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A  propos  de  ce  livre 

Ceci  est  une  copie  numérique  d'un  ouvrage  conservé  depuis  des  générations  dans  les  rayonnages  d'une  bibliothèque  avant  d'être  numérisé  avec 
précaution  par  Google  dans  le  cadre  d'un  projet  visant  à  permettre  aux  internautes  de  découvrir  l'ensemble  du  patrimoine  littéraire  mondial  en 
ligne. 

Ce  livre  étant  relativement  ancien,  il  n'est  plus  protégé  par  la  loi  sur  les  droits  d'auteur  et  appartient  à  présent  au  domaine  public.  L'expression 
"appartenir  au  domaine  public"  signifie  que  le  livre  en  question  n'a  jamais  été  soumis  aux  droits  d'auteur  ou  que  ses  droits  légaux  sont  arrivés  à 
expiration.  Les  conditions  requises  pour  qu'un  livre  tombe  dans  le  domaine  public  peuvent  varier  d'un  pays  à  l'autre.  Les  livres  libres  de  droit  sont 
autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 
trop  souvent  difficilement  accessibles  au  public. 

Les  notes  de  bas  de  page  et  autres  annotations  en  marge  du  texte  présentes  dans  le  volume  original  sont  reprises  dans  ce  fichier,  comme  un  souvenir 
du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  appartenant  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
ainsi  accessibles  à  tous.  Ces  livres  sont  en  effet  la  propriété  de  tous  et  de  toutes  et  nous  sommes  tout  simplement  les  gardiens  de  ce  patrimoine. 
Il  s'agit  toutefois  d'un  projet  coûteux.  Par  conséquent  et  en  vue  de  poursuivre  la  diffusion  de  ces  ressources  inépuisables,  nous  avons  pris  les 
dispositions  nécessaires  afin  de  prévenir  les  éventuels  abus  auxquels  pourraient  se  livrer  des  sites  marchands  tiers,  notamment  en  instaurant  des 
contraintes  techniques  relatives  aux  requêtes  automatisées. 

Nous  vous  demandons  également  de: 

+  Ne  pas  utiliser  les  fichiers  à  des  fins  commerciales  Nous  avons  conçu  le  programme  Google  Recherche  de  Livres  à  l'usage  des  particuliers. 
Nous  vous  demandons  donc  d'utiliser  uniquement  ces  fichiers  à  des  fins  personnelles.  Ils  ne  sauraient  en  effet  être  employés  dans  un 
quelconque  but  commercial. 

+  Ne  pas  procéder  à  des  requêtes  automatisées  N'envoyez  aucune  requête  automatisée  quelle  qu'elle  soit  au  système  Google.  Si  vous  effectuez 
des  recherches  concernant  les  logiciels  de  traduction,  la  reconnaissance  optique  de  caractères  ou  tout  autre  domaine  nécessitant  de  disposer 
d'importantes  quantités  de  texte,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.  Nous  encourageons  pour  la  réalisation  de  ce  type  de  travaux  l'utilisation  des 
ouvrages  et  documents  appartenant  au  domaine  public  et  serions  heureux  de  vous  être  utile. 

+  Ne  pas  supprimer  r attribution  Le  filigrane  Google  contenu  dans  chaque  fichier  est  indispensable  pour  informer  les  internautes  de  notre  projet 
et  leur  permettre  d'accéder  à  davantage  de  documents  par  l'intermédiaire  du  Programme  Google  Recherche  de  Livres.  Ne  le  supprimez  en 
aucun  cas. 

+  Rester  dans  la  légalité  Quelle  que  soit  l'utilisation  que  vous  comptez  faire  des  fichiers,  n'oubliez  pas  qu'il  est  de  votre  responsabilité  de 
veiller  à  respecter  la  loi.  Si  un  ouvrage  appartient  au  domaine  public  américain,  n'en  déduisez  pas  pour  autant  qu'il  en  va  de  même  dans 
les  autres  pays.  La  durée  légale  des  droits  d'auteur  d'un  livre  varie  d'un  pays  à  l'autre.  Nous  ne  sommes  donc  pas  en  mesure  de  répertorier 
les  ouvrages  dont  l'utilisation  est  autorisée  et  ceux  dont  elle  ne  l'est  pas.  Ne  croyez  pas  que  le  simple  fait  d'afficher  un  livre  sur  Google 
Recherche  de  Livres  signifie  que  celui-ci  peut  être  utilisé  de  quelque  façon  que  ce  soit  dans  le  monde  entier.  La  condamnation  à  laquelle  vous 
vous  exposeriez  en  cas  de  violation  des  droits  d'auteur  peut  être  sévère. 

À  propos  du  service  Google  Recherche  de  Livres 

En  favorisant  la  recherche  et  l'accès  à  un  nombre  croissant  de  livres  disponibles  dans  de  nombreuses  langues,  dont  le  français,  Google  souhaite 
contribuer  à  promouvoir  la  diversité  culturelle  grâce  à  Google  Recherche  de  Livres.  En  effet,  le  Programme  Google  Recherche  de  Livres  permet 
aux  internautes  de  découvrir  le  patrimoine  littéraire  mondial,  tout  en  aidant  les  auteurs  et  les  éditeurs  à  élargir  leur  public.  Vous  pouvez  effectuer 
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REVUE 


DES 


ÉTUDES    GRECQUES 


Les  réunions  du  Comité  ont  lieu  à  l*Écoie  des  Beaux-Arts,  à  quatre  heures,  le 
premier  jeudi  non  férié  de  chaque  mois;  tous  les  membres  de  la  Société  ont  le 
droit  d*y  assister  et  ont  voix  consultative.  Elles  sont  interrompues  pendant  les 
mois  d'août,  de  septembre  et  d*octobre. 

L'Assemblée  générale  annuelle  a  lieu  le  premier  jeudi  qui  suit  la  fête  de 
Pâques. 

La  bibliothèque  de  l'Association  (12,  rue  de  l'Abbaye)  est  ouverte  le  jeudi 
de  3  h.  1/2  à  4  h.  i/2,  et  le  samedi  de  2  à  5  heures. 


Les  communications  à  l'Association,  les  demandes  de  renseignements,  les 
ouvrages  offerts  à  la  bibliothèque,  doivent  être  adressés,  franc  de  port,  à 
l'École  des  Beaux-Arts,  14,  rue  Bonaparte. 

Les  manuscrits  destinés  à  la  Revue  ainsi  que  les  ouvrages  envoyés  pour 
compte  rendu  doivent  être  adressés  à  M.  Théodore  Reinach,  rédacteur  en  chef 
gérant  de  la  Revue,  librairie  Leroux,  28,  rue  Bonaparte. 


Les  membres  de  l'Association  sont  priés  de  vouloir  bien  envoyer  le  montant  de 
leur  cotisation,  en  un  mandat  poste,  à  M.  Henri  Lebrgue,  agent  bibliothécaire 
de  l'Association,  12,  rue  de  l'Abbaye,  vi*. 

Tout  membre  qui,  après  deux  ans,  n'aura  pas  payé  sa  cotisation,  sera  consi- 
déré comme  démissionnaire. 
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PUBLICATION  TRIMKSTRIELLE 

DE  L'ASSOCIATION  POUR  L'ENCOURAGEMENT  DES  ÉTUDES  GRECQUES 

(RMoune  éUblissement  d'otilité  pobliqne  par  décret  do  7  joillet  1869) 
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ASSOCIATION 

POUR  l'encouragement 

DES  ÉTUDES  GRECQUES 

EN  FRANCE 

(Reconnue  établissement  d'utilité  publique 
par  décret  du  7  juiUet  1869). 


STATUTS 

§  I.  Objet  de  l'Association. 

Art.  1".  L'Association  encourage  la  propagation  des  meilleures 
mclhodes  et  la  publication  des  livres  les  plus  utiles  pour  le  pro- 
grès des  études  grecques.  Elle  décerne,  à  cet  effet,  des  récom- 
penses. 

2.  Elle  encourage,  par  tous  les  moyens  en  son  pouvoir,  le  zèle  des 
maîtres  et  des  élèves. 

3.  Elle  propose,  s'il  y  a  lieu,  des  sujets  de  prix. 

4.  Elle  entretient  des  rapports  avec  les  hellénistes  étrangers. 

5.  Elle  publie  un  annuaire  ou  un  bulletin,  contenant  Texposé 
de  ses  actes  et  de  ses  travaux,  ainsi  que  l'indication  des  faits  et 
des  documents  les  plus  importants  qui  concernent  les  études  grec- 
ques. 

§  II.  Nomination  des  membres  et  cotisations. 

6.  Le  nombre  des  membres  de  l'Association  est  illimité.  Les 
Français  et  les  étrangers  peuvent  également  en  faire  partie. 

7.  L'admission  est  prononcée  par  le  Comité,  sur  la  présentation 
d'un  membre  de  l'Association. 

8.  Les  cinquante  membres  qui,  par  leur  zèle  et  leur  influence,  ont 
particulièrement  contribué  à  l'établissement  de  l'Association,  ont  le 
titre  de  membres  fondateurs. 


—  11  — 

0.  Le  taux  de  la  cotisation  annuelle  est  fixé  au  minimum  de 
dix  francs. 

10.  La  cotisation  annuelle  peut  être  remplacée  par  le  payement, 
une  fois  fait,  d'une  somme  décuple.  La  personne  qui  a  fait  ce  verse- 
sement  reçoit  le  titre  de  mernhre  donateur. 

§  IIL  Direction  de  l'Association. 

11.  L'Association  est  dirigée  par  un  Bureau  et  un  Comité,  dont  le 
Bureau  fait  partie  de  droit. 

1:2.  Le  Bureau  est  composé  de  : 

Un  Président, 

Deux  Vice-Présidents, 

et  de  au  moins  : 

Un  Secrétaire-Archiviste, 
Un  Trésorier. 

Il  est  renouvelé  annuellement  de  la  manière  suivante  : 

i°  Le  Président  sortant  ne  peut  faire  partie  du  Bureau  qu'au  bout 
d'un  an; 

2®  Le  premTer  Vice-Président  devient  Président  de  droit; 

3°  Les  autres  membres  sont  rééligibles; 

i°  Les  élections  sont  faites  par  l'Assemblée  générale,  h,  la  plura- 
lité des  suffrages. 

13.  Le  Comité,  non  compris  le  Bureau,  est  composé  de  vingt  et  un 
membres.  Il  est  renouvelé  annuellement  par  tiers.  Les  élections 
sont  faites  par  l'Assemblée  générale.  Les  sept  m(»mbres  sortants  ne 
sont  rééligibles  qu'après  un  an. 

li.  Tout  membre,  soit  du  Bureau,  soit  du  Comité,  qui  n'aura  pas 
assisté  de  Tannée  aux  séances,  sera  réputé  démissionnaire. 

1.*).  Le  Comité  se  réunit  régulièrement  au  moins  une  fois  par 
mois.  11  peut  être  convoqué  extraordinairement  par  le  Président. 

Le  Secrétaire  rédige  l(»s  procès-verbaux  des  séances;  ils  sont 
régulièrement  transcrits  sur  un  ri^gistre. 

Tous  les  membres  de  l'Association  sont  admis  aux  séances  ordi- 
naires du  Comité  (»l  ils  y  ont  voix  consultative. 

L(îs  séances  sont  suspendues  pendant  trois  mois,  du  1'"  août 
au  l"  novembre. 

Ui.  Une  Commission  administrative  et  des  (Commissions  de  corres- 
pondance et  de  publication  sont  nommées  par  le  Comité.  Tout  ukmu- 
bre  d(»  l'Association  peut  en  faire  partie. 


—  m  — 

17.  Le  Comité  fait  dresser  annuellement  le  budget  des  recettes  et 
des  dépenses  de  l'Association.  Aucune  dépense  non  inscrite  au  bud- 
get ne  peut  être  autorisée  par  le  Comité  que  sur  la  proposition  ou 
bien  après  Tavis  de  la  Commission  administrative. 

18.  Le  compte  détaillé  des  recettes  et  dépenses  de  Tannée  écoulée 
est  également  dressé,  présenté  par  le  Comité  à  l'approbation  de 
l'Assemblée  générale  et  publié. 

§  IV.  Assemblée  générale. 

10.  L'Association  tient,  au  moins  une  fois  chaque  année,  une 
Assemblée  générale.  Les  convocations  ont  lieu  à  domicile.  L'Assem- 
blée entend  le  rapport  qui  lui  est  présenté  par  le  Secrétaire  sur 
les  travaux  de  l'Association  et  le  rapport  de  la  Commission  admi- 
nistrative sur  les  recettes  et  les  dépenses  de  l'année. 

Elle  procède  au  remplacement  des  membres  sortants  du  Comité  et 
du  Bureau. 

Tous  les  membres  de  l'Association  résidant  en  F'rance  sont  admis 
à  voler,  soit  en  personne,  soit  par  correspondance. 

§v. 

20.  Les  présents  statuts  ne  pourront  être  modifiés  que  par  un  vote 
du  Comité,  rendu  à  la  majorité  des  deux  tiers  des  membres  pré- 
sents, dans  une  séance  convoquée  expressément  pour  cet  objet,  huit 
jours  à  l'avance.  Ces  modifications,  après  l'approbation  de  l'Assem- 
blée générale,  seront  soumises  au  Conseil  d'État. 


LA  MÉDAILLE  DE  L'ASSOCIATION 


Cette  médaille,  œuvre  de  notre  confrère  M.  J.-C.  Chaplain,  membre  de  Tlnstitut 
(Académie  des  Beaux- Arts),  porte  au  droit  une  tête  de  Minerve,  dont  le  casque, 
décoré  de  fleurons,  de  feuilles  d'olivier  et  d'une  figure  de  Sphinx,  rappelle  à 
la  fois  les  anciennes  monnaies  d'Athènes  et  les  belles  monnaies  de  Thurii.  Le 
module  est  de  55  millimètres. 

Elle  pourra  être  décernée  avec  une  inscription  spéciale,  par  un  vote  du 
Comité,  aux  personnes  qui  auront  rendu  à  l'Association  des  services  excep- 
tionnels. 

Le  Comité  a  décidé  aussi  qu'elle  serait  mise  à  la  disposition  de  tous  les 
membres  de  l'Association  qui  désireraient  l'acquérir.  Dans  ce  cas,  elle  portera, 
sur  le  revers,  le  nom  du  possesseur  avec  la  date  de  son  entrée  dans  l'Asso- 
ciation. Le  prix  en  a  été  fixé  conmie  il  suit  : 

L'exemplaire  en  bronze 10  fr. 

—  en  argent 30  — 

Ceux  de  nos  confrères  qui  voudraient  posséder  cette  œuvre  d'art  devront 
adresser  leur  demande  à  M.  Lebègue,  agent  et  bibliothécaire  de  TAssociation, 
12,  rue  de  l'Abbaye,  Paris.  Ils  sont  priés  d'envoyer  d'avance  la  somme  fixée, 
suivant  qu'ils  préfèrent  la  médaille  en  argent  ou  en  bronze,  afin  que  l'on 
puisse  y  faire  graver  leur  nom.  Ils  voudront  bien,  de  plus,  joindre  à  cet  envoi 
l'indication  des  noms  et  prénoms  qui  doivent  former  la  légende.  Les  membres 
qui  habitent  la  province  ou  l'étranger  devront  désigner  en  même  temps  la  per- 
sonne de  confiance  par  laquelle  ils  désirent  que  la  médaille  soit  retirée  pour 
eux,  ou  le  mode  d'envoi  qui  leur  convient.  Les  frais  d'expédition  seront  naturel- 
lement à  leur  charge. 


SOUSCRIPTION   PERMANENTE 
POUR  L'ILLUSTRATION  DE  LA  REVUE 


Les  conditions  de  la  souscription  sont  les  suivantes  : 

Art.  i*'.  —  La  souscription  pour  Tillustration  de  la  Revue  est 
fixée  au  minimum  de  400  francs  une  fois  versés. 

Art.  2.  —  Les  souscripteurii  pour  illustration  de  la  Revue  des 
études  grecques  recevront  le  titre  de  Membres  fondateurs  pour  les 
Monuments  grecs  et  V illustration  de  la  Revue  (1).  Leurs  noms  forme- 
ront une  liste  à  part,  qui  sera  imprimée  en  tête  de  chaque  volume 
de  la  Revue  des  études  grecques. 

Art.  3.  —  S'il  y  a  des  renouvellements  de  souscription,  ils  seront 
indiqués  sur  cette  liste  par  la  mention  des  années  où  la  souscription 
aura  été  renouvelée. 

Art.  4.  —  Les  souscriptions  qui  dépasseront  le  chiffre  de  100  fr. 
seront  naturellement  Tobjet  d'une  mention  spéciale  dans  le  rapport 
annuel  du  trésorier  et  dans  la  liste  des  souscripteurs. 

LE  COMITÉ  DE  L'ASSOCIATION. 

Nota.  —  Lei  souicriptioni  devront  être  adressées  à  M.  Jules  Maurice,  délégué 
dans  les  fonctions  de  trésorier,  33,  rue  Washington. 

(1)  Par  suite  de  l'achèvement  des  Monuments  grecs,  Tillustration  de  la  Revue 
représente  seule  désormais  dans  l'œuvre  de  TAssociation  Tobjet,  si  important, 
de  la  reproduction  des  monuments  figurés  légués  par  l'antiquité  hellénique. 
Appelée  à  prendre  sans  cesse  de  nouveaux  développements,  elle  appelle  instam- 
ment de  nouveaux  concours. 


ASSEMBLÉE  GÉNÉRALE   DU  3  MAI   ItKX) 


ALLOCUTION  DE  M.  PAUL  GUTRAUD 

PRÉSIDENT  DE   L'ASSOCIATION 


Messieuks, 

L'année  écoulée  a  frappé  dix-huit  de  nos  confrères,  six  do 
plus  que  Tannée  précédente. 

Nous  comptions  au  nombre  de  nos  membres  fondateurs 
M.  Théodore  Delyanni,  président  du  conseil  des  ministres  de 
Grèce,  qui  a  été  assassiné  à  Athènes  le  13  juin  dernier.  Su 
longue  carrière  s'est  confondue  pendant  un  demi-siècle  avec 
rhistoire  de  sa  patrie.  Au  pouvoir  comme  dans  l'opposition,  il 
fut  le  champion  tenace  de  Thellénisme,  parfois  jusqu'à  l'impru- 
dence. Il  avait  une  foi  inébranlable  dans  ses  destinées,  et  s'il 
s'exagérait  peut-être  le  rôle  politique  réservé  aux  (îrecs  en 
Orient,  il  avait  raison  de  réclamer  pour  son  pays  les  contrées 
où  dominent  leur  race  (»t  leur  langue.  Ce  n'est  pas  nous,  en 
tout  cas,  qui  songeons  à  blâmer  les  espérances  et  même  les 
illusions  qu'il  nourrissait.  On  ne»  fera  jamais  une  place  trop 
grande  ii  un  peuple  (jue  recommandent  des  souvenirs  si  glo- 
rieux et  des  qualités  si  brillantes.  Ses  adv(M*saires,  les  Turcs, 
sont  les  premiers  à  leur  rendre  hommago,  et  il  n'est  pas 
rare  que  la  Porte  aille  chercher  parmi  les  (irees  ses  |)lus  hauts 
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fonctionnaires,  témoin  Savvas-Pacha,  naguère  un  des  nôtres, 
qui  fut  ministre  des  affaires  étrangères  à  Constantinople. 

Une  cruelle  maladie  a  enlevé  dans  le  courant  du  mois  d'août 
notre  ancien  président,  M.  Paul  Decharme.  Peu  de  gens  ont  pu 
pénétrer  cette  nature  froide  et  renfermée,  qui  écartait  la  fami- 
liarité, non  certes  par  dédain  ni  fierté,  mais  par  une  sorte  de 
pudeur  secrète  qui  rempi^chait  de  se  livrer.  Rarement  on  vit 
un  homme  plus  silencieux.  Si  la  sobriété  du  langage  est  une 
marque  d'atticisme,  nul  n'a  été  plus  attique  que  lui.  Il  Tétait 
également  à  d'autres  titres,  et  c'est  à  bon  droit  qu'un  excellent 
juge,  M.  Alfred  Croiset,  lui  a  décerné  cet  éloge.  Ses  trois  prin- 
cipaux ouvrages,  La  Mtjtholoyie  de  la  Grèce  antique  (1879), 
Euripide  et  l'Esprit  de  son  théâtre  (1893),  La  Critique  des  tra- 
ditions religieuses  chez  les  Grecs  (1904),  dénotent  une  extrême 
précision  de  connaissances  philologiques  en  môme  temps 
qu'une  rare  aptitude  à  suivre  dans  tous  ses  détours  l'évolution 
de  la  pensée  hellénique.  Le  premier,  bien  que  remanié  en 
ISSfi,  a  un  peu  vieilli,  et  ce  n'est  pas  ainsi  qu'il  faudraitaujour- 
d'hui  traiter  un  pareil  sujet.  11  n'en  garde  pas  moins  une  véri- 
table valeur  par  le  soin  que  met  l'auteur  à  présenter  sous  tous 
ses  aspects  la  physionomie  de  chaque  divinité  et  à  montrer 
comment  ses  divers  attributs  se  conciliaient  entre  eux  et  for- 
maient un  système.  Les  deux  autres  écrits  de  M.  Decharme 
sont  le  complément  naturel  de  celui-ci,  comme  Ta  indiqué 
M.  Boutroux  (1),  «  Après  avoir  étudié  la  mythologie  en  elle- 
même,  dans  son  histoire  et  dans  sa  signification,  ne  convenait- 
il  pas  d'analyser  les  critiques  dont  elle  avait  été  l'objet?  C'était 
observer  en  quelque  sorte  la  réaction  de  la  conscience  des 
Grecs  contre  les  fictions  capricieuses  de  leur  imagination  ».  De 
là  ce  volume  sur  Euripide,  que  l'on  a  appelé  «  un  livre  de  ma- 
gistrale psychologie  religieuse  »,  et  qui  fait  voir  à  merveille 
dans  l'œuvre  si  curieuse  du  poète  «  le  conflit  de  la  religion  tra- 
ditionnelle et  de  la  morale  ».  De  là  aussi  ce  dernier  travail  où 

(1)  Annuaire  de  VÉcole  normale  supérieure  pour  Vannée  190(J. 
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notre  confrère,  reprenant  la  môme  idée  avec  plus  d'ampleur, 
s'applique  à  relever  minutieusement  les  attaques  des  écrivains 
de  tout  genre  contre  les  croyances  religieuses  des  Grecs  et  les 
traces  de  Tinfluence  que  ces  attaques  exercèrent  sur  elles. 
Il  avait,  paraît-il,  commencé  des  recherches  sur  le  culte  d'As- 
clépios  à  Épidaure,  Il  est  regrettable  qu'elles  aient  été  inter- 
rompues par  une  mort  si  soudaine,  à  un  âge  où  les  longs 
espoirs  sont  encore  permis  à  un  érudit. 

Nous  n'avions  guère  l'occasion  de  voir  à  nos  séances  M.  Al- 
fred Rambàud.  Néanmoins  il  nous  appartenait  non  seulement 
par  son  titre  de  membre  donateur,  mais  encore  par  ses  pre- 
miers ouvrages.  C'est  vers  Byzance  qu'il  porta  son  attention 
dès  sa  sortie  de  TÉcole  normale.  En  quoi  il  fit  preuve  d'une 
singulière  hardiesse;  car  Thistoire  de  Byzance  avait  alors  un 
mauvais  renom.  Ce  fut  peut-être  cette  raison  môme  qui  le  tenta. 
Ses  thèses  de  doctorat  sont  intitulées,  l'une  :  L'Empire  grec  au 
X*  siècle.  Constantin  Porphyrogénète\  l'autre  :  De  Byzantino 
hippodromo  et  circensihus  factionibus.  S'il  s'était  cantonné  dans 
ce  domaine,  il  aurait  pu  ôtre  le  rénovateur  en  France  de  cet 
ordre  d'études.  Il  n'a  en  effet  rien  publié  qui  vaille  sa  thèse 
française;  c'est  une  œuvre  solide,  fort  bien  documentée, 
agréable  à  lire,  et  presque  définitive.  Mais  son  incurable  fan- 
taisie l'entraîna  tout  de  suite  ailleurs,  d'abord  en  Russie,  oii  il 
ne  s'éloignait  pas  trop  de  Constantinople,  puis  un  peu  partout. 
Il  ne  revint  que  de  loin  en  loin,  et  uniquement  dans  des  arti- 
cles de  revue,  ou  dans  quelques  chapitres  de  V Histoire  générale 
de  l'Europe,  aux  sujets  qui  l'avaient  jadis  attiré,  et  vers  la  fin 
de  sa  vie,  en  1903,  il  écrivit  une  espèce  de  roman  historique, 
L'Empereur  de  Carthage^  où  il  s'amusa  à  mettre  en  regard  la 
civilisation  byzantine  d'Afrique  et  la  civilisation  arabe. 

Il  eût  été  étrange  que  M.  Boutmy  fût  demeuré  étranger  à 
notre  association.  Cet  esprit  si  libre,  si  fin  et  si  délicat,  qui 
avait  des  idées  originales  sur  tout,  et  qui  savait  les  exprimer 
dans  une  langue  à  la  fois  claire,  élégante  et  robuste,  avait  trop 
d'affinités  avec   la   Grèce  pour  n'être  point  philhcllène.  Son 
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philheilénisme  n'était  pas  purement  platonique.  Quoi  qu'il 
soit  systématique  à  Texcès,  son  livre  sur  Le  Parthvnon^  rema- 
niement d'un  livre  plus  ancien  sur  Im  Philosophie  de  Varchi- 
lecture  en  Grèce^  trahit  un  sens  profond  de  Tart  et  du  génie 
hellénique.  Il  y  a  là  des  pages  qui  donnent  à  penser,  parce 
qu'elles  sont  écrites  par  un  penseur. 

Dans  ces  derniers  temps,  nous  apercevions  quelquefois  autour 
de  cette  table  un  vieillard  agité  et  bruyant,  aux  traits  accentués 
et  aux  cheveux  blancg  en  broussaille  :  c'était  M.  Oppert.  Nous 
étions  heureux  que  cet  assyriologue  éminent  se  fût,  un  peu 
tardivement  peut-être,  joint  à  nous.  Telle  boutade  qu'on  cite  de 
lui  prouve  que  son  adhésion  avait  été  réfléchie,  et  que  c'était 
bien  par  amour  du  grec  qu'il  avait  embrassé  notre  cause.  Il 
avait  môme  voulu  nous  témoigner  sa  bonne  volonté  en  nous 
apportant  un  travail,  que  vous  avez  pu  lire  dans  la  Iteviie, 
sur  le  cycle  de  Méton. 

Si  j'ajoute  à  ces  noms  M.  Trawinski,  traducteur  de  L'Épopée 
homérique  d'Helbig  et  de  La  vie  antique  de  Guhl  et  Koner,  — 
le  P.  Alcxandros  Eumorphopoulos,  moine  du  célèbre  couvent 
de  Lavra  dans  la  presqu'île  de  l'Athos,  et  éditeur  d'un  certain 
nombre  de  documents  byzantins,  —  M.  de  ïréverrel,  profes- 
seur honoraire  à  la  faculté  des  lettres  de  Bordeaux,  —  M.  Fal- 
lex,  auteur  d'une  traduction  en  vers  du  Plutus  et  d'un  choix, 
également  versifié,  d'extraits  d'Aristophane,  —  M.  le  baron 
Alphonse  de  Rothschild,  membre  de  l'Académie  des  Beaux- 
Arts,  —  M.  Duchataux,  président  de  l'Académie  nationale  de 
Reims,  —  M,  de  Barenton,  —  M.  Edon,  dont  la  compétence 
en  matière  de  philologie  latine  était  très  appréciée,  —  M.  Pog- 
gio,  avocat  à  Alexandrie,  —  M.  Octave  Valiéri,  un  des  membres 
les  plus  estimés  de  la  communauté  hellénique  do  Londres,  — 
MM.  les  Docteurs  Métaxas  de  Marseille  et  Klados  de  Paris,  qui 
se  rattachaient  tous  deux  à  de  très  anciennes  familles  grecques, 
j'aurai  dressé  devant  vous.  Messieurs,  la  liste  complète  des 
confrères  que  nous  avons  perdus  cette  année. 

Ces  pertes  n'ont  été  compensées  qu'en  partie  par  nos  gains; 


car  à  la  place  de  ces  dix-huit  noms  nous  n'avons  inscrit  que 
treize  noms  nouveaux.  Je  fais  appel  h  votre  zèle  pour  que  vous 
tachiez  par  une  active  propagande  de  combler  et  au-delà  ce 
petit  déficit. 

L'an  passé  nous  nous  félicitions  de  Tentrée  dans  notre  société 
de  Sa  Majesté  le  roi  des  Hellènes.  Aujourd'hui  nous  comptons 
un  autre  chef  d'Ktat  parmi  nous,  c'est  le  président  de  la  Répu- 
blique. M.  Fallières,  il  est  vrai,  était  des  nôtres  depuis  t88fi; 
mais  nous  sommes  Halles  qu'il  nous  resle  avec  un  titre  encore 
plus  relevé.  Dieu  veuille  que,  dans  les  limites  de  ses  attribu- 
tions, il  s'inspire  des  leçons  ([ue  nous  donne  Thistoire  de  la 
Grèce!  L'histoire  ne  se  préoccupe  pas  d'être  utile;  elle  Test 
pourtant  plus  d'une  fois,  sans  le  vouloir.  Elle  fournit  souvent 
aux  hommes  politiques  et  aux  nations  des  exemples  bons  à 
méditer.  La  France  actuelle  notamment  peut  en  trouver  beau- 
coup dans  les  annales  du  peu|)le  qui  le  premier  a  inauguré 
dans  h»  monde  un  régime  de  liberté  fondé  sur  la  raison. 

Une  fâcheuse  circonstance  m'ayant  maintenu  à  la  présidence 
pendant  près  de  deux  uns,  j'ai  eu  l'occasion  d'assister  à  vos 
séances  avec  plus  d'assi<luit('  peul-èlre  (lue  je  n'aurais  fait.  J'en 
ai  goûté  le  charme,  j'«mi  ai  recueilli  les  profits,  et  il  m'est  par- 
ticulièrement agréable  d'attester  qu'il  n'est  pas  une  seule  de 
vos  réunions  où  l'auditeur  attentif  ne  trouve  (|uelque  chose  à 
apprendre.  On  s'instruit  eu  vous  écoulant,  et  on  s'instruit  aussi 
en  lisant  votre  Hcvur.  Klle  est  tellement  prisée,  même  à  l'étran- 
ger, que  d'excellents  recueils  du  dehors  nous  d(»mandent  à 
chaciue  instant  la  faveur  de  l'échange.  Tout  récemment  elle  a 
failli  traverser  une  crise.  M.  Théodore  lleinach,  à  qui  nous 
devons  ce  qu'elle  est,  nous  a  déclaré  (|u'il  était  forcé  d'en  aban- 
donner la  direction  ;  mai^,  sur  nos  instances,  il  a  eonsenti  à  la 
garder,  pourvu  ([u'on  allégeai  un  peu  sa  tàelic».  M.  Petitjean  a 
bien  voulu  accepter  les  fonctions  de  secnilaire  de  la  rédaction, 
lia  fait  ses  preuves  d'helléniste;  nous  sommes  certains  qu'il 
nous  rendra  d'utiles  services,  et  nous  l'en  l'emereionsà  l'avance. 

M.  Kgger,   retenu  cet  hiver  hors  de   Paris  par  l'étal  de  sa 
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santé,  nous  a  prids  de  le  remplacer  dans  la  charçe  de  trésorier, 
qu'il  remplissait  avec  tant  de  zèle.  Nous  en  avons  confié  Tinté- 
rim  à  M.  Jules  Maurice,  et  nous  vous  proposons  de  la  lui  attri- 
buer définitivement. 

Notre  confrère,  M.  Paul  Milliet,  a  eu  Tidée  de  faire  traduire 
en  français  Touvraj^e  classique  (r()verl)ock  sur  les  sources  de 
rhistoire  de  Tart  grec,  et  il  nous  a  soliicilésde  recevoir  le  dépôt 
des  fonds  destinés  à  payer  les  frais  de  ce  travail.  Cette  oITre  était 
flatteuse  pour  nous,  et  nous  n'avions  aucun  motif  de  la  décli- 
ner, d'autant  plus  que  notre  responsabilité  pécuniaire  était  à 
couvert.  C'est  donc  sous  notre  patronage  que  paraîtra,  quand 
il  sera  prêt,  le  livre  dont  il  s'agit. 

Ceux  qui  m'ont  précédé  dans  ce  fauteuil  n'ont  eu.  Messieurs, 
à  vous  haranguer  qu'une  fois,  et^  par  suite,  ils  n'ont  pas  couru, 
comme  moi,  le  risque  de  se  répéter  à  un  an  d'intervalle.  Je  ne 
vois  qu'un  sûr  moyen  pour  moi  de  ne  pas  tomber  dans  les  re- 
dites, c'est  de  me  taire.  L(^  champ  de  nos  réflexions  est  d'ail- 
leurs assez  limité.  De  quoi  parler  ici,  sinon  des  raisons  de  notre 
commune  admiration  pour  la  civilisation  hellénique  et  pour  le 
peuple  qui  l'a  créée?  De  (juoi  nous  plaindre,  si  ce  n'est  de  la 
place  de  plus  en  plus  réduite  qu'on  accorde  <lans  les  établisse- 
ments d'instruction  à  cette  langue,  à  cette  littérature  grecque, 
qui  sont  un  des  joyaux  de  l'humanité?  Kt  (juels  vœux  enfin 
formuler,  si  ce  n'est  que  les  œuvres  de  tout  genre  enfantées  par 
le  génie  grec  rencontrent  toujours  chez  nous  des  esprits  capa- 
bles de  les  apprécier? 

Je  ne  sais  si  je  m'abuse,  mais  je  crois  qu'à  cet  égard  nous  [)ou- 
vons  être  quehjue  peu  rassurés.  Jamais  peiit-èire  l'antiquité  n'a 
piqué  la  curiosité  coninn»  aujourd'hui.  Les  professeurs  de  nos 
lycées  sont  unanimes  à  reconnaître  que  les  élèves  aiment  celte 
vieille  histoire,  et  le  public  lui-mènie  s'intéresse  volontiers  aux 
choses  de  la  Grèce,  non  seulement  à  celles  (]ue  pan»  umi  beauté 
impérissable,  mais  encore  à  ses  inu'urs,  à  ses  croyances,  à  ses 
institutions.  Cela  tient  s«ins  doute  à  ce  que  jamais  ces  sociétés- 
lointaines  n'ont  été  mieux  étudiées  ([ue  de  notre  temps.  L'elTort 
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des  archéologues,  des  critiques  et  des  historiens  n'a  pas  été  sté- 
rile. Ils  ont  réussi  à  ressusciter  tous  ces  morts  et  à  en  faire  des 
réalités  vivantes.  En  les  dressant  devant  nous  dans  toute  leur 
vérité,  tels  qu'ils  étaient  sur  l'agora  d'Athènes,  aux  fôtes 
d'Olyrapie,  ou  à  l'intérieur  de  leurs  maisons,  ils  ont  montré  que 
ces  hommes  n'étaient  pas  pour  nous  des  étrangers,  qu'ils  avaient 
avec  nous  bien  des  points  de  ressemblance,  et  que  de  toute  façon 
ils  représentaient  un  type  supérieur  de  la  race  humaine.  A 
mesure  que  nous  entrons  plus  avant  dans  le  détail  de  leur  exis- 
tence, ils  nous  deviennent  plus  familiers  ;  à  mesure  que  nous 
pénétrons  plus  avant  dans  leurs  sentiments  ou  dans  leurs  idées, 
ils  paraissent  se  rapprocher  davantage  de  nous.  Ce  ne  sont  pas 
des  êtres  factices,  froids  et  abstraits  qui  défilent  sous  nos  yeux, 
ce  sont  des  frères  de  civilisation,  des  gens  en  qui  se  reflète  une 
notable  partie  de  notre  propre  image,  et  ainsi  chacun  des  progrès 
accomplis  par  la  science  de  l'antiquité  contribue  à  resserrer  le 
lien  des  générations  successives  et  à  développer,  malgré  la 
différence  des  temps  et  des  lieux,  la  sympathie  qui  nous  unit  à 
toute  rhumanité  antérieure. 


RAPPORT  DE  M.  AM.   HAUVETTE 

SECRÉTAIRE 
SUR  LES  TRAVAUX   ET  LES   CONCOURS   DE   TANNÉE  1905-1906 


Messieurs, 

Avant  de  vous  entretenir  des  ouvrages  que  votre  Commis- 
sion des  Prix  a  couronnés,  permettez-moi  de  vous  signaler 
quelques  livres  qui  ne  figurent  pas  sur  la  liste  de  nos  recom- 
penses, mais  qui  n'en  ont  pas  moins  été  les  bienvenus  dans 
notre  bibliothèque.  C'est  un  devoir  pour  nous  de  remercier 
M.  Charles  Lambert,  professeur  adjoint  à  la  Faculté  des  Lettres 
de  Dijon,  pour  ses  deux  volumes  sur  le  dialecte  éolien  (i)  : 
cette  savante  étude  de  linguistique  n'aurait  pas  manqué  de 
s'imposer  à  notre  attention,  si  elle  nous  était  parvenue  plus 
tôt.  Tannée  môme  oîi  elle  fut  présentée  à  la  Sorbonne  comme 
thèse  de  doctorat.  Une  autre  publication,  au  contraire,  nous 
arrive,  si  j'ose  m'exprimer  ainsi,  en  avance,  parce  qu'elle  en  est 
encore  à  sa  première  livraison  :  c'est  le  Dictionnaire  étymolo- 
gique de  la  langue  grecque,  étudiée  dans  .ses  rapports  avec  les 
autres  langues  indo-européennes.,  par  M.  Emile  Boisacq,  profes- 
seur à  rUniversité  libre  de  Bruxelles  (2).  Deux  livres  enfin  me 
paraissent  réclamer  ici  une  mention  particulière,  en  raison  de 

(1)  Lambert  (Ch.),  Éludes  sur  le  dialecte  éolien,  et  De  dialecto  aeolica  quaes- 
liones  selectae  ad  grammaticam  pertinentes,  Paris,  Rousseau,  1903. 

(2)  Bruxelles,  Misch  etThron,  1905.  64  p.  in-8. 
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rinlérùl  qu'ils  olTronl  et  dos  ohjeclions  iTK'^mcs  qu'ils  soulèvent. 
(]omnienl  ne  pas  aceuoillii'  avec  empressement  et  recon- 
naissance un  recueil  de  deux  cent  soixante  cliansons  grecques 
populaires,  entendues  et  notées  par  M.  Georges  Pachticos  (1)? 
('oinment  ne  pas  s'attacher  à  la  lecture  des  pages  hardies  de 
M.  Philippe  Champault  sur  Los  Phéniriens  ol  les  Grecs  en  Italie 
<r après  r Odyssée  (2)?  M.  Pachticos  a  voulu  faire  o'uvre  scienti- 
li(|ue,  et  nous  rendons  volontiers  hommage  à  la  scrupuleuse 
exactitude  de  ses  notations  musicales  :  son  livre  contient  une 
ample  collection  de  documents  nouveaux,  qui  lui  assurent  une 
valeur  durable.  Mais,  non  content  de  ce  résultat,  Tauteur  a  la 
conviction  qu'il  nous  apporte  des  spécimens  authentiques  de  la 
véritable  musique  grecque,  conservée  par  tradition  dans  le 
peuphi  depuis  l'antiquité;  et  ce  qu'il  a  découvert  dans  ses 
((  Touilles  musicales  »,  aojo-ixa;  àvaTxacpà^,  comme  il  les  appelle, 
c'est,  à  son  avis,  quelque  chose  comme  ces  précieux  restes 
d'architecture,  de  sculpture  ou  de  céramique  que  se  disputent 
les  archéologues  et  les  musées  du  monde  entier.  «  La  musique 
ancienne,  dit-il,  n'est  pas  morte,  comme  on  le  croit  généra- 
lement, elle  est  vivante  dans  les  chants  du  peuple  grec.  »  Et  c'est 
pour  démontrer  par  des  laits  la  vérité  de  ce  principe,  (|u'il  s'est 
mis  bravement  à  l'cruvii».  La  (luestion  nous  semble,  hélas! 
beaucoup  plus  compb^xe,  et  nous  ne  saurions  partager  la  belle 
confiance  de  M.  Pachticos  dans  a  l'ancienneté  »,  dans  «  l'au- 
thenticité »  de  ses  chansons.  Les  statues  de  marbre,  que  des 
fouilles  heureuses  font  sortir  parfois  encore  <lu  sol  privilégié  de 
la  (iréce,  gardent,  avec  la  pureté  de  leur  forme,  la  fraîcheur 
même  et  l'éclat  de  leurs  couleurs;  VAf/rlf/r  de  Delpln^s  se  dresse 
îi  nos  yeux,  comme  il  apparaissait  aux  pèleiins  d'autrefois;  la 
moindre  statuette  de  l'anagra,  le  plus  modeste  vase  peint,  la 
monnaie  la  plus  fruste,  nous  donne  l'impression  directe  <le  l'art 


{{)  Parhtiros  {i\.  H.),  r'^^y  6t.  ;j.».iOT,  I).  Xt,  v.  xi  a^aaTa,  ir.'»  tov  TTÔjiaTOî 
xoO  éXav.xoû  Xao'j  7v*XAcY£v:a  xal  Taoarr.aavOévTa,  Alh»''iirs,  S.iki'llarios,  IIMiri  i  fasc. 
218-JKO  «il-  la  lUlïlinlJirqur  Marasly.. 

i'I)  Paris,  Leroux,  lî»Oti,  r.U2  p.  in-iJ. 


—    XV 


antique;  mais  le  chant  monolono  et  grcMc  du  paysan  (rAnatolie  . 
csl-il  lin  écho  lointain  de  la  mnsique  ancienne  do  hi  Grèce?  Plus 
elle  est  populaire,  celle  chanson  des  (Irocs  d'aujourd'liui,  plus 
elle  a  dû  subir,  à  travers  les  siècles,  les  translorniations  cjui 
n'épargnent  rien  de  ce  qui  est  vivant;  elle  a  une  histoire  sans 
doute,  et  qui  vaut  bien  la  p(^ine  d'être  écrite  avec  tout  le  /èlc 
patriotique  de  M.  Pachticos;  mais  elle  veut  élrc  étudiée  pour 
elle-même,  dans  ses  innombrables  variétés  locales,  dans  les 
nuances  délicates  de  ses  dialectes,  plutôt  qnr  dans  ses  vagues 
ressemblances  avec  un  passé  disparu. 

M.  Champault  pourrait  s'étonner  que  son  livre  sur  VOdtjssrc 
ne  fût  pas  ici,  Messieurs,  l'objet  d'une  brève  analyse.  Il  ne  se 
contenterait  pas,  j'imagine,  d'un  éloge  banal,  et  risquerait  de 
mal  interpréter  notre  silence  :  il  croit  avoir  donné,  du  Notto; 
d'Ulysse,  une  interprétation  rigoureuse,  (|ui  érlain^  toule  une 
période  de  l'histoij'e  ancienne  et  les  origines  mêmes  de  la  lit- 
térature homérique  :  il  a  bien  le  droit  de  compter  du  moins 
sur  un  examen  attentif  et  impartial  de  son  reuvre.  Sa  thèse 
peut  se  résumer  en  quehiues  mots  :  la  ville  el  le  royaume 
d'Alcinoos,  cette  fameu-^e  Irrre  (h's  Phéaciens,  i\\\o  d('»crit  le 
poète  de  VOf/t/ssf'p,  s'itlcnlili»»  [)ar  sa  silualitMi  <*l  par  ses  carac- 
tèr(»s  généraux  avec  l'ib»  d'l>chia,  à  rcnlrér  du  ;^(dlV  d<»  Naples; 
les  Phéacien*^  eux-mémi*s  se  révrb'nl  à  n«»ii^  conimr  d<îs  i*hé- 
niciens,  maîtres  du  commerce  marilime  sur  toute  l'étendue 
des  cotes  de  la  mer  Tyrrln^nienne.  Tels  sont  d'abord  les  deux 
faits  que  l'auteur  met  à  la  base  <le  son  <y>tème,  et  qu'il  appuie 
de  considérations  géographi(|ues  et  sociale^.  Mais  il  annonce, 
en  outre,  dans  le  domaine  d<'  Ihi^loire,  un  aulre  ordre  de  décou- 
verl^*s  :  l'arrivée  d'I  ly«e  à  l<'liia.  ^;i  rrncunlre  sur  les  bords 
du  fleuve  avec  la  lilb»  du  roi.  les  habile*^  manuMivres  de  Nau- 
sicaa  pour  ménager  à  l  lys-e  le  bienv(»i liant  accueil  d'Alcinoos, 
la  réussite  parfaite  de  co  [)lan.  les  faveurs  accordées  par  les 
JMhNieiens  à  leur  hôh»  dTlhaque.  loul  cela,  dans  le  récit  dTIo- 
mère,  c'e-^l  l'imag»'  symboliqui*  diin»'  alliance  inl<îrvenue  dans 
l'histoire  »*ntn'  b*>  Phénirien^  d  Kchia  et  une  colonie  grecque 
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d<f  tmvi^aUinr^  HuWtHn^.  Homère  lui-même  a  élé  Tbôte  heureux 
iUi  cj'XUt  (utmmnu^tîU*  enbéo-phénicienne,  le  chantre  inspiré  de 
vMUi  iiWïiiucji  lii!ït/>nque.  Le  So^to$  d'LIysse  est  une  œuvre  de 
vÂrvjmsiHîït'At  :  h»  [K/êk*  s'est  plu  à  y  dépeindre,  sous  des  cou- 
leur»» fantasliques,  les  régions,  voisines  dischia,  que  les  Phé- 
riici<'riH  fermaient  encore  au  commerce  de  leurs  rivaux,  et  ce 
tableau  de  la  vie  maritime  et  sociale  d'un  établissement  gréco- 
pbéfiicien  en  lUilie  se  place  vers  le  milieu  du  ix'  siècle  avant 
notre  ère.  A  cette  hypothèse  je  ne  voudrais  opposer  ici,  Mes- 
hieurh,  aucun  argument  général,  tiré  des  doctrines  modernes 
¥>nv  les  éléments  primitifs  et  la  composition  de  l'épopée  en 
ViVh'At  :  si  la  question  homérique  me  parait  avoir  fait  depuis 
Wolf,  et  dans  la  voie  même  indiquée  par  le  maître,  de  sérieux 
progrès,  je  dois  reconnaître  que  cette  critique,  trop  souvent 
négative  encore,  ne  saurait  exclure  les  tentatives  de  ceux  qui 
s'attachent  li  la  tradition  littéraire  de  Tanliquité.  Gardons-nous 
donc  de  rejeter  à  priori,  quoi  qu'il  nous  en  coûte,  l'idée  d'un 
poèl(»  d(î  cour,  d  un  poète  diplomate,  composant  dès  le  ix*  siècle 
une  épopée»  aIlégori(iu(;  sur  l'union  de  deux  colonies  rivales; 
nniis  voyons  si  (|n<d(|ue  démonstration  positive,  dans  l'ordre  de 
la  ^é()gra|dii(!  et  d(;s  institutions  sociales,  est  de  nature  à  forcer 
nolriî  adhésion.  Tout  le  raisonnement  qui  tend  à  identifier  l'an- 
ticpu^  Sellerie  à  la  moderne  Ischia  repose  sur  l'hypothèse  d'une 
série  de»  phénomènes  géologiques,  éruption  de  volcans  dans 
l'intérieur  «h»  l'ile  et  abaissement  progressif  du  sol  sur  la  côte 
s(»pl<»ntrionale.  (iomme  des  phénomènes  de  ce  genre  semblent 
ath»slés,  en  elTel,  par  la  nature  des  lieux  et  par  l'autorité  de 
plusieurs  savants,  dont  M.  Champault  cite  le  témoignage,  nous 
aeeeplons  à  la  rigueur  cette  hypothèse;  mais  voici  un  aveu  qui 
nous  trouble  bien  davantage.  Si  le  rivage  sc|)tentrional  de  l'île 
m»  vous  s<Mnbl(»  pas  répondre  à  la  description  d'Homère,  qu'à 
ci^la  ne  tienne  :  de  l'autre  coté  d'Ischia,  vers  le  sud,  un  autre 
site  rappelle  également  la  ville  haute  d'Alcinoos,  les  deux  ports 
qu'elle  domine,  et,  plus  loin,  les  rochers  qui  bordent  Tembou- 
ehure  du  lleuve!  Ainsi  donc,  la  peinture  épique  du  pays  des 
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Phéacicns  s'applique  indifféremment,  dans  ses  détails  essen- 
tiels, à  deux  régions  opposées  de  la  même  île!  Quel  argument 
pour  les  sceptiques!   Et   comment  ne  pas  incliner   à  croire 
qu'Homère  a  composé  son  tableau  de  traits  épars,  empruntés 
à  ses  souvenirs  de  voyageur,  mais  aussi  à  son  imagination  de 
conteur  et  de  poète?  L'étude  sociologique  de  la  vie,  des  insti- 
tutions et  des  mœurs  phéaciennes  réussit-elle  mieux  à  prouver 
le  caractère  phénicien  des  sujets  d'Alcinoos?  Je  ne  ferai  à  ce 
sujet.  Messieurs,  qu'une  seule   remarque.  Un  des  passages  les 
plus  explicites  de  V Odyssée  sur  la  constitution    politique  de 
Schérie   se    rapporte  à  l'envoi    du  navire  qui  doit  rapatrier 
Ulysse  (VIII,  v.  33-36).  M.  Champault  mentionne  bien,  dans 
cette  circonstance,  la  procédure  suivie  par  le  roi  au  sein  de  la 
Boidé,  d'abord,  puis  dans  l'assemblée  du  peuple,  à  YAgora^  et 
il  a  raison  peut-être  de  ne  pas  s'arrêter  à  Tobjection  qu'on  pour- 
rait tirer  de  la  forme  toute  grecque  du  nom  donné  à  ces  ins- 
titutions. Mais  pouvait-il  ne  pas  tenir  compte  du  détail  relatif 
a  aux  cinquante-deux  jeunes  gens,  choisis  dans  le  peuple  »,  qui 
reçoivent  Tordre  d'accomplir  cette  corvée  publique?  Et  ce  trait, 
qui  révèle  une  organisation  de  la  marine  en  rapport  avec  Tad- 
ministration  politique  du  pays,  peut-il  être  vraiment  phéni- 
cien, s'il  apparaît  d'autre   pari  comme  essentiellement  grec? 
Or  M.  Glotz  a  montré,  dans  une  étude  publiée  jadis  par  notre 
Revue  (1),  que  le  régime  et  le  fonctionnement  des  iiaucranes  à 
Athènes  devaient  précisément  s'expliquer  par  le  texte  d'Ho- 
mère, en  d'autres  termes,  que  les  institutions  décrites  dans 
VOdyssée  répondaient  à   une  réalité  historique,  mais  à  une 
réalité  grecque,  à  un  système  établi  dans   les  vieilles  cités 
ioniennes,  et  qui  s'est  maintenu  dans  Athènes  longtemps  en- 
core après  l'introduction  de  magistratures  nouvelles  comme 
Tarchontat. 

En  insistant,  Messieurs,  sur  les  réserves  que  m'a  paru  appe- 
ler une  critique  vraiment  trop  conjecturale,  j'ai  déjà  fait  indi- 

I.  Revue  des  études  grecques,  t.  XIII  (1900),  p.  131  et  suiv. 
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rectement  l'éloge  des  qualités  que  T Association  apprécie  avant 
tout  dans  les  études  sur  l'antiquité  grecque,  et  qu'elle  s'est  plu 
à  reconnaître  cette  année  dans  les  travaux  de  MM.  Bourguet  et 
Colin,  qui  se  partagent  le  prix  Zographos,  comme  dans  ceux  de 
M.  Gavallera,  à  qui  nous  avons  attribué  le  prix  Zappas.  Chacun 
de  ces  jeunes  savants  a  composé,  pour  le  doctorat  ès-lettres, 
non  pas  un,  mais  deux  livres,  d'une  haute  valeur  scientifique, 
qui  précisent  ou  étendent  notre  connaissance  des  choses  grec- 
ques dans  le  domaine  de  l'histoire  ou  des  institutions  poli- 
tiques et  religieuses. 

MM.  Bourguet  et  Colin  ont  eu  la  bonne  fortune,  dès  leur 
arrivée  en  Grèce  comme  membres  de  l'École  Française,  d'être 
associés  par  M.  HomoUe  aux  fouilles  de  Delphes  ;  mais  il  faut 
dire  aussi  que  l'heureux  chef  de  cette  mission  n'a  pas  trouvé  de 
collaborateurs  plus  zélés,  plus  dévoués  à  leur  tâche,  plus  atta- 
chés aux  besognes  en  apparence  les  plus  ingrates,  que  MM.  Co- 
lin et  Bourguet.  Avant  eux,  un  autre  de  nos  jeunes  camarades 
d'Athènes,  ouvrier  de  la  première  heure,  leur  avait  donné 
l'exemple,  Louis  Couve,  dont  M.  Bourguet  a  pieusement  ins- 
crit le  nom  à  la  première  page  de  son  livre.  Après  eux,  d'autres 
ont  continué  la  tradition.  Mais  le  déchiffrement  définitif  des 
documents  épigraphiques  de  Delphes  reste  leur  œuvre  propre, 
et  leur  nom  figurera  (bientôt,  j'espère)  avec  honneur  sur  la 
publication  qui  doit  couronner  cette  campagne  archéologique 
de  dix  ans. 

Les  deux  travaux  de  M.  Bourguet  reposent  exclusivement 
sur  des  inscriptions  delphiques;  mais  n'allez  pas  croire,  Mes- 
sieurs, que  ce  soient  de  simples  catalogues,  ou  des  morceaux 
détachés  d'un  corpus.  En  traitant  de  F  Administration  financière 
du  sanctuaire  pythique  au  iv*  siècle  avant  J,-C.  (i),  M.  Bour- 
guet s'applique  à  tirer  de  documents  frustes  et  incomplets  la 
matière  d'un  exposé  historique.  Et  d'abord,  comme  il  a  le  souci 
de  la  vérité,  son  premier  soin  est  de  restreindre  la  portée  du 

(1)  Paris,  Fontemoing,  1905, 186  p.  m-8. 
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titre  qu'il  a  choisi  :  du  Trésor  sacré  de  Delphes  il  ne  connaît 
pas  tout  l'organisme  ;  il  ne  sait  ni  dresser  le  budget  ordinaire 
des  recettes  et  des  dépenses,  ni  énumérer  tous  les  fonction- 
naires qui,  de  près  ou  de  loin,  participent  h  celle  administra- 
tion; seulement,  pendant  une  cinquantaine  d'années  environ, 
il  constate  rintervention  exceptionnelle  de  certains  collèges 
financiers,  dont  il  détermine  la  compétence  :  d'abord,  quatre 
ans  après  la  destruction  du  temple,  survenue  en  373  à  la  suite 
d'un  tremblement  de  terre  ou  d'un  incendie,  il  voit  figurer  dans 
les  écritures,  entre  les  prytanes  de  Delphes  et  le  conseil 
amphictionique,  un  collège  de  naopes,  chargé  de  pourvoir  aux 
dépenses  de  reconstruction  du  sanctuaire  ;  puis,  en  339,  quatre 
ans  après  le  premier  versement  de  l'amende  infligée  aux  Pho- 
cidiens  pour  le  pillage  de  Delphes,  il  signale  un  nouvel  organe, 
le  collège  des  trésoriers,  qui  ne  supplante  pas  les  naopes,  mais 
qui  leur  impose  un  supplément  de  contrôle.  Ce  collège  lui- 
même  disparait  quelques  années  plus  tard,  et  les  naopes 
recueillent  en  partie  Théritage  des  trésoriers,  à  savoir  la  sur- 
veillance générale  de  la  comptabilité  sacrée.  Ainsi  réduit  à  ses 
grandes  lignes,  ce  tableau  a  Tair  fort  simple;  mais  combien 
d'efforts,  combien  de  tâtonnements  n'a-t-il  pas  fallu  pour  rap- 
procher les  unes  des  autres  les  pièces  de  cet  édifice  !  La  chro- 
nologie des  inscriptions  était  à  reconstituer  tout  entière  ;  l'esti- 
mation des  sommes  mentionnées  dans  les  comptes  exigeait  la 
connaissance  de  systèmes  monétaires  compliqués  ;  enfin  les 
lacunes  d'une  tradition  toute  fragmentaire  semblaient  devoir 
rendre  impossible  une  restitution  d'ensemble.  A  force  de 
rigueur  et  de  pénétration,  M.  Bourguet  a  trouvé  une  solution 
qui  répond  du  moins  à  toutes  les  données  du  problème;  mais  il 
se  refuse  à  aller  plus  loin  dans  la  voie  des  conjectures,  et, 
après  avoir  établi  des  faits,  il  se  défend  d'en  chercher  encore  la 
cause.  La  création  des  trésoriers,  par  exemple,  à  côté  des 
naopes  et  des  prjtanes,  est-elle  due  à  une  influence  étrangère, 
à  l'intervention  de  Philippe  de  Macédoine  dans  les  affaires  de 
TAmphictionie?  ou  bien  ce  rouage  nouveau,  qui  marque  un 
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progrès  dans  la  comptabilité  delphique,  s^est-il  développé  spon- 
lariémcDt,  parle  seul  faitdu  génie  pratique  des  Grecs  en  ma- 
tière de  finances?  M.  liourguel  pose  la  question  sans  la  ré- 
soudre, donnant  ainsi  un  bel  exemple  de  réserve,  de  probité 
scientifique,  dans  un  sujet  trop  embarrassé  déjà  d^hypothèses 
nécessaires  et  de  fragiles  restaurations. 

Les  matériaux  qu'il  met  en  œuvre  dans  la  seconde  de  ses 
thèses  appartiennent  k  l'époque  impériale  (1;  :  c'est  une  pre- 
mière esquisse  de  l'histoire  de  Delphes  sous  les  empereurs;  le 
tableau  n'en  pourra  être  achevé  qu'après  le  dépouillement  com- 
plet d'une  foule  d'inscriptions  qui  réclament  encore  une  indus- 
trieuse patience.  Mais  les  résultats  désormais  acquis  ne  man- 
quent ni  d'intérêt  ni  de  nouveauté,  soit  que  M.  Bourguet  étudie 
le  rôle  des  prêtres  et  des  magistrats  de  Delphes  et  de  TAm- 
phictionie,  soit  qu'il  rassemble  les  éléments  d'une  correspon- 
dance politique  des  empereurs  avec  la  cité  sainte,  dans  le 
temps  où  le  zèle  archéologique  d'IIadrien  donna  un  regain  de 
vitalité  au  vieux  sanctuaire  d'Apollon, 

La  série  de  textes  delphiqucs  étudiée  par  M.  Colin  se  pré- 
sente sous  une  forme  moins  mutilée  peut-être,  et  en  tout  cas 
se  rap()orte  à  une*  institution  unique,  la  Pylhaïde,  qui  se  dégage 
assez  nettement  à  nos  yeux  (2)  :  sous  ce  nom  les  Athéniens 
désignaient  Tensenihle  des  fêtes,  jeux  et  sacrifices  qu'ils  célé- 
braient à  Delphes,  en  l'honneur  dWpollon  Pythien,  par  les 
soins  d'une  mission  spéciale  ou  théorie^  composée  de  tout  un 
cortège  de  personnages  ofliciels  et  de  particuliers  investis  pour 
la  cir<;onstanc(*.  d'un  caractère  public.  Les  transformations  his- 
toriquc»s  de  cette  institution  nous  échappent,  ou  peu  s'en  faut; 
mais,  vers  la  (in  du  ir  sièchî  avant  J.-C,  de  nombreuses  listes 
de  théon*s  et  de  pythaïstes,  relatives  à  quatre  de  ces  fêles,  ne 
nous  laissent  pn'sque  rien  ignorer  de  la  composition  du  cortège, 
non  plus  que  des  concours,  des  auditions  musicales,  représen- 

{\)  Hnurgiiet  (J^iii.)i  l^f  rehuë  fielfthicii  imperatoriœ  a'/«/w,  Montpellier,  1905. 
(2j  Colin  (0.),  Le  culte  d'Aiwllon  Pythien  à  Athènes,  PoriSj  Fonlemoiûg,   1905^ 
ITJ  p.  in-8. 
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talions  dramatiques,  récitations  de  poésies,  qui  avaient  lieu  à 
Delphes  à  cette  occasion.  Un  texte  inédit  nous  apprend  que  la 
corporation  athénienne  des  poètes  épiques  fut  honorée  vers 
cette  époque  d'un  décret  particulier  desDelphiens.  Les  murs  du 
Trésor  d'Athènes  ne  nous  ont  conservé  aucun  souvenir  de  cette 
tardive  épopée;  mais  on  sait  que  les  fameux  hymnes  à  Apollon, 
gravés  sur  le  marbre  avec  notations  musicales,  proviennent  de 
ces  fêles  pythaïques,  dont  les  poètes  et  les  artistes  dionysiaques 
faisaient  Tun  des  plus  beaux  ornements. 

Il  y  a  moins  d'inédit  dans  le  gros  volume  de  M.  Colin  sur 
Rome  et  la  Grèce,  de  200  à  146  avant  Jésus-Christ  (1).  Mais  la 
nouveauté  de  ce  travail  consiste  dans  une  interprétation  péné- 
trante (les  faits  historiques  au  cours  de  ce  demi-siècle  qui  con- 
somme la  conquête  romaine  de  la  Grèce.  Jamais,  que  je  sache, 
un  examen  aussi  minutieux  n'avait  encore  dévoilé  les  disposi- 
tions profondes,  cachées,  inconscientes,  de  Tun  et  de  l'autre 
parti  dans  celte  lutte  capitale;  et  pourtant,  c'est  bien  ici  qu'il 
importait  de  ne  pas  s'en  tenir  aux  apparences,  à  la  surface  des 
choses.  La  guerre  qui  se  livre  entre  Rome  et  la  Grèce  met  aux 
prises  des  forces  inégales,  mais  au  fond  irréductibles  :  d'un 
cùté,  la  masse  des  légions  romaines,  déjà  victorieuses  de  l'Ita- 
lie, de  la  Sicile  et  de  Carthage,  appuie  la  politique  et  la  diplo- 
matie d'un  gouvernement  central,  fortement  organisé;  de 
Tautre,  des  États  rivaux,  des  ligues  en  décomposition,  des 
cités  jalouses  ou  ennemies  les  unes  des  autres,  des  chefs  isolés 
ou  désunis,  n'ont  pas  de  meilleures  armes  contre  leurs  vain- 
queurs que  le  souvenir  de  leur  gloire  passée,  la  supériorité  de 
leur  civilisation,  la  puissance  de  leurs  idées  morales,  de  leur 
littérature,  de  leur  philosophie  et  de  leurs  arts.  C'est  à  ce  duel 
étrange  que  M.  Colin  assiste,  non  seulement  comme  témoin, 
mais,  pour  ainsi  dire,  comme  arbitre  :  il  compte  et  marque  les 
coups;  il  juge  les  actes,  et  jusqu'aux  intentions,  des  deux 
adversaires.  S'il  se  place  en  observation  du  côté  de  Rome,  ce 

(1;  Paris.  Fontemoing,  1905,  683  p.  in-8. 
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n'est  pas  par  reflet  d'une  sympathie  particulière  ;  c'est  que  du 
Sénat,  des  généraux  et  des  gouverneurs,  vient  l'action  déci- 
sive ;  c'est  là  qu'il  s'agit  de  démêler  les  raisons  dernières  des 
événements,  les  influences  secrètes  qui  déterminent  les  faits. 
Le  problème,  en  un  mot,  se  réduit  à  comprendre  la  conduite  de 
Rome,  et  c'est  aussi  l'objet  que  Polybe  a  poursuivi  dans  son 
histoire.  Mais  M.  Colin  connaît  trop  bien  les  Grecs  pour  ne  pas 
apprécier  équitablement  leur  part  de  responsabilité  dans  toute 
cette  aflaire  :  il  sait  leurs  mérites,  et  ce  qui  fait  leur  force  ;  mais 
il  insiste  plus  encore  sur  leurs  faiblesses  et  sur  leurs  défauts  : 
légèreté  et  corruption,  vanité  et  perfidie,  il  n'omet  aucun  des 
travers  ou  des  vices  qui  les  condamnent.  Par  contre,  il  ne  les 
charge  pas  de  tous  les  maux  que  la  conquête  a  valus  à  Rome  ; 
il  tient  compte  de  l'évolution  morale  et  sociale  qui  devait  fata- 
lement se  produire,  en  dehors  de  toute  influence  grecque.  Et 
voici  maintenant,  résumé,  le  résultat  de  cette  enquête  impar- 
tiale. H  n'est  pas  vrai  de  dire,  avec  Mommsen,  que,  durant 
cette  période  de  cinquante  années,  Rome  ait  constamment  cédé 
à  l'inspiration  de  son  philhellénisme,  et  qu'elle  ait  oublié,  par 
une  aveugle  condescendance  pour  la  Grèce,  les  principes 
mêmes  de  sa  politique  extérieure  et  de  son  gouvernement  des 
peuples  vaincus;  il  n'est  pas  vrai  davantage  de  prétendre  que 
tous  ses  actes,  y  compris  la  fameuse  proclamation  de  Flamini- 
nus,  s'expliquent  par  un  même  esprit  de  fourberie,  de  men- 
songe et  de  perfidie.  Kn  réalité,  Rome  a  passé,  dans  ses  rapports 
avec  la  Grèce,  par  une  série  de  sentiments  variés,  qui  se  re- 
flètent plus  ou  moins  dans  les  changements  de  sa  politique. 
Elle  a  éprouvé  de  l'admiration  et  du  respect  pour  les  Grecs, 
comme  aussi  de  la  répugnance  et  du  mépris  ;  mais  ces  senti- 
ments extrêmes  ont  été,  plus  souvent  encore,  tempérés  par  une 
sorte  de  séduction  involontaire  et  d'invincible  défiance.  Voilà 
l'origine  des  fluctuations  (jui  se  marquent  dans  sa  conduite  tan- 
tôt par  un  traitement  de  faveur,  tantôt  par  une  sévère  applica- 
tion des  lois  de  la  guerre,  et  voilà  pourquoi  il  était  légitime 
de  suivre  parallèlement,  comme  l'a  fait  M.  Colin,  la  marche 
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des  événements  politiques  et  les  mouvements  de  l'opinion  pu- 
blique à  Rome  à  Tégard  des  Grecs.  La  thèse  nous  paraît  aujour- 
d'hui démontrée,  et  cette  vérité  désormais  acquise,  nous  la 
devons  à  la  méthode  rigoureuse  de  M.  Colin,  à  son  élude  atten- 
tive des  textes,  à  sa  connaissance  directe  de  tous  les  documents 
qui  pouvaient  éclairer  son  sujet,  à  l'entière  simplicité  enfin  de 
son  exposé  historique  et  de  son  style. 

Nous  aimons,  vous  le  savez,  Messieurs,  à  récompenser  du 
prix  Zappas  des  travaux  scientifiques,  d'histoire,  de  littérature 
ou  de  philologie,  qui  intéressent,  non  plus  l'antiquité  classique 
et  païenne,  mais  la  Grèce  chrétienne,  byzantine  ou  moderne. 
Il  nous  était  facile,  cette  année,  de  rester  fidèles  à  cette  tra- 
dition, qui  n'a  d'ailleurs  rien  d'obligatoire,  en  couronnant  les 
récentes  études  de  M.  l'abbé  Ferdinand  Cavallera  sur  un  évêque 
célèbre  d'Antioche  au  iv*  siècle,  S.  Eustathe,  et  sur  le  schisme 
qui  suivit  la  déposition  de  cet  évêque  en  330.  De  la  vie  même 
et  de  la  doctrine  théologique,  ou  plutôt  christologique,  d'Eus- 
tathe,  M,  Cavallera  ne  s'occupe  qu'incidemment,  dans  l'une  de 
ses  thèses,  à  propos  d'une  homélie  sur  Lazare,  Marie  et  Marthe, 
qu'il  a  découverte,  sous  le  nom  d'Eustathe,  dans  un  manus- 
crit de  Leyde  (1).  L'authenticité  de  cette  œuvre  inédite  paraît 
bien  garantie  par  le  témoignage  d'un  moine  du  ix*  siècle, 
Arsénios,  contemporain  de  l'archevêque  de  Smyrae  Métro- 
phane;  mais  M.  Cavallera  apporte  encore  d'autres  preuves  à 
Tappui,  et  signale  notamment,  pour  le  fond  des  idées,  une  con- 
cordance caractéristique  entre  un  chapitre  de  cette  homélie  et 
un  des  fragments  d'Eustathe  déjà  connus.  Le  vocabulaire,  la 
syntaxe  et  le  style  fournissent  des  arguments  d'un  autre  ordre, 
que  l'éditeur  a  brièvement  indiqués  dans  sa  préface.  Aussi 
bien  n'a-t-il  pas  donné  dans  ce  volume  un  exposé  complet  de 
la  doctrine  théologique  d'Eustathe  :  la  publication  et  la  traduc- 
tion d'un  texte  grec  inédit  était  une  tâche  assez  lourde  déjà. 


(1)  Cavallera  (F.),  S.   Eustathiij  episcopi  Anliocheni^  in  Lazarum^  Mariant  et 
Martham  homilia  chrislologica,  Paris,  Picard,  1905,  132  p.  iii-8. 


—   XXIV   — 


qu'il  a  remplie  avec  une  compétence  digne  de  tout  éloge.  A  ce 
texte,  il  a  joint  une  édition  nouvelle  et  commentée  des  frag- 
ments d'Eustathe,  suivie  elle-même  des  fragments  d'un  autre 
évèque  d'Antioche,  Flavien,  le  père  spirituel  de  saint  Jean  Chry- 
sostome.  Tous  ces  documents  se  rapportent,  vous  le  voyez,  à 
une  question  plus  large,  à  Thistoire  du  siège  épiscopal  d'An- 
tioche  pendant  une  période  troublée  de  TÉglise  d'Orient  (i). 
Déterminé  par  la  déposition  d'Eustathe  en  330,  le  schisme  des 
Eustathiens  ne  disparut  définitivement  que  longtemps  après,  en 
482  ;  mais  la  crise  aiguë  ne  dura  pas  plus  d'une  trentaine  d'an- 
nées, dans  la  seconde  moitié  du  iv*  siècle.  Toutes  sortes  de 
causes  contribuèrent  à  aggraver  les  conséquences  d'une  que- 
relle qui  devait  avoir  à  l'origine  peu  d'importance  :  c'est  entre 
des  évêques  et  des  fidèles  également  soumis  à  la  foi  de  Nicée 
que  la  lutte  se  prolongea,  au  profit  de  l'hérésie,  encore  mena- 
çante, et  du  pouvoir  impérial,  toujours  prêt  à  intervenir.  En 
vain  de  grands  évêques,  comme  Mélèce  et  Flavien,  se  montrè- 
rent-ils attachés  à  la  doctrine  nicéenne  :  des  malentendus  empê- 
chèrent Antioche  de  s'accorder  avec  Alexandrie  et  Rome;  des 
questions  de  personnes  primèrent  les  intérêts  plus  hauts  de 
l'Eglise  ;  des  circonstances  fâcheuses,  des  hasards  indépendants 
de  toute  volonté  humaine,  multiplièrent  les  causes  de  défiance 
et  de  dissentiment.  Pour  suivre,  dans  cette  confusion  des  par- 
tis, la  trace  des  influences  diverses,  il  fallait  un  historien 
rompu  aux  subtilités  des  discussions  théologiques,  un  philo- 
logue, capable  de  critiquer  les  textes  originaux  et  les  témoi- 
gnages de  la  tradition  littéraire.  M.  Cavallera  se  meut  avec 
aisance  dans  cette  critique  des  sources  :  sans  faire  étalage  d'éru- 
dition, il  donne  au  lecteur  l'impression  d'un  écrivain  qui  do- 
mine son  sujet;  il  expose  avec  une  parfaite  clarté  le  résultat 
de  ses  recherches,  et  il  ne  s'arrête  à  discuter  les  opinions  diffé- 
rentes de  la  sienne  que  dans  la  mesure  où  le  désaccord  touche 


(1)  Cavallera  (F.)»   ^>*  schisme  d' Antioche,  (iv«-ve  giècle),  Paris,  Picard,  1905, 
342  p.  in-9. 
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à  quelque  point  essentiel  du  débat.  Les  deux  volumes  que  TÂs- 
sociation  est  heureuse  de  récompenser  aujourd'hui  apportent 
plus  et  mieux  qu'une  utile  contribution  à  Thisloire  de  TEglise 
d'Orient  :  œuvre  d'un  savant  et  d'un  lettré  qui  connaît  si  bien 
la  littérature  grecque  du  iv*  siècle,  ils  nous  présagent  d'autres 
travaux,  qui  ne  manqueront  pas  de  mettre  encore  en  relief  la 
science  et  le  talent  de  M.  Cavallera. 

A  côté  de  ces  ouvrages  tout  scientifiques,  votre  Commission 
a  pensé  qu'il  y  avait  lieu  de  distinguer  par  une  mention  très 
honorable,  et  par  Thommage  d'une  médaille  d'argent,  une 
publication  d'un  autre  ordre,  un  Dictionnaire  encyclopédique j 
Aeitxov  ÈYX'jxAOTraioixov,  paru  à  Athènes,  de  1889  à  190S,  en 
sept  volumes,  et  destiné,  comme  tous  les  livres  de  ce  genre, 
au  grand  public.  Cette  Encyclopédie,  due  à  plus  de  cent  colla- 
borateurs, se  recommandait  à  nous,  d'abord,  par  sa  nouveauté 
en  pays  grec,  puis  par  l'étendue  et  la  variété  des  articles, 
enfin  par  le  nom  du  directeur  qui  a  présidé  à  la  rédaction  de 
l'ensemble.  M.  Politis,  professeur  à  l'Université  d'Athènes,  a 
fait  depuis  assez  longtemps  ses  preuves  comme  savant,  pour  se 
permettre  de  donner  l'appui  de  son  autorité  à  une  œuvre  de 
vulgarisation  :  la  médaille  que  nous  lui  offrons  aujourd'hui 
s'adresse,  autant  qu'à  lui-môme,  à  ses  collaborateurs;  mais 
elle  lui  rappellera  l'intérêt  que  la  Société  n'a  jamais  cessé  de 
porter  à  ses  travaux  historiques  sur  la  vie  et  la  langue  du 
peuple  grec. 

L'activité  du  travail  philologique  et  littéraire  en  Grèce  con- 
tinue à  se  manifester.  Messieurs,  auprès  de  nous  par  l'envoi  de 
nombreux  volumes  et  de  brochures  encore  plus  nombreuses, 
que  je  ne  saurais  énumérer  ici.  Presque  tous  les  genres  d'éru- 
dition ou  de  littérature  y  sont  représentés  :  la  grammaire 
ancienne  et  l'histoire  littéraire,  l'épigraphic  et  l'archéologie, 
les  études  byzantines  surtout,  et,  pour  les  temps  modernes,  à 
côté  des  romans  et  des  nouvelles  qui  ne  manquent  jamais, 
l'éternel  problème  de  la  langue.  Dans  ce  domaine,  nous  vous 
signalerons,  de  M.  Manolis  ïriantaphyllidis,  une  publication 
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qui  s'annonce  comme  considérable,  sous  le  titre  de  Contribu- 
tions à  la  langue  grecque  moderne^  2u|jL6o).al  eU  tt|V  véav  éXXTjvi- 
xTÎv  :  le  premier  fascicule,  intitulé  SevTj).a<jta  tJ  iTOTeXeia  (1), 
traite  des  mots  étrangers  en  grec,  et,  d'une  façon  générale,  des 
mots  étrangers  dans  toute  espèce  de  langue.  La  lecture  en  est 
fort  attachante,  môme  pour  un  profane  en  matière  de  linguis- 
tique :  elle  rappelle  par  endroits  (et  c'est  le  plus  bel  éloge  qu'on 
en  puisse  faire)  la  Vie  des  mots  de  Darmesteter  et  les  Essais  de 
sémantique  de  M,  Bréal. 

Il  ne  me  reste  plus.  Messieurs,  qu'à  remercier  ceux  de  nos 
confrères  qui  n'oublient  pas  notre  bibliothèque  dans  la  distri- 
bution de  leurs  ouvrages.  Plusieurs  lauréats  de  ces  dernières 
années  se  sont  ainsi  rappelés  à  notre  souvenir  :  M.  Glotz  a 
réuni  en  un  volume,  Etudes  sociales  et  juridiques  sur  l'anti- 
quité grecque  (2),  des  articles  déjà  publiés  en  diverses  revues, 
mais  reliés  entre  eux  par  une  puissante  idée  maîtresse;  M.  Ga- 
briel Millet  nous  a  oITert  son  recueil  des  Inscriptions  chrétiennes 
du  Mont  Athos  (3),  composé  par  lui  en  collaboration  avec 
MM.  Pargoire  et  Petit;  M.  de  Ridder,  le  tome  IV  de  la  Collec- 
tion de  Clercq,  Les  marbres,  les  vases  peints  et  les  ivoires, 
M.  Diehl  continue  parallèlement  ses  savantes  recherches  et  ses 
agréables  causeries  sur  Byzance  :  son  dernier  volume,  Figures 
byzantines  (4),  nous  introduit  dans  toutes  les  classes  sociales  de 
ce  monde  étrange  qui  semble  avoir  trouvé  chez  nous,  grâce  à 
des  livres  que  vous  connaissez  bien,  un  regain  de  faveur  et  de 
popularité.  M.  Théodore  Reinach  a  voulu  attacher  son  nom,  déjà 
si  estimé  dans  toutes  les  branches  de  la  philologie  ancienne,  à  un 
recueil  papyrologique  :  il  a  publié  et  commenté  lui-même  des 
textes  d'époque  ptolémaïque  et  romaine,  qu'il  a  déchiffrés  sur 
des  papyrus  d'Egypte  (3)  ;  un  connaisseur  en  la  matière,  notre 


(1)  Athènes,  Sakcllarios,  1905,  163  p.  in-8. 

(2)  Paris,  Hachette,  1906,  303,  p.  in-12. 

(3)  Paris,  Fonteoioing,  1904. 

(4)  Paris,  Armand  Colin,  1906. 

(5)  Papyrus  Th.  Reinach,  Paris,  Leroux,  1905. 
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collègue  de  Lille  M.  Jouguet,  rendant  compte  naguère  de  ce 
beau  travail  (1),  y  signalait  la  nouveauté  du  commentaire  juri- 
dique sur  des  documents  encore  mal  éclaircis,  comme  les  con- 
trats. Deux  de  nos  anciens  présidents  me  pardonneront  d'in- 
sister moins  encore  que  je  ne  viens  de  faire  sur  leurs  derniers 
ouvrages.  Le  Douris  (2)  de  M.  Pottier  est  un  modèle  d'élégante 
érudition,  et  un  précieux  spécimen  de  cette  critique  magis- 
trale qui  peut  sans  crainte  s'appliquer  aux  sujets  les  plus 
minces,  parce  qu'elle  y  trouve  toujours  l'occasion  de  théories 
générales  et  de  vues  élevées  sur  l'histoire  de  l'art.  M.  Maurice 
Croiset  nous  a  donné  ici  môme  la  primeur  du  livre  qui  vient 
de  paraître,  sur  Aristophane  et  les  partis  à  Athènes  (3)  :  il  est  de 
ceux,  vous  le  savez,  qui  nous  restent  le  plus  constamment 
fidèles;  il  apporte  chaque  mois  à  nos  séances  l'autorité  et  le 
charme  d'une  parole  merveilleusement  appropriée  aux  entre- 
tiens d'une  compagnie  comme  la  nôtre.  Avec  notre  Président, 
enfin,  M.  Paul  Guiraud,  je  serai  plus  bref  encore,  et  je  lui 
dirai  simplement  :  «  Merci,  pour  l'hommage  de  vos  belles 
Études  économiques  sur  l'antiquité  (4);  bravo,  pour  votre  élec- 
tion à  l'Institut;  et  merci  encore  pour  votre  zèle  à  présider  nos 
travaux  pendant  les  deux  années  consécutives  d'une  Présidence 
que  l'Association  n'oubliera  jamais!  » 


(1)  Revue  critique,  19  février  1906, 

(2)  Paris,  1905. 

(3)  Paris,  Fontemoing,  1906. 

(4)  Paris,  Hachette,  1905. 


RAPPORT  DU  TRÉSORIER  ADJOINT 


•    Messieurs^ 

Vous  m'avez  fait  Thonneur  de  m'appeler  à  remplir  les  fonc- 
tions de  trésorier-adjoint  de  l'Association  pour  rencouragoment 
des  Éludes  grecques,  M.  Max  Egger  se  trouvant  retenu  loin  de 
Paris  au  regret  de  tous  les  membres  de  notre  Société. 

Je  suis  certain  d'être  TinlerprMe  de  tous  nos  collègues  en 
adressant  à  M.  Max  Egger  l'expression  de  notre  profonde 
reconnaissance  pour  le  soin  qu'il  a  apporté  à  la  gestion  do  nos 
finances  et  l'état  prospère  dans  lequel  il  les  a  laissées. 

En  prenant  sa  succession  je  tâcherai  de  suivre  son  exemple, 
je  vous  présenterai  des  tableaux  rendant  compte  du  mouvement 
de  nos  fonds,  en  y  ajoutant  quelques  remarques  sur  les  points 
qui  méritent  d'attirer  spécialement  votre  attention.  Le  seul 
mérite  do  mon  rapport  sera  sa  simplicité  et,  puisque  la  vie 
môme  d'une  société  se  reflète  dans  le  mouvement  de  ses  fonds 
et  sa  prospérité  dans  l'équilibre  de  son  budget,  je  tâcherai  de 
vous  rendre  compte  clairement  de  ce  mouvement  et  de  cet 
équilibre  de  nos  recettes  et  de  nos  dépenses. 

I.  Htnt  comparatif  des  Recettes  en  1904  et  1905, 
A.  Intérêts  de  capitaux. 

1904  1905 

!•  Rente  Deville  3  o/o 500    »  ^  500 

2®  Coupons  de  154  obligations  Ouest  et 


dune  155-  pendante  mois  en  1905.     2,212  20  f      .,„  .„  2,219  37  , 

3  158  10  '  T  ?9i  "Xi 

3*  Coupons  de  18  obligations  Midi....        259  20  i'     '  259  20  /    ' 

4»  Coupons  de  11,  puis27obIig.  Kst..        158  40  I  316  80  I 

5°  Intérêts  du  compte  courant 28  30  1  32    »»   I 

A  reporter 3,158  10  3,327  37 
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Report 3,158  10  3,327  37 

B.  Subventions  et  dons  divers. 

6»  Subvention  du  Ministère  de  Uns-  \ 

truction  publique 500    »!  500    »» 

70  Don  de  l'Université  d'Athènes  (475  (     939  30 

drachmes) 339    »  l  379  25 

8*  Dons  pour  l'illustration  de  la /levMC.      100    •»  ] 

C.  Cotisations,  ventes,  recettes  diverses. 

9»  Cotisations  des  membres  ordinaires.    3,950    »  \  3,700    » 

lOo  Souscriptions   de  membres  dona-  (  j.  ..^  ... 

teurs 1,000    nl^'         '^         700    » 

1 20  Vente  de  publications  et  médailles.        169  75)  100    » 


9,217  05 


8,706  62 


879  25 


4,500 


II.  Etat  comparatif  des  Dépenses  en  1904  et  1905 
A.  Publications. 

1904 


1»  Revue  des  Études  grecques 3,385  80 


>  3,585 


80 


B.  Encouragements. 

3»  Prix  Zographos 1,000    » 

4»  Prix  classiques 218  10 

50  Concours  typographique »    » 

6»  Prix  exceptionnel   à  l'occasion   de 
l'entrée   en   jouissance  du   legs 

Pélicier »    » 


1,218  10 


C.  Frais  généraux. 

7»  Impressions   diverses 115  15  x 

8*>  Loyer,  impositions  et  assurance. .  905 

9»  Service  du  palais  des  Beaux-Arts.  .  117  60 

10*»  Indemnité  de  l'agent  bibliothécaire.  1,000    ». 
11®  Droits  et  frais  divers  à  la  Société 

générale 33  45 

12<»  Distribution    de    publications 361  82  >  3,166  69 

130  Recouvrement  des  cotisations 100  25  | 

14«  Frais  de  bureau,  commis,  corres- 
pondance et  divers 289  47 

15»  Nettoyage,  éclairage  et  chauffage.  81  20 

160  Médailles 14  75 

17»  Achat  et  reliure  de   livres 148 


1905 

3,203  80 
200    » 


1,000    »  ^ 
172  80 
300    « 


3,403  80 


1,772  80 


300 


77  10 

905  60 

117  60 

1,000  » 

39  91 

566  44 

>  3,469  60 

136  10 

321  90 

88  20 

56  35 

160  40  > 

ToTAc:x... 


7,970  59 


8,646  20 
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///.  Budget  sur  ressources  spéciales, 

1*  Fondation  Zappas. 

(La  dépense  affectée  chaque  année  au  prix  Zappas  est  égale  au  revenu  de  la 
fondation  pendant  l'année  précédente.) 

Recettes  de  l'exercice  1904  :  376  fr.  50. 
Montant  du  prix  en  1905  :  376  fr.  50. 
Recettes  de  l'exercice  1905  :  375  fr.  00. 

2'  Don  P.  MiUiet. 

Un  second  chapitre  s'est  en  effet  ajouté  au  budget  sur  res- 
sources spéciales.  M.  P.  Milliet  a  désiré  que  notre  association 
surveillât  l'emploi  d'une  somme  de  5,000  francs  qu'il  a  versés 
à  la  caisse  de  l'association,  pour  servir  à  la  publication  d'une 
série  déterminée  de  textes  grecs.  Sur  cette  somme,  500  francs 
ont  déjà  été  utilisés  pour  le  travail  de  collation  et  de  publica- 
tion de  ces  textes.  Il  reste  donc  4,500  francs  qui  sont  représen- 
tés par  dix  obligations  Lyon  Fusion  achetées  en  janvier  1906  et 
qui  seront  vendues  au  fur  et  à  mesure  que  les  travaux  effectués 
suivant  le  plan  tracé  par  M.  Milliet  donneront  lieu  à  des  règle- 
ments de  compte.  Le  revenu  de  ces  obligations  appartient  jus- 
qu'au moment  de  leur  vente  à  notre  association. 

IV.    Moîivement  des  fonds  en  1905. 

Solde  en  caisse  au  l**^  janvier  1905 5,384  23 

Recettes  en  1905  (tableau  n°  I) 8,706  62 

Rente  Zappas  pour  1905 375     » 

Legs  Pélicier • 6,000     » 

Remboursement  de  1  obligations  Est 490  85 

—                 4        —          Ouest 1,963  70 

22,920  40 

Sorties  de  caisse  (tableau  nMl) 8,646  20 

Prix  Zappas  en  1905 376  50 

Achat  de  1  obligation  Est  ancienne.  466  85 
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Report 22,920  40 

Achat  de  13  obligat.  Est  anciennes 

(legs  Pélicier) 6,080  55 

Achat  de  5  Ouest  anciennes 2,303  65 

17,874  75     17,874  75 

11  reste  donc  en  caisse  au  31  décembre  1905,  la  

somme  de 5,045  65 

qui  se  décompose  ainsi  : 

1°  Solde  créditeur  à  la  Soc.  Générale.     5,017     » 
2^  En  caisse  de  Fagent  bibliothécaire.  28  65 

5,045  65 

Messieurs, 

Après  vous  avoir  lu  ces  tableaux,  permettez-moi  de  vous  pré- 
senter de  courtes  observations.  Le  chilTre  peu  élevé  du  montant 
des  cotisations,  qui  est  de  3,704  fr.  80  c,  s'explique  malheureu- 
sement par  la  mort  de  plusieurs  de  nos  confrères  et  par  le 
relard  apporté  au  versement  des  cotisations.  Nos  rentrées  ont 
été  (le  ce  chef  plus  faibles  qu'en  J904  et  d'autre  part  l'augmenta- 
tion des  frais  généraux  est  importante  en  1905.  Ils  sont  passés 
de  3,166  fr.  69  c.  en  1904  à  3,469  fr.  60  c.  en  1905.  Je  vous 
signale  les  deux  causes  principales  de  cette  augmentation  :  ce 
sont  1°  la  charge  plus  lourde  qui  résulte  de  la  distribution  des 
publications  dont  le  prix  est  passé  de  361  fr.  82  c.  en  1904  à 
566  fr.  44  c.  en  1905;  et  2°  les  frais  de  bureau  qui  y  corres- 
pondent. 

Il  y  aurait  peut-être  lieu  de  n'accepter  qu'avec  modération  à 
l'avenir  les  échanges  de  publications  qui  sont  l'une  des  causes 
principales  de  ces  frais. 

L'année  1905  a  encore  à  faire  face  à  une  dépense  exception- 
nelle; celle  du  prix  de  300  francs  qui  a  été  décerné  à  l'occasion 
de  rentrée  en  jouissance  du  legs  Pélicier  ;  enlin  il  a  fallu  payer 
le  prix  biennal  d(»  300  francs  du  concours  typographique. 

L'année  1906  se  présente  sous  des  auspices  plus  favorables. 
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Les  capitaux  du  legs  Pélicier  n^ont  en  effet  été  placés  que  pen- 
dant la  seconde  moitié  de  Tannée  1903;  leurs  revenus  se  trou- 
veront en  conséquence  doublés  en  1906;  Tamélioration  des 
finances  de  la  Grèce  fait  passer  la  valeur  de  la  subvention  de 
l'Université  d'Athènes,  payée  en  drachmes,  de  379  fr.  2S  c,  à 
466  fr.  20  c.  L'on  peut  espérer  une  rentrée  un  peu  plus  impor- 
tante des  cotisations;  et  nous  jouissons  temporairement  du 
revenu  des  10  obligations  Lyon  Fusion  qui  représentent  la 
valeur  du  don  Milliet,  moins  500  francs  déjà  payés.  Enfin  nous 
avons  acquis  deux  autres  obligations  Lyon  Fusion  au  début  de 
1906  avec  le  montant  des  cotisations  de  membres  donateurs  et 
les  500  francs  placés  temporairement  qui  complétaient  le  don 
Milliet.  Du  côté  des  dépenses  nous  n'aurons  à  faire  face  en 
1906  à  aucun  prix  autre  que  ceux  qui  sont  permanents.  Nous 
réaliserons  de  ce  fait  une  économie  de  600  francs.  Mais  votre 
bureau,  approuvé  par  la  commission  administrative,  a  adjoint 
un  secrétaire  à  la  rédaction  de  la  revue  et  lui  a  attribué  une 
rémunération  annuelle  de  200  francs  qui  est  à  mettre  en  balance 
en  face  des  recettes  nouvelles.  Enfin  Ton  peut  espérer  une 
réduction  d'une  centaine  de  francs  sur  les  frais  généraux.  Après 
ces  quelques  explications,  il  vous  sera  plus  facile  de  contrôler 
les  tableaux  de  prévisions  de  recettes  et  de  dépenses  pour  1906 
que  vous  présente  votre  commission. 

Prévisions  pour  1906. 

V.   Recettes  prévues  pour   1906 
A.  Intérêts  de  capitaux. 

1°  Rente  Deville  3  0/0 

2°  Coupons  de  155  obligations  Ouest. 
S*'  Coupons  de  18  obligations  Midi. . 
4°  Coupons  de  27  obligations  Est. . . 
5*  Coupons  de  2  oblig.  Lyon  Fusion. 
6°  Intérêts  du  compte  courant 

A  reporter 3,437 


500  » 

2,226  60 

2^9  20  3  43^  ., 
388  80 

28  80  l 

33  60 

1 
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Rpport a,i37     » 

B.  Subventions  et  dons. 

7"  Subvonlion  du  Ministère  de  Tins-  ^ 

Iniclion    publique 300     »/ 

8*»  I)on    de     rUnivei-sité     dWthènos  (      ''^"^^  ^^ 

(i7.*>  drachmos]   466  20  ) 

C.  Cotisations  et  ventes. 

îr  Colisalious    des    membres    ordi-  V 

naires 3,820     »  ^  3/J20     » 

10*  Vente  des  publicalions 100     »  ) 

Total 8,323  20 


VI.  Dépenses  prévues  pour  190H. 


A.  PubUcations. 


I**  Arriéré  de  15)05  :    impression   du  » 

n**  82,  supplément  de  brochage.       1 ,136     »> 

2'  Année  1906  :  impression,  moins  le 

dernier  numéro  de  Tannée 1 ,680     » 

3^*  Illustration  de  la  Revue 300     » 

4**  Rédaction  de  la  Bibliographie 200     » 

•V  Secrétaire  adjoint  à  la  rédaction 

de  la  Revue 200     »  / 


3,736 


B.  Encouragements. 
6^  Prix  Zographos 1,000     » 


7'  Prix  classiques 

A  reporter. 


230 


1 ,230 


4,98( 


)     j» 
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C.  Frais  généraux. 

8°  Impressions  diverses 82     ))  \ 

9°  Loyer,  impositions,  assurances  . .  90î>  20 
10°  Service  dn  palais  des  Beaux-Arts.  120     » 
1  i°  Indemnité  de  ragent-bibliolliécaire.  1 ,000     » 
12''  Droits  et  frais  de  garde  à  la  So- 
ciété Générale iO 

l.T  Distribution  de  publications 500 

13°  Recouvrement  de  cotisations 130 

ir;*' Frais  de  bureau,  correspondance 

et  divers 290 

16°  Nettoyage,  éclairage  et  chauffage.  90 

17°  Médailles 30 

18°  Reliure  et  achat  de  livres 130 


»)  3,337   20 


»/ 


TOTA  L 


8,323  20 


Messieurs, 

Nous  n'avons  pas  voulu  vous  présenter  de  projets  d'écono- 
mies irréalisables  ;  aussi  votre  commission  administrative  a-t- 
elle  jugé  bon  de  maintenir  la  plus  grande  partie  d(»  Taugmen- 
tation  des  frais  généraux  en  1905,  cette  augmentation  étant  duc 
en  grande  partie  à  l'échange  plus  actif  de  nos  publications  et  à 
des  dépenses  particulièrement  nécessaires,  Nous  pouvons,  ainsi 
qu'il  ressort  de  nos  prévisions  pour  1906,  considérer  notre 
situation  comme  satisfaisante;  néanmoins  il  y  a  tout  lieu,  per- 
mettez-moi de  le  dire  en  terminant,  de  prévoir  des  années  plus 
chargées  que  Tannée  1906,  et  de  faire  plus  que  jamais  vigi- 
lance pour  recruter  de  nouveaux  membres  pour  notre  associa- 
tion et  pour  provoquer  de  généreuses  initiatives. 

Jules  Mauhice. 
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MEMBRES  FONDATEURS  DE  L'ASSOCIATION 

(1867) 


MM. 

-j-  Ader,  ancien  professeur  de  littérature  grecque  à  TAcadémie  de 

Genève,  rédacteur  en  chef  du  Journal  de  Genèur  (l;. 
f  Alexandre  fCh.),  membre  de  l'Institut. 
•j*  Bertrand  (Alexandre),  membre  de  l'Institut,  directeur  du  Musée  des 

antiquités  nationales  de  Saint-Germain. 
7  Belle,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  des  Beaux-Arts. 
Bréal   (Michel;,    membre    de    Tlnstitut,    professeur   honoraire    au 

Collège  de  France. 
j  Brunet  de  Presle,  membre  de  l'Institut. 

•f  BuRNOiiF  (Emile),  ancien  directeur  de  l'École  française  d'Athènes, 
•j-  Campalx,  professeur  honoraire  à  la  Fa(;ulté  des  lettres  de  Nancy. 
4*  CiiASSANG,  inspecteur  général  de  l'Instruction  publique. 
J  Daremberg,  conservateur  de  la  bibliothèque  Mazarinii. 
•f  David  (baron  Jérôme),  ancien  vice-président  du  Corps  législatif. 
T  Dehëque,  membre  de  l'Institut. 
f  Delyanni    (Théodore-P.),    président   du  Conseil  des  ministres    à 

Athènes. 

Y  Deville  (Gustave),  membre  de  l'École  d'Athènes. 
-r  DiDOT  (Ambroise-Firmin),  membre  de  l'Institut, 
-r  DtBNER,  helléniste. 

f  DuRUY  (Victor),  de  l'Académie  française,  ancien  ministre  de 
l'Instruction  publique. 

t  Egger,  membre  de  l'Institut,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres 
de  Paris. 

J  EiciiTUAL  (Gustave  d'),  membre  delà  Société  Asiatique. 

-r  GiDEL,  ancien  proviseur  du  lycée  Condorcet. 

7  Girard  (Julesi,  membre  de  l'Institut,  ancien  professeur  à  la  Fa- 
culté des  lettres  de  Paris,  directeur  de  l'Institut  Thiers. 

•j-  Goumv,  rédacteur  en  chef  de  la  /tenue  de  r  Instruction  publique. 

Y  Gligniaut,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  des  Inscriptions. 

7  Havet  (Ernest),  membre  de  l'Institut,  professeur  au  Collège  de 

France. 
Heuzey  (Léon),  membre  de  l'Institut,  conservateur  des  antiquités 

orientales  aux  musées  du  Louvre, 
•j-  Hignakd,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Lyon. 
J  HiLLEBRAND,  ancien  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Douai. 

Y  Jourdain  (Charles),  membre  de  l'Institut. 
7  Legouvé,  de  l'Académie  Française. 

(1)  La  croii  iodiquo  Ica  membres  fondateurs  décédés. 
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T  Lévéol'k  (Charles:,  membre  de  lliisUliit. 

Y  LoNGPÉRiER  Adrien  de;,  membre  de*rioslilut. 
7  Maury  (Alfred^-,  membre  de  l'Institut. 
MÊLAS  iConstanlm;,  à  Marseille. 

j  Miller  (Emm.  ,  membre  de  Flnstitut. 
j  Naidet,  membre  de  Flnstitut. 

Y  Patln,  de  l'Académie  française,  doyen  de  la  Faculté  des  lettres 
de  Paris. 

Perrot    Georges,   membre  de  l'Institut,  secrétaire   perpétuel  de 

l'Académie  des  inscriptions. 
T  Ravaisson  (Félix  ,  membre  de  l'Institut, 
-r  Renan  Ernest  ,  membre  de  l'Institut. 
j  Renier  (Léon  i  membre  de  l'Institut. 
•J-  Saint-Marc  Girardin,  de  l'Académie  française. 

Y  TuENON  l'abbé  ,  directeur  de  l'École  Bossuet. 

7  TiiiROT,  membre  de  l'Institut,  maître  de  conférences  à   TËcole 
normale  supérieure. 

Y  Valettas  (J.-N.  ,  professeur  à  Londres. 

Y  ViLLEMAiN,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  française. 

Y  Vincent  (A.-J.-H.),  membre  de  l'Institut. 

7  Waddington  (W.-Henrv),  membre  de  l'Institut,  sénateur. 
Weil  (Henri),  membre  dé  TlnstituL 

•f  Wescher  (Carie),  ancien  professeur  d^archéologie  près  la  Biblio- 
thèque nationale. 
7  WiTTE  'baron  J.  de),  membre  de  l'InstituL 


SOUSCHIPTIONS  EXCEPTIONNELLES 

POUR  LES  MONUMENTS  GRECS  ET  L'ILLUSTRATION  DE  Uk  REVUE 

M.  Zo(;rai»iios,  déjà  fondateur  du  prix  qui  porte  son  nom,  a  sous- 
<Til  ii  ronivro  des  Monuments  grecs  pour  une  somme  de  cinq  mille 
francs,  —  M.  le  baron  hv,  Witte  et  M.  0.  nEiciiiUAL  ont  souscrit  cha- 
cun pour  un(?  somme  de  qudirc.  cents  francs,  —  M.  le  baron  E.  de 
Rothschild,  pour  dcu.r  n>nts  francs.  —  M.  Bikklas,  pour  cent  francs 
milvit  sa  colisiilion  .  —  Do  même  M.  Lapercmk  pour  cent  francs.  — 
M.  pKLrciKR,  pour  mit  frnnrs.  —  .\f.  ,]oi\n  Diinis,  pour  deux  cent  cin- 
tjuantc  francs.  —  M.  A<lolpli(î  (Ihkviukm,  déjà  l'ondaleur  pour  les 
Monuments  grecs,  a  versé  rent  francs  pour  rilluslration  de  la  Revue. 
—  M.  VASNrKR  et  M.  E.  uKumtum,  dans  les  mêmes  condilions,  ont 
versé  chacun  rcnt  francs.  —  M""  iVuNSfiT  a  versé  cent  francs,  — 
M.  hî  duc  de  Loi  bat  a  versé  neuf  cents  francs,  —  M.  Loizon  a  versé 
cent  francs. 
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MEMBRES  FONDATEURS  POUR  LES  MONUMENTS  GRECS 
ET  POUR  L'ILLUSTRATION  DE  LA  REVUE 

Le  Minisire  de  rinstruction  publique. 

Le  Musée  du  Louvre. 

L^ole  nationale  des  Beaux-Arts. 

L'Université  d'Athènes. 

Le  Syllogue  d'Athènes  pour  la  propagation  des  études  grecques. 

Le  Syllogue  littéraire  hellénique  du  Caire,  V Union, 

Le  Gymnase  Avéroiî  à  Alexandrie  (Egypte). 


MM. 

7  Bartuélemy  Saint-Hilaire. 
f  Basily  (Dcmetrius). 

BiKÉLAS  (D.) 

-î-  Brault  (Léonce). 
7  Brunet  de  Presle. 
Carathéodory-Effendi  (Etienne). 
■:■  Castorcui  (Euthymios). 
7  CflASLES  (Michel). 
CnÉVRiER  (Adolphe). 
CoLLiGNON  (Maxime). 

-î-  COROMILAS. 

Y  DiDOT  (Amb.-Firmin). 
4-  Dréme. 

7  DuMONT  (Albert). 
•^  Dupuis  (Jean). 

Y  Egger  (Emile). 

7  EicoTUAL  (Gustave  d'). 
EicHTHAL  (Eugène  d'). 
FoucART  (Paul). 
Graux  (Henri). 

HAcnETTE  et   C^*,   libraires  édi- 
teurs. 
7  Hanriot. 
Heuzey  (Léon). 

•î-  LArERCRE. 

7  Laprade  (V.  de). 
Lecomte  (Ch.i. 
Lerebolllet  (Léon). 


MM. 

LouBAT  (duc  de). 

t  MiSTO  (H.-P.). 

Negropontis. 

7  OcuER  DE  Beaupré  (colonel). 

Parmentier  (général). 

t  PÉLICIER  (P.). 

Pépin-Leualleur. 
Perrot  (Georges). 
7  PlAT  (A.). 
PoTTiER  (Edmond). 
7  Queux  de  Saim-Hilaire  (mar- 
quis de). 
Reinacu  (Salomon). 
Reinacu  (Théodore). 

•}•  RODOCANACHI  (P.). 

Rothschild  (baron  Edmond  de). 

Y  Saripolos  (Nicolas), 
j  Symvoulidis. 

j  Syngros  (A.). 

t  Vaney. 

Vasnier. 

f  Ver.na  (baron  de). 

-r  WiTTE  (baron  J.  de). 

Y  Wyndiiam  (Charles). 
T  Wynduam  (George). 
7  Zafiropulo  (E.). 

7  ZoGRAPiios  (Christaki  Eflendij. 
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ANCIENS  PRÉSIDENTS  DE  L'ASS0CL4TI0N 


1867.  MM.  Patin,      membre  de  lloslitut. 

1868.  Egger,  Id. 

1869.  Belle,  14, 

1870.  Brlxet  de  Presle,  Id, 

1871.  Egger,  Id, 

1872.  Tburot,  Id, 

1873.  Miller,  Id, 

1874.  Heuzey,  Id, 

1875.  Perrot,  Id, 

1876.  Egger,  Id, 

1877.  Chassang,  inspecteur  général  de  TUniversilé. 

1878.  FoiXART,  membre  de  rinsUtut. 

1879.  GiDEL,  proviseur  du  Lycée  Condorcet. 

1880.  Dareste,  membre   de'  l'Institut. 

1881.  Weil,  Id, 

1882.  Miller,  Id, 

1883.  Quelx-de-Saint-Hilaire   (marquis  de>. 

1884.  Glachant,  inspecteur  général  de  TUniversité. 

1885.  Jourdain,  membre  de  Tlnslitut. 

1886.  Gréard,  Id. 

1887.  Girard  (Julesî,         Id. 

1888.  Mézières,  Id. 

1889.  Croiset  a.),  Id. 

1890.  Maspero,  Id. 

1891.  Renan  (Ernest).       Id. 

1892.  HoLSSAYE  (Henry),  Id. 

1893.  Collignon  .Max..,     Id. 

1894.  r  iHLiMBERGEH  iG.)i  Id. 

1895.  BïRtLAS  (D;. 

1896.  Bréal  (M.i,  membre  de  Tlnslitut. 

1897.  Decharme    (1\),   professeur   à   la  Faculté    des 

lettres. 

1898.  Croiset  iM.i,  membre  de  Tlnstitut. 

1899.  Héron  de  Villefosse,  Id. 

1900.  d'Eicuthal    Eugène),   Id. 

1901.  Girard  (P.),  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres. 

1902.  Reinacii  fSalomon),  membre  de  Tlnstitut. 

1903.  Pottier   Edmond  s  Id. 

lîH)i.  Tannehy,  directeur  de  la  manufacture  des  tabacs 

à  Pantin. 

lîKKi.  (ÎLIRAID   Paiil;  membre  de  l'Institut. 
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MEMBRES  DU  BUREAU  POUR  1905-1906 

Préndent  :  M.  Babelon. 
1"  Vice- Président  :  M.  Th.  Reinach. 
2*  Vice-Président  :  M.  Homolle. 
Secrétaire-archiviste  :  M.  Am.  Hauvette. 
Sea*étaire-adjoint  :  M.  PuECii. 
Trésorier  ;  M.  J.  Maurice. 

MEMBRES  DU  COMITÉ  POUR  1905-1900 

Nommés  en  1904. 
MM.  PoTTiER.  MM.  Héron  DE  ViLLEFOSSE. 

RlKÉLAS.  SaGLIO. 

DiEHL.  Fougères. 

FOUCART. 

Nommés  en  1905. 

MM.  Homolle.  MM.  de  Ridder. 

Bréal.  Houssaye  (Henry). 

Dareste.  Ruelle  (Ch.-ÉmI). 
d'Eichtual. 

Nommés  en  1906. 
MM.  Croiset  (Alfred).  MM.  Omont. 

COLLIGNON.  RaGOX. 

Girard.  Glotz. 

Guiraud. 

COMMISSION  ADMIMSTRATIVE 

MM.   BiKÉLAS.  MM.   Maspero. 
Croiset  (Alfred).  Pottier  (E.). 

Dareste.  Ruelle. 

D'EicHTHAL  (Eug.l.  Vasnier. 

Houssaye  (Henry).  Reinach  (Th.). 

COMMISSION  DE  PUBLICATION 

MM.  BiKÉLAS.  MM.  Reinach  (Théodore). 

Haussouluer.  Les  anciens  présidents  de 

Houssaye  (Henry).  l'Asssociation. 

Maspero. 

COMMISSION  ARCHÉOLOGIQUE 

MM.  CoLUGNON  (Max.).  MM.  Martua  (J. 
Haussoullier.  Perrot  (G. 

HÉRON  DE  Villefosse.  Pottikr  (E. 

Heuzey  (L.).  Reinach  (Th.). 

Homolle.  Saglio. 
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MEMBRES  DONATEURS 

s.  M.  LE  Boi  DE  Grège. 

L'Université  d'Athènes  (1). 

Fallières  (A.),  président  de  la  République. 

MM. 

f  AcHiLLOPOULO,  à  Paris. 

Adam  (M««  Juliette),  à  Gif. 

Alès  (rabbé  Adhémar  d'),  à  Paris. 

Alpherakis  (Achille),  à  Saint-Pétersbourg  (Russie^. 

•{•  Anouetil,  inspecteur  d'Académie  honoraire,  à  Versailles. 

4- AiNTROBUS  (Fr.^,  à  Londres. 

-}•  Athanasiadis  (Athanasios),  àTaganrog. 

AuvRAY  (l'abbé  Emmanuel],  à  Rouen. 

f  Avierino  (Antonin),  à  Taganrog. 

Baltazzi,  député,  à  Athènes. 

Banque  nationale  de  Grèce,  à  Athènes. 

4-  Barenton  (Arm.  de),  à  Paris. 

4-  Baret,  avocat  à  Paris. 

\  Basiadis  (Hiéroclès-Constantin),  à  Constanlinople. 

Basili  (Michel  (}.  A.),  docteur  en  droit,  à  Athènes. 

Bassia  (Typaldo),  avocat  à  la  Cour  suprême  à  Athènes. 

BeaL'Doix  fMondry),  correspondant  de  l'Institut,  professeur  à  la 
Faculté  aes  lettres  de  Toulouse. 

Béer  (Guillaume),  k  Paris. 

Behnès  ■H.;,  professeur  au  Lycée  Lakanal,  à  Paris. 

•{•  Berranger  (l'abbé  H.  de),  à  Trou  ville. 

1  Bertuailt  (E.  A.),  docteur  ôs  lettres,  à  Paris. 

•}•  Beulé  (Ernest^i,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  des  Beaux- 
Arts. 

7  BiENAYMÉ  (Julosu  membre  de  l'Institut. 

BiKÉLAS  (D.),  à  Athènes  li). 

7  BiMPOS  (Th.)  archevêque  de  Mantinée. 

BiSTis  (^Michel-L.\  à  Corthion  ;d'Andros),  Grèce. 

Bl.\mpignon  (l'abbé,  à  Vanves. 

Blancuet  (Adrien^  à  Paris. 

BoNNAT  v^èon),  membre  de  l'Institut,  directeur  de  TÉcole  des 
Beaux-Arts. 

•J-  BoiNOS  ^Élie\  d  Paris. 

BoisoiET  (ral)bé),  maître  de  conférences  h  l'Institut  Catholique 
de  Paris. 

•^  Boi  TROi  E,  à  Paris. 

T  Braïlas   Armenis  ,  ministre  de  Grèce,  à  Londres. 

Y  Brailt   Léome  ,  ancien  procureur  de  la  République,  à  Paris. 

Brossel-\rd   Paul  .  lieutenant-colonel  en  retraite,  à  Vendôme. 

7  Bri  NET  DE  Phesle  Wladimir  ,  membre  de  l'Institut. 

Bryennios  Philolhèos  ,  archevêque  de  Nicomédie   Turquie  . 

•J-  CALVET-RoorAT   le  baron  Pierre  ,  licencié  es  lettres,  à  Paris. 

(  I J  Doa  annuel  ii«  4(H>  franco. 

{i)  Doa  d'une  sooub«  de  iOO  franct. 


\ 
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Carapanos  (Constaotia),  correspondant  de  Tlnstitut,  à  Athènes. 

Caratueodory-Effendi  (Ét.)i  ancien  ministre  de  Turquie,  à  Bruxelles. 

Cartault  (A..),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Paris. 

Casso  (M»«),  à  Kischeneff  (Russie). 

•J-  Castorcuis  (Euth.),  professeur  à  TUniversité  d'Athènes. 

Cercle  ueuénioue  d'Alexandrie  (Egypte). 

CuAPLAiN  (J.-C),  membre  de  l'Institut. 

f  CuARAïas  (Adamantios),  professeur  à  Taganrog. 

f  CflASLES  (Michel),  membre  de  Tinstitut. 

Chasles  (Henri),  à  Paris. 

CuASSiOTis  (G.],  fondateur  du  lycée  de  Péra,  à  Conslantinople. 

CuÉVRiER  fAd.),  conseiller  à  la  cour  de  cassation,  à  Paris. 

CuÉVRiER  (Maurice),  attaché  au  Ministère  des  affaires  étrangères. 

CuoiSY  (Auguste),  mspecteur  général  honoraire  des  ponts  et  chaus- 
sées, à  Paris. 

7  CflRiSTOPOULOS,  ministre  de  Tlnstruction  publique  en  Grèce. 

-î-  Clado  (Costa),  à  Londres. 

•j-  Clado,  docteur,  à  Paris. 

CoLARDEAU,  profcsseur  à  TUniversité  de  Grenoble. 

Colin  (Armand  et  C*'),  libraires-éditeurs,  à  Paris. 

CoMBOTQECRAS  (Sp.),  à  Odcssa. 

Y  ConstaminidÎs  (Zanos),  à  Constantinople. 

f  Constas  (H.  Lysandre),  directeur  de  l'Ecole  hellénique,  Odessa. 

CoRGULEGNO  (Marino),  banquier,  à  Londres. 

f  CoRONio  (Georges),  à  Paris. 

f  CouMAiNOL'Dis  (Et.-A.),  Correspondant  de  l'Institut,  professeur  à 
l'Université  d'Athènes. 

CouRCEL  (baron  Alphonse  de)^  sénateur,  ancien  ambassadeur  à 
Londres. 

Cousin  (G.),  professeur  à  l'Université  de  Nancy. 

j  CousTÉ  (E.),  ancien  directeur  de  la  manufacture  des  tabacs,  à  Paris. 

7  Couve  fL.),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  à  Nancy. 

Croiset  (Alfred),  membre  de  Tlnstitut,  doyen  de  la  Faculté  des 
lettres  de  Paris. 

Croiset  (Maurice),  membre  de  l'Institut,  professeur  au  Collège  de 
France,  à  Versailles. 

CucHEVAL  (Victor),  professeur  honoraire  au  lycée  Condorcet,  à  Paris. 

Dalmeyda  (G.),  professeur  au  lycée  Michelet,  à  Paris. 

f  DAMAScmNO,  professeur  à  la  Faculté  de  médecine  de  Paris. 

Dareste  (Rod.),  membre  de  l'Institut,  à  Paris. 

"{•  Decharme  (Paul),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Paris. 

Dellaporta  fBrasidas),  à  Taganrog. 

Delyanni  (N.),  ministre  de  Grèce,  à  Paris. 

1  Demetrelias  (C.),èl  Odessa. 

t  Desjardins  (Cnarles-Napoléon),  membre  de  l'Institut. 

Desjardins  (M"'  veuve  Charles-Napoléon),  à  Versailles  (1). 

•f  Deville  (Gustave),  docteur  es  lettres,  membre  de  l'École  fran- 
çaise d'Athènes. 


(1)  Don  d'une  somme  de  150  francft. 
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Y  Deville  (M™*  veuve),  à  Paris  (1). 

+  DiDiON,  inspecteur  panerai  des  ponts  et  chaussées, 
t  DiDOT  (Ainbroise-Finuin;,  membre  de  l'Institut. 
DiDOT  (Alfred),  libraire-éditeur,  h  Paris. 
DiEix,  professeur  au  Lycée  Charlemagne. 
•j-  DoHiSAS  (L.),  il  Odessa. 

Dossios  ;N.K  [)n)frsseur  à  Térole  (*omm(»rciaie  supérieure  de  lassy,  à 
l*aris. 

Y  DoiDAS  (I).),  à  Conslantinople. 
DoiLCKT  (Mgr s  évéque  de  Nicopoli,  à  Paris. 
'\'  DozoN  (Aiig.),  ancien  consul  de  France, 

f  I)hf\me,  président  de  la  Cour  d'appel  d'Agen. 
•î*  DiMoNT  (Albert),  membn^  de  l'Institut. 
j  Dipris,  proviseur  honoraire,  à  Paris. 
DaRHBACu,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Toulouse. 
7  DiHUY  (Victor),  de  l'Académie  française. 
DcssonniET,  professeur  au  lycée  Henri  IV,  î\  Pîiris. 
Ecole  Bossue t,  à  Paris. 
ÉCOLE  Hellénique  d'Odessa. 
Ecoles  publiques  orthodoxes  de  Chios. 
■{■  Édet,  prof(»sseur  au  lycée  Henri  IV,  à  Paris. 
7  E(;r,ER  i Emile),  membre  de  l'Institut. 
Ègger  (M""  veuve  Ém.i,  à  Paris. 
E(îGER  iMax},  professeur  au  lycée  Henri  IV. 
Egc.er  I  Victor  1,  professeur  à  la  Fa<îulté  des  lettres  de  Paris. 
•{•  EiciiTnAL((lustîive  d'),  meinbn»  de  la  Société  Asiatique,  à  Paris. 
EiciiTHAL  (Eugène  d'i,  membre  de  l'Inslitut,  k  Paris. 
EsToiRNELLKS  DE  CONSTANT  ibarou  Paul  d'),  sénateur,  à  Paris. 
Expert  (Henry;,  profess<Mir  de  musitpie  religieuse,  à  Paris. 
Falieros  .Nicolas-,  îl  Tîiganrog  !  Russie»'. 
f  Fallex  (Fug.),  proviseur  honoraire  du  lycée  Charlemagne. 
■}■  Ferry  Jules;,  ancien  président  <lu  Sénat. 
Fi\  iThéodorei,  colonel  d*<Mat-major,  à  Paris. 
ForcART  ;Paul  ,  membre  de  l'Instiliil. 
FoiRNiER    M""*  veuve  EugèiH'\  à  Paris. 
FuLLER    S.-Il.  ,  auditeur  à  l'Ecole  du  Louvre,  à'Londres. 
(jENNADIOs   J.  ',  ancien  n)inistre  d(»  (irèce,  à  Londres. 
(lEVAERT     F.-Aug.  ,  associé  étranger  de  rAcadémie  des  Heaux-Arls, 
dinM'teur  du  CoiistM'vatoire  royal  de  musi(|ue  à  Hrux<*lles. 

Y  (ïiANNARos    Thrasybule  .  négociant,  à  (^onstaiilinople. 

Y  tiiDEL    Ch.  ,  ancien  |)rovisenr  du  L\cée  Condorcet. 
-J-  (iiLLoN    Félix  ,  magistrat  à  Har-le-l)ii<\ 

tîlLL<>N    ti.  I,  à  Paris. 

7  (ilRARh   Jules  ,  membre  de  riiistitul,  directeur  <le  l'Institut  Tiiiers. 

(întARh    Piiul  ,  jïroCesseur  îl  rt'niversilé  «le  Paris. 

-ftîiRAii)   Ch.  ,  membre  de  rin^^lilul. 

7tîL\t:iiANT   (Ih.  ,  inspecteur  général  de  riii^lruclion  publiipie. 

(jtKLZER,  professeur  à  irniversilé  de  Paris. 

(j<HRAM)    Lt'once  ,  avout' près  la  Cour  d'appel  <le  |*ari^. 

(\     Don  irmii'  roiiti'  .niiiiK'lii*  lU'  "•"«'  fiMti«»',. 


-—  XLIII    — 

GoiRAND  (Léopold),  avoué  près  le  tribunal  civil  de  la  Seine,  à  Paris.    • 

•f  GoLDSCHMiDT  (Léopoldi,  à  Paris. 

GoNNET  (fabbé),  docteur  es  lettres,  à  ÉcuUy,  près  Lyon. 

Grandin  (A.),  à  Paris. 

Graux  (Henri),  à  Vervins  (Aisne). 

•f  Gbéard,  de  rAcadémie  française,  recteur  honoraire  de  TUrtiversité 
de  Paris. 

+  Grégoire,  archevêque  d'Héraclée,  à  Conslantinople. 

4  GuMUCHGUERDANE  (Michalakis),  à  Philippopolis. 

Gryparis  (N.),  consul  de  Grèce,  à  Sébastopol. 

Gymnase  Avéroff,  à  Alexandrie  (Egypte). 

Gymnase  de  Janina. 

Haguette  (L.)  et  C*',  libraires-éditeurs,  à  Paris. 

•j-  Hanriot  (H.),  professeur  honoraire  de  Faculté,  à  Chartres. 

Hauvette  (Amédée),  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres  de  l'Uni- 
versité de  Paris. 

f  Havet  (Ernest),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  au  Collège  de 
France. 

f  Havet  (Julien),  bibliothécaire  à  la  Bibliothèque  nationale. 

Havet  (Louis),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  au  Collège  de  France. 

Hériot-Bunoust  frabbé  L.). 

ÎHeuzey,  conseiller  à  la  cour  d'appel  de  Rouen. 
EUZEY  (Léon),  membre  de  Tlnstitut. 
Hodgi  Effendi  (Jean),  conseiller  d'État,  à  Constantinople. 
Houssaye  (Henry),  de  l'Académie  française, 
f  LvGLESSis  (Alex.),  à  Odessa. 
Inglessis  (P.),  à  Marseille. 

Jamot  (Paul),  conservateur-adjoint  au  musée  du  Louvre. 
jASOxmis  (0.  John),  à  Limassol  (île  de  Chypre). 
JoANMDis  (Emmanuel),  scholarque,  à  Amorgos  (Grèce). 
t  JoLLY  DAUSSY  (D.-M.)au  châteaudç  Crazannes  (Charente-Inférieure). 
Jordan  (Camille),  membre  de  rinsiitut,  à  Paris. 
Joret  (Ch.),  membre  de  Tlnstitut,  à  Paris. 
7  Kalvocokessis  (J.  Démétrius),  négociant,  à  Constantinople. 
KoNTOSTAVLOS  (Alexandre),  ancien  ministre  à  Athènes. 
T  KoNTOSTAVLOS  (Othon),  à  Marseille. 
fKosTÈs  (Léoniaa.s\  à  Taganrog. 
KouNDOiRi  iPanaghi),  à  Marseille. 
Krivtzoff  (M"«),  en  Russie. 
f  Labitte  f Adolphe),  libraire  à  Paris. 

f  Lacroix  (Louis),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Paris. 
Lafaye  (Georges),  professeur-adjoint  à  la  Faculté  des  lettrés  de  Paris. 
Laloy,  chargé  de  cours  à  la  Faculté  des  Lettres,  à  Paris. 
fLAMY  (Ernest^,  à  Paris. 
Landelle  (Charles),  peintre,  à  Paris. 
I  Laperche,  à  Paris  (1). 
7  Lattry  lA.j,  à  Odessa. 

7  Lattry  (Georges),  président  du  musée  et  de  la  bibliothèque  de 
l'École  évangéliquc,  à  Smyrne. 

(1)  Don  rl'uiK"  «ommc  tic  100  francii. 
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f  Latthy  (ï>'  Pélopidass  à  Odessa. 

Lazzaho  (IV*ricl«'*s-H.;,  vice-consul  des  Etats-Unis,  à  Salonique. 

I>:HF:(;rK  ^H<*riri),  chef  des  travaux  paléugraphiques  à  l'Ecole  des 

Hautes  Etudes. 
l.K  Bhkt  (M»'),  d  Paris. 
Lkchat,  correspondant  de  Tlustilut,  professeur  à  la  Faculté  des 

lettres,  à  Lyon. 
Lecomte  (Ch.)»  négociant  à  Paris. 
Legantinis  (J.-E.Jt  négociant  k  Odessa, 
f  Legrand    (Ëmile^;,    professeur  à  TEcole    des  langues  orientales 

vivantes,  à  Paris. 
Lereboullet  (  D^  Léon),  membre  de  l'Académie  de  médecine, 
f  Lessëps  (Ferdinand  dei,  de  l'Académie  française. 
Létiknnk  (I)*";,  h  Louveciennes  (Seine-et-Oise). 
Lei:i)KT  (M"*  V***),  k  Pi^mcourl,  par  Thiberville  (Eure). 
'J-  Leviez  (Ernest; ,  U  Paris. 
LouBAT  (duc  dei,  à  Paris, 
f  Li  hi.ow  (Tli.-W.!,  k  .New-York. 
laii-SAU'CES  (comte  do),  k  Paris. 
MA(:Mn.UN  (Oeorges-A.),  éditeur,  k  Londres. 
Ma(;(:iah  tOctavei,  négociant,  à  Paris. 
MAisoNNK.rvK  (Jean:,  k  Saint-Bonnel-le-ChAteau  (Loire), 
f  MALLoiiTiK  (il.  dei,  nrinc^ipal  du  collège  d'Arras. 
Manoussi  (I)émélrios  de),  k  Paris. 
Manissis  (C.onstaatin  dv\  à  Athènes. 
•;•  Man/.avinos  ,H.\  k  Odessa. 

MahaN(;o  (Mk^),  archevêque  latin  d'Athènes. 

Mahcei.i.is  ^^<'onile  Kdouard  d(»),  ambassadeur  de  France  k  Cons- 

tantiuoph'. 

•[•  Mahtin  iïh. -Henri-,  nuMubre  de  rinslitut. 
Maspkiu)    v(i.\   membre  de  rinstitut«  directeur  général  du    service 

lies  anliquilos  el  des  musées  Egyptiens,  au  Caire. 
•|-  Maihick    M"'-  Cil.'  nei'  Vincenl. 
.Maibh.k     Jules  ,    membre   résidant  de  la  société  des  Antiquaires, 

j'^   Paris. 
Mavuo   Sp,\  à  Alhèm's. 

Y  MwHorouhATo  le  prince  NiiM>las  ,  ancien  ministre  de  Grèce  à  Paris, 
•j-  MAvmu.oHhATo  .h»  cohuiel  Alexandre-Constantin'. 
7  MAVUoc.imhvro    M.\i\  Odessa. 

Manhomichalis   K)riaeoulis  Pelrou  ,  minisire,  à  Athènes. 
Mammos    P.\  iV  Odessa. 
Mv/oN    Paul  ,  mailre  de  conférences   à  la  Faculté  des   Lettres  de 

l>ij*Mi. 
•j-  Ma/khoi.ik  Jost'ph  .  arli^ile  peintre,  ;\  Pari<, 
7  Mkl\s    h.  .à  Athèiu»^. 
•^  Mklks    L^'on  .  à  .\thtMit'<, 
7  .MKfAWS   Sla\ro  .  à  Marseille. 
Mkykk     Paul\    membre    de    rinsliruL     directeur    de    iT.cole    des 

Charles. 
MiciioN    Etienne  ,  consorNal»nn*-adj«Mul  au  Miiso  du  L<.'U\rt\ 
MiLUKr    Paul  ,  à  Paris. 


\ 


illiSTO  (H.-P.)»  négociant,  à  Smyrne  (1). 
ONCEAUX  (Paul),  professeur  au  Collège  de  France,  à  Paris. 
ÎMoNGiNOT  (Alfred),  professeur  au  lycée  Condorcet,  à  Paris. 
MouRiER  (Ad.),  vice-recteur  honoraire  de  TAcadémie  de  Paris. 
4  Necroponte  (Michel),  négociant  à  Paris. 
Negroponte  (Dimi trios),  àTaganrog. 
+  Negroponte  (Jean),  à  Paris. 
Negropontes  (Ulysse),  à  Paris. 

NicoLAïDÈs  (6.),  de  1  tle  de  Crète,  homme  de  lettres,  à  Athènes. 
+  NicoLAïDÈs  (S'icolas),  àTaganrog. 
NicoLOPOULO  (Jean-G.),  à  Paris. 
NicoLOPOULO  (Nicolas-G.),  à  Paris. 
NoLOAC  (P.  de),  conservateur  du  Palais  de  Versailles. 
Normand,  directeur  de  la  Revue  IJami  des  Monuments, 
Omont  (Henri),  membre  de  flnstitut,  conservateur  à  la  Bibliothèque 

Nationale. 
Paisant  (A.),  président  honoraire  du  tribunal  civil,  à  Versailles. 
Paix-Séailles,  à  Paris. 

Papadimitriou  (Sinodis),  professeur  à  TUniversité  d'Odessa. 
•{•  Paraskevas  (Wladimir),  à  Odessa. 
\  Parissi,  à  Paris. 

Parmentier  (le  général  Théodore),  à  Paris, 
f  Paspati  (J.-F.),  à  Odessa. 
Paspati  (Georges),  à  Athènes. 

•f  Patin,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  française. 
4-  Pélicier,  archiviste  de  la  Marne,  à  Châlons  (2). 
i  Perrard  (Emile),  professeur  au  Collège  Stanislas,  à  Paris. 
+  Perrin  (Ernest). 
j-  Perrin  (Hippolyte). 

Persopollo  (N.),  à  Trébizonde  (Turquie  d'Asie). 
7  Pesson,  ingénieur  en  chef  des  ponts  et  chaussées,  à  Paris. 
Peyre  (Roger),  professeur  au  Lycée  Charlemagne,  à  Paris, 
f  PuARDYS  (Nicolas  B.),  à  Samothrace. 
PisPAS  (Dr.  B.),  à  Odessa. 
PoiNSOT  (Mademoiselle),  à  Alfortville  (Seine). 
PoTTiER  (Edmond),  membre  de   Tlnstitut,  professeur  à  TÉcole   du 

Louvre,  à  Paris, 
•j*  PsicuA  (Etienne),  à  Athènes. 
1  Queux  de  Saint-Hilaire  (marquis  de) . 
Ragon  (fabbé],  professeur  à  Tlnslitut  Catholique,  à  Paris, 
f  Rambaud  (Alfred),  sénateur,  membre  de  Tlnstitut. 
Reinacu  (Ad.),  licencié  ès-leltres,  à  Paris. 
Reinacu  (Joseph),  député,  à  Paris. 
Reinach  (Salomon),   membre  de   Tlnstitut,  conservateur  au   musée 

gallo-romain  de  Saint-Germain. 
Reinach  (Théodore),  député,  directeur  de  la  Gazette  des  Beaux-Arts. 
Renauld,  professeur  au  lycée,  à  Toulouse. 


(1)  Don  d'une  lomnie  do  800  francii. 
(i)  Don  d'une  somme  de  C,tOO  franct. 
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—    XLVI    — : 

7  Renieri  (Marc\  gouverneur  honoraire  de  la  Banque  nationale, 

.'  Athènes, 
f  Riant  (comte  Paul),   membre   de  Tlnstitut  et  de  la  Soci<^té  des 

antiquaires  de  France,  à  Pîiris. 
f  RicnARD-KflEMG,  à  Paris. 

RmDER  -de),  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres  d'Aix. 
I  RiSTELHi'BER,  ancicn  bibliothécaire,  à  Strasbourg, 
f  RoBERTET,  licencié   es   lettres,   chef  de  bureau  au  ministère  de 

rinstruction  publique. 
7  RociiEMONTEix  (M'*  de),  à  Paris. 
RoDOCANACiii  (Emmanuel),  à  Paris. 
1  RoDOCANACui  (Th.-P.),  à  Odessa, 
f  RoDOCANACiii  (Pierre i,  à  Paris. 
RoDOCANACui  iMichel-E.),  à  Marseille. 
•}•  RoMAN'OS  (J.),  proviseur  du  Oymnase  de  Corfou. 
IloTHSciHLD  (le  baron  Edmond  de),  membre  de  l'Institut,  à  Paris. 
Ruelle  (Ch. -Emile),  administrateur   honoraire  de  la  bibliothèque 

Sainte-Geneviève. 
•!•  Sarakiotis  (Basile],  à  Constantinople. 
•f  Saraphis  (Aristide),  négociant,  à  Mételin. 
t  Saripolos  (Nicolasj,  professeur  à  TUniversité  d'Athènes. 
Sathas  (Constantin),  à  Paris. 
Sayce,  professeur  à  l'Université  d'Oxford. 
ScARAMANGA  (Pierre-Jean),  à  Neuilly  sur-Seine. 
•î-  ScARAMANGA  (Jcau-E.),  à  Marseille. 
7  ScARAMANGA  (Jeau-A.),  à  Taganrog. 
SCARAMANGA  (Doucas-J.),  à  Tagaurog. 
•f  ScARAMANGA  (Jcan-P.),  à  Taganrog. 
4  ScARAMANGA  (Stamatios,  à  Taganrog. 
7  SciiLiEMANN  (H.),  à  Athènes. 
SciiLEGKL  iP.',  à  Paris. 

SciiLi'MHERGER  (Gustave),  membre  de  Tlnstitut,  à  Pans, 
f  ScLAVO  (Michel),  à  Otlessa. 
SiBiEN  (Armand\  architecte,  à  Paris. 
f  SiNADiNo  (Michel),  «\  Paris, 
■f  SiNAi»iN(»  (Nicolas',  à  Paris. 
7  SiNANo  (  Victor,  à  Paris, 
•î-  SoMAKis  iM"''  Hélène',  à  Paris. 
7  Sorcur-SERVLMÈRE,  à  Laval, 
f  SoiTZo   ^prince  Grégoire   C.\   ancien   sénateur   de  Roumanie,   à 

Bucarest. 
-rSoiTZi»  (prince  Gmsiantin  I).i,à  Slobosia-Coraleni  (Roumanie). 
Y  Sjuvadzogloi;  ;Hasilei,  bancpiier,  à  (Constantinople. 
•}•  Stepiianovic  -Zaïios  ,  négo<*iant,  à  Constantinople. 
Sl'LLY-pRi  DUOMME,  (le  lAcadémie  franraise. 
•}•  SvoR(>Nos  (Mi(!ln»ri,  nj'gnciant,  à  Cjuïstantinople. 
SVll(m;ie  littéraire  Hermès,  à  Man('h<»sler. 
T  SYMVnLLn)Ês,  conseiller  (rfital,  à  Saint-Pétersbourg. 
T  Syngros  lA.i,  à  Athènes. 

f  Tannery  iPauli,  directeur  de  la  manufacture  de  tabacs,  de  Pantin. 
Tarlas  ith.i,  à  Taganrog. 


î 


—    XLVH    — 

ÎTelfy,  professeur  à  l'Université  de  Pesth. 
Thëocharidès  (Constantinos),  à  Taganrog. 
TiLiÈRE  f marquis  de),  à  Paris. 
TouGARD  (l  abbé),  professeur  honoraire  au  petit  séminaire  de  Rouen, 
f  TouRMER  (Éd.),  maître  de  conférences  à    TÉcole  normale  supé- 
rieure, à  Paris. 
TouRTOULON  (baron  de),  à  Aix  (Bouches-du-RhAne). 
Travers,  inspecteur  général  honoraire  des  postes  et  télégraphes,  à 

Montpellier. 
TsACALOTOS  (E.-D.),  professeur  à  Athènes. 

Valieri  f  Jérôme),  à  Marseille. 

Valieri  (N.),  à  Odessa. 

Valieri  (Oct.),  à  Londres. 
Vasnier,  greffier  des  bâtiments,  à  Giberville  (Calvados). 
Vendryès  (J.),  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres  de  Clermont- 

Ferrand 
•}•  Venieri   (Anastase),  ancien  directeur  de    Tlnstitut  hellénique  à 

Galatz  (Roumanie),  à  Constantinople. 
Vlasto  (Antoine),  à  Paris. 
f  Vlasto  (Ernest),  à  Paris. 

Vlasto  (Et.-A.),  à  Ramleh  San  Stephano,  Alexandrie  (Egypte). 
+  Vlasto  (Th.),  à  Liverpool. 
f  VouusMAS  (E.),  archevêque  de  Corfou. 
f  VuciNA  (Al.-G.),  à  Odessa. 
VtXLNA  (Emm.-G.),  à  Athènes. 

ÎVuciNA  (J.-G.),  à  Odessa. 
Waddingto.n  (W.  Henry),  membre  de   Tlnstitut,  sénateur,  ambas- 
sadeur. 

f  Wescher  (Carie),  ancien  professeur  d  archéologie  près  la  Biblio- 
thèque nationale. 

Xaxthopoulos  (Dem.),  à  Odessa. 

Xydlas  (Nicolas),  artiste-peintre  à  Athènes. 
Xydias  (Sp.),  à  Athènes. 

Zappas  (Constantin),  fondateur  du  prix  Zappas, 
Zariphi  (Georges),  négociant. 

•f  Zavitzïaxos,  docteur-médecin,  à  Corfou. 

•ZiFFO  (L.).  négociant,  à  Londres. 

•-ZoGRAPHOS   (Christaki   Effendi),  fondateur  àjx   prix   Zographos, 

^  ZoGRAPUOS  (Xénophon),  docteur-médecin,  à  Paris. 
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—  XLvni  ^— 


LISTE  GÉNÉRALE  DES  ME^IBRES  AU  T  DÉCEMBRE  1906 


XuTA.  Les  ulérisques  dénigncot  les  membre»  donaleurs. 

•  S.  M.  LE  lloi  DE  Grèce.  —  1904. 

AcKERMAXN 'l'abbé;,  professeur  de  philosophie  au  collège  Stanislas, 

(*,  rue  du  Luxembourg.  —  1892. 
'  Adam  (M°«  Julielle),  Abbaye  de  Gif  .Seine-el-Oise).  —  1883. 
Albkak  (J.  F.   de;,   docteur,   professeur  de  langue  grecque  à  TUni- 

versité  de  la  Havane,  île  de  Cuba.  —  1894. 

•  Alks  (Tabbé  Adhémar  d  ),  7,  rue  Coëllogon,  Paris  vi*.  —  1905. 
Allègre,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Lyon.  —  1892. 

•  Alpuerakis  (Achille n  à  Saint-Pétersbourg,  Galernaïa  73.  —  1869. 
Andreades  (M™'),  fondatrice  et  ex-directrice  de  la  maison  d^éducation 

franco-grecque  du  Caire,  9,  rue  Château-Fadaise,  à  Nîmes. — 1867. 

Apostolïdis  (G.),  à  ConsUintinople.  —  1880. 

Ardaillon,  recteur  de  l'Académie  de  Besancon.  —  1899. 

AsTERiADÈs,  au  cousulat  de  Grèce  à,  Salonique.  —  1893. 

Athanasaki  (Jean),  avocat,  2,  rue  de  l'Académie,  à  Athènes.  —  1880. 

Ai'DoriN  (Kd.),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  12,  rue  du  Jardin- 
des-Plantes,  Poitiers.  —  1895. 

AuTiÈ  (Fernand  ,  professeur  au  lycée  de  Montpellier,  33,  boulevard 
Louis-Blanc.  —  1893. 

ArTRAN(C.),  chez.  MM.  Ualli  frères,  12,  allées  des  Capucines,  Mar- 
seille. -     1905. 

•AivRAY   (Tabbés  curé    de  Saint-Joseph,  à  Rouen,  4,    rue  Bihorel. 

—  1892. 

Barelon  ^Ernest\  conservateur  au  Cabinet  des  médailles,  membre 

de  rinstitut,  30,  rue  de  Verneuil,  vir.  —  1890. 
BAr.rENAiLT    DK    PiciiESSE  i^Gustavci,    docteur  es  lettres,    156,   rue 

Baunier,  à  Orléans   il  Paris,  1  i,  rue  de  TArcade).  —  18(î7. 
Bailly  ^Anatole,  correspondant  de  l'iustitut,  professeur  honoraire  de 

l'Univ(Tsilé,  91,  rue  Baunier,  à  Orléans.  —  181)7. 

•  Balta/zi  (îeorges  ,  député,  35,  rue  Acharnôn,  Athènes.  —  1895. 

•  BaNOI  E  NATU»ALE  DK  (ÎRÈCK,  à  Alhéues.  —  iHi\H. 

Bartii.A.,  membre  île  rinstilut,   10,  rue  Garaucière,  vr.  —  1898. 

•  Basu.i    Michel  G. -A.  ,  docteur  en  droit,  rue  des  .Muses,  à  Athènes. 

—  18ÎH). 

Basily   Ah»\audre  de  ,  17,  rue  Pierre-Charron.  —  1891. 

'  Bassia  Tvpaldo  ,  avocat  à  la  Cour  suprême,  agrégé  de  l'Université, 
23,  rue  Philhcllèues,  Alhéues.  —  1895. 

Ba^kt  Ch.  ,  cvirrespouilaul  de  rinstilut,  directeur  île  IVuseigno- 
menl  supérieur  au  ministère  de  rinstruction  publique,  rue  de  Gre- 
nelle, IIO.  —  1875. 


*  BeauDoin  (Mondry),  correspondant  de  l'Inslilul,   professeur  à  la 

Faculté  des  lettres  de  Toulouse,  23,  rue  Roquelaure.  —  188i. 
Belin  et  C'%  libraires-éditeurs,  52,  rue  de  Vaugirard. —  1884. 
Bellangër  (L.),  docteur  es  lettres,  professeur  au  Lycée  (TAurh.  — 

1892. 
Eérard  (Victor),  maître  de  conférences  à  l'Ecole  pratique  des  Hautes 

Etudes,  58,  rue  de  Vaugirard.  —  1892. 
Berger,  professeur  au  Lycée  Lakanal^  à  Paris,  72,  avenue  de  la 

République.  —  1896. 
Bernard  (Camille),  architecte  diplômé  du  Gouvernement,  21,   rue 

de  rOdéon.  —  1902. 

*  Bernés  (Henri),  professeur  au  Lycée  Lakanal,  membre  du  Conseil 

supérieur  de  Flnstruction  publique,  127,  boulevard  Saint-Michel. 

—  1893. 

Bernés  (Marcel),   professeur  au  Ivcée  Louis-le-Grand,   37,  rue  des 

Binelles,  Sèvres  (S.-el-O.l  —  1907. 
Bertrand-Geslin  (M**  la  baronne),  47,  rue  de  Courcelles.  —  1899. 
Beurlier  (Kabbél,  docteur  es  lettres,  chanoine  honoraire,  curé   de 

Notre-Dame-d  Âuteuil,  i,  rue  Corot.  —  1880. 
Bézanos  (Eliade),  4,  faubourg  Poissonnière.  —  1905. 
BiBLiOTUÈof  E  Albert  Dimont,  à  la  Sorbonne.  —  1890. 
BiBLiOTnÈQUE  de  l'Institut  Catholique,  représentée  par  M.  Tabbé  Gui- 

berl,  74,  rue  de  Vaugirard.  —  1890. 
Bibliothèque  de  l'Université  de  Liège.  —  1891. 
Bibliothèque  de  TUniversité  de  Tubingue.  —  1900. 
BiDEZ,    professeur  à    TUniversilé,   39,   boulevard   Léopold,   Gand. 

—  1895. 

Bignault  (Ed.),  71,  rue  de  la  Victoire.  —  1898. 
•BiKÉLAS  (D.),  1,  rue  Valaoritis,  Athènes.  —  1867. 

*  BiSTis    (Michel),  ancien  sous-directeur  du  Lycée    hellénique    de 

Galatz,  à  Corlhion  d'Andros,  Grèce.  —  1883. 

*  Blampignon  (Fabbé),  ancien  professeur  à  la  Faculté  de  théologie  de 

Paris,  17,  rue  d'issy,  à  Vanveè.  —  1869. 

*  Blancoet    (J.-Adrien),   bibliothécaire   honoraire   au   Cabinet  des 

médailles,  40,  avenue  Bosquet,  Paris,  vu*.  — 1894. 

Bleu  (Albert),  licencié  ès-lettres.  —  1904. 

Blocu  (G.),  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres  de  l'Université  de 
Paris,  72,  rue  d'Alésia.  —  1877. 

BoDiN  (Louis),  chargé  de  conférences  à  la  Faculté  des  Lettres,  32, 
rue  Bansac,  à  Clermont-Ferrand.  —  1894. 

BoissiER  (Gaston),  membre  de  TAcadémie  des  inscriptions  et  belles- 
lettres,  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  française,  au  palais 
de  l'Institut,  23,  quai  Conti,  vi«.  — 1869. 

Bonnassies  (Jules),  Marina  dei  Ronchi  Massa,  provincia  di  Massa 
Carrara,  Villa  Anna  (Italie).  —  1893. 

*  Bonnat   (Léon),   membre   de   l'Institut,  directeur  de  TEcole    des 

Beaux-Arts,  48,  rue  Bassano.  —  19(X>. 
BoppE  (Auguste),  conseiller  de   Tambassade   à  Conslanlinople.  — 

1885. 
Bordeaux  (P.),  président  de  la  Société  Française  de  Numismatique, 

98,  boulevara  Maillot,  à  Neuilly-sur-Seine.  —  1894. 


Boichk-Leclekco    a.),  membre  de  rinslitut,  professeur  d'histoire 

ancienne  à  la  Faculté  des  lettres.  ti6,  avenue  de  la  Source,  à  Nogent- 

sur-Marne  S^ine  i.  —  191)2. 
Bot(:oLVAL.\  Georges/,  directeur  de  l'école  Abed,  au  Caire.  —  1901. 
BouDHOKS   Ch. -Henri  ,  professeur  au  Lycée  Henri    IV,  12,  rue   du 

SoHimerard.  —  189.">. 
BouDKi^Atx  (Pierre),  membre  de  l'école   française  de  Rome,  Palais 

Farnése,  Rome.  — 1904. 
RoLLAY    DE  LA   Meurtue  (comlc  Alfred),   23,  rue  de  l'Université. 

—  1895. 

BouKGALLT-DtcouDRAY  (L.-A..,  professeur  d'histoire  musicale  au 
Conservatoire,  16,  Villa  Molitor,  Paris-Auteuil.  —  1874. 

BotKGUKT  (Emile),  docteur  es  lettres,  professeur  adjoint  à  la  Faculté 
des  lettres,  à  Montpellier.  —  1897. 

*  BoL'Sot'ET  (abbé),  professeur  à  l'Institut  catholique,  11,  rue  d'Assas. 

—  1897. 

BouviEK,  professeur  de  première  au  Lycée  d'Orléans,  5,  rue  des 
Huguenots.  —  1888. 

BoijVY  (le  R.-P.  Edmond),  docteur  es  lettres,  Demi-rue  à  Louvain 
(Belgique)  —  1891. 

Bréal  (Michel),  membre  de  l'Institut,  professeur  honoraire  au  Collège 
de  France,  87,  boulevard  Saint-Michel,  v".  — 1868. 

Brenocs  (Joseph),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  36,  boulevard 
du  Roi-René,  Aix  (Bouches-du-Rhûne).  —  1899. 

Breton  ((iuillauine),  docteur  es  lettres,  éditeur,  79,  boulevard  Saint- 
Germain.  —  1898. 

Bhisac  lie  général;,  8,  rue  Rougemont.  —  1898. 

Brizemi  H,  professeur  au  Lycée  d'Angers.  —  1903. 

*  Br^ssklari»  (Paul),   liiMilenant-colonel  en  retraite,  8,  Grand  Fau- 

bourg, Vendôme  (Loir-et-Cher).  —  1883. 

*  Bryenmos   (Philolhéos;,  archevêque    de    Nicomédie,   membre    du 

synode  a»cuméni(|ue  de  Constantinople,  à  Ismid  (Turquie  d'Asie). 

—  1876. 

Bi  issoN  ^Benjamin'),  inspecteur  d'académie,  Tunis.  —  1870. 

BiRKAU   (Paul),   avocat  à  la  cour  d'appel,  59,  rue  de  Turenne.  — 

1897. 
Bi  RiLKAM  ,  professeur  à  l'Université,  3  bis,  str.  Sevastopol,  à  BucaresL 
-  1899. 


Caukn,  ancien  élève  de  l'école  d'Athènes,  maître  de  conférences  à  la 
Faculté  des  Lettres,  rue  du  Qualre-Septembre,  à  Aix  (Bouches-du- 
Rhone  .  --  IIKK). 

C*AILLKMER  \^KxupèreK  doyen  de  la  Faculté  de  droit,  31,  rue  Victor- 
Hugo,  à  Lyon.  —  1867. 

Calupoliti  «Georgesi,  docteur-médecin  à  Ailramvttion,  Turquie 
d'Asie.  —  1893. 

CAi.oc.KRoi»i>ru>  (Panayollis  1).),  bibliothécaire  de  la  Chambre  des 
Oêpules.  rue  Agésifa^.  .S2.  Alhène*^.  —  1891. 

Cambas    N.  ,  avocaL  a  AU'xantIrie    Ëgyple).  —  llK»i. 

Canet,  étudiant  à  la  Faculté  des  Lettres,  8,  rue  Méchain. 


—   Ll   — 

*  Carapanos  (Constantin),   correspondant  de   Tlnstitut  de    France, 

ministre  de  la  justice,  à  Athènes.  —  1868. 

*  Caratheodory-Effendi  (Et.;,  docteur  endroit,  ancien  ministre  de 

Turquie,  à  Bruxelles.  —  1872. 
Caratheodory  (Télémaque),   ingénieur    des  ponts  et  chaussées,    à 

Corinthe-Isthmie  (Grèce).  —  1870. 
Carcopino,  membre  de  TÉcole  fran(;aise,  Palais  Farnèse  à  Rome.  — 

1906. 
Carpentier  (Paul),  avocat,  t35,  rue  Jacquemart-Gielée,  à  Lille.  — 

1893. 
Carra  de  Vaux  (baron),  professeur  à  l'Institut  catholique,  6,  rue  de 

la  Tréraoïlle.  — 1903. 

*  Cartault  (Augustin),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  96,  rue  de 

Rennes.  —  1875. 

*  Casso  (M"'),  àKischenefT  (Russie).  —  1875. 
Castellani  [Giorgiol,  55,  via  Palestro,   Rome.  —  1895. 
Catzigras  (Cosmas),  négociant,  24,  cours   Devilliers,   à    Marseille. 

—  1867. 

Cavaignac  (Eugène),  ancien  membre  de  TÉcole  d*Athènes,  198,  bou- 
levard Saint-Germain.  — 1903. 

Cercle  de  la  librairie,  représenté  par  M.  Chatrousse,  117,  boule- 
vard Saint-Germain.  —  1896. 

*  Cercle  hellénique  d'Alexandrie  (Egypte).  —  1903. 
Chacornac  (C),  proviseur  du  Lycée  de  Nice.  —  1895. 
Chamo.nard  (J.),  agrégé  de  TUniversité,  professeur  au  Lycée  Miche- 

let,  à  Vanves  (Seine).  —  1895. 

*  Chaplain   (J.-C),   membre  de  Tlnstitut,   graveur  en   médailles,  à 

rinstitut,  3,  rue  Mazarine.  —  1876. 
Chapot  (V.),  docteur  en  droit,  ancien  membre  de  TÉcole  d'Athènes, 

66,  rue  de  Rennes,  vi*.  —  1899. 
Chapron  (André),  préfet  du  Lot,  à  Cahors.  —  1893. 

*  CflASLES  (Henri),  60,  avenue  Victor-Hugo.  —  1881. 

*  Chassiotis  (G.),  professeur,  fondateur  du  Lycée  grec  de  Péra,  à 

Constantinople.  —  1872. 
Chatel  (Eug.),  ancien  archiviste  du  département  du  Calvados,  5, 

rue  Vavin.  —  1867. 
*Chévrier  (Adolphe),  conseiller  à  la  Cour  de  cassation,  13  rue  de 

Téhéran,  Paris,  viii«.  — 1873. 

*  Chévrier  (Maurice),  attaché  au  ministère  des  Affaires  étrangères, 

hùtel  de  Seine,  52,  rue  de  Seine.  —  1880. 

*Choisy  (Aug.),  inspecteur  général  honoraire  des  ponts  et  chaus- 
sées, 9,  rue  de  Poitiers.  —  1867. 

Clerc  (Michel),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  Château  Borély, 
Marseille.  —  1893. 

*  Colardeau,  docteur  es  lettres,  professeur  de  liltéfature  grecque  à 

l'Université,  21,  cours  BtTriat,  Grenoble.  —  1894. 

*  CoLLN  (Armand;  et  C'%  libraires-éditeurs,  5,  rue  de  Mézières.  — 

1891. 
Colin  (Gastom,  ancien  membre  de  TÉcole  française  d'Athènes,  maître 
de  conférences  à  la  Faculté  des  lettres,  Bordeaux,  33,  rue  Boudet, 
—  1899. 


—  Lu  — 

CoLLARD  (F.),  professeur  à   TUniversitc,  109,    rue   de    la  Station, 

Louvain.  —  1879. 
CoLLART  (Paul),  professeur  au  lycée  Faidherbe,  63,  rue  de  Valen- 

ciennes,  c^  Lille.  —  1905. 
CoLLiGNON  (Maxime),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  à  la  Faculté 

des  lettres,  88,  boulevard  St-Germain,  v«.  —  1875. 

*  CoMBOTUECRAS  (S.-J.),  Fue  Tyraspolskava,  à  Odessa.  —  1873. 
CoNTOLÉON  (Alexandre-Emmanuel),  éphore  des  antiquités  à  Delphes, 

Grèce.  —  1901. 

*  CoRGiALEGNO  (Marino),  banquier,  à  Londres,  53,  Mount  Street,  Gros- 

venor  Square,   —  1867. 
CosMAO  DuMANOiR  (Marcel),  avocat,  3,  rue  de  la  Neva.  — 1893. 
CossoLDis  (Thémistocle),  négociant,  à  Constantinople.  —  1868. 

*  CouRCEL  (baron  Alphonse  de),  de  Tlnstitut,  sénateur,  au  château 

d*Athis-sur-Orge,   à  Athis-Mons   (Seine-et-Oise),  et  à  Paris,  10, 

boulevard  Montparnasse,  xv«.  —  1886. 
•Cousin  (G),  professeur-adjoint  à  la  Faculté  des  Lettres,  25,  rue 

Saint-Lambert,  à  Nancy  (Meurlhe-et-Moselle).  —  1906. 
Crépin  (Victor),  professeur  au  Lycée  Montaigne, 2,  rue  Boulard,  Paris. 

—  1891. 
*Croiset  (Alfred),  membre    de  l'Institut,  doyen   de  la  Faculté  des 

lettres,  13,  rue  Cassette,  \i\  —  1873. 

*  Croiset  (Maurice),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  au  Collège  de 

France,  26,  rue  Saint-Louis,  à  Versailles.  —  1873. 

*  CucHEVAL  (Victor),    professeur  honoraire  au  Lycée  Condorcet,  21, 

rue  d'Aumale.  —  1876. 
CuMONT  (Franz),  correspondant  de  l'Institut  de  France,  conservateur 
aux   musées  royaux,    professeur  à  l'Université  de  Gand,  75,  rue 
Montover,  à  Bruxelles.  —  1892. 


*  Dalmeyda  (Georges),  professeur    au    Lycée  Michelet,  123,  rue  de 

la  Tour,  Paris-Passy.  —1893. 

*  Dareste  (Rodolphe),  membre  de  l'Institut,  conseiller  honoraire  à 

la  Cour  de  cassation,  9,  quai  Malaquais,  vr.  —  1867. 

Dargent  iJ.),  ancien  professeur  à  l'Université  Catholique,  (K),  bou- 
levard Vîiuban,  Lille.  —  1898. 

Décuelette,  conservateur  du  Musée,  rue  de  la  Sous-Préfecture, 
Roanne.  —  1902. 

Delacroix  (Gabriel^  professeur  au  Ivcée  Condorcet,  4,  rue  de 
Sèvres.  -  1883. 

Delagrave  (^Cliarlesi,  lihraire-édit<Mir,  15,  ru(î  Soulllol.  —  18(i7. 

Delamarre  (Jules  ,  51,  nw  (h;  la  Pouijx*,  Paris  l^issy  (en  hiver  : 
villa  Etienne,  à  Arcachon  ((iirondei.  —  1893. 

*  Dellaporta  (Brasidasi,  îi  Taganrog.  —  1873. 

*  Delyanni  (N.),  ministre  de  (jrèce  à  Paris, 3,  rue  Anatole  delà  Forge. 
—  1875. 

Demarg.ne   (Joseph),  maître  de  confércînces  à  l'Université,  12,   bou- 
levard Carnot,  Aix-en-Provenre.  —  1003. 
DÉONNA  (Waldemar-,  élève  de  l'école  d'Athènes.  —  1901. 
Dépixa Y   (Joseph),   81,   rue   de    Miromesnil.  —  1900. 


—   LUI   -* 

Derenbocrg  (Hartwig),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  à  VÉcole 
des  Hautes  Études,  30,  avenue  Henri  Martin,  xvr.  —  1890. 

Deschamps  (Gaston),  ancien  membre  de  l'École  d'Athènes,  13,  rue 
Cassette.  —  1901. 

*  Desjardins   (M"'   v**  Charles-Napoléon),    2,    rue   Sainte-Sophie,   à 

Versailles.  —  1883. 
Devin,  avocat  au  conseil  d'État  et  à  la  Cour  de  cassation,   06,  rue 

Pierre-Charron.  —  1807. 
Dezeimeris    (Reinhold),   correspondant   de  Tlnstilut,    11,  rue  Vital 

Caries,  à  Bordeaux.  —  1869. 

*  DinoT  (Alfred),  56,  rue  Jacob.  —  1876. 

DiEUL  (Charles),  correspondant  de  l'Institut,  professeur-adjoint  à  la 
Faculté  des  lettres  de  Paris,  4,  square  du  Roule,  vm®.  —  1891. 

DiEUDONNÉ  (A.),  attaché  au  Cabinet  des  Médailles  de  la  Bibliothèque 
Nationale,  41,  boulevard  de  Clichy.  — 1898. 

*  Dieux,  professeur  au  lycée  Charlemagne.  — 1889. 

DiHiGO  Jean-Michel],  docteur,  professeur  de  linguistique  et  de 
philologie  à  l'Université  de  la  Havane,  110,  San  Ignacio,  ile  de 
Cuba.  —  1894. 

DiRico  (Raymond),  88,  boulevard  Flandrin.  — 1904. 

DoRisoN  (L.),  docteur  es  lettres,  doyen  de  la  Faculté  des  lettres 
1,  rue  Piron,  Dijon.  — 1894. 

*  Dossios  (Nie),  professeur,  27,  place  du  marché  Saint-Honoré,  Paris. 

—  1881. 

DoTTiN  (Georges),  docteur  es  lettres,  professeur-adjoint  à  la  Faculté 
des  lettres,  37,  rue  de  Fougères,  Rennes.  —  1897. 

Doublet  (Georges),  ancien  membre  de  l'école  d'Athènes,  professeur 
de  première  au  lycée,  villa  Minerve,  rue  du  Soleil,  Saint-Barthé- 
lémy, Nice.   —  1894. 

*  DouLCET  (Mgr),  évêque  de  Nicopoli  (Bulgarie),  83,  rue  de  Lille.  — 

1881. 

Dragoumis  (Etienne),  ancien  ministre  des  affaires  étrangères,  à  Athè- 
nes. —  1888. 

Dragoumis  (Marc),  ancien  ministre  plénipotentiaire  à  Athènes. —  1896. 

Drosinis,  (Georges),  à  Athènes.  —  1888. 

Droz  (Alfred),  avocat,  7,  rue  Saint-Florentin.  —  1903. 

DuciiESNE  (Slgr),  prolonotaire  apostolique,  directeur  de  l'Ecole 
française  d'archéologie,  palais  Farnèse,  Rome.  —  1877. 

DuFOUR  (Médéric),  professeur  de  littérature  grecque  à  l'Université, 
3,  rue  Jeanne  d'Arc,  Lille.  —  1901. 

DujARiiiN  (P.),  héliograveur,  !28,  rue  Vavin.  —  1891. 

Durand,  chargé  de  cours  à  l'Université  d(^  Paris,  avenue  Galois,  à 
Bourg-la-Reine.  —1898. 

Durand-Gréville,  3,  rue  de  Beaune,  Paris  ;(*n  hiver,  villa  Henry 
Gréville,  k  Menton,  Alpes-Maritimes).  —  189i. 

*  DUrrbach  (F.),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Toulouse,  40, 

rue  du  Japon.  —  1892. 

•  DussoucîiET,  professeur  au  Lycée  Henri  IV,  12,  rue  deTournon.— 

1871. 
DuviLLARi)  ij.,  ancien  directeur  du  Gymnase  de  GeuC'Vc,  21,  Bourg  de 
Four,  Genève.  —  1893. 


—    LIV   — 

Ebersolt  (Jean),  pensionnaire  de  la  fondation  Thiers,  5,  rond-point 
Bugeaud,  Paris.  —  1906. 

*  Ecole  Bossuet,  représentée  par  M.  Tabbé  \udollent,  directeur,  6, 

rue  du  Luxembourg.  —  1890. 

*  Ecole  Helléniole  d'Odessa.  —  1873. 

Ecole  normale  supérieure,  45,  rue  d'Ulm.  —  1869. 

*  Écoles  publiques  orthodoxes  de  Chios  (Turquie  d'Asie).  —  1893. 

*  Egger  (M°^*  v*«^  Emile),  68,  rue  Madame.  —  1885. 

*  Egger  (Max),  professeur  au  Lycée  Henri  IV,  71,  rue  de  Vaugirard, 

Paris  (hiver  1906-1907  :  villa  Notre-Dame,  avenue  Sainte-Marie, 
Arcachon).  —  1885. 

*  Egger  (Victor),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres  de  Paris,  72,  rue 

d'Assas.  —  1874. 
Eginitis  (M.),  professeur  à  TUniversité  et  directeur  de  l'observatoire 
royal  d'Athènes.  —  1890. 

*  EicHTHAL  (Eugène    d'),   membre    de    l'Institut,   144,    boulevard 
Malesherbes.  —  1871. 

Elèves  (les)  de  rhétorique  du  Collège  Stanislas,  rue  Notre-Dame-des- 

Champs.  —  1869. 
Emmanuel   (Maurice),  docteur  es  lettres,  42,  rue   de  Grenelle.  — 

1893. 
Engël  (Arthur),  ancien  membre  de  TEcole^  d'Athènes,  66,   rue  de 

TAssomption.  —  1903. 
Enoch,  professeur  au  lycée  de  Lille.  —  1899. 
Erlanger  (Emile),  banquier,  35,  boulevard  Haussmann.  —  1869. 
Errera  (Paul),  avocat,  professeur  à  l'Université  libre,  14,  rue  Royale, 

à  Bruxelles.  —  1889. 

*  Estournelles  de  Constant  (baron  Paul  d'), sénateur,  131,  rue  de  la 

Tour,  Paris-Passy.  —  1872. 
EuMORFOPOULOS    (Nicolas-A.),    33,    Gloucester  Square,  Hyde   Park, 
London  W.  —  1897. 

*  Expert  (Henry),  professeur  de  musique  religieuse  à  l'École  Nieder- 

meyer,  26,  rue  des  Fossés  Saint-Jacques.  —  1900. 

*  Falieros  (Nicolaos),  àTaganrog  (Russie).—  1873. 

*  Fallières  (Armand),  président  de  la  République.  —  1886. 
Fenerli  (Constantin),  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1907. 
Feuardent,  antiquaire,  4,  place  Louvois.  —  1877. 

*  Fix  (colonel  Théodore),  59,  rue  Boissière.  — 1877. 
Flamand-Duval  (Félix),  11,  rue  de  Londres.  —  1894. 
Florisoone,  professeur  au  Lycée,  22,  rue  Charles  Dubois,  à  Amiens. 

—  188(>. 
FoTius  fAlcibiade),  agent  aux   chemins  de   fer  égyptiens,  au  Caire 
•  Egypte).   —  18ÎM). 

*  FoucART  iPauT,  membre  de  l'iiistitut,  directeur  honoraire  de  l'École 

française  d'Athènes,   [)rofesseur  au   Collège    de    France,   19,  rue 

Jacob,  vi«.  —  1867. 
Fougères  (Gustiive),  niailre  de  conréreuces  à  la  Faculté  des  lettres 

de  Paris,  6,  me  dUlm,  Paris,  v<^    -  188li. 
Fouillée  (Alfred  ,  membre  de   lln^lilut,   Villa  Fouillée,  bouhîvard 

de  liaravan,  à  Menton    (Alpes-Maritimes).  —  1884. 


—    LV   — 

FouRDRiGNiER  (Ed.),  Correspondant  honoraire  du  ministère  de  Tlns- 

truction  publique,  119,  rue  du  Cherche-Midi,  vi". —  1901. 
FouRNiER,  maître  de  conférences  à  la  Faculté  des  lettres,  Bordeaux 

—  1903. 

France  (Anatole),  de  TAcadémie  française,  villa  Saïd,  5,   avenue  du 

Bois  de  Boulogne,  6i.  — 1897. 
Franciscato  fSp.),  commerçant  t'i  Alexandrie  (Egypte).  —  1906. 
Franel  (Jean),  professeur,  6,  quai  de  la  Veveyse,  àVevey  (Suisse). — 

1905. 
Fringnët  (Alphonse),  inspecteur  de   l'Académie   de  Paris,  62,  rue 

Claude-Bernard.  —  1885. 

*  FuUer  (S.-R  ),  auditeur  h  TÉcole  du  Louvre,  care  Brown.  Shipley 

and  C»,  123,  Pall  Mail  London  S.  W.  —  1906. 

Gachon,  doyen  de  la  Faculté  des  lettres  de  Montpellier.  —  1893. 
Ganderax  (Louis),  directeur  de  la  Revue  de  Paris,  4,  rue  Boissière. — 

1891. 
Gardicas  (D.),  professeur  au  gymnase  Averoff,  Alexandrie  (Egypte). 

—  1903. 

Gaspar   (Camille),  docteur  en  philosophie  et  lettres,   20,  rue   des 

Coteaux,  Bruxelles.  —  1901. 
Gaudier    (Charles),    professeur    de    première    au   lycée,    75,    rue 

Libergier,  k  Reims.  —  1893. 
Gailt  (Ch.-Maurice),  docteur  en  droit,  avocat  au  Conseil  d'Etat  et  à 

la  Cour  de  cassation,  75,  boulevard  Malesherbes.  —  1878. 

*  Gennadios  (Jean),  ancien  ministre  de  Grèce,  14,  De  Vere  Gardens, 

Kensington  Palace,  Londres.  —  1878. 
Georgin,  professeur  au  Lycée  Henri  IV,  30,  avenue  des  Gobelins.  — 

1899. 
Georgiou   (Paléologue),  directeur  du  Gymnase  Averoff  et  de  l'École 

Tossitsée,  12,  rue  Masguid  el  Attarine,  à  Alexandrie  (Egypte).  — 

1892. 

*  Gevaert  (F.-Aug.),  associé  étranger  de  l'Académie  des  Beaux-Arts, 

directeur  du   Conservatoire   royal  de  musique,  place  du  Petit- 
Vallon,  18,  à  Bruxelles.  —  1881. 
GiiU(AS  ;Jean;,  professeur  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1899. 

*  GiLLON  fG.),  18,  rue  Malher.  —  1901.  ^ 

*  Girard  (Paul),  professeur  à  l'Université  de  Paris,  55,  rue  du 
Cherche-Midi.  —  1880. 

Glacuant  (Victor),  professeur  de  première  au  Ivcée  Louis-le-Grand, 
90,  rue  d'Assas.  —  188i. 

Glotz  (Gustave),  docteur  ès-lettres,  professeur  au  Lycée  Louis-le- 
Grand,  73,  rue  du  Cardinal-Lemoine.  —  1895. 

Glypti  (Georges),  professeur  au  gvmnase  Averoff,  Alexandrie 
(Egypte).  —  1902. 

*  GoELZKR  (Henri),  professeur  à  l'Université  de  Paris,  32,  rue 
Guillaume  Tell.  —  1892. 

*  GoiRAND  (Léonce),  avoué  près  la  Cour  d'appel  de  Paris,  115,  rue  de 

Lonchamp.  —  1883. 

*  GoiRAND  fLéopold),  avoué  près  le  tribunal  civil  de  la  Seine,  8,  rue 

d'Anjou.  —  1883. 


—  LVI  — 

*  GoNNET  (l'abbé),  docteur  es  lettres,  professeur  à  Tlnstitut  catholique 

de  Lyon,  à  EcuUy,  maison  de  Sainte-Catherine,  près  Lyon.  —  1878. 
GoL'NOLiLHOU,  imprimeur,  8,  rue  de  Cheverus,  à  Bordeaux.  —  1893. 
Graillot  (H.),  ancien  membre  de  TÉcole  française  de  Rome,  chargé 

de  cours  à  la  Faculté  des  Lettres  de  Toulouse.  —  1898. 

*  Graux  (Henri),  propriétaire,  à  Vervins  (\isne).  —  188:i. 
Gravaris  (Gr.),  docteur,  à  Salonique.  —  1902. 

Grégoire  (Henrii,  docteur   en  philosophie  et   lettres,    Les  Longs- 

Thiers,  Huy  (Belgique).  —  1901. 
Grollier  (de),  28,  rue  Godot  de  Mauroy.  —  1901. 
Grousset  (Henri),  8,  rue  Laromiguière.  —  1887. 
Grouvèle  (V.),  44,  avenue  de  la  Dame-Blanche,  Fontenay-sous-Bois 

(Seine).  —  1898. 

*  Gryparis  (N.),  consul  de  Grèce,  à  Sébastopol.  —  1886. 

GsELL  (Stéphane),  docteur  es  lettres,  professeur  à  l'École  supérieure 
des  lettres,  inspecteur  du  service  des  antiquités  de  l  Algérie,  77, 
rue  Michelet,  à  Mustapha  (Algérie).  —  1893. 

GuiRAUD  (Paul),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  à  l'Université  de 
Paris,  30,  rue  du  Luxembourg.  —  1891. 

*  Gymnase  Avéroff  à  Alexandrie  (Égvpte).  —  1897. 

*  Gymnase  de  Jam.na  (Turquie).  —  1872. 

*  Hachette  et  C*%  libraires-éditeurs,  79,  boulevard  Saint-Germain.  — 

1867. 
Hallays  (André),  homme  de  lettres,  110,  rue  du  Bac.  —  1880. 
Halphen  (Eugène),  avocat,  69,  avenue  Henri  Martin.  —  1869. 
Harmand,  (R.),  docteur  es  lettres,  professeur  au  lycée,  45  ùu,  rue  des 

Ponts,  à  Nancy.  —  1892. 
Harter,  inspecteur  d'Académie,  à  Rodez.  —  1898. 
Haury,  professeur  au  lycée  de  Vesoul,  41,  rue  du  Centre.  —  1883. 
Haissoullier   (B.),   de  Tlnstitut,   directeur-adjoint    à    l'École    des 

Hautes-Études,  8,  rue  Sainte-Cécile.  —  1881. 

*  Halvette  (Amédée),  professeur  dejpoésie  grecque  à  la  Faculté  des 

Lettres,  28,  rue  Racine.  —  1883. 

*  H  a  VET  (Louis),  membre    de    Tlnstitut,  professeur  au    Collège  de 

France  et  à  TEcole  des  Hautes-Etudes,  18,  quai  d'Orléans.  —  1869. 
Heiberg  (le   d''J.-L.),  professeur  à  l'Université,  à  Copenhague,  13, 

Classensgade.  —  1891. 
Henry  (Victor),  professeur  à  la   Faculté  des  lettres,  95,  rue   Hou- 

dan,  à  Sceaux.  —  1884. 

*  Hkriot-Bunoust  (rabbé  Louis).  —  1889. 

Héron  de  Villefosse  (Antoine),  membre  de  Tlnstitut,  conservateur 
des  antiquités  grecques  et  romaines  du  musée  du  Louvre,  16, 
rue  Washington,  vm«.  —  1872. 

*  Helzey  (^Léon),  membre  de  Tlnstitut,  conservateur  des  antiquités 
orientales  au  musée  du  Louvre,  90,  boulevard  Exelmans,  Paris- 
Auleuil.  —  1867. 

Hochart,  22,  rue  de  TÉglise-Saint-Seurin,  à  Bordeaux.  —  1893. 

*  Hodgi   Effendi    J.î,  conseiller  d'Etat,    101,  Grande  rue  de  Péra, 

Constanlinople.  —  1876. 
Hollbaux  (Maurice),  directeur  de  l'École  française  d'Athènes.  — 1889. 


—  Lvn  — 

HoMOLLE  (Th.),  membre  de  Tlnstitut,  directeur  des  musées  nationaux 
et  de  l'École  du  Louvre,  pavillon  Mollien.  —  1876. 

*  HoussAYE  (Henry),  de  l'Académie  française,  50  avenue  Victor- 
Hugo,  xvi«.  —  1868. 

UtBEKT  (Henri),  agrégé  d'histoire,  conservateur-adjoint  du  musée 
gallo-romain  de  Saint-Germain-en-Lave,  31,  rue  Saint-Jacques.  — 
1897. 

HuiLLiER  (Paul),  notaire,  83,  boulevard  Haussmann.  —  1874. 

Huit  (Ch.),  docteur  es  lettres,  professeur  honoraire  à  Tlnstitut  ca- 
tholique de  Paris,  74,  rue  Bonaparte.  —  1878. 

HuMBERT  (Louis),  professcuF  au  Lycée  Condorcet,  207,  boulevard 
Saint-Germain.  —  1875. 

HuNTiNGTON  (Henry  \lonzo),  commandant,  7,  rue  de  Maurepas,  à 
Versailles.  —  1895. 

Hypéridis  (G.-C),  directeur  du  journal  'AMAABFJA,  Smyrno.  —  1903. 

IcONOMOPOiLOS  (Léonidas-D.),  ingénieur  aux  chemins  de  fer  égyp- 
tiens, au  Caire.  —  1890. 

Imiioof-Blimer  (D**  F.),  correspondant  de  rinslilul,  à  Wiiiterthur 
(Suisse).  —  1890.  (Deux  cotisations). 

*  l.NGLESSis(Pan.),   docteur-médecin,  58,   cours  Pierre  Pugel,  à  Mar- 

seille. —  1888. 
ISERENTANT,  professeur  de  rhétorique  à  TAthénée  royal  de  Malines 
(Belgique).  —  1880. 

Jacob  (Alfred),  maître  de  conférences  à  l'Ecole  des  Hautes  Études, 
7^'*,  rue  Laromiguière.  —  1902. 

*Jamot  (Paul),  ancien  membre  de  l'École  française  d'Athènes,  con- 
servateur-adjoint au  musée  du  Louvre,  11  ùis^  avenue  de  Ségur, 
W.  —  1890. 

Jardé  (A.),  ancien  membre  de  l'Ecole  d'Athènes,  professeur  au  lycée 
de  Beau  vais.  —  1906. 

*  Jasonidis  (0.  John),  à  Limassol,  Blondel  Street  (île  de  Chypre).  — 

1870. 
Jenkins  (M"'),  Thorwald,  Loschwilz  près  Dresde.  —  1899. 

*  JoANMDis  (Emmanuel),  scholarque  de  Chora  à  Amorgos  (Grèce).  — 

1869. 
JoHXSTON  (M"'  Nathaniel),  au   château   de  Beaucaillou,   par  Saint- 
Laurent  Saint-Julien  (Gironde).  —  189i. 

*  Jordan  (Camille),  membre  de  l'Institut,  48,  rue  de  Varenne,  vn*. 

—  1874. 
•JoRET    (Ch.),   membre    de    l'Institut,   professeur    honoraire     de 

Faculté,  64,  rue  Madame,  \i\  —  1879. 
JouBiN    (André),    ancien   membre    de    l'École   française   d'Athènes, 

docteur  es  lettres,  professeur  d'archéologie  et  histoire  de  l'art  à 

l'Université,  avenue  du  Stand,  10,  à  Montpellier. 
Jouci'ET  (Pierre),  maître  de  conférences  à  la  Faculté  des  Lettres, 

villa  Stella,  avenue  Chalant,  Lille-Saint-Maurice.  —  1898. 

Kann  (Arthur),  58,  avenue  du  Bois  de  Boulogne.  —  1893. 
Karpelès  (M"»";,  27,  rue  du  Docteur  Blanche,  Paris-Passy.  —  1897. 


—  Lvni  — 

Kebedjy  (Stavro-M.),  à  Athènes.  —  1868. 

KiNcu  (K.-F.),  docteur,  Rhodes,  postes  françaises.  —  1898. 

KoECHLiN  (Raymond),  32,  quai  de  Béthune.  —  1898. 

*  KoNTOSTAVLOS  (Alexandre),  ancien  ministre,  à  Athènes.  —  1876. 

*  KouNnouRi(Panaghi),  23,  rue  de  l'arsenal,  Marseille.  —  1897. 
Krebs  (Adrien),  préfet  des  études  à  l'École  Alsacienne,  89,  avenue 

d'Orléans.  —  1878. 

Labaste,  professeur  de  première  au  lycée  de  Tourcoing,  23, 
Grand'Place.  —  19<)2. 

*  Lafaye  (Georges),  professeur-adjoint  à  la  Faculté  des  lettres,  105, 

boulevard  Saint-Michel.  —  1892. 
Lafont  (M"*  Renée;,   licenciée  es  lettres,   73,  rue  du   Cardinal  Le- 

moine.  —  1901. 
Lagonico  (Théodore),  Alexandrie  (Egypte).  —  190i. 
Lagoldakis  (Socrate),  docteur  médecin,  103,  avenue  de  Villiers.  — 

1898. 

*  Laloy  ^Louis),  chargé  de  cours  à  la  Faculté  des  Lettres,  17,  rue 

Denfert-Rochereau.  —  1897. 

*  Landelle  (Charles),  peintre,  17,  quai  Voltaire.  —  1868. 

Laurent  (Joseph),  maître  de  conférences  à  la  Faculté  des  lettres,  12- 

14,  rue  Jeanne  d'Arc,  à  Nancy.  —  1895. 
La  Ville  de  Mirmont  (H.   de),  docteur  es  lettres,  professeur  à  la 

Faculté  des  lettres,  11,  rue  Saubat,  à  Bordeaux.  —  1888. 

*  Lazzaro  (Périclès-H.),  vice-consul  des  États-Unis,  à  Salonique. 
Le  Bègue  (Sléphan),  architecte,  4,  rue  de  Castellane.  —  1899. 

*  Lebègue  (Henri),  chef  des  travaux   paléographiques  à  l'École  des 

Hautes  Études,  95,  boulevard  Saint-Michel,  v^  —  1888. 

*  Le  Bret  (M"»"  Paul),  U8,  boulevard  Haussmann.  —  1899. 

*  Leciiat  (Henri),  correspondant  de  l'Institut,  professeur  d'histoire 

de  l'art  à  la  Faculté  des  lettres,  1,  rue  du  Plat,  Lyon.  —  1891. 

*  Lecomte  (Ch.),  négociant,  5,  rue  d'Uzès.  —  1875. 

Lefèbvre  (Gustave),  ancien  membre  de  l'école  d'Athènes,  inspecteur 
en  chef  au  service  des  Antiquités  d'Egypte,  à  Assiout  (Egypte).  — 
1904. 

Le  Foyer  (H.),  avocat,  252,  rue  de  Rivoli.  —  1892. 

*  Legantinis  (J.-E.),  négociant  à  Odessa.  —  1873. 

Legrand  (Adrien),  agrégé  de  l'Université,  15,  rue  du  Château,  Neuilly- 

sur-Seine.  —  1890. 
Legrand  (Philippe-Ernest),  docteur  es  lettres,  professeur-adjoint  à  la 

Faculté  des  lettres,  30,  rue  Duquesne,  Lyon.  —  1892. 
Lelioux  (Armand),  chef-adjoint  du   service   de   la   sténographie   au 

Sénat,  21,  rue  de  TOdéon.  —  1879. 

*  Lereboullet  (D'  Léon),  membre  de  l'Académie  de  médecine,  44, 

rue  de  Lille.  —  1872. 
Le  Roux  (Henri),  ancien  directeur  des  atl'aires  départementales  à 

la  préfecture  de  la  Seine,  7,  rue  de  Passy.  —  1897. 
Leroux  (Ernest  ,  éditeur,  28,  rue  Bonaparte.  —  1887. 
Leroy-Beaulieu  lAnatokO,  membre  de  l'Institut,  69,  rue  Pigalle,  ix% 

—  1870. 

*  Létienne  (D's  Clos  Myrième,  Louveciennes,  Seine-ei-Oise.  — 1906. 


à 
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*  Leudet  (M*'  V*e),  Le  Mutrel  à  Piencourl,  par  Thiberville  (Eure). 

—  1887. 

Lévy  (Georges-Raphaël),  26,  avenue  Victor-Hugo.  —  1888. 

LiARD  (Louis),  vice-recteur  de   TAcadémie  de  Paris,  5,  rue  de  la 

Sorbonne,  v^  —  1884, 
LiMPRiTis,  avocat,  à  Alexandrie  (Egypte).  — 1877. 
LoizoN  (J.),  juge  au  tribunal  civil,  i%  rue  de  Russie,  Tunis.  —  1904. 

*  LouBAT  (duc  de),  correspondant  de  Tlnstitut,  53,  rue  Dumont- 
Durville,  \\i\  —  1903. 

*  Lur-Saluces  (comte  de),  10,  rue  Dumont-Durville.  — 1895. 
Lycée  Cuarlemagne,  101,  rue  Saint-Antoine.  —  1896. 
Lycée  Montaigne,  17,  rue  Auguste  Ck)mte.  —  1885. 

*  Macmillan  (George-A.),  éditeur,   St  Martin's  Street  London,  W.-C. 

—  1878. 

*  Maggiar  (Octave),  négociant,  28,  rue  Saint-Lazare.  —  1868. 

Magne  (Lucien),  professeur  à  l'École  des  Beaux-Arts  et  au  Conserva- 
toire National  des  Arts  et  Métiers,  inspecteur  général  des  Monu- 
ments historiques,  6,  rue  de  TOratoire  du  Louvre.  —  1905. 

*  Maisonneuve    (Jean),    villa    Taillefer,  à  Saint-Bonnel-le-Chàteau 

(Loire).  —  1875. 

Mallet  (Ad.),  chef  du  l'*"  bureau  de  renseignement  secondaire,  au 
ministère  de  Tlnstruction  publique  et  des  Beaux-Arts,  83,  rue 
Notre-Darae-des-Charaps.  —  1897. 

Mallinger  (Léon),  professeur  à  l'Athénée  royal,  26,  rue  de  Saint- 
Pétersbourg,  Ostende  (Belgique).  — 1898. 

*  Manoussi  (Démétrios  de),  4,  rue  Christophe-Colomb.  —  1869. 
Mantadakis  (P.),  professeur  au  gymnase  Averoff,  Alexandrie  (Egypte). 

—  1903. 

Mantzurany  (N),  professeur  au  gymnase  de  Trébizonde  (Asie- 
Mineure).  —  1900. 

*  Maxussi  (Constantin  de),  à  Athènes.  —  1869. 

Marcdeix,  bibliothécaire  de  l'École  des  Beaux-Arts,  47,  rue  de  Vau- 

girard.  — 1885. 
Marestaing  (Pierre),  17,  boulevard  Flandrin.  —  1902. 
Marguerite  de  la  Charlonie,  ingénieur  des  arts  et  manufactures, 

21,  rue  Bonaparte.  —  1903. 
Marino  (Miltiade),  rue  de  Patissia,  à  Athènes.  — 1873. 
Martha  (Jules),    professeur  à  la  Faculté  des  Lettres,   16,  rue  de 

Bagneux.  —  1881. 
Martin  (Albert),  correspondant  de  l'Institut,  doyen  de  la  Faculté  des 

lettres,  9,  rue  Sainte-Catherine,  Nancy.  —  1887. 
Martin  (abbé  J.-B.),  professeur  aux  Facultés  Catholiques,  11,  place 

de  Fourvière,  Lyon.  —  1897. 
Martini   (Edgari,  professeur  à  l'Université,   Leipzig,  Querstr.  14". 

—  1904. 

*  Maspero  (G.),  membre  de  Tlnstitut,  professeur  au  Collège  de  France, 
directeur  général  du  service  des  antiquités  et  des  musées  Égyp- 
tiens, Le  Caire.  —  1877. 

Masqceray  (P.),  docteur  es  lettres,  professeur  à  la  Faculté  des  let- 
tres, 36,  rue  Rodrigues-Pereire,  Bordeaux.  —  1893. 


—   LX   — 

*  Maurice  (Jules),  membre  résidant  de  la  Société  naliomile  des 
Antiquaires  de  France,  33,  rue  Washington  (Télé  :  24,  rue  Gam- 
belta,  à  Loos-les-Lille,  Nord).  —  190:2. 

Maukol'ard  (Lucien),  premier  secrétaire  d'ambassade  près  ia  légation 
de  France  en  Grèce,  50,  rue  de  Solon  à  Athènes,  et  110  boulevard 
Haussmann,  Paris.  —  1891. 

Maury,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  75,  avenue  de  Lodève, 
Montpellier.  —  1894. 

*  Mavro  (Spiridion),  Athènes.  —  1873. 

*  Mavromicualis  (KyriacouUs  P.),  ministre,  à  Athènes.  —  1888. 
Mavroykni-Bey  (Démétrius),  ancien   consul  général  de  Turquie,   à 

Marseille,  89,  cours  Pierre  Puget.  —  1891. 

*  Maximos  (P.),  à  Odessa.  —  1879. 

May  (G.),  professeur  à  TUniversité  de  Nancy,  chargé  de  cours  à  la 
Faculté  de  Droit,  Paris,  12,  rue  de  Longchamp.  —  1904. 

*  Mazon  (Paul),  docteur  ès-lettres,  maître  de  conférences  à  l'Univer- 

sité, 1,  boulevard  Thiers,  à  Dijon.  —  1ÎM)2. 

Mégaclks  (Athanase),  archevêque  de  Cyzique,  à  Arlaki  Asie- 
Mineure),  Turquie.  —  1895. 

Mklas  (Constantin),  67,  cours  Pierre  Puget,  à  Marseille.  —  1807. 

Mély  (F.  de),  membre  résidant  de  la  société  des  Antiquaires  de 
France,  26,  rue  de  la  Trémoïlle.  —  1894. 

Mendel  (Gustave),  ancien  membre  de  l'École  d'Athènes,  11,  rue 
Serkis,  Constantinople,  Péra.  —  1902. 

Me.mgola  (D.),  avocat,  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1887. 

Méridier  (Louis),  docteur  es  lettres,  professeur  de  seconde  au  Ivcée, 
54,  rue  Thénard,  Sens.  —  1906. 

Mëssi.nesi  (Léonce),  9,  rue  Bayard,  vm*.  —  1903. 

Meunier  (l'abbé  J.-M.),  professeur  à  l'Institution  Saint-Cyr,  rue 
Jeanne  d'Arc,  k  Nevers.  —  1895. 

*  MEYER(Paul),  membre  de  l'Institut,  directeur  de  l'École  des  Chartes, 

16,  avenue  La  Bourdonnais,  vu*.  —  1884. 
Meylan-Faure,  professeur  à  l'Université,  clos  du  Matin, Valentin,  44,  à 

Lausanne.  —  1904. 
Mézières  (Alfred),  de  l'Académie  française,  professeur  honoraire  de  la 

Faculté   des    lettres,  sénateur,   57,    boulevard    Saint-Michel,    v^ 

—  1867. 
MiciiAEUDis  (C.  E.),  Ilally  brothers  agency,  Hull.  —  1890. 
Michel  (Ch.),    professeur  à  l'Université  de   Liège,  110,    avenue  de 

d'Avroy.  —  1893. 

*  MiciioN  f Etienne),  conservateur-adjoint  au  Musée  du  Louvre,  26,  rue 

Barbet-de-Jouy.  —  1893. 
Mkîeon  (Gaston),  conservateur  au  Musée  du  Louvre,  150,  rue  du  Bois- 

Fleury,  Moudon  iSeine-et-Oisei.  —  1904. 
MiLLKT   Gabriel],  maître  de  conférences  à  l'école  des  Hautes  Études, 

34,  rue  UalhS  XIv^  —  1896. 

*  MïLLiET  iPauli,  95,  boulevard  Saint-Michel.  — 1889. 

*  Monceaux  (,Paul),  professeur  au  Collège  de  France,  12,  rue  de  Tour- 

non.  —  1885. 
Monferrato  (Antoine),  ancien  ministre  des  cultes  et  de  l'instruction 
publique,  à  Athènes.  —  1890. 


—   LXÎ   — 

MoNOD  (Gabriel),  professeur  honoraire  à  la  Faculté  des  Lettres  de 
rUniversité  de  Paris,  membre  de  l'Académie  des  sciences  morales 
et  politiques,  18  bis,  rue  du  Parc  de  Clagny,  Versailles.  —  1869. 

MoRAïTis  (Démétrius),  professeur  à  Londres,  74,  \shmore-Road.  — 
1879. 

MoRET  (Alexandre),  maître  de  conférences  à  l'école  des  Hautes 
Études,  112,   boulevard  Malesherbos.  —  1901. 

MossoT,  professeur  honoraire,  iO,  rue  de  Verneuil.  —  1887. 

Mot  (Jean  de),  attaché  aux  musées  de  Bruxelles,  au  Musée  du 
Cinquantenaire,  Bruxelles.  —  1901. 

Musée  ;ie)  du  Cinquantenaire,  à  Bruxelles.  —  1905. 

MuTiAUX  (E.),  (>6,  rue  de  la  Pompe,  Paris-Passy.  —  1898. 

Navarre  (O.'i,  docteur  es  lettres,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres 
de  Toulouse.  —  1895. 

*  Nei;roi»0!ste  (Dimitrios),  à  Taganrog  (Russie).  —  1869. 

*  Negropontes  lUlyssej,  50,  avenue  du  Bois  de  Boulogne.  —  1890. 

*  NicoLAïnÈs  (0.1,  homme  de  lettres,  près  de  Torphelinat  des  jeunes 

lilh^s,  à  Athènes.  —  1868. 
Nicole    Jules:,  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  10,  boulevard  de 
la  Tour,  Genève.  —  1891. 

*  NicoLOPOLLO  <^Jean-G.),  66,  rue  de  Monceau.  —  1881. 

*  NicoLOPOULO  (Nicolas-G.),  66,  rue  de  Monceau.  —  1881. 

*  NouiAC  (Pierre  de),  conservateur  du  Musée  national  de  Versailles, 

au  Palais  de  Versailles.  —  1888. 

*  Normand  (Ch.),  directeur  de  la  Revue  L'ami  des  monuments  et  des  artSy 

secrétaire  général  de  la  Société  des  Amis  des  monuments  pari- 
siens, 98,  rue  de  Miromesnil.  —  1889. 

OnorF.-F.I,  professeur  de  langues,  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1880. 
Offord    Joseph"),    Kasr-el-Nil,    ^,    Fairfax-Roaa ,   Beclford    Park, 

London  W.  —  1907. 
Ollivier  i Louis),  i£2,  rue  du  Général-Foy.  —  1905. 

*  Omo.nt  ^H.),  membre  de  l'Institut,  conservateur  du  département 

des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  nationale,  17,  rue  Raynouard, 
xvi«.  —  1884. 
OuRSEL  (Paul),  Consul  général  de  France,  68,  boulevard  Malesherbes, 
viii«.  —  1867. 

Pagonis  (C.-Th.)  professeur  au  gvmnase  AvérofT,  à  Alexandrie 
•  Egypte).—  1899. 

*  Paisa.nt  (Alfred),  Président  honoraire  du  tribunal  civil,  35,  rue 
Neuve,  ai  Versailles.  —  1871. 

*  Paix-Séailles  (Charles),  étudiant,  i278,  boulevard  Raspail.  —  1896. 

*  Papadimitriou  (Sinodis),  professeur  à  l'Université  d'Odessa.  —  1893. 
Papadopoulos-Kerameus,  professeur»  agrégé  à  l'Université  impériale, 

bibliothécaire  de  théologie  à  la  Bibliothèque  impériale  publique, 
Fontanka,  93,  log.  17,  à  Saint-Pétersbourg,  Russie.  —  1ÎK):2. 

Papavassiuou  (G.),  professeur  à  Athènes,  20,  rue  Aréos.  —  1889. 

Paris  .Pierre),  professeur  à  la  Faculté  des  lettres,  correspondant  de 
l'Institut,  46,  rue  Méry,  à  Bordeaux.  —  1894. 
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Parmentier  (Léon),  professeur  à  TUniversilé  de  Liège  fBelgique). 
— 1895. 

*  Parmentier  (le  général  Théodore),  5,  rue  du  Cirque.  —  1872. 
Paschalis  (D.-P.),  île  d'Andros  (Grèce).  —  1899. 

*  Paspati  (Georges),  à  Athènes.  —  1888. 

Passy  (Louis),  député  de  TEure,  membre  de  TAcadémie  des  sciences 
morales  et  politiques,  75,  rue  de  Courcelles.  —  18(57. 

Paton  (W.-R.),  Ker  Anna,  à  Perros-Guirec,  par  Lannion,  Côtes-du- 
Nord.  —  1896. 

Peine  (Louis),  professeur  au  lycée  Louis  le  Grand,  5,  rue  Lalran.  — 
1894. 

Pelletier  (François),  professeur  à  l'Université  de  Laval,  Québec 
(Canada).  —1902. 

Pepln-Leoalleur  (Adrien),  7,  rue  Nilot.  —  1880. 

Perdrizet  (Paul),  maître  de  conférences  à  la  Faculté  des  lettres,  9, 
rue  Désiles,  Nancy.  —  1889. 

Pereire  (Henry),  33,  boulevard  de  Courcelles.  —  1890. 

Pernot  (Hubert),  répétiteur  de  grec  moderne  à  l'Ecole  des  langues 
orientales  vivantes,  7,  rue  du  Clos  d'Orléans,  Fontenay-sous-Bois 
(Seine).  —  1900. 

Perrot  (Georges),  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  des  Ins- 
criptions et  Belles-Lettres,  Palais  de  l'Institut,  23,  quai  Conti.  — 
1807. 

*  Persopoulo  (Nicolas),  àTrébizonde  (Turquie  d'Asie).  —  1873. 
Pessonneaux  (Raoul),  professeur  au   lycée    Henri    IV,   à  Clamart. 

—  1888. 

Petitjean  (J.),  professeur  au  Lycée  Condorcet,  32,  rue  Ernest  Renan. 

—  1893. 

Petridès  (!>•  A.),  médecin  à  l'hùpital  hellénique  d'Alexandrie 
(Egypte).  —  1903. 

*  Peyre  (Roger),  professeur  d'histoire  au  lycée  Charlemagne,  13,  rue 

Jacob.  —  1879. 

PuARMAKOwsKY  (B.),  membre  de  la  commission  impériale  archéolo- 
gique, Palais  impérial  d'hiver,  à  Saint-Pétersbourg.  —  1898. 

PflOTiADÈs  (Etienne),  1,  rue  Coray,  à  Athènes.  —  1900. 

Picard  (Alphonse),  fils,  libraire-éditeur,  82,  rue  Bonaparte.  —  1870. 

Picard  (Georges),  2  his,  rue  de  Benouville.  —  1903. 

PicuoN  (René;,  docteur  es  lettres,  professeur  au  Lycée  Henri  IV, 
142,  boulevard  Montparnasse.  —  1903. 

PiERROTET  (Paul),  directeur  de  Sainte-Barbe,  place  du  Panthéon,  v^ 

—  1903. 

PiSANis  (Jean),  professeur  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1899. 

*  PiSPAS  (B.),  rue  Richelieu,  h  Odessa.  — 1879.  ' 

*  PoLNSOT  (M'^*^),  5,  rue  de  Vitry,  Alfortville  (Seine).  —  1901. 

*  PoTTiER  (Edmond),  professeur  à  l'École  du  Louvre,  conservateur- 
adjoint  des  Musées  nationaux,  membre  de  l'Institut,  72,  rue  de  la 
Tour,  Paris-Passy.  —  1884. 

PoYARD,  professeur*^  honoraire  au  Lvcée  Henri  IV,  14,  rue  de  Tour- 
non.  —  19(K). 
Prarond  (Ernest),  42,  rue  du  Lillier,  Abbeville.  —  1871. 
Praz/jca  (Aristote^,  ti  Alexandrie  iRgypte).  —  1904. 


—  Lxm  — 

Prévost,  professeur  au  Lycée  de  Constantine.  —  1904. 

PsiCHARi  (Jean),  professeur  àTÉcolc  des  Langues  orientales  vivantes, 

directeur-adjoint  à  l'École  des  Hautes-Études,  16,  rue  Chaptal.  — 

1879. 
Plecii  (Aimé),  professeur-adjoint  à  la  Faculté  des  lettres  de  Paris, 

1,  rue  du  Val-de-Grâce.  —  1892. 

Qlillard  (Pierre),  homme  de  lettres,  10,  rue  NoUet,  Paris.  —  1902. 

Radet  (G.j,  doyen  de  la  Faculté  des  lettres,  9  bls^  rue  de  Cheverus 
Bordeaux.—  1890. 

*  Ragon  (rabbé),  professeur  à  l'Institut  catholique,  77,  rue  de  Vau- 
girard.  —  1888. 

Raingeard,  étudiant  à  la  Faculté  des  Lettres,  8,  rue  Méchain.  —  1906. 
Ralli  frères,  négociants,  12,  allées  des  Capucines,  à  Marseille.  — 1867. 
Ravaisson  (Charles),  conservateur-adjoint  au  musée  du  Louvre,  39, 
rue  Vital.  —  1898. 

*  Relnach  (Joseph),  député,  6,  avenue  Van-Dyck.  —  1888. 

'  Reinach  (Adolphe-J.),  licencié  ôs  lettres,  6,  avenue  Van-Dyck,  Paris. 
—  1906. 

*  Reinacu  (Salomon),  membre  de  Tlnstitut,  conservateur  du  musée 
gallo-romain  de  Saint-Germain-en  Laye,  à  Paris,  4,  rueTraktir.  — 
1878. 

*  Reinach  (Théodore),  député,  directeur  de  la  Gazette  des  Beaux-Arts, 

9,  rue  Hamelin.  —1884. 

'  Renauld,  professeur  au  lycée,  1,  rue  Valade,  Toulouse.  —  1902. 

Reynaud,  professeur  au  lycée  Louis-le-Grand,  28,  avenue  de  TObser- 
vatoire.  —  1893. 

Rueinart  (Ferdinand),  16,  rue  de  Bagneux,  Paris.  —  1903. 

Ricci  (Seymour  de),  36,  avenue  Henri  Martin.  —  1901. 

Richard  (Louis),  sous-bibliothécaire  à  la  Bibliothèque  Sainte-Gene- 
viève, 50,  rue  des  Belles-Feuilles.  —  1888. 

Ricordon  (Edouard),  professeur,  villa  Daisy,  à  Corseaux,  près 
Vevey  (Suisse)  —  1906. 

*  RiDDER  (André  de),  professeur  en  congé  à  la  Faculté  des  lettres 

d'Aix,  à  Paris,  22,  rue  de  Marignan.  —  1894. 
RoBERTi  (A.),  professeur  honoraire,  13,  rue  de  l'Abbatiale,  à  Bernay 
(Eure).  —  1873. 

*  RoDOCANACHï  (Emmanuel),  42,  avenue  Gabriel,  viir.  —  1905. 

*  RoDOCAiNACHi  (Michcl-E.),  négociant,   10,  allées  des  Capucines,    à 

Marseille.  —  1867. 
RoMANOS  (Athos),  ministre  des  affaires  étrangères,  Athènes.  —  1891. 

*  Rothschild  (baron  Edmond  de),  membre  de  l'Institut,  41,  faubourg 
Saint-Honoré.  —  1881. 

RoiiRE  (D'),  16,  rue  Vavin,  vi«.  —  1ÎK)5. 

RouoN  (Henry),  secrétaire  perpétuel  do  rAcadémie  des  Beaux-Arts, 

au  Palais  de  Tlnstitut,  quai  Conti,  25.  —  1904. 
Roux  (Ferdinand),  ancien  magistrat,  avocat,  à  Javode  près  et  par 

Issoire.  —  1887. 

*  Rlelle  (Ch. -Emile),  administrateur  honoraire  de  la  Bibliothèque 

Sainte-Geneviève,  5,  rue  Soufllot.  —  1869. 


—  txtv  — 

Saguo  '^Edmond',  membre  de  Tlnstitut,  85,  rue  de  Sèvres.  —  1868. 
Sakelaridis  (Dimiiri),  à  Alexandrie  (Egypte).  —  1888. 
Sala  (M"''  la  comtesse),  2:2,  rue  Clément  Marot.  —  1901. 
Salva(jo  iPantélii,  133,  boulevard  Malesherbes.  —  190i. 
Sanson  (Ernest),  arcbitecte,  25,  rue  de  Lttbeck.  —  1888. 

*  Satiias  (Constantin),  91,  boulevard  Saint-Germain.  — 1874. 

*  Sayce  (A.  H.!,  professeur  à  l'Université  d'Oxford,  Queen's  Collège. 

—  1879. 

*  ScARAMANGA  (Doucas),  à  Taganrog  (Russie).  — 1870. 

*  ScARAMANGA  (Pierrc-J.i,  3f>,  avenue  du  Roule,  à  Neuilly-sur-Seine. 

—  1872. 

*  SciiLEGEL  (F),  ancien  élève  de  l'École  Polvtechnique,  12,  rueBroca. 

—  mWK 

ScHLiEMANN  (M'"''  Henri),  à  Athènes.  —  1895. 

*  ScuLUMBERGER  (Gustave),  membre  de  l'Institut,  37,  avenue  d'Antin, 

vnr.  —  1888. 
Schwab  (R.),  85,  boulevard  Port-Royal,  \m\  —  1904. 
Séguier  (comte  de),  à  Son  Serra,  Casa  Rey,  Palma  de  Majorque.  — 

1895. 
Sexart  (Emile\  membre  de  l'Institut,   18,  rue   François  1",   viir. 

—  1867. 

Serefas  (Athanasios  D.),  à  Salonique.  —  1905. 

Serruys  (Daniel),    ancien  membre  de  l'Ecole  française  de    Rome, 

maître  de  conférences  à  l'École  des  Hautes  Études,  29,  rue  Saint- 

Louis-en-l'lle.  —  1902. 
Sestier  (J.-M.^,  avocat  à  la  Cour  d'appel,  2i,  rue  Nicole.  —  1881. 
Seure,  ancien  membre  de    l'Ecole  d'Athènes,   professeur   au   lycée 

de  Chartres  >k  Paris,  79,  rue  Madame,  vr).  —  1901. 
Sèze  (Romain  de),  professeur  honoraire  de  l'Institut  Catholique,  76, 

rue  de  Seine.  —  1893. 

*  SiBiEX  (Armand),  architecte,  14,  rue  du  Quatre-Septembre.  —  1901. 
Simone  Brolwer  'l)""  F.  de],  professeur,  5,  place  Montecalvario, 
^  Naples.  —  1906. 

SixoiR,  professeur  de  première  au  lycée  de  Laval.  —  1892. 

SioTis  (l)'"),  directeur  de  rétablissement  hydrolhérapique  de  Cons- 

tanlinople,  7,  rue  Télégrai)he,  Constantiiiople  Péra.  —  1905. 
Skias  (André  N."),  6,  rue  Cantacuzène,  à  Athènes.  —  1892. 
SKLïROs(Georges-Eustache),Santa-Maura,  Leucade,  Grèce. —  1876. 
SiniRiADis,  éphore   des  antiquités  et  des  musées,  21,  rue   Lucien, 

Athènes.  —  1902. 
Stamoulis  (Anastase),  négociant,  à  Silimvria  (Turquie).  —  1874. 
SteîmianosiI)'"  Clon),  20,  rue  Solon,  à  Athènes.  —  1879. 
Streit  ((ieorges  ,    |)r()fesseur  de  droit  international  à  l'Université 

d'Athènes.  —  189i. 
Stronc;  iM"*' Arlhur»,  The  librarv  Chatsworth,  ChestcTlield,  England. 

—  1899. 

*  Silly-Pridiiomme  (Armand,  do  l'Académie  française,  82,  rue  du 

Faubourg-Saint-Honoré,  viir.  —  1883. 
SvnHnNos  (J.-N.  ,  dJriM'leur  du  Musée  numismatique,  Athèniîs.  —  1ÎK)3. 
SvLLoGiK   le  ,  Néa  ZwVj,  à  Alexandrie  (Egyplc.  —  1ÎK)7. 


^   L3tV  — 

Tambacopoclos  (D.u  sous-direcleur  de  la  Banque  d*Orienl,  à  Alexan- 
drie (Egypte).  —  1906. 
Ternaux-Compans,  ancien  député,  25,  rue  Jean-Goujon.  —  1878. 
Terrier,  professeur  honoraire  au  lycée  Condorcet,  10,  rue  d'Aumale. 

—  1878. 

TuEODORiDÈs  (Jean),  docteur,  à  Serrés  (Macédoine).  —  1895. 

*  Toi'GARD   (l'abbé  Alb.),  docteur    es  lettres,  professeur  honoraire 

au  petit  séminaire  du  Mont-aux-Malades,  à  Rouen.  —  1807. 

Tourneur  (Médéric,  agrégé  d'histoire,  fellow  du  Ministère  de  l'Ins- 
truction publique,  378,  Harvard  Street,  Cambridge,  Massachusets, 
Etats-Unis  d'Amérique.  —  1905. 

•TouRTOULON  (baron  de),  13,  rue  Roux-Alphéran,  Aix  (Bouches-du- 
Rhone) .  —  1809. 

Tracuilis  (Stephanos)  professeur  à  la  Canée,  Crr*te.  —  1900. 

*  Travers  (Albert),  inspecteur  général  honoraire  des^postes  et  télé- 

graphes de  l'Hérault,  8,  rue  Eugène-Lisbonne,  à  Montpellier.  — 
1885. 
Triantapuyllîdis  (G.  J.),  127,  boulevard  Malesherbes.  —  1894. 

*  TsACALOTOS(E.-D.),  professeur  au  l**" gymnase  Varvakion,  à  Athènes. 

—  1873. 

TsAPALOS,  ingénienieur  des  mines,  à  Figeac   Lot;.  —  1907. 

*  Université  d'Athènes.  —  1808. 

*  Vasnier,  greffier  des  bâtiments.  Le  Manoir,  à  Giberville  (Calvados). 

—  1894. 

Vassilakis   (D""   Germanos!,    archimandrite    supérieur    de    l'Eglise 

grecque  de  Paris,  7,  rue  Bi/el,  xvI^  —  1905. 
Vatelot  (S.),   directeur  du  lycée  gréco  français,   10,    rue   Mekteb, 

Péra-Constantinople.  —  1905. 

*  Vendryès  (Joseph),  docteur  es  lellres,  professeur  à  la  Faculté  des 

lettres  de  Caen.  —  1903. 
Venetocles  (Déra.),  directeur  du  Lvcée  grec,  à  Alexandrie  (Egvple). 

—  1879. 

Vernet  (Marcel),  associé  correspondant  national  des  Antiquaires  de 

France,  10,  rue  d'Offémont,  xvii*.  —  1901. 
ViANEY  (J.),  docteur  es  lettres,  professeur  à  la  Faculté  des  Lettres, 

rue  Marcel  de  Serres,  à  Montpellier.  —  189i. 

*  Vlasto  (Antoine),  104,  avenue  Malakofî.   —  1884. 

*  Vlasto  (Etienne-A.),  à  Raraleh  San  Slefano,  Alexandrie  (Egvpte), 

—  1875. 

VoGiiÉ  (marquis  de;,  de  l'Académie  française,  membre  de  l'Institut, 
ancien  ambassadeur,  2,  rue  Fabert,  vii*^.  —  1875. 

*  Vucina  (Emmanuel  G.),  1,  rue  Xanthippe,  à  Athènes.  —  1873. 

Watelin  (Louis',  142,  boulevard  Pèreire.  —  1904. 
Weil   (Henri!,  membre  de  l'Institut,   maître  de  conférences  hono- 
raire  à  l'Ecole  normale   supérieure,   10,   rue  Adolphe  Yvon  xvr. 

—  1867. 

Weill  (Raymond),  capitaine  du  génie,  39,  rue  de  Paris,  h  Elbeuf 
(Seine-Inférieure).  —  1904. 


—   LXVÎ   — 

Welter  (H.),  libraire,  4,  rue  Bernard-Palissy.  —  1894. 
WiLLEMS.  professeur  à  TUniversité,  Bruxelles.  —  1903. 
WuHRER  (M"'  Marie-Louise),  66,  rue  Gay-Lussac.  —  1905. 

*  Xanthopoulos  (Démétrius),  rue  Sophie,  maison  Mavro,  à  Odessa.  — 

1879. 

*  Xydias  (Nicolas),  artisle-peinlre,  chez  M.  Pylarinos,  pharmacien, 

place  Louis,  Athènes.  —  1884. 

Zahnas  (Démétrius),  à  Salonique.  —  1904. 

Zaïmis  (Assemakis),  à  Athènes.  —  1891. 

Zaïmis  (Panaghiotis),  officier  de  Tarmée  grecque,  à  Athènes.  —  1890. 

Zalocosta  (Pierre-N.),  à  Athènes.  —  1886. 

Zarifi  (Georges),  chez  M.  Léonidas  Zarifî,  banquier,  à  Constantinople. 

—  1902. 
Zarifi  (Périclès),  banquier,  20,  allées  des  Capucines,  à  Marseille.  — 

1867. 
ZiGAViNOS  (Grégoire^,  archimandrite,  23,  rue  de  la  Grande-Armée,  à 

Marseille  —  189Î. 


—    LXVJl    — 

SOCIÉTÉS  Eï  ÉCOLES  CORRESPONDANTES 


Athènes. 
École  française  d'Alhùnes. 
Institut  archéologique  allemand. 
Société  archéologique. 
Syllogue  des  amis  de  rinslruclion,  le  Parnasse. 

Auxerre. 
Société  des  sciences  historiques  et  naturelles  de  TYonnc. 

Baltimore  (États-Unis). 
Juhn  Hopkin's  University. 

Besançon. 
Société  d'émulalion  du  Doubs. 

Boston. 
Archa?ological  Inslitute  of  America. 

Bruxelles. 
Société  des  Bollandistes. 

Constantine. 
Société  archéologique  du  département  de  Constantine. 

Constantinople. 
Syllogue  littéraire  hellénique. 

Le  Havre. 
Société  havraise  d'études  diverses. 

Londres. 
Society  for  the  promotion  of  Hellenic  studies. 

Montpellier. 
Académie  des  sciences  et  lettres  de  Montpellier. 

Nancy. 
Académie  de  Stanislas. 

Paris. 
Société  nationale  des  antiquaires  do  France. 

Rome. 
École  française  de  Rome. 

Sentis. 
Comité  archéologique. 

Smyme. 
Musée  et  bibliothèque  de  rÉcolc  évangélique. 

Washington. 
Sinithsonian  Institution. 


Ik 


—  LXVlll  — 


PÉRIODIQUES  ÉCHANGÉS  AVEC  LA  REVUE 


Pans. 


Annales  du  musée  Guimct. 

Bulletin  administratif  du  Ministère  de  Tlnstruction  publique. 

Bulletin  critique. 

Revue  critique  d'histoire  et  de  littérature. 

Revue  des  questions  historiques. 

Athènes. 
'Avwv. 

IlavaÔfvaia. 

Baltimore. 
American  Journal  of  philology. 

Botxleaux, 
Revue  des  Études  anciennes. 

Bruxelles. 
Revue  de  l'Université  de  Bruxelles. 


c 

'onstantinople. 

Ku)vffTavTivo"J::oXi;. 

Archiv  fOr  ReliKionswisscnscbaft. 
Byzantinische  Zeitschrift. 

Leipzig. 

Eos. 

Lemberg. 

Musée  Belge. 

Liège. 

New  York. 

American  Journal  of  Archœology. 

Padoue. 

Rivista  di  Storia  antica  e  Scienzc  allini. 

Rome. 

Bossarione. 

Bullettino  delP  Istituto  di  diritlo  romano. 

Trieste. 
Nia  T,uLépa. 


LXIX   — 


PRIX   DÉCERNÉS 
DAiNS  LES  CONCOURS   DE  L'ASSOCIATION 

(1868-1906) 


1868.  Prix  de  500  fr.  M.  Touhxieb,  Édition  de  Sophocle. 

—  Mention  honorable.  M.  Boissée,  9«  vol.  de  l'ôdition,  avec  traduction  fran- 

çaise, de  Dion  Cassius. 

1869.  Prix  de  l'Association.  M.  H.  Weu.,  Édition  de  sept  tragédies  d'Euripide. 

—  Prix  Zographos.  M.  A.  Bailly,   Manuel  des    racines  grecques  et   latines, 

—  Mention  très  honorable.  M.  Berna rdakis,  *EVAT,vixi\  ypxîxjxaxixT,, 
i870.  Prix  de  l'Association.  M.  Alexis  Pierrox,  Édition  de  l'Iliade. 

—  Prix  Zographos.  M.  Paparricopoi'los,  Histoire  nationale  de  la  Grèce. 

1871.  Prix  de  l'Association.    M.    Ch.-Éinile    Ruelle,  Traduction   des  Éléments 

harmoniques  d'Aristoxùne. 

—  Prix   Zographos.    Partage*    entre    M.  Sathas,  'AvIxôoTa  IXT^t.v.xx.  Xpovixôv 

x^ixÇoTOv  ra)^a;t'.5iou,  TovûxoxpaTOu;i^vT,  'EX)^i;,  Neo£XXT,vix>,  ^iXo^o^ia. 
NgoeXXr.v.xf,;  çiXoXoYÎa;  rapaotr.aa,  et  M.  Vai.ettas,  AoviXÔjeovo;  î^to- 
oia  TT.ç  dtpyaîai  éXXT,vixf,;  çiXoXoyia;  cÇeXXv.TOîîaa  jxiTi  roXXûv  rpoï- 
0T|X(tfv  xal  oiop6u>9i(i>v. 

1872.  Médaille  de  500  fr.  M.  Politis,  MeX^tt,  èrl  toC   ^ioy  twv  veu>Tép(i>v  'EXXif.vwv. 

1873.  Prix  de  l'Association.  M.  Amédée  Tardieu,  Traduction  de   la  Gi'ographic 

de  Strabon,  tomes  1  et  11. 

—  Médaille   de    500  fr.  M.  A.  Bcmcherie,  'Epjxr.vtûjxaxx   et  KaÔT.jxip'.vf,    ojxiXia, 

textes  inédits  attribués  à  Julius  Pollux. 

—  Médaille  de  500  fr.    M.  A.    de   Rochas  d'Aiolun,  Poliorcé tique  des  Grecs; 

Philon  de  Byzancc. 

—  Prix  Zographos.  M.  Ooi:maxoi:i>is  (É.-A.),  *ATTixf,;  êriYpaçal  èiriTÛiiCioi. 

—  Médaille  de  500  fr.  M.  C.  Satiias,  Hibliotheca  graeca  medii  aevi, 

1874.  Prix  de  l'Association.   M.  C.    Wesciier.  Dionysii  Byzantii  de   navigalione 

BospoH  quae  supersunt,  graece  et  latine. 

—  Prix  Zographos.  M.  Énirle  LEORA.^D,  ïiecueil  de  chansons  populaires  grecques 

publiées  et  traduites  pour  la  première  fois. 

—  Mention  très  honorable.  M.  E.  Fillei'l,  Histoire  du  siècle  de  Périclès. 

—  Mention  très  honorable.  M.   Alfred    Croiset,  Xénophon,  son  caractère  et 

son  talent. 

1875.  Prix  de  l'Association.  Partagé   entre  M.  C.    Satiiaî».  Mich.  Pselli  Historia 

byzantina  et  alia  opuscula^  et  M.  Petit  de  Jille ville,  Histoire  de  la 
Grèce  sous  la  domination  romaine. 

—  Prix  2^graphos.  Partagé  entre  M.  Miliarakis.   KuxXaoïxa,  et  M.  Margaritis 

DiMiTZA,  Ouvrages  relatifs  à  l'histoire  de  la  Macédoine. 

1876.  Prix  de  l'Association.  Partagé   entre  M.  Lallier,  Thèses  pour  le  doctorat 

es  lettres:  1<»  De  Critiae  tyranni  vila  ac  sn^iptis:  2»  Condition  de  la 
femme  dans  la  famille  athénienne  au  v«  et  au  lyc  siècles  avant  l'ère  chré- 
tienne, et  M.  Phil.  Bryenmos,  Nouvelle  édition  complétée  des  lettres  de 
Clément  de  Rome. 
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—  Prix  Zographos.  MM.  Coumanoibis  et  Castorchis,  directeurs  de  r'AOr.vaiov. 
4877.    Prix  Zographos.  MM.  Bayet  et  Diciiesxe,  Mission  au  mont  Athos. 

1878.  Prix    de  l'Association.   Partagé   entre  M.    Albk,   Restitution  du. Discours 

Véritable  do  Cciso  traduit  en  français,  et  M.  Victor  Prou,  Édition  et 
Traduction  nouvelle  do  la  Chirobaliste  d'Héron  d'Alexandrie. 

—  Prix  Zographos.  Le  Bulletin  de  correspondance  hellénique. 

1879.  Prix   de   l'Association.    M.   E.  Sagi.io,  directeur  du  Dictionnaire  des  anti- 

quités grecques  et  rotnaines. 

—  Prix  Zographos.  M.  P.  Deciiarme,  Mythologie  de  la  Grèce  antique. 

1880.  Prix  de  l'Association.    M.   Ex.  Cauj-emer,  le  droit  de  succession  légitime 

à  Athènes. 

—  Prix  Zographos.  M.  Henri  Vast,  Etudes  sur  Bessarion. 

1881.  Prix  de  l'Association.  M.  F.  Aug.  (îevaert,  Histoire  et  théorie  de  la  musique 

dans  l'antiquité. 

—  Prix  Zographos.  M.  A.  Cartaci.t,  !ji  trière  athénienne. 

1882.  Prix  de  l'Association.  Partagé  entre  M.  Max.  Gou.ignox,  Manuel  d^archéolo^ 

gie  grecque,  et  M.  V.  Proi:,  Ij's  théâtres  d'automates  en  Gr'ece^  au 
II*  siècle  de  notre  ère. 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  J.  Martha,  Thèse  pour  le  doctorat   es 

lettres  sur  les  Sacerdoces  athéniens,  et  M.  P.  Gh^ard,  Thèse  pour  le  doc- 
torat es  lettres  sur  VAsclépiéion  d'At/tènes. 

1883.  Prix  de  l'Association.  Partagé  entre  M.  Maurice  Croiset,  Essai  sur  la  vie 

et  les  œuvres  de  Lucien^  et  M.  Couat,  La  poésie  alexandrine  sous  les 
trois  premiers  Plolémées. 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  D)Xtos,  rXw^aixal  rapaTT,pT,«'.;  àvaçcp<5- 

jxsvai  elç  Tt.v  v^av  éX).T,v:xf,v  yXw^^av,  et  M.  Emile  Legranu,  Bibliotlieque 
grecque  vulgaire,  t.  1,  II,  III. 

1884.  Prix  de  l'Association.  Partagé  entre  M.  Max  Ponnkt,  Acta  Thomae,  partim 

inedita^  et  .M.  Victor  Henry.  Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres  sur  Y  Ana- 
logie en  général  et  les  forma  tiens  analogiques  de  la  langue  grecque. 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Auguste  Ciioisv,  Études  sur  l'arc/iitecture 

grecque,  et  M.  Edmond  Pottier,  Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres  sur  Itîs 
Lécythes  blancs  at tiques. 

1885.  Prix  de  l'Association.  M.  Salonion  Reisacii,  Afaw?/e/  de  philologie  classique, 

—  Prix  Zographos.  M.  Olivier  Ravet,  Monuments  de  Varl  antique. 

1886.  Prix  de  l'Association.  Le  Sgllogue  littéraire  hellénique  de  Constantinople. 

Recueil  annuel. 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Amédée  Haivette,  De  archonte  rege :  — 

Les  Stratèges  athéniens.  Thèses  pour  le  doctorat  es  lettres,  et  M.  Rorciif.- 
Leclercq,  Traduction  des  ouvrages  d'Ernest  Curtius,  J.-G.  Progsen  et 
G. 'F.  Herfzberg  sur  l'hisfitire  grecque. 

1887.  Prix  de  l'Association.  Partagé  entre  M.  Albert  Martin,  Thèse  pour  le  doc- 

torat es  lettres  sur  les  Caraliers  athéniens,  et  M.  Paul  Monceaux,  Thèses 
I)e  Communi  Asiae  provinciae  vi  sur  les  Prorénies  grecques. 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Papai)opoilos-Kera.mei:s,  Ouvrages  divers 

sur  rauti<|uité  grecque,  et  Paul  Tannery,  Ouvrages  et  opuscules  sur 
l'histoire  de  la  science  grecque. 

1888.  Prix  do  l'.Xssociation.  M.   Homoixe,  Thèses  pour  le  doctorat  es  lettres.  Les 

archives  de  Vintendunre  sacrée  à  l>élos.  —  De  antiquissiniis  IHanae  simu- 
lacris  deliacis. 

—  Prix  Zographo?.  'Eat-a,  revue  hebdomadaire  dirigée  par  M.  Cazdonis. 

—  .Monliiui  très    honorablo.  M.    Ckuel,  Essai  sur  la  langue  et    le  stglc  de 

l'itrntcur  Antijthon;  flh'uvres  complètes  de  l'orateur  Antiphon,  traduction 
franoaiso. 

—  Mention  très  honorable.   M.  l'abbé  Roiff,  Grammaire   grecque  de  Koch, 

traduction  française. 


—   LXXl    — 

1889.  Prix  de  TAssociation.  M.  Henri  Omoxt,  Inventaire  sommaire  des  manuscrits 

f/recs  de  la  Bibliothèque  nationale. 

—  Prix  Zographos.  Partagé   entre  M.  Ch.  Dieiil,  Études  sur   Vadministration 

byzantine  dans  Vexarchat  de  Bavenne^  et  M.  Spirydon  Lambkos,  KatiXo^oç 
Twv  ié  taîç  {JiCXioOf.xatç  toO  'Ayiou  "O.oou;  éXXt.vixwv  xtoÔîxwv, 

1890.  Prix  de  VAssociation.    M.    G.    Sciilumbergeh,    Un    empereur   byzantin  un 

x»  siècle,  Nicéphore  Fhocas. 

—  Prix    Zographos.   M.  Miliarakis,  NsoeXXr.vix^    yttùyp2:ii%^,  ziko'koyU  (1800- 

1889). 

1891.  Prix   de  l'Association.  M.  Edmond  Pottier,   Les  Statuettes  de  terre  cuite 

dans  l'antiquité, 

—  Prix   Zographos.   Partagé    entre    M.  Sakkki.iox,    Bi6X'.o9if.xT,    IlaTuiaxT,,    et 

M.  Latysciiev,  Inscripttones  yraecae  orae  septentrionalis  Ponti  Euxini. 

1892.  Prix    de   l'Association.    Partagé  entre    M.  Costomiris,    Livre  XII  d'Aétius 

inédit  y  M.  P.  Milliet.  Etudes  sur  les  premiiTes  périodes  de  la  céramique 
grecque,  et  M.  A.-N.  Skias  (ngpl  r?,^  xoT.Tixr,;  Ô'.xXéxtou). 

—  Prix  Zographos.  Partagé  entre   M.  l'abbé  Batikfol,  Thèse  sur  l'abbaye  de 

liossano,  et  autres  travaux  de  paléographie  grecque,  et  M.  Svoroxos, 
Numismatique  de  la  Crète  ancienne. 

—  Prix  Zappas.  MM.  les  abbés  Auyray  et  Tougari»,  Édition  critique  de  la  petite 

catéchèse  de  Saint  Théodore  Studitc. 

1893.  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Georges  Radet,  De  coloniis  a  Macedoni- 

bus  in  Asiam  cis  Taurum  deductis  et  La  Lydie  et  le  monde  grec  au  temps 
des  Mermnades.  Thèses  pour  le  doctorat  es  lettres,  et  M.  Jean  Dlpiis, 
Théon  de  Stnyrne^  texte  et  traduction. 

—  Prix  Zappas.  M.  Nicole,  Les  Scolies   yenevoises  de  VJliade  et  Le  Livre  du 

préfet . 

1894.  Prix  Zographos.   Partagé  entre]  M.  TsorxTAS,  Muxr.vai  xai  jxuxTjvaîo;  ro).i- 

Tiffjxôî,  et  .M.  Clerc,  De  rébus  Thyalirenorum  et  Les  Métèques  athé- 
niens. Thèses  pour  le  doctorat  ùs  lettres. 

—  Prix    Zappas.     M.    Cavvaiuas.    rXu-Ti    tou    sôv.xo'j    Mouasiou,    xxxiXovo; 

ittptYpa^ixô;,  I  et  Fouilles  d'Épidaure,  I. 

1895.  Prix  Zographos.  M.  A.  Bailly,  Dictionnaire  grec-français. 

—  Prix  Zappas.  M.  V.  Rkrard,  De  l'origine  des  cultes  arcadienSy  (Bibl.  Ec.  fr. 

de  Home  et  d'Athènes,  fasc.  07;.  thôse  pour  le  doctorat  ùs  lettres. 

1896.  Prix  Zographos.  S.  E.  IIamiiy  Bey  et  M.  Tii.  Reinacii,  Une  nécropole  royale 

à  Sidon. 

—  Priy  Zappas.  M.  Paul  Masoikray,  De  Iragica  ambiguitate  apud  Euripidem 

et  Théorie  des  formes  lyriques  de  la  tragédie  grecque.  Thèses  pour  le 
doctorat  es  lettres. 

1897.  Prix    Zographos.    Partagé    entre    MM.    Defrasse     et     Leciiat,   Épidaure, 

restauration  et  description  des  principaux  monutnents  du  sanctuaire 
d'AsclépioSf  et  M.  Beaixiiet,  Histoire  du  droit  privé  de  la  république 
athénienne. 

—  Prix  Zappas.  M.  Maurice  Emmanxt.l,  De  sallationis  disciplina  apud  Gruecos 

et  Essai  sur  l'orchestique  grecque.  Thvses  pour  le  doctorat  es  lettres. 

—  Médaille  d'argent.  M.  i>e  Ruider,  De  eclypis  quibusdam  quae  falso  vncan- 

turargivo-rorinthinca  et  De  l'idée  de  la  mort  en  (irèreà  l'époque  classique. 
Thèses  pour  le  doctorat  es  lettres,  et  Catalogue  des  bronzes  trouvés 
sur  r Acropole  d'.ïfhcnes. 

IH98.  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  I).  C.  IIesselint,,  Les  ring  livres  de  la 
loi  [le  Penlalcuque),  traductitui  on  nèo-grec,  et  M.  lliluire  Vam»aele 
Essai  de  syntaxe    historique  :  l'optatif  grec. 

—  Prix  Zappas.  Le  AsXxîov  xf.;  '.arop'.xf,;  xal  èOvoXov'.xf.;  sTot'.pia;  vr,-  'EXXioo;. 
1899.  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Ardaillo.x,  Les  mines  du  Laurion  dans 


—   LXXll    — 

Vantiguilé.  Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres,  et  M.  Ph.-E.  Legaa5D, 
Elude  sur  Théoanle.  Thèse  pour  !e  doctorat  es  lettres. 

—  Prix   Zappas.   M.   Mimarakis,    'Jjxopîa   toG   paaiT^ciou   Tf,;   Nixaix;   xal   -roO 

1900.  Prix  Zbgraphos.  Partagé  entre  M.   Charles  Michel,  Recueil  d'inscriptions 

grecques^  et  M.  Gustave  Fouoèhes,  De  Lyciorum  communi  et  Mantinée  et 
l'Arcadie  orientale.  Thèses  pour  le  doctorat  es  lettres. 

—  Prix  Zappas.  M.  Politis,  MeXt-cai  icepl  xoû  Siou  xal  tt^  y^wffaT,;  xoû  éXXr.vixoû 

Xaoû.  IIapo'.|xia:.  Tôjjio;  A' (fascicules  68-71  de  la  bibliothèque  Marasly). 

1901.  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Navarre,  Essai  sur  la  rhétorique  grec- 

que. Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres,  et  M.  Ouvré,  Ijes  formes  littéraires 
de  la  pensée  grecque, 

—  Prix  Zappas.  M.  G.  Millet,  Le  Monastère  de  Daphni, 

1902.  Prix  Zographos.  Partagé  entre  M.  Couvreur,  Hermiae  Alerandrini  in  Pla- 

tonis  Phaedrum  scnolia  et  M.  A.  Joubr,  La  sculpture  grecque  entre  les 
guerres  médiques  et  l'époque  de  Périclès  (Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres). 

—  Prix  Zappas.  M.  Svoronos,  'Epfir,vï(a  tûv  pivr.jxiCwv  xoû  *E)^iufftvtaxoO  jxuïxixoû 

xux^ou  xal  xoi:oYpaç(a  'E^iu^îvoc  xal  'A6t,vu>v. 

1903.  Prix  Zographos.   Partagé    entre  M.  Hatzidaris,  'AxafiT.iicixà  dvaYvwajiaxa 

T.  1.  (Bibl.  Marasly,  fascicules  175-178)  et  M.  Paul  Mazox,  LOreslie 
d'Eschyle. 

*—    Prix  Zappas.  Le  général  db  Betli£,  VHahitation  byzantine* 

1904.  Prix  Zographos.   Partagé  entre  M.   Carra  de   Vaux,  J^s  mécaniques   ou 

l'élévateur  de  Héron  a' Alexandrie  et  />?  livre  des  appareils  pneumatiques 
et  des  machines  hydrauliques  de  Philon,  et  M.  de  Uidder,  Catalogue  des 
vases  peints  de  la  Bibliothèque  Nationale. 

—  Prix  Zappas.  Le  SuXXoyo;  rpô;  S'.iSoaiv  ùscXijxuv  pi6Xiwv. 

—  Médaille    d'argent.    T.   Stickxey,    Les   sentences   dans    la  poésie  grecque 

d*Homère  à  EuHpide  (Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres). 

—  Médaille  d'argent.  M.  Colardeau,  Épictète  (Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres). 

1905.  Prix  Zoffraphos.  Partagé  entre  MM.  G.  Glotz,  La  solidarité  de  la  famille 

dans  le  aroit  criminel  en  Grèce  (Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres)  et 
M.  L.  Laloy,  Aristoxène  de  Tarente,  disciple  d'Arislole,  et  la  musique 
dans  l'antiquité  (Thèse  pour  le  doctorat  es  lettres). 

—  Prix  Zappas.  M.  Alexandre  Pallis,  '0\ii,po\j  'IXiafç. 

—  Prix  exceptionnel,  M.  Vendryès,  Traité  d'accentuation  grecque. 

—  Médaille  d'argent,  M.  V.  Chapot,  La  province  romaine  proconsulaire  d'Asie. 

1906.  Prix   Zographos.  Partagé  entre  MM.  Bourouet,  L'administration  financière 

du  sanctuaire  pythique  au  iv«  siècle  avant  J.-C,  (Thèse  pour  le  doctorat 
ès-lettres)  et  M.  Colin,  Rome  et  la  Grèce  de  iOO  à  146  avant  J.-C.  (Thèse 
pour  le  doctorat  ès-lettres). 

—  Prix  Zappas.  M.  Cavallera,  8.  Eustathii  episcopi  Antiocheni  in  Lazarum^ 

Mariam  et  Martham  homilia  christologica. 

—  Médaille  d  argent.  Le  AtÇixèv  tyx-jxXoica'.Sixov. 


LES  UVRES II  ET  lU  DES  PHILOSOPHUMENA 


La  Réfutation  de  toutes  les  hérésies  communément  désignée 
par  le  nom  assez  impropre  de  Philosophumena  nous  a  été  con- 
servée en  majeure  partie  par  un  manuscrit  unique  du  xiv"  siè- 
cle, que  Mynoïde  Mynas  apporta  du  Mont  Athos  en  1842, 
aujourd'hui  à  la  Bibliothèque  Nationale,  supplément  grec, 
n.  46i.  Ce  manuscrit  est  mutilé  au  commencement,  mais  on 
connaissait  depuis  la  fin  du  xvn*  siècle  le  premier  livre  de 
l'ouvrage,  édité  par  Gronovius  dans  son  Thésaurus  antiquita- 
tum,  et  attribué  par  lui  à  Origène  sur  la  foi  de  quatre  manus- 
crits. Emmanuel  Miller  crut  avoir  retrouvé  dans  le  manuscrit 
de  Mynas  les  sept  derniers  livres,  sur  dix  qu'avait  comptés 
l'ouvrage  complet;  il  publia  le  tout  à  Oxford  en  1851,  sous  ce 
titre  :  'Ûptvevouç  <I>tXoTO'^ou[jLeva  ^  KaTot  icaTcov  alpéTSwv  eXey^oç. 
L'attribution  à  Origène,  fortement  contestée  dès  la  publication 
du  premier  livre  au  xvm*  siècle,  a  dû  être  abandonnée  :  tous 
les  indices  convergent  vers  Hippolyte,  Tantipape  romain  du 
ui*  siècle,  mort  dans  la  paix  de  TEglisc  et  inscrit  au  martyrologe 
hiéronymien  à  la  date  du  13  août.  Les  découvertes  récentes, 
qui  nous  ont  restitué  plusieurs  autres  écrits  d'Hippolyte, 
rendent  ses  droits  d'auteur  de  plus  en  plus  certains. 

Il  semble  d'ailleurs  que  cette  question  d'attribution  ne  soit 
pas  la  seule  sur  laquelle  il  y  ait  lieu  de  reviser  les  assertions 
de  Miller.  Dans  l'édition  princeps  des  Philosophumena,  il 
admit,  presque  sans  examen,  que  deux  livres  de  l'ouvrage,  le 
second  et  le  troisième,  avaient  péri  sans  laisser  de  trace,  et 
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cette  opinion  n*a  pas,  que  je  sache,  été  contestée  jusqu'ici.  Au 
cours  d'un  travail  d'assez  longue  haleine  sur  la  Théologie  de 
saint  Hippolyle^  je  fus  amené  à  en  éprouver  les  fondements  : 
rien  ne  me  la  rendait  alors  suspecte,  mais  les  preuves  m'appa- 
rurent  tellement  faibles  que  je  demande  la  permission  de  les 
discuter  ici.  Notre  bonheur  est,  selon  moi,  plus  grand  que  ne 
l'imaginait  Miller,  car  nous  possédons  une  grande  partie,  je 
crois  pouvoir  dire  la  majeure  partie  des  deux  livres  qu'on  a 
crus  perdus,  donc  la  totalité  des  Philosophumena^  sauf  quelques 
mutilations  portant  sur  les  trois  livres  II,  III  et  IV. 

Je  rappellerai  d'abord  le  plan  de  cet  ouvrage  célèbre.  Hippo- 
lyte  se  propose  de  combattre  les  hérésies,  les  confrontant  avec 
les  inventions  de  la  sagesse  profane,  et  montrant  que  leur  point 
d'attache  est  dans  la  philosophie  grecque,  bien  plutôt  que  dans 
l'Évangile.  A  cet  effet,  il  consacre  quatre  livres  à  une  revue 
des  systèmes  philosophiques,  puis  cinq  à  Texamen  des  héré- 
sies, le  dixième  livre  étant  une  récapitulation  de  tout  l'ou- 
vrage. Les  quatre  premiers  livres,  qui  traitent  de  la  philoso- 
phie, ont  donné  leur  nom  à  l'ensemble. 

Le  premier  livre  a  fait  passer  sous  nos  yeux  les  grandes 
écoles  de  la  Grèce.  En  finissant,  Tauteur  indiquait  en  ces 
termes  l'orientation  prochaine  de  sa  pensée  :  Aoxsi  8e  iipoTepov 
èxôeuivou;  Ta  [xuarixot  xal  oca  TiepiipYGx;  Tcspl  aTTpa  Tivèç  xal  [jievéOTi 
è(pavTà<T9Ti<Tav  eiTrew.  C'était  le  programme  des  livres  suivants. 
Le  manuscrit  découvert  par  Mynas  a  paru  réaliser  une  partie 
de  ce  programme,  mais  une  partie  seulement  :  on  y  trouvait 
bien  des  considérations  bizarres  sur  les  astres  et  les  grandeurs 
—  OTa  Trepiipyoç  iiepl  àorpa  Tivèç  xal  (jieYéÔTi  ècpavrào-ÔT.o-av,  —  mais 
on  y  cherchait  en  vain  des  considérations  mystiques  (3)  —  xa 

(1)  Voir  sa  préface,  p.  vu.  —  Migne,  P.  G.,  XVI,  2,  p.  3009. 

(2)  Philosophumena^  I,  26,  p.  52,  2.  —  Pour  permettre  au  lecteur  de  se  retrou- 
ver dans  n'importe  quelle  édition  des  Philosophumena,  je  donnerai  une  double 
référence  :  d'abord  au  livre,  et  au  chapitre  de  l'édition  princeps  (cette  division 
a  été  reproduite  par  les  éditeurs  subséquents,  excepté  Cruice)  ;  puis  à  la  page 
et  à  la  ligne  de  l'édition  Cruice  (Paris,  1860),  qui  est  très  répandue  et  justement 
appréciée  en  France. 

(3)  Jallabert,  Examen  du  livre  des  Philosophumenay  Paris,  1853,  p.  4. 
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p(mxà.  —  D*ailleurson  lisait  au  bas  du  folio  26,  recto  :  <Ï>iXoto- 
çpoujjLsvwv  S'  ^tSX'lov.  Jusque-là,  on  ne  rencontre  aucune  finale 
de  livre  évidente  :  Miller  se  hâta  de  conclure  que  tout  ce  qui 
précède  appartient  au  même  livre  IV . 

Cependant  plusieurs  indices  auraient  dû  éveiller  sa  défiance. 
Et  d'abord  que  pouvaient  bien  renfermer  les  livres  II  et  III? 
Des  choses  mystiques,  [xuarixà,  c'est-à-dire  avant  tout  des  allu- 
sions aux  mystères  du  paganisme.  Ce  mot  reparaît  plusieurs 
fois  au  cours  du  livre  V  avec  la  même  acception  ;  mais  rien  ne 
fait  supposer  de  longs  développements  antérieurs  sur  les  mys- 
tères, et,  selon  toute  apparence,  ce  sujet,  qui  tient  assez  peu  de 
place  dans  les  livres  sur  Thérésie,  n'en  tenait  pas  une  très 
grande  dans  l'introduction.  Au  début  des  Philosophumena,  se 
faisait  jour  le  dessein  de  révéler  les  mystères  de  la  sagesse 
profane  (1),  Ta  àppiriTa  sauTwv  jjiuoTTipia...  auTwv  Tot  àTroppTiTa  [xua*- 
TTjpia...  Tot  xpiiçia  auTwv  xal  àppiriTa  opvta,  à  TajxteuoiJLevot  [jlovok; 
Tow  [X'joTaiç  TîapaSiooao-iv.  Ces  mystères  que  les  philosophes  ont 
inventés,  que  les  hérésiarques  ont  recueillis,  et  dont  les  héré- 
tiques sont  les  mystes^  occupent  évidemment  l'auteur,  beau- 
coup plus  que  les  mystères  d'Eleusis  ou  de  Samothracc.  Lu 
suite  de  l'ouvrage  en  fait  foi.  Les  sources  principales  des  héré- 
sies, ce  sont  les  arcanes  de  l'astrologie,  de  l'arithmétique  et 
autres  sciences  occultes. 

Outre  ce  programme  initial,  nous  pouvons  interroger,  pour 
connaître  le  contenu  primitif  des  Philosophumena^  le  résumé 
final,  qui  remplit  le  dixième  livre.  Il  y  a  longtemps  qu'on  y  a 
cherché  le  sommaire  des  livres  II  et  III,  et  l'on  s'est  étonné  de 
ne  l'y  pas  rencontrer,  non  plus  que  celui  du  livre  IV  :  après 
une  énumération  des  philosophes,  qui  répond  au  contenu  du 
livre  I,  l'auteur  passe  immédiatement  à  Vénumération  des 
hérésiarques,  qui  répond  aux  livres  V  et  suivants.  De  là  on  a 
parfois  conclu  à  une  mutilation  de  ce  résumé  final.  Hypothèse 
bien  fragile,  et  nullement  nécessaire  :  au  lieu  d'imaginer,  un 

(i)Philos.,  I,  prooem.,  p.  2,  11;  3,  6;  4,  11. 
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arrachement  invraisemblable  dans  un  tel  contexte,  n'est-il  pas 
plus  simple  d'admettre  que  Tauteur  n'a  pas  éprouvé  le  besoin 
de  récapituler  ce  qu'il  croyait  avoir  suffisamment  caractérisé 
d'un  mot  :  Ta  jjiuTrtxà?  En  somme,  on  ne  peut  rien  tirer  de  ce 
résumé  final  pour  élucider  la  question  présente. 

D'autre  part,  il  y  a  lieu  d'observer  que  ce  soi-disant  livre 
quatrième  est  un  des  plus  longs  des  Philosophumena,  malgré 
des  mutilations  évidemment  fort  considérables.  11  remplit,  en 
effet,  dans  le  manuscrit,  les  vingt-cinq  premiers  folios,  et  le 
recto  du  vingt-sixième,  soit  51  pages  d'écriture.  Les  livres  sui- 
vants comptent  respectivement  :  livre  V,  65  pages;  livre  VI, 
53  pages;  livre  VII,  33  pages;  livre  VIII,  15  pages;  livre  IX, 
29  pages;  livre  X,  22  pages.  J*ai  dit  qu'il  y  avait  des  lacunes 
dans  ce  livre  IV.  Et  en  eJBTet,  le  manuscrit  se  compose  de  cahiers 
de  huit  folios;  le  premier  (fol.  1-4)  manque  des  quatre  premiers 
folios;  entre  le  deuxième  (p.  5-12)  et  le  troisième  (fol.  13-20), 
il  manque  au  moins  un  caliiei\  car  le  deuxième  cahier  finit  avec 
le  folio  12,  au  milieu  d'une  phrase,  en  plein  développement 
astrologique;  le  troisième  cahier  commence  avec  le  folio  13, 
également  au  milieu  d'une  phrase,  et  en  plein  développement 
magique.  Miller  n'a  pas  tenu  compte  de  ce  fait,  et  c'est  pour- 
quoi il  a  pu  affirmer  que  le  manuscrit,  dans  son  intégrité, 
n'avait  pas  contenu  les  premiers  livres  des  Philosophumena  : 
en  réalité,  nous  n'en  savons  rien  ;  car  l'assertion  de  Miller  ne 
se  fonde  que  sur  la  numérotation  des  cahiers  (1)  :  de  ce  que  le 
cahier  portant  le  numéro  2  commence  avec  la  cinquième  page 
du  manuscrit,  il  a  conclu  que  le  manuscrit  avait  perdu  seule- 
ment quelques  pages  au  commencement  du  premier  cahier. 
Mais  cette  conclusion  ne  résiste  pas  à  un  examen  attentif.  Car 
du  rang  que  les  divers  cahiers  occupent  dans  notre  manuscrit 
mutilé,  on  ne  peut  déduire  celui  qu'ils  occupaient  dans  le 
manuscrit  intact.  Ces  cahiers  portent  aujourd'hui  une  double 


(1)  Celle  de  Jallabert  a  encore  moins  de  poids,  d  autant  que  cet  auteur  semble 
n'avoir  pas  vu  le  manuscrit.  11  parle  (p.  2)  des  «  indications  qu'on  trouve  au  haut 
des  pages  »,  alors  que  ces  indications  se  trouvent  au  bas. 
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numérotation  :  Tune  en  chiffres  arabes,  elle-même  remaniée  à 
une  date  récente,  et  sûrement  postérieure  à  l'exécution  du 
manuscrit  :  on  peut  en  faire  abstraction;  l'autre,  d'ailleurs 
incomplète,  en  chiffres  grecs,  qui  commence  par  des  lettres 
V,  S,  6,  ç,  IJ,  7j,  8,  et  se  continue  par  des  nombres  écrits  en  toutes 
lettres  :  celle-ci  mérite  seule  de  fixer  Fattention.  Mai|s  on 
s'aperçoit  bien  vite  qu'elle  n'est  pas  de  la  même  main  que  le 
manuscrit  :  elle  peut  être  postérieure  à  la  détérioration,  et  cette 
possibilité  se  transforme  en  certitude  quand  on  constate,  immé- 
diatement avant  le  troisième  cahier,  marqué  y,  la  disparition 
d'un  cahier  entier.  Ce  fait  ne  comporte  qu'une  explication  :  le 
manuscrit,  déjà  fortement  mutilé,  fut  numéroté  par  ceux-là 
mêmes  qui  prirent  soin  d'en  recueillir  les  débris. 

Ceci  posé,  tirons  des  observations  précédentes  toutes  les  con- 
clusions qu'elles  nécessitent.  Notre  livre  quatrième  va  prendre 
des  proportions  gigantesques.  Si  l'on  restitue  au  commence- 
ment quatre  folios,  puis  entre  le  deuxième  et  le  troisième 
cahier  au  moins  un  cahier,  soit  huit  folios,  le  total  s'accroit  de 
douze  folios,  soit  vingt-quatre  pages  d'écriture,  et  Tétendue  de 
ce  quatrième  livre  s'élève  au  minimum  à  soixante-quinze  pages, 
chiffre  qui  dépasse,  non  seulement  le  plus  long  des  livres 
existants,  mais  la  somme  des  trois  derniers  livres,  car  en  addi- 
tionnant le  nombre  des  pages  on  ne  trouve  pour  ces  trois 
livres,  pris  ensemble,  que  soixante-trois.  Le  chiffre  anormal  de 
soixante-quinze  pages  paraîtra  peu  croyable  pour  un  simple 
livre  d'introduction,  d'autant  qu'à  ce  taux  l'introduction  éga- 
lerait ou  dépasserait  en  étendue  la  partie  essentielle  du 
livre  :  le  résumé  final  ne  laisse  pas  supposer  une  telle  dispro- 
portion. 

Nous  sommes  donc  conduits  à  nous  demander  s'il  n'y  a  pas 
lieu  de  subdiviser  ce  bloc,  jusqu'ici  considéré  comme  livre 
quatrième;  et  là  encore  nous  arriverons  à  des  conclusions 
plausibles . 

On  a  depuis  longtemps  signalé,  au  sixième  livre  des  Philo' 
sophumena,  une  allusion  à  un  livre  du  même  auteur  sur  la 
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magie  (1)  :  Ta  8è  Suvà[jL€va  toûto  irapao^elv  çàpjxaxa  èv  tç  xaTa 
[xàywv  pi6X(j)  irpoE'lTTOjjLev.  Il  s'agit  de  la  pseudo-eucharistie  célé- 
brée par  l'hérétique  Marc,  qui,  au  moyen  de  substances  chi- 
miques, faisait  apparaître  dans  le  calice  une  couleur  sangui- 
nolente ;  et,  faute  d'avoir  assez  présents  les  développements 
précédents  des  Philosophumena^  on  a  fait  crédit  à  Hippolytc 
d'un  traité  distinct  sur  la  magie  (2).  Mais  il  suflBt  de  se  reporter 
aux  développements  concernant  la  magie,  dans  la  première 
partie  des  Philosophumena,  pour  identifier  cette  référence  :  la 
supercherie  de  Thérétique  Marc  y  est  décrite  entre  plusieurs 
autres  (3).  Or  les  développements  concernant  la  magie  occupent 
précisément  le  milieu  de  notre  soi-disant  livre  quatrième,  et 
l'expression  de  l'auteur  :  sv  tç  xarà  [jiàywv  pi6X<j),  ne  se  com- 
prendrait guère  si  le  traité  de  la  magie  ne  constituait  à  lui  seul 
un  livre  distinct  :  il  nous  suffira  de  l'isoler  pour  avoir  isolé  le 
troisième  livre  des  Philosoplnimeiia^  et  du  môme  coup  le  second 
et  le  quatrième. 

Des  deux  points  de  section,  l'un,  le  point  initial  du  livre  III, 
peut  être  déterminé  avec  une  certitude  absolue,  l'autre,  le  point 
final  du  môme  livre,  avec  une  réelle  probabilité.  On  se  souvient 
que  le  deuxième  cahier  finit  au  milieu  d'une  phrase,  en  plein 
développement  astrologique,  et  que  le  troisième  commence 
également  au  milieu  d'une  phrase,  en  plein  développement 
magique  :  d'où  nous  avons  conclu  à  la  disparition  d'un  cahier, 
ou  de  plusieurs.  Le  premier  point  de  section,  entre  les  livres  II 
et  III,  était  là,  dans  ce  cahier  perdu,  il  ne  saurait  y  avoir  là- 
dessus  aucun  doute. 

On  peut  hésiter  sur  le  point  de  section  entre  les  livres  III 
et  IV.  Je  crois  l'apercevoir  dans  le  manuscrit  folio  18,  verso, 
au  milieu  de  la  ligne  3.  A  cet  endroit,  le  développement  sur 


(i)  Philos.,  VI,  39,  p.  305,  12. 

{2j  On  le  trouve  encore  mentionné  comme  tel  chez  Ilarnock.  Chronologie  der 
altchrisilichen  lilteratur.  II,  p.  226.  Mais  Bardenhewer,  Geschichle  der  alikir- 
chlichen  Lilleratur,  p.  512,  renvoie  au  livre  IV  de»  Philosophumena, 

(3)  rhilosoph.,  IV,  28,  p.  98,  H. 
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la  magie  est  terminé;  avec  ces  mots  :  Fladt  toïç...  cptXoTÔ^oiç, 
commence  un  résumé,  qui  se  relie  assez  étroitement  avec  les 
pages  suivantes.  Cependant  aucun  indice  décisif,  ni  dans  le 
texte  ni  dans  la  disposition  matérielle,  ne  vient  corroborer  cette 
conjecture;  il  y  a  donc  lieu  de  considérer  les  habitudes  du 
scribe,  pour  expliquer,  s'il  se  peut,  l'anomalie.  Ces  habitudes 
sont  extrêmement  capricieuses  :  tantôt  il  signale  le  commen- 
cement d'un  livre  par  un  titre  à  l'encre  rouge,  plus  rarement  à 
l'encre  noire,  tantôt  il  ne  se  donne  aucune  peine  pour  avertir 
son  lecteur,  et  continue  sa  transcription  sans  se  préoccuper  de 
rien.  Je  donne  en  note  le  relevé  des  particularités  que  présente 
la  transition  d'un  livre  à  un  autre  :  on  verra  qu'il  est  impos- 
sible d'en  tirer  aucun  critérium  sûr  (t). 

(I)  Livre  IV,  rautilé  au  commencement,  fol.   I   recto. 

L<;s  derniers  mots  du  chap.  27  :  toù;  Bk  sv...  coïncident  avec  la  fin  du  fol.  12 
verso;  les  premiers  mots  du  chap.  28. . .  Xa6<ov  xal  y^if^^x'.  coïncident  avec  le  com- 
mencement du  fol.  13  recto.  Donc  ici  le  manuscrit  présente  une  lacune  évidente. 

Les  derniers  mots  du  livre  IV  :  «friXoffo^oujxévwv  S'  piCXiov  finissent  au  milieu  de 
la  dernière  ligne  du  fol.  26  recto. 

Livre  V.  Les  deux  premiers  mots  du  sommaire  :  TâSs  Ive^tiv  figurent  à  la  fin  de 
la  dernière  ligne  du  fol.  26  recto,  séparés  des  derniers  mots  du  livre  IV  par  un 
blanc  de  deux  centimètres.  En  haut  du  fol.  26  verso,  on  trouve  un  titre  à  l'encre 
rouge  :  ^'.CXfov  t'  toO  xaxi  rxTwv  a'.péjgwv  tkiyypit,  puis  la  suite  du  texte  :  èv  r^ 
•si\nzxrj^  x.   t.  X.,  à  l'encre  noire. 

Le  livre  V  finit  p.  59  recto,  1.4. 
Livre  VI.  Commence  p.  59,  1.  5,  après  une  ligne  d'intervalle.  T  initial  rubrique. 

Les  mêmes  particularités  se  représentent  huit  lignes  plus  bas  pour  les  premiers 

mots  du  chap.  6  :  "O^a  ;jLèv  ouv. .. 
Le  livre  VI  finit  p.  85  verso,  1.  7.  Le  reste  de  la  ligne  est  rempli  par  le  titre 

du  livre  VII,  à  l'encre  rouge. 
Livre  Vil.  Commence  avec  la  ligne  8  du  fol.  85  verso.  T  initial  rubrique.  Après 

dix-huit  lignes,  nouvel    alinéa  pour  le  commencement  du  chap.  13  :  nEXi^c. 

xXvôcavi^ofiivfa) .  n  initial  rubrique. 
Le  livre  VII  finit  fol.  102  recto,  1.  2,  au  milieu.  Le  reste  de  la  ligne  est  rempli 

par  le  titre  du  livre  VIII,  à  l'encre  rouge. 
Livre  VIII.  Commence  fol.  102  recto,  1.  3.  Initiale  rubriquée.  Mêmes  particularités 

après  douze  lignes,  pour  le  commencement  du  chap.  8  :  "Eirei  ol  TzokXoi. 
Le  livre  VIII  finit  fol.  109  verso,  avec  la  ligne  7. 
Livre  IX.  Commence  fol.  109  verso,  avec  la  ligne  8  :  Tiôs  Ivejtiv  èv  x^  èwâTTi  toû 

x2Tà  -naijûv  aîoé«wv  iXtr/oj,  Le  sommaire  occupe  neuf  lif^nes.  Alors  seulement 

on  trouve  un  litre  à  l'encre  noire,  au  milieu  de  la  ligne  17  :  4>'.Xo9o:50u;iivwv  6', 

et  à  côté  le  sous-titre  à  l'encre  rouge,  Not.xô;.   Le  texte  itoXXoû  to-vvv  com- 
mence avec  la  ligne  18.  Il  initial  rubrique. 
Le  livre  IX  finit  fol.  124  recto,  avec  la  ligne  13. 
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Dans  CCS  conditions,  il  faut,  ce  semble,  opter  entre  deux 
hypothèses.  Ou  bien  le  scribe,  par  son  incurie,  trop  constatée 
d'ailleurs,  nous  aura  dissimulé  le  passage  d'un  livre  à  un  autre; 
ou  bien  encore,  par  une  de  ces  distractions  dont  il  est  coutumier, 
il  aura  commis  une  omission,  et  passé  de  plain  pied  du  livre  III 
au  livre  IV,  nous  dérobant  ainsi  la  fin  d'un  livre  et  le  commen- 
cement d'un  autre.  L'une  et  Tautre  hypothèse  paraît  plausible; 
j'inclinerais  à  la  seconde,  d'autant  que  nous  ne  trouvons  pas  ici 
Tun  de  ces  sommaires  par  lesquels  commencent  tous  les  autres 
livres  (Taos  evsoriv  x.  t.  X.).  L'absence  d'un  tel  sommaire  est 
sans  doute  la  raison  qui  a  porté  Miller,  et  les  éditeurs  subsé- 
quents, à  présenter  ce  bloc  comme  d'une  seule  teneur.  Mais 
elle  s'explique  aisément,  pour  une  fois,  par  la  distraction  du 
scribe.  Quant  aux  livres  11  et  III,  dont  nous  avons  perdu  les 
entêtes,  il  n'y  a  pas  à  en  rechercher  le  sommaire  initial. 

En  résumé,  je  pense  que  l'on  s'est  trop  hâté  de  gémir  sur  la 
perte  irréparable  de  deux  livres  des  Philosophumena  ;  que  le 
livre  II  nous  est  parvenu  mutilé  au  commencement  et  à  la  lin, 
mais  intact  en  grande  partie  ;  le  livre  III  mutilé  au  commen- 
cement, peut-être  aussi  à  la  fin,  mais  encore  représenté  par  un 
fragment  très  respectable.  La  perte  la  plus  considérable  est  pro- 
bablement celle  d'un  développement  sur  les  mystères,  au  com- 
mencement du  second  livre.  Encore  n'en  faut-il  pas  exagérer 
l'étendue.  On  ne  sera  pas  porté  à  la  croire  très  grande  si  l'on 
réfléchit  que,  dans  sa  réfutation  des  hérésies,  l'auteur  ne  se 
réfère  jamais  à  ce  développement,  qu'il  ne  fait  même  aucune 
allusion  directe  aux  mystères  du  paganisme,  sauf  à  propos  de 
deux  hérésies  mentionnées  au  livre  V,  celle  des  Naassènes  et 
celle  des  Séthiens,  qu'enfin  les  données  sur  les  mystères  et  sur 


Livre  X.  Coniiiicncc  fol.  12i  rocto,  avec    la   ligne  14.  Initiale  nibriquée.  Titre 
rajduté  en   inargo.  à  l'enrro  rougo.  —  Après  3  lignes,  début  du  chap.  5  :  Tiv 
XaCûp'.vÔov,  avec  T  initial  rubrique.  Finit  fol.  135  recto,  1.  2. 
Un  certain  nombre  de  chapitres,  au  cours  des  derniers  livres  surtout,  pré- 
sentent des  initiales  rubriquées.  On  rencontre  aussi,  dans  le  texte  ou  en  marge, 
un  certain  nombre  de  titres  à  Tencre  rouge. 
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leurs  contrefaçons  gnostiques,  renfermées  dans  ce  livre  V,  for- 
ment un  tout  assez  complet^  et  se  suffisent  à  elles-mêmes. 

Voici  donc  quelle  serait,  à  mon  avis,  la  division  à  introduire 
dans  ce  livre  quatrième  : 

L.  II,  chapitres  1-27  des  premières  éditions,  Cruice  p.  53  à 
93,   6. 

L.  III,  chapitres  28-42  des  premières  éditions,  Cruice  p.  93, 
7  à  113,8. 

L.  IV,  chapitres  43-51  des  premières  éditions,  Cruice  p.  113, 
9  à  136. 

Les  trois  livres  mutilés  occupent  dans  le  manuscrit  respec- 
tivement 24,  11  et  16  pages. 

La  grande  autorité  du  premier  éditeur  a  longtemps  détourné 
les  lecteurs  des  Philosophtimena  de  reviser  les  conclusions  qui 
ne  lui  avaient  pas  paru  contestables.  J'ai  cru  qu'au  sujet  d'un 
ouvrage  aussi  important  il  ne  fallait  pas  laisser  s'établir  une 
prescription,  même  sur  un  point  secondaire.  Co  sera  l'excuse  de 
ces  quelques  réflexions. 

Adhémar  d'Alès. 


LA  mmm  uu  m  dialectes  de  ghio 


Dans  les  études  de  grec  moderne  il  y  a  place  actuellement 
pour  un  chapitre  assez  long,  qu'on  pourrait  intituler  :  para- 
doxes néo-grecs.  L'étymologie,  la  syntaxe  et  la  morphologie 
n'en  formeraient  qu'une  petite  partie,  car  les  deux  premières 
sont  encore  à  leurs  débuts  et  la  dernière  repose  au  contraire  sur 
des  bases  qui  paraissent  aujourd'hui  solidement  établies  ;  mais  en 
revanche,  la  phonétique  l'enrichirait  singulièrement.  Parmi  les 
phénomènes  susceptibles  d'être  mis  en  tète  d'un  pareil  chapitre, 
c'est  peut-être  à  la  mélathèse  qu'il  conviendrait  de  donner  la 
préférence,  non  seulement  à  cause  de  l'opinion  qu'on  a  commu- 
nément d'elle,  mais  aussi  parce  que  les  conclusions  qui  peuvent 
se  dégager  de  son  étude  dépassent  le  domaine  hellénique  et 
touchent  à  des  généralités  linguistiques.  La  métathèse  a  été 
récemment  l'objet  de  deux  articles  intéressants,  l'un  de  M.  Nigra 
[Metatesi,  Zeitschr.  f.  roman,  philol.,  1904,  XXVIII,  p.  1-10), 
l'autre  de  M.  Grammont  [La  métathèse  dans  le  parler  de 
Hagnères'de-Luc/ton,  Mém.  Soc.  Ling.,  1904,  XIII,  p.  73-90).  Ce 
dernier  annonce  l'apparition  prochaine  d'un  ouvrage  sur  la 
métathèse  dans  les  langues  indo-européennes  anciennes  et  mo- 
dernes, qui  sera  comme  un  pendant  à  sa  thèse  sur  la  dissimi- 
lalion;  il  peut  donc  y  avoir  intérêt  à  publier  aujourd'hui  des 
observations  faites  à  Chio  sur  le  môme  sujet. 

On  trouve  des  renseignements  sur  la  métathèse  en  grec  mo- 
derne dans  la  plupart  des  études  de  patois  néo-grecs,  et  notam- 
ment dans  les  livres  suivants  :Morosi,  Otrante,  112-113;  Morosi, 
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Bova,  35, 108  ;  Deffner,  Zakonische  Grammatik,  131-135  ;  Mondry 
Beaudouin,  Étude  du  dialecte  chypriote^  50-51  ;  Sakellarios, 
K'jitpiaxà,  vol.  II,  p.  v,3';  Foy,  Lautsystem,  81-82;  Hatzidakis, 
Ikarisches,  395-396;  G.  Meycr,  Neugr.  Stud,,  II,  92  sqq.  Le 
phénomène  est  rare  chez  les  Grecs  cultivés,  bien  qu'aucun 
d'eux  n'ignore  Texistence  de  formes  comme  (jepvuoç=àp(j£vu6<;, 
Tcoupvo  =  Ttpwïvo,  irpixo;  =  mxpos  (1)  ;  il  est  au  contraire  fréquent 
dans  les  dialectes.  A  première  vue,  ses  manifestations  sont 
contradictoires  :  Taupco  a  donné  en  grec  commun  TpaSw,  mais 
Taypo;  est  resté  intact  (2)  ;  ici,  nous  voyons  le  groupe  po  devenir 
op  (çapô'j;  ^^  cpaôp'j;);  là,  c'est  au  contraire  le  groupe  3p  qui 
devient  po  (opàxoç  ^^  pSàxos)  ;  ailleurs  encore,  le  p  se  sépare 
du  0  et  va  se  joindre  à  une  consonne  suivante  (operavi  •♦-► 
Scpnàvi)  (3).  Mais,  si  Ton  a  soin  de  ne  pas  confondre  les  données 
des  divers  patois,  si,  dans  un  môme  patois,  on  établit  les  divi- 
sions nécessaires  entre  les  différents  cas  de  métathèse,  les 
irrégularités  s'évanouissent  et,  tout  comme  pour  la  dissimi- 
lation,  on  constate  alors  que  ce  phénomène  réputé  anormal  est 
en  réalité  pareil  aux  autres  et  que,  dans  tel  dialecte,  telles  con- 
ditions étant  réalisées,  il  doit  se  produire  infailliblement. 

C'est  à  dessein,  et  pour  bien  préciser  la  question,  que  je  me 
limiterai  aux  dialectes  de  Chio.  J'examinerai  ensemble,  sous  le 
titre  général  de  métathèse,  deux  catégories  de  faits  un  peu 
dissemblables  :  le  simple  changement  de  place  d'une  consonne 
à  rintérieur  d'un  mot  et  la  permutation,  dans  un  même  mot  de 
deux  consonnes  différentes.  Le  lecteur  fera  de  lui-môme  cette 
facile  distinction. 


(1)  npixx)iivT;  Belle  Bergère,  237;  itpixat[jii>/oç,  ibid.,  249  ;  -riiv  irpixa,  i6iV/.,  280;  t6 
•zoixopi^ixô  \ko\j^  Êrolocrilos,  éd.  de  1777,  p.  8,  v.  3  ;  cf.  .Mondry  Beaudouin,  Étude 
du  dial.  chypr,,  51.  Morosi,  Otrante,  101,  2,  cite  prico^prichi,  pinchèno,  et  le  son 
k  au  lieu  de  tch  (on  dit  à  Otrante  cenUif  avec  tch  =  xepiatov,  ceo  =  xaCw,  cino 
=  xitvo;,etc.)  prouve  que,  dans  le  dialecte  en  question,  cette  métathèe  du  p  est 
postérieure  au  changement  de  k  en  tch. 

(2)  On  trouve  bien  Totupû  à  Chypre  (Sakellarios,  Kuitpiaxi,  11,  819),  mais  il  n'est 
pas  sûr  que  nous  ayons  affaire  ici  à  la  forme  ancienne  et  non  à  une  métathèse 
nouvelle  opérée  sur  tps^. 

(3)  G.  Meyer,  JVeu^r.  Stud.,  II,  92  et  93. 
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A  Chio,  les  cas  de  métathèse  les  plus  fréquents  sont  ceux  de 
p;  puis,  vient  le  X;  la  métathèse  des  autres  consonnes  se  réduit 
à  peu  de  chose. 


Métathèse  du  p. 

Nous  distinguerons  trois  cas,  suivant  que  le  p  est  suivi  d'une 
consonne,  précédé  d'une  consonne  ou  se  trouve  entre  voyelles. 

Premier  cas. 
Ij€  p  est  suivi  d'une  consonne. 

Premier  type  :  xapSià  .^^  xaôptà;  le  groupe  po  aboutit  à  op. 

xapSià  >->  xaSpti,  S.  Georges,  Kalimasia,  Merminghi,  Kata- 

rachtis,  Kalamoti  (1). 
pàpo'  £[jL7îpos  ^^  pàop'  è|jLup6;,  entendu  à  la  ville. 
KapoàjjLuXa  ^^  Ka3pà|jnjXXa,  Katarachtis,  Kaopà|jLUAa,  Pyrghi. 
xspoévci)   (g.   mod.    x£p8tÇ(i))  ^^  TTeopévvo)    Pyrghi,   To-cSpiwou, 

Mesta,  9à  xcpSéoTp  ^^  8à  To-eôpsoTi,  Pyi^hi. 
vot  xop5o'j|jLe  (gr.  mod.  va  Tpa6oiï|jLe) -f^ va  xo8poiî|jL£,  Pyrghi;  xop- 

5éXXe;  ^^  xou8p£XX£ç,  Pyrghi;  Tj  xopoa  4-^  i\  xoSpa,  Mesta; 

xopoovàxi  -f^  xouopouvàTTv,  Kalamoti  ;  xopoovt  •►^  xouSpouvt, 

Pyrghi. 
xpoxooEtXot  ^^  xoxxoSpeOAot,  Pyrghi. 
XopSou;  ^^  XôSpou;,  Elata. 
MaupoxopSaTo;  4-»-  MaupoxoSpaToç  ;  on  lit  SxapXaTOU  tou  Maupoxo- 

opaTou  Kwvo-ravTivou  tou  ex  Xtou  sur  le  titre  de  r^AvOoç  ttîç 

E'jTeêeta;  publié  en  1757  à  Leipzig,  chez  Breitkopf. 


(1)  NoDis  des  villages  où  j'ai  observé  le  phénomène.  Voir  la  carte  dans  le 
Glossaire  de  Paspatis  ou  dans  Fustel  de  Coulanges,  Mémoire  sur  ViU  de  Chio 
(Archives  des  missions,  t.  V,  pi.  IV). 
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jxepoixà  -f^  [X£ôp'.xà,  Ndnita. 

[jLuà^apôo  •♦-►  [XTiaTTaSpo,  Pyrghi. 

[jLTcsposùo)  -f^  jjLiteôpcuYo),    Nénita;    |jnr£poe|jLév7|  •♦-►  |jL7t€8p£|jiév7|, 

Pyrghi. 
[jLiroûpSa  (gr.  mod.  T<J0'j6àXt)  -f^  jx-nouSpa,  Mesta. 
Trap5aX6  •♦-►  uaSpaXo,  Pyrghi. 
icipSua  •♦-►  TçiSptxa,  Kalimasia,  Pyrghi,  Mesta. 
TropSo  •♦-►  TcoSpo,  Pyrghi. 
o-àpSeç  •♦-►  o-àSpe;,  Ndnita,  Élymbi. 
<Tx6p5o  -^  Tx68po,  Elymbi. 
oapSù  -f^  çpaSpù,  Pyrghi. 

Les  renvois  qui  précèdent  sont  incomplets.  Dans  certains 
villages,  le  nombre  de  phénomènes  linguistiques  à  observer 
était  tel,  par  rapport  au  temps  dont  je  disposais,  que  je  ne 
pouvais  songer  à  les  approfondir  tous.  D'autre  part,  j'ai  eu 
constamment  comme  principe  de  ne  pas  procéder  par  demandes 
et  par  réponses  ;  les  formes  recueillies  Font  été  au  cours  de 
conversations.  Si  donc,  pour  Élata  par  exemple,  je  ne  cite  que 
Xôpoouç  -^  XoSpou;,  il  ne  faut  pas  en  conclure  que  c'est  là 
Tunique  cas  de  métathèse  connu  dans  la  localité  et  qu'on  n'y 
dit  pas  aussi  xaopià,  ^àSpa,  etc.  Bien  au  contraire.  Ainsi,  à 
Pyrghi,  où  j'ai  poussé  les  choses  un  peu  plus  à  fond,  je  n'ai 
jamais  observé,  chez  les  gens  parlant  vraiment  leur  dialecte, 
une  seule  exception  au  type  xapoià  -^  xaopià.  Il  y  a  là  un  fait 
dont  l'importance  n'échappera  pas  au  lecteur  :  nous  sommes 
bien  en  présence  d'une  loi  phonétique. 

J'ai  noté  expressément  l'absence  du  type  xaoptà  à  Marmaro, 
à  Kardamyla  et  à  Amades,  trois  villages  de  l'extrême  nord. 
Ceux  qui  ont  été  mentionnés  plus  haut  appartiennent  tous  à  la 
partie  méridionale  de  l'île  ;  il  semble  que  les  limites  du  phéno- 
mène sont  à  peu  près  celles  de  la  zone  où  l'on  cultive  le  len- 
tisque.  Ce  n'est  pas  là  une  coïncidence  fortuite.  La  culture  des 
arbres  à  mastic,  qui  pendant  longtemps  ont  constitué  la  princi- 
pale richesse  de  File,  a  eu  pour  conséquence  de  maintenir  les 
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paysans  chez  eux;  c'est  dans  le  sud  aussi  que  se  sont  con- 
servés les  anciens  costumes,  et  il  est  naturel  que,  dans  ces 
parages,  les  patois  aient  vécu  d'une  vie  plus  intense  et  plus 
individuelle. 

Cas  particulier  :  àSpàyri  •♦-►  àoSàyrt  •♦-►  àySàpTi.  La  première 
forme  est  commune;  la  seconde  appartient  au  dialecte  de  Mar- 
maro;  la  troisième  est  courante  dans  le  sud  de  Tîle  (i);  elle  est 
sortie  de  àpoàyTi  par  une  métathèse  de  p  et  de  '/^,  On  retrouve 
àpSà'/Ti  ailleurs  qu'à  Chio,  par  exemple  dans  le  Pont  (Valavanis, 
Syllogue  Coraï,  III,  158,  spécialement  à  Ophis,  Syllogue, 
XVIII,  125),  puis  à  Tinos  (Sakellarios,  KuT^ptaxà,  II,  429)  et  à 
Théra  (Pétalas,  'ISwotixov,  32). 

Il  est  surprenant,  à  première  vue,  de  constater  une  mêla- 
thèse  3p  ^^  pS,  dans  des  patois  dont  une  des  particularités  est 
précisément  le  changement  de  xapStà  en  xaSptà.  Si  àSpàyT». 
devait  se  maintenir  quelque  part,  n'était-ce  pas  justement  dans 
le  sud  de  Chio,  et  le  principe  que  nous  essayons  de  soutenir 
va-t-il  sortir  indemne  de  cette  constatation?  Assurément,  et 
d'une  manière  très  simple.  On  vient  de  voir  que  le  parler  de 
Marmaro,  qui  connaît  h.^ùky'zi^  ignore  totalement  xaSpià  ;  c'est 
aussi  le  cas,  autant  que  nous  pouvons  en  juger,  dans  le  Pont,  à 
Tinos  et  à  Théra.  Nos  dialectes  méridionaux  ont  été  autrefois 
dans  la  même  situation  ;  à  cette  époque,  s'est  produite,  dans 
cette  région,  la  permutation  du  p  et  du  y,  où  la  parétymologie 
a  peut-être  joué  un  rôle  (cf.  l'adjectif  àySapTo;)  ;  et,  le  jour  où 
la  règle  de  métathèse  pS  -f^  op  est  entrée  en  vigueur,  elle  n'a 
plus  trouvé  dans  àySàpTi  de  quoi  exercer  son  action. 

Supposons,  pour  un  instant,  qu'à  Pyrghi  àpSàyTt  n'ait  pas  été 
changé  en  àySàpTi.  Sous  quel  aspect  ce  mot  se  présenterait-il  à 
nous  aujourd'hui?  Sous  Taspect  àopàyTt.  Pour  l'œil,  le  mot 
serait  identique  au  mot  commun,  mais  un  linguiste,  averti  de  la 


(l)  Pour  Mesta,  j'ai  noté  ivSapxou;  =  dySapTo;;  To  atone  devient  ou  dans  ce 
village.  Il  n'est  pas  sûr  que  nons  soyons  en  présence  de  Tancien  dEtpaxtoc;  ce 
peut  être  un  augmentatif  moderne  refait  sur  iySifti. 
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phonétique  spéciale  de  ce  patois  et  de  Tcxistence  de  àpSàyTi 
dans  le  nord,  rétablirait  sans  peine,  on  peut  dire  mathémati- 
quement, révolution  àSpà^rTc  •♦-►  àpSà-y^Tt  •♦-►  àSpàyTi.  Les  phé- 
nomènes de  ce  genre  ne  sont  pas  rares  dans  les  dialectes  ;  j'en 
ai  signalé  un  autre  à  Chio  même  (1).  S'ils  montrent  que  les  lois 
phonétiques  ne  sont  pas  éternelles,  et  que  souvent  leur  action 
s'interrompt  ou  s'arrête,  pour  des  causes  encore  ignorées  de 
nous,  ils  prouvent  aussi  qu'on  n'a  pas  tort  de  faire  fond  sur 
elles  et  de  parler  de  leur  absolue  rigueur.  Nous  aurons  plus 
loin  l'occasion  de  compléter  par  une  nouvelle  observation  cette 
remarque  sur  iopiyjzi. 

Deuxième  type  :  !^£p6à  -h-  Çeêpà;  le  groupe  p^  aboutit  à  ^p. 

Çepêà  -H-  î^eêpà,  Pyrghi,  vrJJsêpà,  Élymbi  (2). 

ToupSàç  •♦-►  Touêpâ;,  Armolia,  Pyrghi. 

Pour  Touêpa;,  cf.  le  turc  ^,^  torba  et  *H^  tobra,  Barbier 
de  Meynard,  Dictionnaire  turc-français,  II,  308;  mais  d'où  vient 
le  p  grec?  La  forme  torba  est  donnée  ibid,  pour  vulgaire,  donc 
sans  doute  courante,  et  comme  nous  trouvons  d'ordinaire  en 
grec  Topêa;  ou  Toupêà;  (Legrand,  Vlachos),  il  y  a  lieu  de  penser 
que  TO'jgpà;,  à  Chio,  est  bien  le  résultat  d'une  métathèse  grecque. 
.  Les  mots  Çspêi  et  Toupêà;  sont,  je  crois,  les  seuls  mots  chiotes 
qui  offrent  la  combinaison  pp.  Je  n'ai  jamais  constaté  à  Chio  le 
type  àSeptpo;  •♦-►  àSpe^pô;  qu'on  trouve  dans  d'autres  régions  (à 
Zante  :  àSps'^TÎ,  Schmidt,  Griech.  Màrchen,  p.  152,  n"*  8;  àSpecps, 
Gouzélis,  Chasis,  I,  5,  1  ;  à  Naxos  :  àSpeçoç,  Neoe)A7ivixQc  àvàXsxTa, 
II,  6,  21  et  11,  18;  dans  le  Péloponnèse  :  àopecpoç,  ibid,^  I,  40, 
23;  dansTItalie  méridionale  :  adreffo,  Morosi,  Otrante,  110,  2). 


(!)  La  dissimilalion  du  9  inlervocalique  dans  les  dialectes  néo-grecs ^  Rev.  des 
Et.  gr.,  XVni,  261. 

(2)  Za6j>ô;,  Mondry  Beaudouin,  Élude,  51  ;  cf.  Sakellarios,  Kurpiaxi,  II,  548 
;a6p<J;  et  t^ap^ç,  Mouséos,  B«Tapt9jjiol  f.Toi  XiÇiXdyiov  -cf.;  Act«t\5iavf,ç  6taXixT0u,; 
Athènes,  1884,  p.  52  (Lycie). 
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Troisième  type  :  poupXo  -h-  jîpoiîXo  ;  le  p  se  joint  au  ^  précédent. 

^oGpXo-H^  ppouXo,  Paspatis,  Gloss,;  poupXwvto  -f^  PpouXcovco,  ibid. 

Ce  type  et  ceux  qui  suivront  ne  s'écartent  qu'en  apparence 
des  types  xaSpià  et  ÇeSpà.  Il  est  vrai  que  le  p  ne  permute  pas  ici 
avec  le  X,  comme  il  le  fait  avec  le  B  dans  xaSpià;  mais  la  raison 
en  est  simple  :  le  groupe  Xp  est  inconnu  au  dialecte  ;  or,  la 
métathèse,  comme  la  dissimilation,  ne  crée  aucun  phonème 
nouveau  (1)  ;  la  seule  place  possible  pour  le  p  est  donc  après  le  p. 

Quatrième  type  :  jîoupTda  -f^  jâpouTca  ;  le  p  se  joint  au  p  précédent. 

^oupTda  -H-  ppouTTa,  Nénita. 

J'ai  négligé  de  noter  la  forme  de  Pyrghi.  Dans  ce  dernier 
village  on  trouve  irépo-t  -h-  TiépTTi,  mais  jamais  TipÉT^t,  soit  que 
ce  type  de  métathèse  n'y  existe  pas,  soit  qu'il  faille  l'attrac- 
tion d'un  p,  soit  encore  que  la  loi  de  métathèse  ait  agi  à  une 
époque  où  le  t  ne  s'était  pas  encore  développé  dans  itipTi.  Cf. 
,3pouT<raiç,  Chaviaras,  Symi  (Conc.  Zographos),  264,  i,  4,  et 
çpé-raa  :=  çopTo-a  «  à  haute  voix  »,  ibid.,  260,  2,  4. 

Cinquième  type  :  XeiToup^ià  -f^  Aci-rpouyià  ;   le  p   se  joint 
au  T  précédent. 

XeiToupY'.à  -H^  XeiToiytà,  Mesta  ;  XeiToupyoGv-H^  Xci-rptyouv,  Elymbi. 

J'ai  trouvé  h  Pyrghi  XctToupyià  •♦-►  XeiToupxià  (avec  un  k  ou  un 
y  mouillé,  suivant  les  individus),  àXeiToilpyTiTT,  -f^  àXstToûpxTiTTr^ 
(avec  A  ou  y,  suivant  les  individus),  mais  toujours  sans  méta- 
thèse. C'est  pour  moi  un  type  obscur.  On  remarquera  que  dans 
XctToupvià  on  a  un  yod  et  dans  XciToupYoiïv  un  g  continu^  mais 
ce  verbe  a  aussi  des  formes  avec  yod  qui  ont  pu  influencer  les 
autres.  Je  ne  peux  rien  dire  de  certain  non  plus  sur  l't  au  lieu 
de  o'j  à  Mesta  et  à  Élymbi.  Cependant  il  me  semble  bien  qu'il  y 
a  eu  ici  métathèse.  Les  formes  XEtTpo'JYtàouXouTpo'jyià,  XeiTpouYÛ 
ou  XouTpouyw  sont  d'ailleurs  connues  en  Grèce. 

(1)  Grammont,  Dissimilaliori,  p.  16. 
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Sixième  type  :  iraTepjjià  -f^  •naTpejjLa;  le  p  se  joint  au  t  précédent. 

uaTepjxà-H-  uaTpsjjià,  Pyrghi. 

On  sait  que  icaTepixà  est  le  pluriel  de  na'ztp^ô  =  ni'zep  t,|jl(3v; 
comparer  le  français  «  patenôtres  »  ;  la  forme  izoL'zpey.i,  n'est  pas 
rare  en  Grèce  ;  on  la  trouve  à  Chio  dès  le  commencement  du 
xvu*  siècle;  Somavera  (1709)  ne  donne  plus  les  formes  avec 
p{jL  et  cite  «  IlaTpeaà,  Tot.  Pater  nostri.  Tot  FlaTosixà,  ri  xopwvsTa, 
To  xojjLiioÂovt,  To  xojjLiTOTxotvov.  Coroueta  di  Pater  nostri.  ïlarpc- 
[jL'ls(>>-'.  Dir  Pater  nostri...  IXaTpeixov,  to.  Il  Pater  noster,  il  Padre 
nostro.  »  J'ignore  si  à  Pyi^hi  la  forme  TtaTpcjxà  est  indigène  et 
seule  usitée. 


Deuxième  cas. 

Le  p  est  précédé  d'une  consonne. 

Les  cas  de  métathèse  du  p  dans  ces  conditions  sont  extrême- 
ment rares,  et  le  contraire  serait  surprenant,  puisqu'on  vient 
de  constater  que  dans  ces  dialectes  le  p  tend  à  se  postposer.  A 
la  forme  àpSàyx'.  signalée  plus  haut  à  Marmaro  et  que  nous 
avons  considérée  comme  déjà  ancienne  en  grec,  je  ne  trouve  à 
ajouter  que  les  suivantes  : 

xpoxoôciXoç  •♦-►  xoxopSeXXaç,  Kambia;  mais  xoxoopetXXa;,   plur. 
xoxoopeO.).oi,  Pyrghi . 

Ce  mot  désigne  à  Chio  un  «  lézard  »  et  Somavera,  II,  116,  1, 
dont  les  sources  ici  sont  chiotes,  donne  :  «  Cocodrillo.  (posce.) 
KpoxoôciXo;,  0.  ('j^ipi.)  Cocodrillo  terrestre,  (animaletto.)  Koxop- 
oEiXa^,  6  (JJ(i)5àxt.)  »  La  seconde  forme  a  seule  quelque  valeur 
pour  nous,  xpoxoSeiXoç  étant  purement  savant. 

Les  témoignages  de  Kambia  et  de  Pyrghi  cadrent  on  ne  peut 
mieux  avec  ce  qui  a  été  dit  précédemment  au  sujet  de  àpSàyTi. 
Kambia  est  un  village  du  nord,  voisin  de  Marmaro,  et  xoxop- 
ScXXa;,  qui  nous  révèle  une  ancienne  tendance  du  p  à  se  pré- 
poser, est  un  retardataire,  au  même  titre  que  àpSà^Ti.  Mais  il  y 
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a  plus  encore.  La  forme  xoxoposiA/aç  a  cxistd  autrefois  à  Pyrghi  ; 
nous  pouvons  Taffirmer  avec  certitude,  d'abord  parce  qu'elle 
est  nécessaire  pour  expliquer  xoxoopEiXXoç,  ensuite  parce  que 
l'évolution  pyrgousaine  àSpàyT».  -h-  kpoà'^'zi  -f^  àySàpTi  nous  a 
montré  que  ce  patois  a  été  soumis  jadis  aux  mêmes  tendances 
phonétiques  que  ceux  de  Kambia  et  de  Marmaro.  Nous  trouvons 
donc  ici  entièrement  accomplie  l'évolution  qu'a  interrompue 
dans  àpoà'^Tt  la  permutation  intempestive  du  p  et  du  '/,  : 
xpoxooeiXo;  •♦-►  xoxopô£iXXa; -H^  xoxoSpeiXXa^;  autrement  dit  àopiyfTi 
•♦-►  àpSàyT».  •♦-►  *  àopàyTi.  Le  fait  que  xpoxoSeiXo;  -f^  xoxôpSeiXXa^ 
n'est  pas  une  métathèse  identique  à  oLopiyjzi  -h-  àpoàyrt  ne  nuit 
en  rien  à  la  légitimité  du  rapprochement. 

On  n'a  pas  été  sans  remarquer  que  de  xpoxôosiXo;  à  xoxop- 
0£iXXa;  le  saut  phonétique  est  assez  brusque.  Y  a-t-il  eu  des 
intermédiaires,  ou  l'attraction  du  o  a-t-clle  été  assez  forte  pour 
faire  passer  au  p  toutes  les  autres  étapes?  Faute  de  données 
plus  précises  à  Chio,  je  m'abstiens  de  me  prononcer. 

Les  quelques  autres  formes  qui  rentrent  dans  ce  deuxième 
cas  ont  un  caractère  moins  général  que  la  première.  Ce  sont  : 
1  "  TpeXXàôr/xav  •♦-►  TepXàOr, (jav,  chez  un  vieillard  d'Élymbi.  Je 
ne  crois  pas  que  ce  soit  la  forme  du  village;  le  fait  que  je  l'ai 
constatée  chez  un  homme  et  non  chez  une  femme  la  rend  peu 
concluante  pour  ce  patois.  On  peut  en  rapprocher  r,  ToupAwTrl 
=  toouXXwtt;,  lat.  tru/ltty  nom  d'une  colline  toute  proche  de  la 
ville;  cf.  Ilatzidakis,  FÂwdTtxal  [jL£)iTat,  I,  p.  1S5,  note  3.  Le 
phénomène,  s'il  est  indigène,  serait  assez  ancien  et  pourrait 
aller  de  pair  avec  àpSàyTi  et  xoxopoeiAAa;. 

2°  çpoxaXtà  -H-  cpojpxaXià,  Mcsta;  mais  çpoxaXti,  Pyrghi.  Ce 
mot  signifie  «  balai  »,  à  Chio  comme  en  grec  commun;  si 
extraordinaire  que  soit  la  transformation  sémantique,  il  parait 
bien  remonter  à  cptXoxaA'la  ;  Coraï  "A-rax-ra,  I,  289-290,  IV,  648, 
avec  renvoi  à  Uésychius;  Sophocles,  GreekLex.,  s.  v.  fiXoxaAiù>; 
Hatzidakis,  Einleitiiny,  107;  le  changement  de  X  en  p  s'expli- 
que par  une  dissimilation.  Mais  il  n'est  pas  sûr  que  le  mes- 
tousain  f  oupxaXià  soit  dû  à  une  métathèse.  J'y  verrais  plutôt  une 
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intlucncc  de  soOpxa,  car  xpo'j^à  =  xpu^à  reste  intact  dans  ce 
dialecte  (1). 

3**  7:pu[jLvr,  uXcopTj  •♦-►  7îAup|jL/i  TiXwpTi,  Uniquement  chez  une 
jeune  fille  de  Pyrghi  qui  parlait  aussi  la  langue  commune. 
Peut-être  faut-il  rétablir  la  gradation  npûjjLVTj  -^  Tr^ùpaTi  -f^ 
TiA'jpjjLTj,  cette  dernière  forme  par  dissimilation,  comme  iryejjLov». 
•¥^  :tA£|jL6vi.  En  tout  cas,  cet  exemple  est  peu  probant;  c'est  une 
expression  maritime,  donc  peut-être  importée.  Le  mot  irpivàpt, 
qui  a  plus  de  chances  d'être  indigène,  ne  subit  pas  la  méta- 
Ihèse  à  Pyi^hi. 

4*  nEviyp/  -^  ueptyvr;.  Le  mot  n'est  connu  à  Pyrghi  que  dans 
la  chanson  de  Chartzianis  et  Arété,  où  il  se  présente  constam- 
ment sous  cet  aspect,  dans  le  vers  ttj  ooûXa  aa;  tt^v  irevi^rpT; 
vyvauca  va  ttjV  nàpy;.  Les  paysans  en  ignorent  aujourd'hui  la 
signification;  il  a  pu  être  importé  tel  quel  avec  la  chanson. 

Eu  somme,  dans  ce  deuxième  cas,  nous  ne  pouvons  attribuer 
avec  certitude  aux  dialectes  de  Chio  qu'un  nombre  de  mots 
assez  restreint,  et  tous  ces  mots  témoignent  d'une  ancienne 
tendance  à  préposer  le  p. 

Thoisième  cas. 
Le  p  est  intervocalique  ou  initial  devant  voyelle, 

Premier  type  :  -^^iù^lX^iù  ^^  Ypcovlsto  ;  permutation  de  p  et  de  v. 

vvci)p'ls(i)  •♦-►  vpovlvTÎ^o)  (yronïndzo)  Didyma,  Nénita;  -pywpiso'jv 
•►♦►  gpci)V'12î!îo'j,  Niochori;  àYvwp'.TTTj  •►♦►  ttYptovirinri,  Nénita; 
vvop'lJ^si  ^^  gptovtîjet,  Pyrghi  ;  vvwpvcj*;  ^^  èypciviTe;,  Elymbi  ; 
oè  Y^/wpiseî^  ^^  oèv  sYpwvivTJet;,  Klymbi. 

Pour  la  nasalisation  Yp(oviv':!î(i) ,  voir  Psichari ,  Obaerv. 
phonét,,  311.  La  forme  avec  métathèse  existe  aussi  hors  de 
Chio  :  à  Garpathos,  to  Vowvtds,  Chaviaras,  Conv.  Zographos, 

(1)  En  revanche  on  a  Mupcp^  Digénis,  lU,  701  (Lambros,  Romans  grecs,  texte 
de  1670,  dû  au  Cbiote  Pétritzis],  xoup^i  ibid.,  1663,  1898,  2257. 
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279,  12;  à  Symi,  eyowvicjiv  to,  Chaviaras,  Conc.  Zographos,  229, 
2,  37,  va  To  ypwvitÇy;,  ibid.,  234,  i,  35;  à  Chypre,  vpwvtJ^w, 
Mondry  Beaudouin,  Étude,  51,  àYpwv.oTo;,  vpwviÇsiv,  xaXoypco- 
vioToç,  lôirf.,  111,  116  (Gloss.  graccobarb.);  à  Théra,  ypcoviÇco, 
Pétalas,  'lôwoTixov,  91,  s.  v.  )vOUTpouoil[jLai. 

Un  type  moins  fréquent,  mais  qui  touche  de  près  à  Yp(i)V'ls<«>, 
est  oveipo  -H^  opeivo. 

TTovetpô  |jLou  ^^  3Top£».v6[JL  |jLou,  Kiui  ;  ovetpaTa  (gr.  com.  ovEipa) 
^^  opeivaxa,  Kini. 

Comparer  :  opeivo,  à  Symi,  Chaviaras,  Syllogue,  476;  opsivov 
à  Ikaria,  Hatzidakis,  Ikarisches,  395.  Là  où  il  y  a  tendance 
à  faire  permuter  le  p  et  le  v,  il  est  naturel  que  cette  ten- 
dance se  manifeste  d'abord  dans  le  type  yvcopiî^o),  à  cause  de 
la  diflBculté  phonétique  qu'on  éprouve  à  unir  le  y  et  le  v  (la 
phonétique  expérimentale  ne  laisse  aucun  doute  à  ce  sujet); 
mais  on  peut  affirmer,  je  crois,  que  ce  n'est  là  qu'une  première 
étape  et  que,  si  l'évolution  continue,  les  patois  qui  connaissent 
YptoviÇo)  arriveront  aussi  un  jour  à  opetvo. 

Deuxième  type  :  Tîooàpt  -f^  Tropàoi  ;  permutation  de  p  et  de  o. 

TtoSàpi -f^  uopàSi,  S.  Georges;  Tropàï,  Kalimasia,  Kalamoti, 
Armolia.  A  Élymbi,  la  forme  courante  est  Ttooàpi,  mais  on 
m'a  affirmé  sur  place,  sans  que  j'aie  trouvé  à  vérifier  le  fait, 
que  quelques  personnes  disaient  iropàoi  ;  cette  métathèse 
serait  donc  à  ses  débuts,  dans  ce  village. 

Comparer  en  Cappadoce,  uooàpta  ^^  rpàoia,  Ae^tiov  I,  720,  12; 
à  Symi,  {popàoa  •♦-►  à'^ooàpa,  Chaviaras,  Conc,  Zographos,  249, 
2,  4;  à  Ikaria,  ^loSàpiv  •♦-►  Tiopàoiv,  Hatzidakis,  Ikarisches,  395;  à 
Otranto,  Trooàp».  4^  iropàSi,  pooivo;  "^  dorinô,  Morosi,  Otrante^ 
113,1. 

vàoapo  •♦-►  yàpaSo,  S.  Georges;  existerait  aussi  à  Elymbi 
comme  phénomène  individuel. 
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<y(2£po -H- Ttpeôo,  Ververato;  o-tpeSo  existerait  aussi  à  Élymbi, 

comme  prononciation  individuelle. 
BeootopTÎç  -f^  BopwôTjs,  Ververato. 

Troinème  type  :  paêSl-H-  oaSpi;  permutation  de  p  et  de  S. 

pa63t -H- oaSpt,  Marmaro,  Amadcs,  Élymbi?  "Ouotoç  uetva  xt 
o^roio;  onj^i,  xaTeêa,  pàëSa,  86;  tou  -f^  "Oyoïo;  Ttsivâ  tt'  oyoïo; 
ot»];â,  xa'njga,  Sàêpa,  86c  tou,  Nénita  (1). 

On  retrouve  ce  même  type  à  Rhodes  et  à  Céos,  Ilatzidakis, 
Ikarischesy  396;  à  Symi,  Chaviaras,  Stjllogue,  470  et  Conc. 
Zofjraphos,  240,  2,  36;  à  Patmos,  Asâtiov,  III,  352,  n°2;  à 
Amoi-gos,  lAîrf.,  I,  644,  v.  10  et  11  ;  à  Livision  (Lycic)  Mouséos, 
BarrapiTOLoi,  43  :  r,  Sàfipoç  =  r,  pàêSoç  et  oaêpcovvou  =  paêSwvvo) 
dans  le  sons  de  nspvw  pàêoouç  oiriaOsv  Tfj;  Otipa;  xal  àT'^aA'lîIa)  tTjV 
olx'lav  =  mettre  la  barre  à  une  porte. 

Quatrième  type  :  àppa6(i)viaT|jiévTr|  -f^  àci>pavtaa|jL£VTi. 

C'est  on  réalité  une  forme  individuelle,  dite  par  une  jeune 
fille  de  Pyrghi.  La  métathèse  des  voyelles  me  fait  croire  qu'il 
y  a  eu  ici  une  influence  de  aYopàî^co  ;  je  ne  mentionne  le  mot 
que  pour  le  cas,  possible,  où  on  le  retrouverait  ailleurs. 


II 

Métathèse  du  à. 

Devant  consonne,  le  X  se  maintient  ou  se  change  en  p  ; 
après  consonne,  il  se  maintient  également.  Les  seuls  cas  de 
métathèse  nous  seront  fournis  par  un  ).  intervocalique  ou  initial 
devant  voyelle. 

(1)  «  Quiconque  a  faim  et  quiconque  a  soif,  descends,  bâton,  et  donne-lui.  »  On 
prononce  cette  phrase,  lorsqu'on  tient  un  bâton  en  équilibre  perpendiculairement 
sur  le  bout  du  doigt.  I/expression  66;  tod  prête  à  double  sens,  «  donne-lui  »  ou 
«  donne-lui  une  volée  de  bois  vert  ». 
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Premier  type  :  àpuiySaAo  •►^  àjxuyXaoo;  permutation  de  X  et  de  S. 

àpLuvoaXtà,  4^  àpLUYXaoïà,  Marmaro,  àpLuyXaYti,  Anavatos  ; 
àjjL'jyôaXa  4^  àjjLiivXaoa,  Vessa,  Ëlymbi  ;  àjjLUYoàX»,  4^  àjAnyXioi, 
Mesta. 

Deuxième  type  :  Ajyvàpi-H-  vjyAàpi;  permutation  de  À  et  de  v. 

'kuyyoTzoLTt^  4^  vuyXooràTri,  Nénita  ;  Xuyvàct  4^  vuyXàpi,  Pyrglii, 

vuyAapi,  Elymbi;  mais  Auyvàot,  Mesta. 
Xipo;,  X'.'j'^yTj  •♦-►  vt,vXo;,  viyXr,,  Pyrghi  ;  tto  â'>'vo;  •>-►  <tto  vi^ao; 

mais  Xiyvo;,  Mesta. 

Comparer  X'.yvo; -h-  nif/ro,  Morosi,  Otrante,  113,  1;  mais 
Xiyvi  -H-  v'a'.vô  à  Patmos,  AsXtiov  III,  388,  n**  16.  On  a  remarqué 
que  dans  les  deux  types  précédents,  le  o  et  le  v  ont  devant  eux 
V  ou  y;  c'est  le  môme  cas  que  pour  Ypwvtî^w,  et  àuuYoaXo ♦^  àu.y- 
Y^aoo  particulièrement  trouve  sa  justiiication  dans  le  phéno- 
mène bien  connu  :  pnléo-f^rec  Iy^'Iov  •>-►  gr.  mod.  ^^q'jZ'k, 


III 

Métathèse  de  consonnes  autres  que  p  et  X. 

Les  métathèses  où  n'entre  en  jeu  ni  un  p  ni  un  a  sont  dos 
plus  rares  à  Chio.  Je  n'en  poux  citer  que  trois. 

Ya6à9i  -H-  paàôôi  (pour  ^T^è.H^\),  Kambia,  ^aYiOt,  Messa. 
AiQojJLevouTTi;  -H*  *Ai9ov£[jLOUTr4;  4^  A'.9ovo(xouffTriç,  Lithi. 
va  }x5^  Tovsioisowv  4^  va  jjlS;  ToSeiviÇJ^o'j,  Vessa. 

Pour  ce  dernier  mot,  cf.  ocivlwo'j  =  oveioiJ^w  et  tj  oeivia  =  to 
ovsioo;,  Mouséos,  BaTTap».T[jLO'l,  43.  Quant  à  Ai9ovo[jLOti<r3ri<;  c'est  le 
nom  que  se  donnent  les  habitants  deLithi  eux-mêmes.  Le  village 
s'est  appelé  autrefois  AïOoA'.aÉva;,  d'où  A'.QoA'.asvourr,;  (cf.  Ilyp- 
Yoiirr,;,   MsrroiTr^;,  etc.)  ;    puis,   par  dissimilation    syllabique, 
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AïOofjievoÛTTi;,  qu'on  entend  encore  à  Pyrghi;  enfin  *At6ov£[jLouTTri(; 
et  Ai6ovo|jiouT7i;, 

Les  remarques  précédentes  sur  la  métathèse  des  consonnes 
à  Chio  se  ramènent  en  somme  à  ceci  (i).  Dans  les  patois  de 
cette  tie,  la  métathèse  se  présente  à  nous  avec  les  caractères  de 
n'importe  quel  autre  phénomène  phonétique,  c'est-à-dire  qu'elle 
est  soumise  à  des  règles  et  que  ces  règles,  pour  le  moment  et 
pour  le  parler  où  on  les  observe,  ne  comportent  aucune  excep- 
tion. Le  nombre  des  exemples  n'a  qu'une  importance  secondaire  ; 
si,  à  Pyrghi,  nous  en  avons  beaucoup  pour  le  groupe  po  -h-  op 
et  d'eux  seulement  pour  le  groupe  pp  -h-  jîp,  c'est  uniquement 
parce  que  le  premier  est  plus  fréquent  que  le  second  dans  la 
langue;  un  seul  exemple  bien  constaté  suffit  pour  poser  la 
règle.  Enfin,  il  est  permis  de  croire  que  toutes  ces  règles  parti- 
culières dépendent  de  quelques  principes  généraux  très 
simples;  si  l'on  n'a  pas  cherché  à  les  dégager  ici,  c'est  qu'il  a 
paru  préférable  d'attendre  que  la  métathèse  ait  été  étudiée 
dans  d'autres  dialectes  néo-grecs. 

Hubert  Pernot. 

(i)  Cf.  Grammont,  La  métathèse  dans  le  parler  de  Bagnères-de-Luchon^  p.  90. 


INSCRIPTION  DE  RHODES 


L'inscription  suivante  m'a  été  communiquée  en  copie  par 
M.  de  Belabre,  ancien  vice-consul  de  Franco  à  Rhodes.  Elle 
provient  du  «  rempart  d'Italie  »  ;  le  débris  de  la  stèle  où  elle  est 
gravée  avait  servi,  avec  d'autres  marbres,  h  paver  une  embra- 
sure de  canon,  fortement  éprouvée  pendant  le  siège  de  1522. 

YMENAIOY  E0EZ  1^  KAI 
API2TAPI0Y  E0E2  fk  KAI 
TON  YION  AYTflN 
inilPOAlOI  E0E2  KAI 
API2T0B0YA0Y  EOEII 


c'est-à-dire 


TtjLfivaio'J  *Eç£<T(tou)  [jl£(toUo'j)  xal 
'Apiorapio'j  (?)  *Ecp£0"(ia;)  [jLe(TO'lxou)  xal 


70) V  U'.tOV   ajTWV 


2(i)T'.:rôXio;  'Ecp£T(iou)  xal 
'ApiTToSoîiXou  'E'^£0"'l(ou). 

Le  nom  de  femme  'Apio-Tapiov  (?)  et  l'abréviation  l\€  pour 
[jL£To».xo;  sont  nouveaux  pour  moi.  Il  est  question  plusieurs  fois 
de  métèques  dans  les  textes  de  Rhodes  (IG.  XII,  1,  n«'  382,  383 
etc.)  et  les  Éphésiens  n'y  sont  pas  rares  (ibid.,  412  à  423). 

L'inscription  paraît  être  votive. 

T.  R. 
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Le«  périodiques  analyses  sont  los  suivants,  par  ordre  alphabétique  de  pays  : 
(L'astérisque  désigne  ceux  qui  ont  été  dépouillés  par  M.  Tb.  RoinHch. 
Le  double  astérisque,  ceux  qui  l'ont  été  par  M.  S.  de  llicci.) 

Allemagne.  —  Miitheiluiiyen    des    deutschen     Instituts.    Athenische    Af)theilung 

(AM)  XXVIII  (1903)  et  XXIX  (1904}. 
Millheilungen...  Hnmische  Ablheiluiiff  {RM)  190.1  et  1904. 
Jahrbuch  des  d.  archnol.  Instituts^  1904. 
Berliner  Philolof/ische  Wochenschrifl  (BP\\)y  190  L 
Hermès,  XXXIX  (1904). 
Philoloffus,  LXIÏ  (1903)  et  LXÎII  (1904). 
Rheinisches  Muséum  {RhM.),  LÏX  (1904). 
Seue  JahrbUcher  fUr  dus  klass.  Allerlum,  1903  et  190i. 
Byzantinische  Zeitschrift,  Xllî  (1904). 
*•  Deutscher  Valnstina     Verein.    Mit Iheilunffen  und   Nachnchlen, 

1903,  1904. 
Zeitschrifl,  1904. 

Beitrtïge  zur  alten  Geschichle,  IV  (1904). 
Archiv  far  Papyrus forschunff,  III,  1  et  2  (p.  1-338). 
Académie  de   Berlin  :  Sitzungsberichle,  1903    et   1904.  —  Abhan- 

dlungen,  1903  et  1904. 
Académie  de  Saxe  (Leipzig)  :   Berichle,  1903  et  1904.  —  Abfiand- 

lungen  {pfiilol.  hisl.  Classe),  1904. 
Académie  de  Munich  fphilol.  philos.   Cl.)  :  Sitzungsberichte,  1903 

et  1904.  —  Ahhaudlungen,  1903  et  1904. 
Goetlingische  Gdehrle  Anzeigen,  1902,  1903,  1904. 
Autriche.  —  Jahres/tefle  des  o.sterreich.  archaolog.  Instituts,  VII  ^1904,. 

•  Abhandlungen  des  arclviolog.  epigr.  Semindrs  der  i'niv.   Wien. 

cahier  14  (1903;. 
Wiener  Studien,  XXV  (1903;  et  XXVI  (1904). 
Académie  de  Vienne  :  Denkschriften,  1903  et  190  i.  —  Sitzungsbe- 

richie,  1903  et  1904. 
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Belgique.  —  *  Académie  de  Belgique.  Bulletins,  1903, 1904. 

*  Musée  Belge  VII  (1903)  et  VIII  (1904). 

*  Bévue  de  Vinstruction  ptthlique  en    Belgique,   XLVI    (1903)    et 
XL VII  (1904). 

Egypte.  —  ••  Annales  du  service  des  antiquités.  Tome  V  (1904-5). 

Bulletin  de  Vinstitut  français  d'archéologie   orientale,  tome    III 
(2  fasc.)  et  tome  IV  (1  fasc). 
ÉtoU-Unis.  —  *  American  Journal  of  Philology  XXIV  (1903)  et  XXV  (1904). 

*  American  journal  of  archaeology,  VIII  (1904). 

*  Harvard  Studios  in  classical  philology,  XV  (1904). 

France.  -  Bulletin  de  correspondance  fiellénique  (BCH),  Tomes  XXVII  (1903) 
et  XXVIII  (1904). 
Bévue  Archéologique  {BA).  Tomes  III  et  IV  (1904;. 
Bévue  de  Philologie.  Tome  XXVIll  (1904). 
Bévue  des  Études  grecques  {BEG),  XVII  (1904). 
Bévue  des  Études  anciennes,  V  (1903)  et  VI  (1904). 
Mélanges  d'archéologie  et  d'histoire  (École  de  Rome),  XXIV  (1904). 
••  Clermont-GanneaUf   Becueil   d'archéologie  orientale.  Tome   VI 

(1904-5). 
Académie  des  Inscriptions.  Comptes-rendus,  1904. 

*  Société  Nationale  des  Antiquaires  de  France.  Bulletin,  1903,  1904. 
•'  Bévue  Biblique,  nouvelle  série  I  (1904). 

Grande-Bretagne  et  Irlande.  —  Journal  of  hellenic  Studies  {JHS),  XXIV  (1904;. 
Annual  oflhe  Brilish  School  at  Alhens,  IX  (1902-3). 
Classical  Beview,  XVIII  (1904). 
•*  Hermathena,  fasc.  XXX  (1904). 

**  Palestine  exploration  fund.  Qitartei'ly  Statement,  XXXVI  (1904). 
Grèce.  —  'E5T,{j.€pl;  i^yaiokoy.xi,,  1904. 

*  'AftT.vi,  XV  (1903),  depuis  le  2»  fasc.  XVI  (1904;. 
Hollande.  —Mnemosyne,  XXXII  (1904). 

Italie.  —  Monumenli  antichi  pubblicati  dei  Lincei  XIV  (I,  1904;  II,  1903). 

Bulletino  archeologico  délia  commissione  communale  di  Borna,  1904. 
••  Nuovo  bulletino  di  archeologxca  Crisliana,  1903  et  1904. 
Notizie  degli  Scavi,  1903,  12.  1904. 
Russie.  —  '  hviestya  rousskova  archeologitcheskova  Institula,  etc.  (Bulletin  de 
rinstitut  archéol.  russe  de  Constantinople),  IX  (1904),  3  fascicules. 
Suède.  —  Eranos.  Acta  philologica  suecana,  V,  3  VI. 

Corpora.  —  L'Académie  de  Berlin  a  publié  un  fascicule,  dû  à  Hiller  von 
Gaertringcn,  qui  contient  les  suppléments  du  fasc.  III  du  Corpus  des  Iles  (Symé, 
Télos,  Nisyros,  Théra,  Mélos  etc.).  H  est  ofliciellemenl  intitulé  Inscr.  graecae 
XII,  ^?  sttppl.  (1904). 

Le  recueil  de  l'Académie  des  Inscriptions  {Inscr.  graecae  ad  res  romanas  per 
tinentes)  s'est  enrichi  des  fascicules. 
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GÉNÉRALITÉS 

Les  articles  suivants  méritent  une  mention  spéciale  :  U.  Wilcken,  Archiv 
Papyrusf.,  313-336,  compte  rendu  des  Ot\  gr.  inscr.,  \  ;  Ad.  Wilhelm,  G.  G.  A., 
1903,  769-798,  corrections  et  additions  nombreuses  à  la  SylL  de  Dittenberger, 
!•'  vol.;  A.  Kôrte,  ibid.,  828-244,  additions  à  la  Prosopographia  att.  de  Kirchner. 

R.  Meister  a  publié  sons  le  titre  Dorer  und  Achuer  1  dans  les  Abhandlungen 
de  Leipzig  (XXIV,  1904)  une  étude  approfondie  sur  le  dialecte  des  inscr.  de  Lacé- 
démone,  de  TArgolide  et  de  la  Crète. 

Signalons  encore  :  M.  Frftnkel,  Sitzungsb.  Berlin^  1903,  82,  sur  les  mss.  de 
Fourmont  à  Paris  et  à  Berlin;  E.  Ziebarth,  Neue  JahrbUcher,  VI  (1903),  480,  sur 
les  successeurs  de  Cyriaque  d'Ancône;  H.  Francotte,  De  la  condition  des  étran- 
gers dans  les  cités  grecques,  Musée  belge^  1903,  350-388  ;  Loi  et  décret,  ib.,  1904, 
329-338. 

Parmi  les  textes  acquis  dernièrement  par  des  Musées,  je  ne  relève  ici  que  les 
suivants  : 

Jahrb.  Anzeiger,  32.  —  Deux  inscr.  sur  bronze  acquises  par  le  Musée  de  Ber- 
lin (en  m(^me  temps  que  deux  des  textes  de  Lousoi  publiés  Jahreshefte  1901)  : 
une  en  l'honneur  d'une  prétresse  d'Athéna  Boulaia  et  des  Charités,  l'autre  donne 
le  nom  d'un  UpocpxvxT^;  BsTirieù;  i\  EOiraxpiScJv. 

Ibid»,  194.  —  Dédicatoire  d'une  lampe  en  bronze,  au  musée  de  Boston. 

Pantchenko,  Izvesliya,  IX,  342-396.  Catalogue  des  sceaux  de  plomb  byzantins 
de  l'Institut  russe  de  Constantlnople. 

ITALIE 

Italie  du  Nord.  —  Ravenne.  —  Brizio,  Notizie,  1904,  184.  Fr.  d'épitaphe 
chrétienne  (v*  siècle)  d'un  individu  irô  xwjit,];  Xauya6w[v? 

Rome.  —  W.  M.  Ramsay,  Annuul  Brit.  Sc/i.,  IX,  247,  corrige  dans  IG  XIV, 
933,  \L  'AvÔîwi  èv  iwSCwi,  la  vallée  du  fleuve  Anthios  :  MiyvT^;  n'est  pas  un  nom 
propre,  Antioche  est  une  colonie  magnésienne  en  Phrygie. 

Cl.  Ganneau, /îec.,  VI,  300-1.  L'inscr.  judéo-grecque  /G,  XIV,  1325  mentionne 
un  personnage  originaire  non  de  Phaena  en  Arabie,  mais  de  Phaena  en  Tracho- 
nite. 

Via  délia  Lungara.  Bull,  commun.,  199.  Funéraire. 

Via  Nomentana.  Ibid.,  201.  =  Notizie,  190i,  226.  Statue  signée  ZfC^;  |  ir.6r^9v* 
(les  lettres  semblent  de  l'époque  antoninc). 

Lungoleveie  R.  Sanzio.  —  Ibid..  349=  Notizie,  1904,  297.  Funéraire  de  Flabia 
et  Marulleina  sœurs. 

Via  délia  Lungara.  Gatti,  Soliziey  1904,  47.  Fragment  funéraire  :  cv]0a6g  xsi- 
xi:  I  ..piTO'j;  Tpo..  |    .\80vTtou  |    ..r^xt'.yLOu. 

Près  de  San  Slefano  Rolondo.  —  Gatti,  Notizie.  1904,  365.  Base  de  marbre 
avec  inscription  métrique  mutilée  commençant  ..|jir^o;  e..  naX>.ao...  unissant 
ov/o {!.'</<*>. . .  r,;  Ocpsicai. . . . 

Via  Porluensis.  —  Gatti,  NoUzie^  1901,  390-1.  Spécimens  des  inscriptions  funé- 
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raires  de  la  catacombc  juive  jadis  explorée  par  Bosio  (1602)  et  récemment 
retrouvée,  l»  L'enfant  Sabatis  ;  2«  l'enfant  Balsamia. 

W'ilpert,  Nuovo  bull.,  1903,  56.  Catacombe  des  SS.  Marc  et  Marcellien.  Belle 
épilaphe  chrétienne  d'Aurélius  Theodolus  et  de  sa  femme  Cecilia  Maria  (Cf.  un 
fac-similé  dans  Wilpert,  Pilture  délie  catacombe  romane,  fig.  41).  A  droite  et  à 
gauche  du  texte  un  bas-relief  avec  légende  en  grec. 

Marucchi,  Nuovo  bull.,  1903,  275.  Catacombe  de  Priscille.  Épitaphes  tracées  à 
la  pointe  sur  le  plâtre  qui  ferme  les  loculi  ;  les  n®*  7  (E'«»tv/T,avT,)  et  8  (TeXsa^optot- 
vr,;)  sont  seuls  en  grec. 

Marucchi,  }iaovo  bull.y  1903,  280.  Catacombe  de  Pontien.  Épitaphe  (lavouaptc 
KatXEffT'.VT;). 

Marucchi,  Suovo  bulL,  1904,  98.  Catacombe  de  Commodille.  Épitaphe  ABCN 
E.NTA  KATA  KITE  (mal  copiée?)  ;  ibid.,  112-113.  Quatre  épitaphes,  Tune  relative 
à  un  Syrien. 

A.  Bacci,  Suovo  hulL,  1903,  130.  Inscr.  byzantine  employée  dans  l'ambon  de 
la  basilique  de  S.  Lorcnzo  (agro  Vcrano)  [déjà  dans  Duchesne,  Liber  ponlificalis^ 
II,  p.  136,  note  20]  gv...  jev.o;  (M.  de  Ricci  propose  tyrù  'Ap]aiv.oç)  tjoOjuvoç  tx 
via;  ÈroÎT.^a  -zo  r_o£j^"jT£&'.ov  tôv  ;/.  twv)... 

Minturnes.  —  Bull.  comm.  Roma,  366.  Dédicace  à  Zeus  Helios  Sarapis  et  à 
Isis  ajpi(ivj;xo;  et  aux  dieux  a-jwao;  (par  L.  Minicius  Natalis,  pr.  pr.  Moesie 
infér..  procos.  .Vfrique  :  le  nom  et  les  titres  du  dédicant  sont  en  latin).  —  Le 
même  texte  est  accompagné  d'un  commentaire  de  M.  Dubois,  Mélanges  école 
/tome,  321-325. 

Apulie.  —  Ruvo.  —  M.  .Mayer  donne  RM,  1904,  190  un  fac  simile  de  l'inscr. 
fausse  à  Athéna. 

Italie  du  Sud.  —Saples.  —  L.  Correra,  RM.  1904,  185,  donne  un  texte  meil- 
leur de  IG,  XIV,  756  a  en  l'honneur  d'une  prêtresse  de  Demeter  Thesmophoros . 
La  mention  de  ripyo-/Ttxô;  deux  fois)  et  celle  du  ÔT,|jLap/f,aaî  sont  intéressantes. 
Même  copie  dans  BPWy  92. 

SICILE 

Syracuse.   —   Abfiandl.    Munich,    XXII,    113.   Graflite   sur  un  arcosolium  : 

Orsi,  Sotizie,  1904,  284-5.  4  fr.  trouvés  à  la  porte  de  l'acropole,  qui  appar- 
tiennent à  un»'  inscription  monumentale  de  l'époque  royale  :  SA..  <PH..A£1A..  E(?) 

Orsi,  ï6.,  277.  Deux  anses  d'amphores  1"  ilw;  2«  Api^C. 

Camatina.  —  P.  Orsi,  Mon.  Ant.,  898,  gratlite  sur  vase  :  ^^^  6ô[p]iat.  —  900. 
Sur  vase  II  o'a;x'o;.  —  021-926.  Trois  defixiones  sur  bronze  (iv*  siècle);  de  Sanctis 
lit  la  première  Aixa-.va    xai    Aaixasixi  -c.v  :5j6'.|X£vT,rx.] aapÉxa  x'  u'.âsi. 

Orsi,  Sotizie,  1904,  371.  Cataeonibe  près  de  Santa  Croce.  Épitaphe  du  chrétien 
Kallityohos. 

Monlejudira  près  Catane  (Morgantion?  .  —  Orsi,  Nolizie,  1904,  374.  Deux  anses 
d'amphore  rhodiennes  :  1"  ir.l  A-vt.toso;  |  Taxiv^ioj.  2<>  '.\p;fftip/ov. 
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ISTRIE 

Triesle.  —  II.  de  Villefosse,  Bull.  soc.  uni.,  1904,  197.  Funéraire  (Silvana  et  sa 
ûlle)  découverte  à  Trieste,  mais  pcut-tHre  d'origine  lointaine. 

GRÈCE  DU  NORD 

Acamanle. -—  Œniadai.  Powell  et  Sears,  Am.  j.  of  arch.,  1904,  137  suiv.  — 
P.  170.  Tuiles  marquées  au  nom  de  Philippe  (V  de  Macédoine).  P.  183  suiv.  Onze 
actes  d'affranchissement  inscrits  sur  les  gradins  du  théâtre.  La  formule  est  tan- 
tôt N.  iTf.xe  «XevOfioov  (ou  i^euÔipou;)  tôv  osiva  ^ou  toù;  Sctva),  tantôt  plus  briève- 
ment 'Av6p<Jvtxo;  *iX{aTav.  P.  225.  Tuiles  d'un  bain  estampillées  *tX[i(Tlxo'j,  235 
Tuiles  des  loges  à  vaisseaux  :  <l>iXa>vo;,  OjxiXou,  .\xipvavo;,  Zoil(u)s;  anse  d'am- 
phore avec  ApKiTiwv. 

Thessalie.  —  0.  Hoffmann,  Philologus,  1903,  155-157,  maintient  contre  Bech- 
tel  que  dans  Tinscr.  de  Sotaii-os  (cf.  précéd.  Bull.)  «frEpsxparr.î  est  un  génitif 
thessalien,  comme  dans  un  texte  de  Phalanna  {Gr.  Dial.,  Il,  13,  6)  'iTrroxpxxsi; 
et  N:xiaî,  accompagnés  tous  deux  d'un  patronymique  au  gén.  'HpaxXstûatoi  p.  ex. 

Deux  textes  {Keserli,  chrétien;  Triccala,  ex-voto  à  Artémis?)  :  Contoléon, 
BEG.  3. 

AM.,  XXIX,  110.  Nouvelle  copie  de  la  dédicace  "AirXovi  Asoyao.  Dans  l'épi- 
gramme  funéraire  de  Larisa,  AM.,  XI,  451,  1.  8  il  faut  lire  oOoèv  yip  r>k£ov  i^xt. 

Larisa.  —  E.  Preuner,  AM.,  1903,  370-382,  groupe  chronologiquement  du  pre- 
mier tiers  du  second  siècle  jusqu'à  l'époque  impériale  les  listes  déjà  connues  de 
vainqueurs  aux  jeux  (n.  1  et  2,  Eleutheria  pcntétériques).  Il  me  parait  difficile 
de  faire  remonter  aussi  haut  que  le  veut  P.  le  proconsulat  d'Achaïe  de  l'Avidius 
Quietus  honoré  à  Delphes. 

Pagasae.  —  Deux  textes,  BCII.,  XXVIII,  264. 

Giannopoulos,  BCII,  XXVII,  334-340.  Lettres  gravées  sur  des  rochers  près  de 
Pagasai  (les  seules  lisibles  donnent  le  nom  'Erico?:;  lu  par  Leake)  et  dans  le  n. 
de  la  Thessalie. 

Phères.  —  N.  G.  Giannopoulos,  BClï,  XXVIII,  263.  v»  siècle  :  Kivia  xai  <l>pa5i- 
jxT.oa;  —  KpiTiôaia  Ofitxa  (=  Ot.xt,)  sur  un  bas-relief  funéraire  (poignée  de  main). 
—  Fac-similé  du  même  texte  AM,  XXIX,  218  :  Rcitgers  v.  der  Lœeff  pense  que 
les  deux  derniers  mots  sont  un  ajout  postérieur.  Kincas  serait  petit-lils  de  celui 
dont  parle  Hérodote  (Le  texte  porte  KLNFA  non  Kivga). 

Phthiotide.  —  Bortselas,  'aOt,v5,  XV,  483-4.  Quatre  courtes  épitaphes  d'éi)oquc 
romaine . 

Phocide.  —  Delphes.  —  Dans  l'inscr.  des  Labyades,  irpoO'JEiv  a  bien  le  sens 
de  •  sacrifier  avant  0  et  dans  le  décret  delph.  pour  Sardes  {BCUj  V)  de  «  com- 
mencer le  sacrifice  ».  L.  Ziehen,  RhM,  391-406,  ctmGrme  rintorprétatiou  de 
Legrand  et  d'HaussouUier. 

Bourguet,  /?Cff,  XXVII,  5-41.  Listes  des  contributions  apportées  ou  envoyées 
par  les  fidèles  pour   la  reconstruction  du  temple  au  iv«  s.  A  noter  p.   13  les 
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uiédimnes  pheidoniens  (1)  (cf.  Bourguet,  RA,  t903,  II,  25);  p.  34,  Cléomène  II 
apporte  ToCTrande  des  Lacédémoniens  ;  p.  36-31  la  mention  des  vases  sacrés  à 
refaire  se  retrouve  encore  sous  Megacles.  —  P.  41-61.  Listes  (géographique  et 
ctironologique)  des  naopes  internationaux  venus  à  Delphes  de  346  jusque  vers  le 
milieu  du  ui«  siècle. 

B.  Keilf  Hermès^  649-653.  —  Dans  les  listes  de  souscriptions  pour  la  recons- 
truction du  temple,  les  çwxaiVSc;  ne  peuvent  être  que  des  extai  (2),  et  les  vô^oi 
italiotes,  différents  de  ceux  que  l'on  assimile  d  ordinaire  aux  didrachmes  attiques 
(K.  calcule  d'après  le  rapport  3  :  4  entre  Téginétique  et  Tattique),  semblent  bien 
appartenir  à  lu  monnaie  de  Tarente  (3). 

Colin,  BCH  XXVll,  104-173,  republie  la  pierre  de  Wescher  (Monum.  bil.)  et 
recompose  les  deux  plaques  qui  à  gauche  et  à  droite  de  celle-là  portaient  les 
textes  de  la  même  série.  C'est  un  ensemble  d'actes  amphictyoniques,  datés 
d'Eucleidas  (printemps  116  av.  J.-C.)  et  se  rapportant  à  la  fortune  du  dieu.  A 
noter  la  composition  de  la  liste  amphictyonique  où  pour  la  première  fois  à  côté 
des  hièromnémons  sont  ènumérés  les  agoratres  ;  le  serment  amphictyonique  ; 
l'estimation  du  dèûcit  constaté  dans  le  trésor,  les  Delphiens  l'évaluent  à  5  talents, 
tous  les  autres  à  50  ;  la  délimitation  du  territoire  sacré  (on  rappelle  le  bornage 
fait  au  i\^  s.  sous  Ornichidas,  et  un  autre  daté  par  le  nom  du  Thessalien  Pausa* 
nias,  vraisemblablement  le  stratège  de  195)  ;  l'évaluation  du  déficit  constaté  dans 
une  caisse  indépendante  du  trésor,  et  d*un  autre  déficit  dans  le  revenu  des 
troupeaux:  la  condamnation  de  treize  Delphiens,  tous  ou  presque  tous  connus 
comme  magistrats,  à  des  amendes  dont  quelques-unes  très  lourdes.  Ce  total  est 
53  tal.  35  mines,  c'est-à-dire  précisément  le  total  des  deux  déficits  constatés 
expressément,  puisqu'on  n'a  pu  se  mettre  d'accord  sur  le  déficit  du  revenu  pro- 
duit par  les  troupeaux. 

F.  Solmsen,  BPW  564,  rend  compte  du  livre  d'A.  Nikitsky,  Recherches  d'épi- 
graphie  delphique, 

E.  Cavaignac,  BCU  XXVIIl,  400-407  :  cinq  fragments  'dont  un  de  40  lignes),  du 
préambule  (latin)  de  l'édit  du  Dioclétien. 

Graindor,  Musée  Belge,  1903,  474,  a  découvert  les  dernières  lettres  de  la  dédicace 
de  Tex-voto  des  Tarentins  (Paus.  X,  13,  10)  Tapavrtvwv  :  l'inscription  a  été  regravée. 

Locride.  —  Amphissa.  —  A.  D.  Keramopoullos,  *E5.  iojr.  113-140,  publie  un 
acte  d'affranchissement  ;  prouve  qu'un  autre,  donné  BCH  XIX,  388  comme  étant 

(!•  L«•^  A|H>lloiiiale'»  fouruisM'iil  .tOO*»  niAiliniiio»  |iliidoiiieus  d'orgç  —  iSTb  médimucs  delphiques, 
i^aU»(^!«  |»our  Xo^  dr.  3  1  i  ob.  Eg.  M.  Bourgiiot  a^Mtnilo  le  médimno  delphique  à  réfnuéUque  et 
conclut  que  le  m<miiiiiie  pliidoniou  valait  4o  Ifi  litres.  —  En  ce  qui  coneeroe  la  eoatenion  des 
somme»  altiquer^  eu  mounaie  égiui^lique  on  remarquera  que  pour  Ioh  «tomme*  un  peu  con^dénible» 
on  adopte  la  ralio  normale  7  Kg.  =  lu  att.  vNaxiens  de  la  liste  A),  tandis  que  pour  les  très  petites 
sommes  on  ste  contente  de  l'i^^aluation  fn*ossière  1  att.  --  i  3  dr.  \~  ft  oh.)  Eg.  Ainsi  4  dr.  att. 
_  i.  4  ég.  (A.  I  5^^  i  dr.  att.  =  \.  i  ép.  (H  !4).  —  T.  R. 

(i)  lir>  de  ce»  heet^  sont  AralutVs  à  iô9  t/i  dr.  d'Egine  ce  qui  donne  pour  l'hémiecte  presque 
ctactement  S  oU»li^  attiques  comme  dans  le  vers  de  Cratinus  cit^  |iar  f'oUui  =  i,}ltCXT(>v  t9Tl 
ypvJoO,  uav6ivc;;  ôxTÙ»  '6oXoi.  Il  en  résulte  la  rntto  remarquablement  faihie  El  :  AR  =  5  :  !  ! 
(|K>ur  Téleclnmi  de  Cwique  la  ratio  e*l  de  7  l/J).  —  T.  R. 

(3>  UMy  vôuLOi  =  ii4.4  dr.  ég.  Je  trouve  au  contraire  qu'il  en  résulte  nettement  que  le  v^jio; 
iV)uiiaut  yroffo  mwio  à  un  didracbme  attique.  —  T.  R. 
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la  fin  de  deux  textes,  n'est  qu'un  seul  et  même  acte  disposé  en  trois  colonnes  à 
la  suite  ;  et  montre  par  l'étude  des  signatures  des  témoins  que  les  actes  d'affran- 
chissement inscrits  sont  des  copies  abrégées  des  actes  originaux. 

Autre  acte  d'affranchissement,  publié  par  le  même,  Beili\  ait.  Gesch.  23,  à 
l'occasion  d'une  étude  des  signatures  autographes  dans  les  actes  d'affranchis- 
sement delphiques. 

'Aer.vî,  XVI  (1904),  161-188.  Le  même  savant  étudie  l'inscr.  BCH.  1901,  234  (le 
médecin  Menophantos  MxxsSùvTpxovio;). 

Béotie.  —  F.  Solmsen,  RhM  481-505.  Sur  les  noms  propres  considérés  comme 
témoignages  du  mélange  en  Béotie  de  la  branche  proprement  béotienne,  grecque 
de  ro.,  avec  d'autres  branches  de  la  race  grecque  fixées  antérieurement  et 
parlant  éollen. 

L.  Bizard,  BCH  XXVIIl,  430-434.  Ballza  (Eutrésis).  Dédicace  des  E-jTpeixiSier;  à 
Apollon  (1"  moitié  du  iii«  s.)  :  le  bourg  d'EuxoTToç  (nom  donné  par  Ps.  Scylax) 
est  entre  Thespies  et  Platées.  —  2.  Thebes  :  noms  béotiens  EÙT«Y«i?  (?)  et  Kop- 
5wvSs;.  —  3-11.  funéraires  de  divers  endroits   :  le  nom  KopT,0î;  parait  nouveau. 

PtoJon.  —  L.  Bizard,  BCH,  XX VU,  296-299.  Catalogue  de  vainqueurs  aux  jeux 
Ptoïa,  du  iii«  s.  ap.  J.  C,  trouvé  à  Larymna.  A  noter  la  mention  d'un  «laaywyguç, 
cf.  7G,  III,  1193  et  le  fait  que  les  Ptoia  sont  des  jeux  6£{iaTixo{  comme  l'avait 
dit  M.  Holleaux. 

Thèbes.  —  Cabirion.  —  Jahrb.  Anzeiger  40,  KABIPOHIAPOS  sur  un  petit 
taureau  de  bronze  au  Musée  de  Berlin. 

Thespies.  —  Dans  l'acte  d'affranchissement  BCH  XXV,  360,  1.  10  (=  Inscr.  jurid. 
XXX,  28  6m)  h.  van  Herwerden  Rh.  M.  LIX,  144  propose  de  lire  au  lieu  de 
{&cTO'.xt{xcv,  ji-^i  O'.YfjiBv  (=  è^d^oL^bii) . 

Oroposi  —  E.  Preuner,  AM,  1903,  338-352,  reprend  la  liste  de  vainqueurs 
aux  Amphiaraia,  IG,  VU,  414.  La  présence  d'un  x'.Oap:(rc^,ç  rat;  et  d'un  2ÙX(oi66< 
itaîç  est  confirmée  par  un  texte  d'Érélrie,  'E?.  io/.,  1902,  97,  143.  Cette  liste, 
comme  le  fragm.  IG,  II,  V,  978  b  qui  en  fait  peut-être  partie,  est  sûrement 
d'avant  338  et  sans  doute  d'avant  350.  Date  du  sculpteur  Silanion. 

Eubée.  —  A.  Jardé,  BCH,  XXVIIl,  407  :  3  funéraires  au  musée  de  Chalcis  ; 
n.  2,  transcription  du  nom  latin  Felicio. 

Chalcis.^  Ad.  Wilbelm,  'E?.  àpy.,  97-103,  fixe  le  décret  publié  ibid.,  1903, 
117,  entre  170  et  168  :  le  blé  est  apporté  à  Chalcis  parce  que  c'est  le  centre  où 
se  réunissent  les  forces  romaines  pendant  la  guerre  contre  Persée  :  le  Ptolémée 
■KpM^ÛTfpoc  est  Pt.  VI  Philomètor.  —  Autre  décret,  ibid.,  119  :  lire  :  xpeiav  o:a- 
96p[o'j  -Kpô];  xaTayopaajiôv  aÎTou.  —  /6irf.,  123.  {li.v  'OVj[jir{wv]  et  non  pas  *0>.uv- 

Ad.  Wilhelm,  ibid.,  103-110,  défend  d'une  manière  définitive  son  interpréta- 
tion du  règlement  religieux  trouvé  à  Chalcis  {ibid.,  1902,  p.  29,  cf.  p.  135),  mais 
o^ginairc  de  TAltique.  Il  faut  bien  lire  HspaxXeî  h  xol  Axiei,  Ail  xpoiraîoi  èv  Kuvo- 
ao'jpoi'.  (de  Salamine),  enfin  Nûv^ai;  xal  'A/sX6o:.  Face  A,  1.  12  et  15,  icapi^paço; 
indiquant  un  nouveau  chapitre. 

V.  Basis,  'AHv5,  XVI  (1904),  626.  Dans  le  décret  'E?.  ipy.,  1903,  115  (=  Wil- 
helm, t6.,  1904,  103)  lire  à  la  1.  B  ypi,7i\kOi  yîvfxai  6[tou]  difv  x;;  xpeiav  fy^wv  aOT[wi 
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Érélrie,  —  Ad.  Wilhelm,  'E?.  ip/.,  89-97,  corrige  le  texte  du  décret  relatif 
aux  Artemiria  publié  ibid.^  1902.  —  Noter  surtout  1.  2-3,  xai  9û<dp:v  û;  rXtÎTTOt  ; 
1.  31,  les  /wpoi  =  dénies  d'Érétrie;  remarques  sur  l'atélie  dans  certaines  fêtes; 
sur  l'orthographe  (diphtongues  finales)  et  sur  la  date  du  décret,  de  très  peu  pos- 
térieur à  341-0,  l'année  où  Phocion  délivra  Érétrie  du  tyran  Kleitarchos. 

Siijra.  —  A.  Kôrte,  RhM,  LIX,  616-622  :  re vision  des  tablettes  de  plooib,  main- 
tenant au  musée  de  Bâle;  correction  de  quelques  noms  propres  fA-^^Xw/ipr.;, 
EziOpésio;,  Ki6'j;).  Ces  tablettes  déposées  ensemble  prés  d'un  autel  (et  non  dans 
un  tombeau)  ne  portent  pas  de  patronymique  :  on  s'en  servait  donc  quand  on 
avait  à  compter  le  nombre  total  des  voix  et  non  pas  à  tenir  compte  des  per- 
sonnes. 

ATTIQUE 

A.Mommsen,  Vhilologus,  1904,  161-185.  Sur  les  diverses  fonnulcs  qui  servent 
chez  les  Athéniens  à  désigner  et  à  dater  l'année. 

Marcel  Laurent,  Musée  Delye^  1903,  83-87.  Tessércs  en  os  du  musée  d'Athènes 
(XASeXsoi),  Nfijiea.  Peut-être  des  pions? 

Athènes.  (v«  s.).  —  Ililler  v,  Gaertringen,  Hermès,  472,  restitue  dans  /G,  I  424  : 
xal  yoXo;  (ip/esTÉ;.  Archedamos  de  Théra  est  un  danseur  boiteux,  mais  vujAçdX-n- 

Ad.  Wilhelm,  Festchrift  filr  Gomperz  (Wicn,  1902),  p.  417-421,  ajoute  un  frag- 
ment aux  comptes  des  trésoriers  des  autres  dieux,  qui  complète  IG,  I,  197  et 
203  :  il  en  résulte  le  nom  d'un  nouveau  héros  AiruXXo;  (le  même  nom  dans  un 
texte  de  Teos,  bCH,  IV,  17.")).  Cest  un  Athénien  dont  les  lexicographes  disent 
qu'il  a  eu,  une  fois,  des  honneurs  si  grands  M'héroïsation)  que  Texpression 
AaT'j^Xou  T.jxipa  était  passée  en  proverbe. 

iv«  siècle^  prem.  moitié  (peut-être  début).  La  tablette  de  plomb  que  Wûnsch 
avait  publiée  dans  l'introduction  de  ses  Defiriones,  p.  ii,  a  été  étudiée,  après 
nettoyage,  par  Ad.  Wilhelm,  Jahreshefle,  94-105.  C'est  la  plus  ancienne  lettre 
grecque  :  l'adresse  est  écrite  sur  une  face,  transversalement  à  la  direction  de  la 
lettre  qui  est  sur  l'autre.  '1;  t6v  xipajxov  t6v  yjxp'.xfiv  =  marché  aux  pots.  £t<- 
yajjjL»  désigne  une  couverture,  et  non  pas  un  toit  comme  l'a  cru  Wûnsch.  Le 
sens  de  la  lettre  est  maintenant  clair,  c'est  un  homme  de  la  campagne  qui' 
demande  à  ses  parents  ou  amis  d'Athènes  des  couvertures  modestes,  t,  ûa;  f, 
OiçOipa;  ù>;  cCxAE^-ri-ra;  xal  txi,  jirjpwxi;  non  fourrées,  et  des  semelles  fortes 
(xaTV{j.aTa).  Remarques  à  signaler  particulièrement  sur  récriture  et  l'ortho- 
graphe. Il  n'est  pas  exact  que  l'ancienne  habitude  d'écrire  c  =  et  et  o  =  ou  se 
soit  conservée  plus  longtemps  dans  l'écriture  populaire  que  dans  celle  des  ins- 
criptions officielles.  Pour  ^ôXejte  =  JIovXejOe,  cf.  /G,  H,  2683,  M;xdT«pov  'Eiriorl- 
vou  (=  'Ert^OÉvo'j;). 

E.  van  llille,  Mnemos.  325-318,  120-434,  reprend  l'inventaire  des  trésoriers 
d*.\théna  (368-7)  qu'il  a  publié  'E?.  io/.,  1903.  L'énumération  comprend  surtout 
des  offrandes  déposées  dans  l'Ilecatompedon.  Commentaire  de  détail  :  restitution 
proposée  pour  10,  11,  747  et  710.  Van  Iliile  admet  avec  Dùrpfeld  l'identification 
do  IHécatompédon  et  de  1  ipyaîo;  vew;.  On  ne  sait  à  quelle  statue  de  la  déesse 
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se  rapportent  les  ornements,  couronnes  et  attributs  énumérés  dans  les  dernières 
lignes  du  texte  :  il  ne  peut  ôtre  question  de  la  Pôlias. 

B.  Niese,  Hermès,  125-132  :  des  deux  décrets  pour  Denys,  IG,  11,  51  et  52,  le 
premier  (368)  est  du  moment  où  Denys  a  envoyé  ses  premières  troupes  de 
secours  ;  le  second  (367),  contemporain  du  congrès  de  Delphes,  précède  le 
second  envoi.  Dans  ce  dernier  texte,  ceux  qui  jurent  Talliance  avec  Denys  ne 
sont  pas  ses  fils  :  il  faut  restituer  xal  toù[ç  Jp/ovxaç  xal  t^jV  pouX^  tJwv  lupaxo- 
atwv  et  à  la  fin  toù;  Tp:T|]pap/ouç. 

A.  Mommsen,  Philologus,  1903,  348-356.  Sur  les  archontes  et  les  f^ayLikOL-cil^ 
dans  les  documents  attiques  d'assez  ancienne  date,  particulièrement  du  iv«  s. 

C.  N.  Brown,  Am.  Journal  arch.,  1904,  263.  Un  fr.  d'inventaire  encastré  dans 
la  façade  extérieure  du  mur  de  l'Acropole  se  raccorde  avec  CIA,  H,  2,  684  et 
permet,  grâce  à  la  mention  d'objets  identiques,  de  compléter  d'autres  textes  de 
cette  série. 

Ad.  Wilhelm,  Jahreshefte,  105-126,  soumet  à  une  critique  précise,  au  triple 
point  de  vue  de  l'écriture,  de  la  langue  et  des  identifications  prosopographiques, 
plusieurs  imprécatoires.  Le  préjugé  sur  les  formes  de  l'écriture  cursive  et  la  date 
plus  récente  qu'elles  attesteraient  a  fait  son  temps  :  W.  revient  sur  ce  sujet 
qu'il  avait  déjà  abordé  en  publiant  les  textes  de  Lousoi  et  prouve  que  les  n*»»  de 
Wûnsch  55,  36  sont  du  iv^  .siècle.  Dans  102,  les  noms  des  courtisanes  autant  que 
Torlhographe  (o  =  ou)  ramènent  aussi  au  iv*  siècle.  Même  conclusion  pour  42, 
où  Tt{i(>>po;  est  un  nom  propre  ;  et  non  seulement  pour  47-50,  mais  aussi  pour  57 
et  24  (il  faut  lire  Eu^Tjpoç,  frère  de  Callistratos  d'Aphidna;  tablette  très  intéres- 
sante :  Euthémon  est  le  même  qui  a  proposé  IG,  II.  571,  restitué  par  W.,  fiC/f, 
1901,  sur  le  compte  rendu  financier  des  démarques  et  des  trésoriers  :  les  délin- 
quants atteints  par  des  mesures  sévères  se  vengent  par  des  imprécations  contre 
le  parti  qui  est  au  pouvoir  avec  Callistratos).  103  (nouvelle  lecture),  sous  forme 
de  lettre  à  Hermès  et  à  Persephone,  datée  précisément  de  323,  contre  des  trié- 
rarques  et  des  administrateurs  de  la  flotte,  dont  les  noms  sont  connus.  Démo- 
crates, trésorier  TptT.poitoiYxwv,  a  dans  des  affaires  judiciaires  concernant  la 
marine  pris  parti  contre  l'imprécant.  Noter  dans  38  la  présence  de  U  =  aspira- 
tion; 95,  la  restitution  E(û)xo[X]îvt;v  ;  9,  AOpilfST,;)  ;  23  IlpÔTcpo;  est  un  nom  propre. 
—  Dans  la  tablette  publiée  par  Stryd,  'E;p.  àp^.,  1903,  'Avrisx^o;  et  ïlaTpoxX^oç 
senties  patronymiques  des  deux  premières  personnes  maudites. 

R.  Mûnsterberg,  Jahresheftey  141-145  :  remarques  sur  ces  mêmes  textes.  L'usage 
remonte  beaucoup  plus  haut  que  les  plus  anciennes  tablettes  ;  le  plomb  n*a  pas 
à  l'origine  la  qualité  symbolique  de  sidus  triste  qu'on  lui  attribuera  ensuite; 
restes  de  l'ancienne  habitude  d'écrire  vers  la  gauche.  KaTacsIv  se  trouve  déjà  chez 
Homère  et  chez  Théognis. 

AM  XXIX,  212.  Dédicace  d'un  SîXwv,  probablement  à  Asclépios  (serpent  sur 
face  antérieure  du   pilier,  et  au  dessus   semelle  de  sandale  ornée  d'un  relief). 

J.  Kirchner,  AM  XXIX,  244-253,  publie  une  liste  de  bouleutes  de  335-4.  Il  nous 
reste  le  nom  des  bouleutes  d'une  trentaine  de  dèmes,  avec  leur  patronymique  : 
beaucoup  d'identifications  et  de  rapprochements  avec  la  Prosopographie  de 
l'antear  sont  possibles,  il  y  a  aussi  plusieurs  noms  nouveaux.  Mais  plus  intéres- 
sante encore  est  la  mention  de  huit  magistrats  dont  K.  étudie   le  rôle  d'après 
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les  inscr.  contemporaines  et  T'AS.  -ko^.  d*Aristote  :  le  YpaajxaTt  j;  xiri  -spursvcizv, 
le  Y?'  "f^-  Sf,jj.w:  (=  ô  ivavvwïôjjLzvo;  t.  6.},  TivaYpaïEv;  (qui  n'a  pas  encore 
rimportance  qu'il  aura  dans  les  décrets  de  321-318),  Ttr:  xk  •yr.çiïjiaTa  (=  le  7p. 
Tf.î  ?oy)cf,;  des  inscr.  contemporaines  =  le  fp.  i-zl  roù;  vô^iou;  d'Arstt),  rivri-^^pa- 
9eû;  (la  loi  d'Hegemon  qui  rend  de  nouveau  cette  charge  indépendante  de  Tadmi- 
nistration  du  théorique,  est  donc  d'entre  339*8  et  335),  deux  ts{i:xi  (dont  un  pour 
les  fonds  spécialement  consacrés  à  rdvz^.ux  dédié  par  les  t>ou]eutes)  et  un 
xf^oy;. 

M.  Niebuhr  Tod,  Annual  Brit.  Sch.  IX,  154-173  :  fin  de  décret  (27  lignes)  en 
l'honneur  de  onze  magistrats  (hiéropes,  athlothétes  ?},  énumérés  selon  l'ordre 
des  tribus  :  Potamos  est  un  déme  de  l'Antigonis.  A  l'Aiantis,  qui  n'est  pas  repré- 
sentée, appartenait  le  douzième  magistrat,  sans  doute  le  président,  nommé  à 
part  dans  le  début  du  décret.  Année  de  Pherecles  '304-3)  ou  la  suivante. 
Remarques  sur  les  formules  xari  tôv  vôuiov  et  t:;  6-^5tav  xai  à^i^.pLa  (5oûvai  tiv 
fnl  TT/.  6;oix^,«:). 

J.  Kirchner.  Rh,  M.  LIX,  294-301,  ajoute  â  démes  aux  10  qu'il  avait  attribués 
{ibid.^  1892;  à  la  tribu  Antigonis.  et  3  aux  9  dont  était  formée  la  Demetrias.  Ce 
chiffre  de  12  correspond  au  nombre  des  tribus  elles-m<*mes  depuis  307-6. 

Herkenrath,  Seue  philol.  Rundschau,  1904,  217-8.  Observations  sur  CIA,  II,  3961. 

IG  II,  2,  689.  Ligne  5  lire  KCsSo:  KTAKOL  Fourm.;  et  1.  6  Kaoo:  :  WilamowiU, 
Sitzungsh,  Berl.,  1904,  63!  n. 

M.  Niebuhr  Tod.  Annual  Brit.  Sch.  IX,  173-173  :  /G.  II,  991  est  daté  exacte- 
ment de  200,  un  peu  avant  rentrée  d'Attale  à  Athènes  et  la  fondation  de  l'Attalis. 

W.  Crdnert,  Berl.  Sitzungsb.  1904,  473  sqq.,  donne  à  l'archonte  Lysiades  iG 
11,  953  l'année  152-1  et  reconnaît  parmi  les  hiéropes  de  cette  liste  plusieurs 
stoïciens  connus  :  Panaitius  de  Rhodes,  Mnasagoras  d'Alexandrie  Troas?),  et 
cinq  autres  qui  se  sont  fait  inscrire  dans  un  dôme  ^quatre  du  Pirée;,  suivant 
l'exemple  de  Chrysippe. 

W.  S.  Ferguson,  Beitr.  ait.  Gtsch.  1-27,  sur  la  révolution  oligarchique  de 
103-2  avant  J.-C. 

David  .M.  Robinson,  Berl.  Phil.  Woch.  XXI Y  1904  ,  1567.  ÉpiUphe  d'un  Sinopéen. 

R.  Herzog,  Philologusy  1903,  35  maintient  l'origine  alexandrine  de  la  lampe 
avec  l'inscription  uijioÀ*»^:  |  t,  yroftir.;  ;  E:x-sa  trouvée  à  Athènes  (AM,  XXVI,  1). 

Voie  sacrte.  —  Philios,  'E;.  à?/..,  75  :  sur  un  t>as-relief  funéraire  'A^po&i» 
^:9vj7o^soy  M'.^T.yta.  —  P.  82-S4,  douze  funéraires,  n»  9  du  v«  s.  ;  n*  il 
Ayyi^xa  M-ps-.vov-cô^tv  du  iv«. 

M.  Fnpnkel,  Berl.  Sitzungsb..  1903,  89-90.  a  retrouvé  dans  les  papiers  de  Rom 
quatre  funéraires  et  un  fracui.  de  décret  d'un  thiaso. 

Cinq  funéraires  :  .\1.  E.  Contoloon,  RE11.,  1-2, 

PELOPl^NNÊSE 

Êyine.  -  Al.  E.  TontoleiMi.  REG  2.  funéraire  sur  tvis-nflief. 

Mëgare.  —  M.  Frànkel,  Re-L  Sitzu»tgsb.  19W,  90-91.  publie  d'âpre  les  papiers 
de  Ross  une  copie  uioilleurv  de  IG  YII.  17*2  et  un  fragui.  de  décret  rendu  pour 
un  v2o::o;ô;  par  un  synode  de  DiiKiysiastes  ,141  après  J.-C', 
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HA^  111,  282.  Noms  (AytXXcu;,  IhvOcjiXfiot)  sur  une  coupe  «  homérique  »  de 
Mê^are,  acquise  par  le  musée  d'Oxford. 

—  Boelle  et  Weicker,  .4A#  XXIX,  96-98.  Trois  fragm.  (un  funéraire)  trouvés 
dans  des  recherches  qui  ont  précisé  l'emplacement  de  Minoa  et  de  Nisaia;  de 
plus,  une  dédicace  à  Dionysos  par  f  AX]xu>v§3;  OexuSéoç,  signature  de  Calliclcs 
f.  d'Kunikos  (.Mégarien)  :  deni.  tiers  du  iv<  s. 

Corinthe.  —P.  Wolters,  Rh.  M.  LIX,  157,  rend  plus  intelligible  le  début  de 
lï'pigramme  IG  IV,  1603  (t(;  tûxov,  etc.). 

Anonyme  (S.  Basis),  *AÔT,va,  XV,  524.  Dans  l'épigramme  Am.  J.  Arch.  VU,  47 
lire  piopçV  ^«©"côiao;  Ja^v  i^  (icipLifivaTo  TÉyvTi. 

Argos.  -  W.  Vollgraff,  BCH,  XXVII,  p.  260-279.  N<»  1  :  statue  élevée  à  Phaénos 
par  la  société  des  Phaénistes.  —  3.  métrique.  —  4.  funéraire  d'un  juif,  invocation 
à  la  Loi,  aux  patriarches  et  aux  ethnarques.  —  15-18,  funéraires  latines  pour 
Naevius  Callistus,  sa  femme  et  son  ami.  —  20.  Fragm.  très  mutilés  d'un  contrat, 
peut-t>tre  d'un  marché  d'entreprise.  —  *  28.  Erection  d'un  ojiyaXôç  r<Sç  avec  colon- 
nade, clôture  et  autel,  porte  principale  (dpyiOupa),  tronc  {6T,aaup6;)  fermé  à  clef 
pour  les  offrandes  (ireXâvot;)  dans  l'édifice  de  l'oracle,  construction  de  la  route  et 
de  la  rampe  du  temple  par  les  rpoptavTic;  et  les  Tpo^f.'cai  d'Apollon  Pythien  à 
Argos.  Dialecte  dorien  avec  formes  argienne»  peu  altéré  (m«  s.).  —  Deux  cor- 
rections à  IG  IV,  538  et  628. 

W.  Vollgrafr,  fiCi/,  XXVIll,  420-429.  3-5.  Funéraires,  la  dernière  sémitique  (?) 
'Apapiwa  (1)  et  loXopiciv.  —  *  6.  Décret  pour  un  citoyen  d'Aigeai  en  Cilicie  habi- 
tant à  Argos,  qui  a  fait  rétablir  les  relations  existant  depuis  le  Persée  de  la 
légende  entre  les  deux  villes,  Tune  colonie  de  l'autre;  exposition  des  décrets 
dans  Tenceinte  d'Apollon  Lykéen.  —7.  Pour  T.  Prifernius  Paetus,  adopté  par 
A.  Pomponius  Augurinus  ;  grades  et  honneurs  militaires  pour  une  victoire  sur 
les  Daces  ;  procurateur  d'Achaïo;  sous  Trajan.  — -  8-9.  Agoranomes.  —  10.  Fragm. 
d*édit  :  itapirpajt;  de  l'huile  en  temps  de  disette.  —  11.  vxo'.yrfiô^  :  66Ô«  T[ù-/ji 
iyai8i]  lluXXeK....  —  12-13.  Tuiles  estampillées.  —  14.  Anse  d'amphore  rho- 
dienne  :  Charmocles. 

Épidaure.  —  J.  II.  Ilolwerda,  RhM,  LIX,  532-541,  sur  l'inscription  de  la  tholos 
et  en  particulier  le  sens  des  mots  Ouji^Xt,  et  aax(J;. 

P.  Kayser,  Musée  Belge,  1903,  1-15,  1904,  5-20.  Suite  de  son  étude  sur  les 
termes  techniques  de  l'inscription  du  temple  d'Asclépios  (OûpcTpov,  6ûpa,  ÔupwTw, 
IxaxfX^ov  =  grillage  d'une  porte,  xepxi;,  etc).  Un  index  très  utile  termine  ce 
mémoire. 

Cynurie.  —  Vourvoura.  —  Un  petit  cados  de  bronze  porte  le  mot  'AX^piô;  : 
*'-?•  *?Z-»**0.  Est-ce  l'ancien  nom  du  Sarantapotamos  ? 

Laconie.  —  Épidaut^e  Limera.  —  Sanctuaire  d'Apollon  Hyperteleatas.  — 
M.  Niebuhr  Tod,  'E9.  ip/.,  55-60  :  quelques  corrections  aux  textes  publiés,  ihid. 
1884.  N*  5,  au  lieu  de  l'inintelligible  TÔOt,  lire  tô  B  (itupo^dpo;  ou  Upeû;).  —  N®  26, 
SMhivtxoç.  et  [*Aaw]riTaç  :  Asopos  est  la  ville  de  laquelle  dépend  ce  sanctuaire.  — 
M  32,  'Ep«<  'AT [AaxfSai]  pidvioç. 

Dans  le  décret  de  la  ic6^i;  xûv  KoTupxaTiv,  pp.  Courouniotis,  'E?.  ip/.»  1900, 

(I;  Cl.  Ganneau,  Bec,  VI,  3li-6  lit  icapà  *Avva;. 
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153,  la  restitution  t5ç   «ôXio;  xp«^3tv  è/oûaa;  5t«[5dpou]  a  été  trouvée  en  m  Ame 
temps  par  Ad.  Wilhelm,  Es»,  dp/.,  1904,  101  et  R.   Meister,  Abhandl.    Leipzig^ 

XXIV,  3,  17. 

Sparte.  —  Br.  Schrœder,  AM,  XXIX,  26-31.  L'inscription  publiée  d'abord  par 
Tsoundas  est  une  honorifique  pour  les  axaxoi  (comme  avait  lu  Preger)  de 
i'Amyclaion. 

M.  N.  Tod,  AM,  XXIX,  50-56.  Dédicace  à  Artémis  Orthia,  datée  du  patronome 
Tib.  Claudius  Atticus,  père  d'Hérode,  et  mentionnant  une  victoire  au  icatStuiv 
xx60T^paT6piov  (xaTx-OT.pxv),  combat  contre  des  animaux  (taureaux). 

P.  Wolters, /1.V,  1903,  291-300,  voit  dans  Le  Bas-Foucart,  11,203  b  Fépitaphe 
d'un  auxiliaire  ayant  pris  part  à  l'expédition  des  Parthcs  sous  Caracalla.  Le 
relief  funéraire  le  représente  avec  le  pilos  lacédémonien  et  la  massue  ou  pedum 
d'Arcadie.  La  môme  date  vaut  sans  doute  aussi  pour  Le  Bas  F.  183  6,  CIG,  1253  cl 
1495.  Note  p.  294  sur  les  deux  séjours  d'Hadrien  à  Sparte. 

Amyclées.  —  La  Rue  Van  llook,  BPhW,  1470  :  brique  estampée  [*A7:ô^)X«*vo; 
[rv  'AtxuxjXaioi. 

MUtra.  Parorion,  église  Saint-Nicolas.  N.  Bct,;,  'AOrivi,  XV,  515,  complète  ainsi 
l'inscr.  BCH,  XXIÎI,  149  (n«  48)  :  oifio]^  o  e«oç  ayioç  |  [i^;j]poç  atrm  «Ba  |  [vsto;] 
fXcT^vov  7^{ia;. 

Route  de  Sparte  à  Gytheion.  —  Al.  E.  Contoleon,  REG,  2,  épigramme  funé- 
raire (un  hexamètre,  deux  pentamètres  et  deux  hexamètres)  qui  parait  se  rappor- 
ter à  la  bataille  de  Cnide  où  a  péri  le  personnage  à  vingt-six  ans. 

Messénie.  —  Messène,  —  W.  Kolbe,  AM,  XXIX,  364-378.  Deux  fragments  qui 
se  raccordent  donnent  42  lignes,  dont  quelques-unes  complètes,  d*un  document 
daté  de  78  et  signé  d'un  x^po\U':pr,^  affranchi  de  Vespasien.  C'est  l'énumération, 
avec  détails  topographiques  précis,  des  bornes-frontières  entre  la  Laconie  et  la 
Messénie.  Quand  Vespasien  supprima  la  liberté  accordée  aux  Grecs  par  Néron, 
il  fallut  pour  lever  de  nouveau  les  impôts  reviser  les  limites.  La  Langada 
actuelle  correspond  à  la  ffûvooia  du  texte,  et  la  6to8o;  est  une  autre  passe  au  sud. 
La  frontière  court  du  S.  au  N.  jusqu'au  Malévo  où  elle  tourne,  xai{xrf,.  11  reste  à 
déterminer  remplacement  du  sanctuaire  d'Artémis  Limnatis. 

Kalamata.  —  Un  texte,  Contoleon,  REG,  3. 

^««^  (Coron).  —  M.  Niebuhr  Tod,  JHS,  195-202.  Fragm.  de  l'édit  de  Dioclé- 
tien.  Texte  grec  (nouveau)  pour  le  chapitre  VII,  1.  30-48.  *AxovT,Tf,c  traduit  samia- 
tor,  Si^ÔEpipio;  =  membranarius  (il  faut  restituer  croca[ti]  dans  le  texte  latin)  ; 
iyopaio;  =  tabellio.  Sexoûpiov  et  ^'.tcCwiov,  Xi6tXXa  et  xd^Xs:,  ^paxipio;,  pCpo;  ou 
pCppo;,  xspixaXXov  (remarquer  la  forme  neutre,  comme  pour  les  deux  premiers 
mots  et  les  suivants),  ^paxia  et  o'jSûvia  (udones,  guêtres  en  poil  de  chèvre)  sont 
de  simples  transcriptions. 

Ile  Profé.  —  J.  H.  W.  Strijd,  Mnemos,  361-369.  —  1.  r«v[u]ir()Taiç  x«X6ç  llhr|ra(>tùç 
{cf,  IGA,  514.  12  et  Wilhelm,  Johresfiefie,  II,  240).  —  4.  Monogramme  :  EOxpiT(ti)«. 
—  6-23.  Variantes  de  la  formule  de  vœu  eSir^coiâ  9ot  adressée  à  des  marins  (de 
Lebedos,  de  Smyrne,  d'Éphèse,  d'Assos,  de  Mytilène,  d'Athènes,  de  Rome  (?),  de 
Sicile).  A'.dTxopoi  est  un  nom  de  navire. 

Arcadie.  —  Tégée.  —  Ad.  Wilhelm,  AM,  XXIX,  108,  restitue  l'épigramme  BCIf, 

XXV,  271  :  noter  surtout  le  début  du  3*  vers  :  oXU  S'i-Rtir^iicvoi... 
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Sanctuaire  de  Zeus  Lykaios.  —  K.  Kourouniotis,  '£9.  àpx**  208-210.  Sur  une 
cnémlde  de  bronie,  dédicace  de. ..  sX(8x(  à  Athéna  (et  sans  doute  aussi  à  Zeus). 

Orchomène,  —  T.  Reinach,  BCt!  XXVIII  5-19,  restitue  deux  actes  datfranchis- 
tement  :  le  premier  date  de  l'an  70  d'une  ère  qui  doit  avoir  pour  point  de  départ 
rentrée  de  la  cité  dans  la  ligue  achéenne  (vers  233).  Au  11*  s.,  le  système  moné- 
taire employé  à  Orchoméne  est  le  même  (éginétique)  que  celui  de  Delphes  : 
i  mine  =  35  stat.  Dans  le  second  acte  la  taxe  d'affranchissement  est  réduite  de 
moitié  parce  que  l'affranchi  est  un  enfant. 

Kotilon.  —  L.  Deubner,  RhM  473-476,   rapproche  le   Pan  SivoeCç  (cf.  précéd.  ^ 

Bull.  248)  de  celui  qui  est  mentionné  à  Méga/opolis  par  Pausanias  VIII  30^  2  où      x  / 
Spiro  a  rétabli  la  vraie  leçon.  L'Apollon  'Etcixoûo'.o;  et  le  Pan  SivosCç  ont  été 
transportés  par  les  Phigaliens  à  Mégalopolis  au  moment  du  synœcisme. 

CYCLADES 

Amorgos.  —  Arkésiné,  —  Restitutions  proposées  par  St.  Dragoumis,  AM 
XXIX,  379-382,  aux  décrets  publiés  par  Delamarre  REG  XVI  :  p.  158,  1.  2  il  y  a 
place  pour  le  patronymique  d'Orthosileos  ;  1.  3  [hxà]<i  xo  xotvô  otxo  rr.ç  yuvUç; 
1.  4  xô  vt[fai  'A-RÔXXuvJo^  xo  A'jxtio,  ce  qui  paraît  un  peu  long  pour  la  lacune.  — 
P.  165,  1.  8  :  al  vuvatxi;...  [aOT]a['.  ou  [(jL(iv]a[t  TEXoGaiv],  ce  mot  équivalant  à 
(xu^n^ipiov  tx'.TcXoOffi. 

J.  Delamarre,  RPh,  81-102,  trouve  dans  le  contrat  de  prêt  BCH  XVI,  262,  1.  22 
la  mention  de  la  monnaie  de  Poliorcète  (Sr.ijLT^Tptstov],  témoignage  de  l'influence  de 
Démétrios  dans  Tarchipel;  i6id.,  1.  10-11,  cvtx'jx^v  6û6sxa  (jL[T|V(dv],  Tannée  com- 
merciale de  360  jours,  opposée  à  l'année  civile  avec  ses  mois  intercalaires.  Nou- 
velle lecture  d'un  autre  contrat  ibid.  270  (fin  du  iv*  s.)  et  corrections  à  un  troi- 
•iéme  BCH  VIII,  23  (1^  moitié  du  ni*  s.}.  —  L'emprunt  du  second  texte  est 
contracté  en  commun  par  les  trois  cités  de  L'Ile  qui  ne  forment  une  sympolitie 
que  pour  les  affaires  extérieures  :  ici  en  vue  du  paiement  d'un  tribut  à  la  puis- 
sance maîtresse  de  la  mer.  La  banque  sacrée  de  Délos  faisait  les  avances  aux 
Nésiotes  débiteurs  (décret  pour  Philoklos,  il  est  de  l'intérêt  de  Ptolémée  de 
veiller  au  remboursement  des  arriérés  dus  par  les  Nésiotes  au  trésor  d'Apollon). 
Le  marbre  Sandwich,  avec  ses  calcul»  d'intén'ts  des  emprunts  —  à  condition 
de  noter  que  l'emprunt  de  Keos  est  antérieur  à  la  fondation  de  la  seconde  con- 
fédération athénienne  —  confirme  cette  interprétation  des  contrats  d'Amorgos. 

Androg.  —  Hiller  von  Gaertringen  AM,  XXVIII,  462.  Observations  sur  l'inscrip- 
tion IG  XII,  5.  723  et  notamment  sur  les  noms  de  peuples  (crétois  et  autres) 
de  ce  texte. 

Aitypalée.  —  A.  Wilhclm,  AM  1903,  449-450,  redresse  IG  XII  3,  171.  11  faut 
lire  en  particulier  1.  22  rapa6aX(S(jLivoi  tô>i  p(u>i. 

Céos.  Graindor,  Muêée  belge,  1903,  290-295. 

Poieua.  1.  (cf.  1904,  434).  Fragment  archaïque  AroX]Xovt  MeXav  [Ooç?  (1)  fixant 
l'emplacement  du  temple  d'Apollon  Smintheus  près  de  Poiessa.  2.  Édition  très 

^1)  Il  nou*  semble  qu'il  fut  rcttitoor  '.\;r<iX]ÀiJvi  McXsv  [8iu>i.  Cf.  S.  Reiiiacb,  RE(Î,  ...  —  T.  R. 
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améliorée  de  la  dédicace  Halbherr  Mus.  ital.  1,  199;  il  faut  lire  Xu9i(;uv<  tei,  xaSc 
aot  [dviÔT.xfv  à[Y*V*^]  MvT.aCxXs'.a  M'.x'v[ou..  (v«  siècle).  3.  Funéraire  (ii«  siècle?; 
de  Musa  luêre  d'Aiitipater. 

Graindor,  ibid.,  471-473. 

Carthaea,  Décret  honorifique  en  faveur  de  TAthénien  Xai^ac  XsipCincou  rendu 
sur  la  motion  d'Eschation.  Chaeréas  comme  Cléomélos  (Michel  403))  avait  obligé 
les  syndics  de  Carthaea  envoyés  à  Athènes  à  l'occasion  d'uq  procès  ;  on  lui 
décerne  une  couronne  (il  est  déjà  citoyen  de  Carthaea). 

Coressos.  Sur  un  vase  servant  de  sépulture  :  «l'AENO  (=  «paivvu)?) 

Graindor,   ibid.  1904,  432-434. 

Corrections  ou  compléments  à  différents  textes  du  Corpus  nouveau  des  Iles, 
fasc.  5. 

I08.  —  Graindor,  BCH  XX VU,  394-400.  Décret  des  premières  années  du  iii«  s. 
en  l'honneur  de  Zenon  (cf.  IG,  IIS.  309  b)  délégué  du  nésiarque  Bacchon.  Zenon  a 
aidé  les  gens  d'Ios  à  rechercher  leurs  esclaves  qui  s'étaient  enfuis  à  bord  des 
aphractes  (de  la  fiotte  égyptienne?].  L.  10  mention  des  stratèges  d'Ios,  et  12  des 
i'fko-^iU.  —  Copie  moins  bonne  de  ce  texte  REG  196,  avec  commentaire  de 
T.  Reinach. 

Graindor,  BCH  XXVIII,  311-330.  —  Décret  du  milieu  du  iv«  s.  conférant  ratélic 
(rare  à  los)  et  une  couronne  de  1000  dr.  peut-être  à  un  gouverneur  athénien.  — 
2.  Des  itpixTope;  feront  rentrer  l'argent  qu'ils  remettront  à  des  ambassadeurs  (?). 
Décret  pour  un  Macédonien  :  les  èYAoyet;  paient  les  frais  de  la  stèle.  —  3.  pour 
un  habitant  d*Astypalée.  —  7  a.  fragm.  de  règlement  religieux  :  poooovoç  et 
paaiXeûç.  —  8.  couronne  pour  un  Rhodien  :  le  prix  en  est  prélevé  sur  les  fonds 
destinés  aux  achats  de  blé  ;  mois  nXuvxTtpitûv;  rapports  avec  Rhodes  au  début 
du  II*  s.  —  9.  honorifique  pour  un  agoranome  qui  a  fait  des  achats  de  blé  pour  la 
ville.  —  10.  Deux  Xoyi^xaC  président  à  rencaissement  opéré  par  les  icpixToptç 
d'une  somme  versée  en  acompte  sur  le  prix  d'une  terre  publique  aliénée  par  l'Élat. 
—  12.  fragm.  de  règlement  religioux  :  on  ne  doit  pas  dépasser  le  nombre  fixé 
des  victimes  à  sacrifier.  —  14.  Dédicace  à  Auguste.—  16.  fragm.  d'inscription 
isiaque  (?)  —  P.  331-333,  nouvelles  lectures  de  quelques  textes  publiés. 

Melos.  —  Honorifique  pour  Aurelius  Homeros  :  Contoleon,  BEG  3. 

Parcs.  —  F.  Hiller  v.  Gaertringen,  Berl.  SUzungsb.  1236-42,  a  retrouvé  la 
copie  (l'un  morceau  du  monument  d'Archiloque  dans  les  archives  du  Corpus 
grec  :  sur  cette  collection  de  schedae  cf.  du  même  Beilr.  ail.  Gesch.  252-256.  — 
La  pierre  était  au  dessous  de  celle  qui  est  déjà  connue,  IG  Xll,  5,  445  ;  elle 
portait  aussi,  en  quatre  colonnes,  des  citations  d'Archiloque.  H  ne  reste  que 
six  vers  à  peu  près  intacts,  rèpigramu)e  dèdicatoire  de  la  statue  du  poète  élevée 
par  Sosthenes  (1w»6eu;)  f.  de  Prosthenes,  personnage  connu  de  Paros  (début 
i«f  s.  avant  J.-C). 

F.  Jacoby,  HhM  LIX,  63-107,  dresse  un  tableau  des  variantes  pour  les  1.  46-92 
de  la  chronique  (maintenant  IG  Xll,  5,  1,  444)  :  dans  la  première  partie,  les 
lignes  ont  de  90  à  110  lettres,  dans  le  fragm.  inférieur  de  110  à  130.  L'auteur 
de  la  chronique  est  un  Grec  des  lies,  sans  doute  pas  de  Paros  même,  mais 
il  y  habite,  c'est  un  lettré  qui  a  composé  du  fruit  de  ses  lectures  (il  y  a  des 
domaines  pour  lesquels  il  n'a  pas  de  source,  l'histoire  de  l'anc.  comédie  p.  ci.) 
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un  résumé  chronologique  (dans  la  première  partie,  tantôt  il  compte  Tannée 
dont  il  indique  la  date,  tantôt  il  ne  la  comprend  pas  dans  son  calcul)  et  qui  Ta 
fait  graver  pour  instruction  de  ceux  avec  qui  il  vivait. 

Ilauvette,  Bu//.  Soc,  antiquaires^  1903,  235  restitue  une  inscription  archcuque 
naguère  publiée  par  Hiller  ((Est.  Jahresh,  V,  9)  :  npo]iTT,<;  \t!t[-^poL^t^]  Eui:aXw[i 
Xajp-.v  9«[pwv]. 

Délos.  —  HomoUe,  BCH  XXVI I,  61.  —  Dédicace  métrique  (2  hcxam.  et 
1  pentam.)  de  Timothenis,  ancien  archonte,  à  llestia. 

ilomoUe,  BCU  XXVII,  62-103.  ^  Textes  des  comptes  des  hiéropes  (200  lignes) 
et  des  inventaires  (154  lignes]  de  l'archontat  de  Sosisthenes  (250  avant  J.-C.) 
Le  résumé  de  l'inscription  est  dans  Homolle,  Archives,  p.  130.  Elle  est  particu- 
lièrement intéressante  pour  l'histoire  des  prix  (bois,  huile,  orge,  poix,  encens, 
ivoire,  etc.). 

A.  S.  Murray,  BCH,  XXVII,  401-403  ;  fragment  d'un  inventaire,  actuellement 
au  British  Muséum,  et  d'une  année  voisine  de  celle  de  Démarès.  Homolle  (ibid. 
404)  précise  les  rapprochements  avec  le  texte  daté  de  cet  archonte. 

II.  Demoulin,  BCH  XXVII,  256.  Décret  en  l'honneur  du  Sidonien(?)  Basileides, 
trouvé  à  Ténos. 

F.  Dùrrbach,  BCH,  XXVIII,  93-188.  1-7.  Décrets  des  nésiotes  :  M,  insUtution 
en  rhonneur  de  Demetrios  II  d'une  fête  ArttAT^Tpieia  qui  alternera  d'année  en 
année  avec  les  'AvxiYévsis  (Gonatas)  qu'on  célébrait  jusqu'alors  annuellement  :  le 
xotvôv  y  est  représenté  par  des  synèdres  et  y  contribue  par  des  versements.  Les 
deux  Antigonides  sont  probablement  l'objet  d'un  culte  :  t6v  pa)}jL6v  xûv  psoiX^uv. 
Les  fêtes  fédérales  ne  doivent  pas  être  confondues  avec  celles  qui  portent  le 
même  nom  dans  les  comptes  des  hiéropes.  —  2.  Honorifique  pour  Béwv  <t>'.XÎ9xov 
Aîvafti;,  cf.  BCH,  IV,  321.  —6,  p.  114.  Philoxenos  SapLciepai;  demande  à  Délos 
un  endroit  pour  exposer  la  proxénie  que  les  nésiotes  lui  ont  accordée.  — 
8.  Décret  de  Syros  pour  Eumedes  de  Clazoménes.  —  9  41.  Décrets  de  Délos  :  12, 
pour  un  iTcpieû;  (?)  ;  18,  couronne  pour  le  Rhodicn  Anaxibios  ;  23-25,  Autocles 
de  Chalcis.  —  Il  y  a  deux  TT,Xi|xvT,»xo;  'ApiatciSou,  le  grand -père  et  le  petit-fils  ; 
ce  nom  ne  donne  pas  une  indication  chronologique  aussi  sûre  qu'on  l'avait 
pensé.  —  38.  Pour  un  habitant  d'Antioche  du  Cydnus  (Tarse).  —  42.  Liste 
chorégique  datée  de  Phillis  (11  probablement,  275)  :  quelques  lectures  nouvelles 
des  listes  déjà  connues.  —  43.  Dédicaces  de  vainqueurs  aux  concours  de  çiXo- 
'Rovia  et  d'eCTi^ta  et  à  la  lampadédromie  des  Apollonia.  —  44.  'AXei^ôtiivot  et 
dfXijiiia.  Pp.  150-152,  corrections  à  quelques  lexles  publiés.  —  51-58.  Frag- 
ments de  comptes  et  inventahcj.  A  i»o.c.  les  xêpaaiSs;  ijxfixjsoi  (tuiles  plates 
relevées  sur  les  deux  bords)  du  fragm.  53  et  dans  le  même  compte  les  fer- 
mages, comparés  à  ceux  de  Démarès  antérieurs  de  quelques  années.  —  56. 
'AxsorrôX'.a  de  la  bataille  navale  de  Lcucade  ;?).  —  57.  Catalogue  de  vases.  — 
58-61.  Dodécades  :  les  dix  que  l'on  voit  ici  conduites  par  M.  Anuius  Pythodoros 
se  placent  avant  les  trf>is  déjà  connues  du  même  pr.''lre.  Classement  des 
archontes  athéniens  de  111  à  129  ap.  J.-C.  :  le  premier  passage  de  l'empereur 
Hadrien  à  Athènes  est  de  124-5.  Kéos  envoie  comme  Athènes  une  dodècade  au 
II*  s.  Le  prêtre  annuel  résidant  à  Délos  doit  être  distingué  du  prêtre  à  vie, 
grand  personnage  athénien. 
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M.  Ilolleaux,  BC//,  XXVIII,  189;  décret  de  Délos  pour  Léon  f.  de  Léon  Mar- 
seillais. Le  môme  texte  est  publié  p.  S.  et  T.  Reinach,  REG,  1904,  201-203  (vers 
200  av.  J.-C). 

F.  Dûrrbach  et  A.  Jardé,  BCH,  XXVIII,  271-307.  DécreU  du  conseil  et  du 
peuple.  2.  Couronne  pour  Scipion  l'Africain  (189  probablement)^  déjà  proxène 
et  bienfaiteur.  En  haut  de  la  stèle,  bâton  noueux^  arme  parlante  des  Scipions. 
Date  des  couronnes  offertes  par  P»  et  L.  Cornélius.  —  4.  Pour  un  Romain  f.  de 
Theodoros  et  qui  porte  un  nom  grec  ..  wjxwv.  —  8.  Pour  Thrasymachos  d'Argos 
(m«  s.).  —  9.  Pour  un  proxène  qui  veut  effectivement  utiliser  son  S-ptTïiatc  vf,; 
xal  olxta;  à  Délos  et  à  Rhénée.  —  11.  Pour  un  Delphien.  —  12.  Titre  de  bien- 
faiteur, atélie  et  autres  privilèges  accordés  à  un  Délien.  —  14.  Pour  un  KaLkyrfiô- 
vioç.  —  17-18.  Pour  'Ovt.5iy«^»î-  —  20.  Pour  deux  Olynthiens  (iii«  s.).  —  22. 
Médecin  (?)  de  Syros.  —  24-27.  Pour  quatre  citoyens  de  Chios,  dont  un  réside  à 
Délos.—  28.  Couronne  pour  le  roi  Nabis.  -^  33.  Pour 'Paya;  Aeniane  (?).  — 
35-60.  Fragments. 

Cl.  Ganneau,  Rec.  d'arch.  or.,  VI,  288-289,  discute  au  point  de  vue  de  la 
mythologie  sémitique  la  dédicace  à  Hermès-IIeraklès  publiée  par  Doublet,  BCH, 
1892,  159,  n.  17. 

David  M.  Robinson,  Amer.  J.  pfiiloL,  XXV  (1904),  184-191.  Sur  les  inscriptions 
choragiques  de  Délos  (5677,  Vll*o3  •  ix**^].  L'auteur  se  plaint  de  n'avoir  pas  été 
autorisé  (par  un  éphore  maladroit  ?)  à  prendre  d'estampages  ni  même  de  notes  en 
présence  des  pierres!  Dans  le  n^  III  d'IIauvette  il  a  déchiffré  (1.  24-5)  3  nouveaux 
noms  de  poètes  comiques  :  Philémon,  Nicostratos,  Ameinias.  Il  fait  observer 
que  dans  ces  textes  le  point  central  du  S  et  la  barre  de  A  étaient  souvent 
suppléés  par  la  peinture.  —  Dans  le  fameux  texte,  BCII,  XIV,  389,  lire  clç  xà 
Xo][Y]erov. 

TenOB.  —  H.  Demoulin,  Musée  belge,  1003,  37-40. 

Liste  de  magistrats  du  second  semestre  sous  l'archonte  Nik...  (secrétaire  du 
Conseil,  prytanes,  trésorier,  banquier,  sous-sccrctaire,  stratège,  sous-stratège, 
agonothète,  gymnasianiucs,  agoranonics,  (3  au  lieu  de  2,  chiffre  ordinaire). 

II.  Demoulin,  RCH,  XXVII,  p.  233-2o.;.  Décrets  pour  Apollonios  de  Milet, 
médecin  public  :  le  premier  portr  par  le  conseil  et  le  peuple  de  Tenos,  le  second 
par  les  synèdres  des  nèsiotos.  —  Décret  d'une  ville  en  l'honneur  de  Tenos  et  des 
juges  Téniens  envoj-és  par  leur  cité.  —  Quatre  textes  en  l'honneur  de  Rhodiens, 
première  moitié  du  ii«  s.  :  protectorat  de  Rhodes  sur  les  Cyclades  et  importance 
de  son  rôle  maritime. 

II.  Demoulin,  Musée  behje,  VII  (1904),  65-100.  Fouilles  du  temple  de  Poséidon 
et  dWmphitrite.  1.  Apjxejxiôo;  |  AvEjxovêia;  ]  OcOw^ia;.  2.  ExaTOjjLvw  |  toi»  At^v 
Toioj  I  Xp'j«op£U);  (Carien?)  |  azo  «t.ow/.  4-20.  Décrets  honorifiques  (ii»  siècle) 
pour  Dionysios  d'Andros,  Aphobètos  d'Andros  (mention  d'un  concours  d'acteurs 
tragiques  aux  Dionysia),  Nymphaios  de  Byzance  (mention  de  la  phratrie?  des 
Ilpar....  ,  Acusilas  de  Gortyne,  Q.  Calpuruius  ezapy/K.  21.  Décret  de  la  tribu 
des  'EX-iO-jasT;  pour  .Medcios  et  Souniadès  qui  ont  célébré  un  TcXt9(jLd;  et  un 
sacrifice  à  Asclépios.  etc.  32.  Fr.  d'un  registre  de  ventes.  33.  L'n  archonte  et  une 
ip/t;  sous  qui  a  règn'*  la  santé  et  la  paix.  39.  Dédicace  à  Trébonien  Galle. 
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II.  Demoulin,  Musée  belge,  1904,  429-431.  Fr.  d'an  décret  d'une  ville  étrangère 
en  rbonneur  de  juges  de  Ténos  (complète  C/G,  2334  c  =  Le  Bas,  H,  1860). 

Théra.  —  Pfuhl,  AM.  XXVIII,  86  suiv.  Funéraires  archaïques  de  l'acropole 
(de  simples  noms  au  nominatif). 

CRÈTE 

Sur  deux  décrets  de  Cnosos  et  de  Gortyne,  voir  Magnésie  du  Méandre. 

D.  Comparetti,  Wiener  Stud.,  1903,  1-4  :  sur  deux  épigrammes  funéraires 
d'Assos  et  de  Polyrhenion  (4  distiques  chacune)  pp.  de  Sanctis. 

Gortyne,  —  E.  Drerup,  Philologus,  1904,  475-77.  Dans  la  loi,  col,  XI,  31,  lire 
f,  ir'  ôjJKiTtov  (de  ôjAd-nriç)  au  lieu  de  i\  ditw|xoTov. 

Lato.  —  Demargne,  BCHy  XXVII,  219.  Traité  avecGortyne:  pour  des  différends 
entre  des  habitants  des  deux  villes,  intervention  des  cosmes.  La  fin  du  texte  où 
se  lisent  les  sanctions  contre  les  cosmes  qui  ne  se  seraient  pas  conformés  à  ce 
règlement  est  mieux  conservée.  —  P.  226  et  suiv.,  fragm.  très  mutilés  de  deux 
stèles  contenant  des  prescriptions  sur  la  pureté  nécessaire  pour  participer  au 
culte. 

Crilsa.  —  Xanthoudides,  BCli,  XXVll,  292-295  lit  sur  la  base  de  la  statue 
dédiée  par  Timon  (cf.  REG,  1903,  94-95)  Ku^api^ffîta  et  y  reconnaît,  ainsi  que 
dans  l'adjectif  OXo^x^icto  et  l'ethnique  KuXXdv.e,  des  épithétes  de  Pan.  La  nou- 
velle restitution  du  second  distique  est  plus  simple  que  celle  de  M.  Dragoumis. 

THRACE  ET  ARCHIPEL  TIIRACE 

Melnik  (pays  des  Maides,  Thrace  occid.).  —  P.  Perdrizet,  RA,  1904,1,  20. 
Dédicace  du  m*  s.  ap.  J.-C.  au  dieu  d'Asdoula  (?),  Dionysos,  représenté  à  cheval 
au-dessus  de  Tinscr.  Les  dédicants  sont  KXau6i2v6;  nûopoç  xal  nûppoç  [M]iv6pou  (?) 
xal  oî  ictpl  «'jToùç  i'kxip'.oi  (de  àXTipiov  autel?)  ou  (a)aXTip'.o  (de  sallus). 

Cl.  Ganneau,  /?cf.,  VI,  215,  lit  6ew  A^ôouXt,  xco  t.jj.»  (ou  cH^a)  eT(e)i,  et  plus  loin, 
au  lieu  de  [M]av5pou,  A;£)jlvGpoy. 

Athos,  —  Le  monogramme  du  linteau  de  la  porte  de  la  Lavra  {BCH,  XXIX,  79 
Millet)  serait  celui  de  Nicéphore  Phocas  selon  Cl.  Ganneau,  Rec,  VI,  359-361. 

Thasos,  —  Mendel,  BCf/,  XXVII,  391-393.  Distique  (û  de  Thasos  et  coppa) 
annonçant  la  représentation  figurée  de  Dionysos  et  d'Ileracles,  rriaSe  iccîXewç 
9*JXaxoi.  Ce  sont  sans  doute  les  bas-reliefs  (Héraclès  auj.  à  Constantinople)  qui 
décoraient  le  montant  d'une  porte  de  la  ville. 

A.  Wilhelm,  AM  1903,  437-448,  restitue  l'inscription  de  412  publiée  JUS  Vlll, 
401.  L'interprétation  de  Hicks  est  prouvée  contre  Szanto  et  complétée.  Les 
bannis  du  parti  aristocratique,  rappelés  lors  d'une  restauration  de  l'oligarchie, 
rentrent  dans  leurs  droits  le  jour  un' me  du  retour.  Les  serments  sont  échangés 
entre  les  habitants  et  les  Athéniens  comme  à  Selymbria  :  IG  I  Suppl.  61  a. 

lêemnos*  —  H ephaest la.  —  Cl.  Ganneau,  Rec.  VI,  357  étudie  Tinscr.  chrétienne 
Millet  BCH  XXIX,  1905,  35. 

Apollonie  (golfe  de  Bourgas).  —  G.  Seure,  R.  Et.  awc,  212-218.  Dédicace  à 
Apollon  iT,Tp<5;  pour  Rh(rniPtalces  fils  du  roi  Cotys,  petit-fils  de  Rhœmetalces  et 
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pour  sa  femuic  Pythodoris  :  c'est  le  dernier  roi  de  Thrace,  assassiné  en  46  apK'S 
J.-C.  L...  Zenon  qui  fait  la  dédicace  est  peut-être  le  Zenon  roi  d'Arménio, 
oncle  de  Pythodoris. 

MOESIE 

Tomû  —  Al.  E.  Contoleon,  REG  4  ;  base  d'un  patron  de  la  ville,  Plistinianus  (?). 

RUSSIE  MÉRIDIONALE 

Zourovka  (gouvernement  de  Kiew).  —  Pharmakowsky,  Jahrb.  Anzeiger  102; 
sur  une  kylix  à  fig.  rouges  trouvée  dans  un  tombeau  AcXçivto  ^uvf,i  "Ir^xpo. 

Ile  Beresanj  (Borysthenis) .  —  ïbid.  'i06  :  sur  un  fragment  de  kyli\  à  vernis 
noir,  'Ai:aT(îp7;ç  (■=  'AopoSÎTr,;). 

Glinistcha  (Bosphore).  —  Lalischev,  Bullet.  de  la  commiss.  imp.  de  Sainl- 
Pélersbotirg,  1904,  3  :  L.  Volusius  (OùXoûffto;),  soldat  de  la  cohors  cypria.  — 
Localité  inconnue  dans  le  Bosphore,  ibid.^  29  :  base  d*un  roi  Tiberios...,  fils  de 
Hhœmetalces,  philocaesar  et  grand-prôtre  des  Augg  (d'après  Cagnat-Besnier, 
RA,  IV,  446). 

Panticapée.  J.  Toutain,  Bull.  Soc.  ant.  1904,  193  commente  le  texte  Latyschev 
H,  15  rapproché  de  CIA  I  488  à  propos  du  nom  Iwçiviùx;. 

ASIE-MINEURE 

Jahrbuchy  Anzeiger,  31,  32,  45-46.  —  Inscriptions  sur  divers  objets  de  bronze, 
sur  des  poids  et  de  petits  vases  sans  anse  en  plomb  acquis  par  le  musée  de  Berlin. 

Pont.  —  F.  Cumout,  REG  329-33i.  Amisos.  Pierre  funéraire  (iv«s.  ou  début  iii«) 
de  deux  frères  qui  ont  épousé  deux  sœurs,  et  de  leurs  femmes  Arté  et  Mata 
(noms  indigènes  ou  perses).  —  Funéraire  métrique  d'une  jeune  fille  de  vingt  ans, 
souhait  que  le  soleil  venge  sa  mort.  —  Honorifique  mutilée  pour  un  descendant 
des  rois  et  des  tétrarques  (de  Galatie).  —  Chrétiennes  :  Sambatis  n.  de  f.,  son 
mari  XpT.jTÔ;;  une  ascète  aTjXtxtç. 

Sebastopolis.  —  Dédicace  à  Asclépios  Qtùvf^ù  ;  funéraire. 

Amisos.  Lœper.  Izvestiya  IX,  249. 

1.  Liste  de  noms  suivis  de  leurs  patronymiques  EùivÔTjÇ  'Ayiou,  etc.  (bonne 
époque). 

2.  ird  <J(Ji'ZT^oi%  paffiXJÉwv  T8Tpap/û[v  aT23a]vT,5(ipwv  iY(o[vo6ETwv  dip]xnp<»v  Mip[xov 
xal  Aoû]xiov  'AvTwv[iou;,  etc. 

3-8.  F'unéraires. 

Bithynie  et  Paphlagonie.  —  Mendcl,  BCH,  XXVll,  314-333. 

Ada-bazar.  3  textes  funéraires,  le  dernier  en  3  distiques  -f-  1  pentamètre. 

Holi.  5.  Dédicace  à  Hadrien  par  la  tribu  leCaonf». 

Pompe'wpolis.  —  28-31.  Cn.  Claudius  Severus,  cos.  iterum  en  172  après  J.-C. 
—  32-33  et  frafîui.  suiv.,  éphébie  sous  M.  Aurèle  et  à  la  fin  du  n«  s. 

lÀUnnil  de  la  mer  Soire.  —  49.  Dédicace  eiw  MeviXw  T^Cïto).  —  50.  Autel  à 
lléraclrs.  —  51.  Leg.  XI  Claudia. 
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Nicomédie,  Lœper,  Izvesliya  IX  233.  Fr.  très  mulilé  où  l'éditeur  propose  de 
suppléer  à  la  fin  «i:ei6[i,  vojxov  rvato;  AivxX[oç  KXwSiavo;  xal  Aoûxioç  TiXXioç 
no^XixoXa  ûiraxo]t  Jôuvro  (?)  6;xaiOôoTeî[v.  Provenance  incertaine.  Lœper,  ib.  237, 
n*  2.  Bas  relief  votif  à  Potamos  (noxa}jLÛ  eO/'/iV]  par  deux  Attaliotes  (^AxxaXedîTat) . 

4-5.  Funéraires.  6.  Chrétienne. 

7  suiv.  -—  17  Épitaphes  chrétiennes  (12  :  un  natif  de  Moulaka,  province  de 
Pisidie. 

Dans  les  deux  épigrammcs  funéraires  publiées  BCH,  XXVI,  21  et  25,  U.  v.  Ilor- 
werden  propose  Mnemos.  251  de  corriger  «uxoXi^wv  en  au8i  X'.tcwv  et  auxo^astvo- 
;xgvf,v  en  ipxi  ^aeivojitvT.v. 

Lesbos.  —  M.  Frônkel,  Berl.  Siizungsb.  1903,  87-88  :  re vision  de  quelques 
textes  grâce  aux  copies  de  Fourmont. 

Papageorgios,  'AOr.ya  XVI  (1904),  243-247.  Réédition  de  la  loi  du  sanctuaire 
publiée  par  Kretschmer,  (Est.  Jahresh.  V,  139  (=  RÈG.  XVII,-  253).  C'est  avec 
raison  qu'à  la  1.  4  P.  restitue  ir,b  Bk  [iXXoxpi'Ju)  (xdtÔeo;)  (a  la  1.  7  M.  Ad.  J.  Reinach 
propose  ixi  ajx6X(J]xw  qui  convient  pour  le  sens,  mais  M.  P.  a  cru  distinguer 
un  A  devant  xto). 

Mysie.  —  T.  Wiegand,  AM  XXIX,  254-339.  —  Nasos  (Hecatonnesoi),  auj.  à 
Aivaly  :  cippe  funéraire,  fjLvr.fxetov  Eôçpo^ûvou  xal  'EXriSoO;.  —  P.  259.  Daskalio, 
fragm.  byzantins.  —  267.  dédicace  à  Alexikakos.  —  269.  Pericharaxis  :  funéraire 
incorrecte  avec  l'ethnique  Depi/apa^sixi;.  —  272  :  ©iXXouaa  xaxeoxiûaaa  xàv 
xCxXov  xw  ivôp:  {io'j...  —  Bazarkeui  (Argiza)  :  dédicace  à  Asclépios.  —  Environs 
de  Zeleia  :  borne  des  Cyzicéniens,  autel  de  Zeus  Soter  et  fragm.  (à  'ASpixvoO  Of^psi 
=  Baloukeser)  d*une  épigramme  d'Aristide  consacrant  une  statue  d'Héra.  — 
292.  Cyzique,  Couvercle  de  tombe  chrétienne  avec  inscription.  Vase  de  marbre 
byzantin  tXéou  ^Eaxfoû)  v6.  —  Funéraires  de  la  presqu'île  de  Cyzique  :  noter  le 
nom  'A*/6E»x{a  «l>opxo*jvixa.  —  Épigramme  p.  297  d'une  métrique  singulière  (com- 
mentaire par  Wilamowitz)  de  Bous,  fille  de  Myse  et  irwXo;  'AîpoôCxr,;  :  cf.  les 
irwXoi  itpol  'lïico;  alexandrins  et  les  twXoi  AsuxtritîSwv  Spartiates.  —  Poimanus  : 
base  de  statue  d'un  philosophe  ;  funéraires.  —  Route  d"A6ptavoO  ôf.pai  à  Mileto- 
polis,  p.  301  :  dédicace  d'un  agoranoinc  à  Zeus  Soter  et  Héraclès.  —  Épigramme 
funéraire  (cinq  distiques)  d'un  enfant  de  douze  ans.  —  Funéraire  métrique 
(mutilée)  d'un  légionnaire,  à  la  fin  /xipsxE  Xon:6v  xôv  ^tov  oîo;  68'  È^xl  'koyi^6\uyoi 
•KapoStîxai.  Miletopolis  et  environs  :  funéraires.  —  Dédicace  d'un  Hermès  xw  SVijjui) 
par  un  graramate.  —  Dédicace  â  Hadrien.  —  Byzantines.  —  Dédicace  à  Apollon. 
—  Apollonia  :  310,  honorifique  d'un  vainqueur  aux  jeux  (?),  funéraires,  dédicace  à 
Némésis.  —  Vallée  du  Makestos  :  funéraires  :  Aur.  Myrina,  Syrienne.  314,  fac- 
similé  de  Tépigramme  de  Meidias  (JHS  1897,  296).  Épigramme  funéraire  (de 
Madytos)  d'une  petite  fille  :  six  distiques  assez  maniérés.  —  Funéraire  métrique 
(un  distique  :  il  manque  xf,;  devant  'AspoSstaiioou  au  pentamètre).  316.  myste  de 
Bromios  (la  suite  inintelligible}.  —  Statue  d'Hadrien  élevée  par  la  yzpo'jiioL 
roXoiT.vwv.  —  Copie  plus  exacte  de  la  dédicace  à  Men  JHS  1889,  227;  il  faut  lire 
'A«XT,itii;  xwjxT,;  Kep'j^iwv.  —  Base  de  Claude.  —  Synnaos  :  base  d'Antonin.  — 
Okchilar  (peut-être  Blaudosf)  :  mention  des  grands  'HoaxXzîa,  un  agonolhète 
honore  un  vainqueur.  —  327  :  une  base  pour  un  empereur,  qui  eût  dû  être 
restituée,  confirme  une  fois  de  pins  ridcntification  de  Balat  avec  Hadrianeia.  — 
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Région  de  Hadrianoi  :  333,  dédicace  d'un  autel  xoixà  xé\tu9tv  toû  6coC,  le  3 
Panémos  de  Tan  282  (=  218  après  J.-C.  ?).  —  Dédicace  6«^)  lupif^  (?),  avec  llndi- 
cation  du  -itposT^TtuvavToc . 

Environs  de  Cyzique.  —  F.  W.  Hasluck,  JHS,  20-40.  Apollon  llcxa9tT,v<S{ 
(Macestos).  —  4.  Relief  :  Zeus  Chalazios  ct^^iù^^  dédicace  des  6paxioxu(jLf,Taii  pour 
le  salut  de  leurs  moissons  (/iXa!;a).  Le  relief  a  été  gravé  sur  une  inscription  plui 
ancienne  et  la  dédicace  a  été  reprise  au  nom  de  Meidias  f.  de  Straton.  —  Funé- 
raires :  12.  Aur.  Faustinus,  Thypéphébarque  de  CIG  3665.  —  18.  Dédicace  & 
Hadrien.  —  25.  mention  de  philosophes.  —  28.  L'hipparque  Drusus  Caesar,  f. 
de  Germanicus.  —  35.  Débris  funéraire  métrique.  —  43.  Amende  pour  la  violation 
de  la  tombe  à  payer  au  synedrion  des  pécheurs,  41  à  la  gérousie.  —  48.  les 
dieux  èro'jpivtot  et  xaT±y8(5vioi.  —  51.  Dédicace  à  Artemis  HcSiavr,.  —  51.  KTr^ffiaç 
Biavop{5o  'A6T,vaTo;  (iv  s.).  —  58.  Relief  :  scène  de  banquet,  avec  liste  de  thiasotes. 
—  62.  Stèle  avec  armes  parlantes  de  Cyzique  (tête  de  Persépbone),  honneurs 
pour  les  fils  de  Zopyros  (?).  —  63.  Contrat  pour  la  construction  d'un  mur 
(!'•  moitié  du  iv  s.  avant  J.-C.)  (1).  —  64.  Épitaphe  d'un  vauxXT,poç  'EpiitoveC»ç 
Tfj^   'Ayafa;. 

Ilion.  —  T.  Sokoloff,  J5ei/r.  ail.  Gesch.,  101-110.  L'Antiochus  du  décret  Michel 
525  (Dittenb.,  Or.  gr.  insc,  I,  339)  et  celui  du  rescrit  de  Durdurkar  ne  sont  qu'un 
seul  personnage,  Antiochus  TU  et  les  deux  textes  sont  de  213.  Au  même  roi  se 
rapportent  aussi  les  deux  inscr.  Michel  35  et  526. 

Dans  l'inscr.  llios,  p.  110  (Doerprcld,  Troja  und  Ilion,  II,  465),  Diaphencs  Tem- 
nites  est  peut-être  le  philosophe  nommé  Diaphanes  dans  le  catalogue  des  stoï- 
ciens :  W.  Crônert,  Berl.  Sitzungsb.,  1904,  411  sq. 

Pergame.  —  M.  Collignon,  RA,  IV,  49,  corrige  le  funéraire  REG,  1900,  495  : 
'EXui;  Eùo6(a  Ti^  ^pt^iTi), 

AM,  XXVIII,  418;  fac-similé  XXIX,  180.  Hermès  avec  un  distique  élégiaque 
(époque  d'Hadrien)  annonçant  qu'il  est  la  copie  d'une  œuvre  d'Alcamène  —  lans 
doute  rilermes  TpoitûXaio;  : 

Eî6ifi«i;  *AXxajifveo;  -neptxaXXè;  iy^Xiia 
'EpjjLâv  t6v  fzpà  ituXwv  •  EÏaaTO  Ilepvijiio;. 

et  au-dessous  le  rvûSi  <jauT(5v.  Cf.  Sitz.  Berl.  Ak.,  1904,  69;  Jahrb.,  1904.  22  et 
Auz.  16;  ^.W,XXIX,  208. 

Schroeder,  Schrader,  Kolbe  :  AM,  XXIX,  152-118.  —  M.  Honorifique  pour  un 
gymnasiarque  sous  Attale  III.  Los  Kabiria  duraient  plusieurs  jours,  les  éphèbes 
y  étaient  initiés  ;  les  théories  envoyées  pour  les  Nikephoria.  Le  renouvellement 
des  xpioCôX'.a  n'a  peut-être  aucun  rapport  avec  les  mystères  des  Kabires.  Hon- 
neurs rendus  par  le  gymnasiarque  à  la  maison  royale,  statues,  sacrifices,  jeux 
(lanipadèphorie).  Les  quatre  gymnases  de  Pergame  :  -natSE;,  lîpT,6oi,  véot  et  -Ravfi- 
Yup;xàv  •pjjLvajiov.  —  2.  Début  d'une  liste  de  donateurs.  —  4.  Compte  rendu  des 
caissiers  d'une  association  religieuse  (Hadrien)  :  tauroboles,  porc  sacrifié,  «<>««- 
vov  ;  les  jours  sont  indiqués  (noter   les  Asclepieia  d'été).  —  6.   Dédicace  aux 

(1)  Huit  orfT) es  pour  orarfipwv  cxaT^v  TrevT^xovT»  £MM,.  Hasluck  restitue  f (J.ii[i^vou  ? 
Je  sou|>roDne  ENN[^a.  —  T.  R. 
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Nymphes  sur  un  hermes  décapité.  —  7.  Dédicace  à  Hcrakles  xal  toiç  icaisiv.  — 
8.  Aux  dieux  Augustes,  à  Hermès  et  à  Herakles  par  deux  uixvtjiSoC  et  les  pédo- 
nomes. —  12.  A  Ma  invincible  par  un  médecin.  —  *i4.  Dédicace  des  icsîSec 
(85  noms  conservés,  il  y  en  avait  au  moins  178)  au  prince  Àttale  (147-6)  ;  quatre 
pédonomes.  Il  n'y  a  pas  un  nom  romain;  patronymiques  à  physionomie  étrange 
'OpSo6iTou,  SxiYYopioi»,  Ax^iuot^ou.  —  19.  Honorifique  pour  Aulus  Iulius  Quadra- 
tus  (avant  son  proconsulat  d*Asic  106).  •—  23.  Funéraire  développé  avec  amende 
d'usage  pour  qui  ouvrira  la  xspLoîpx. 

Br.  Keil,  AM,  XXIX,  73-78.  Remarques  sur  Tédit  relatif  à  la  banque  publique 
(précédent  Bull.y  p.  254J.  L.  22,  il  faut  peut-être  corriger  (où  6ix)aiov  V;  t,  «rii; 
iiKtircixftÇ  cp-]fX9(ac  (6iiT9t^i()  ;  il  n'y  a  pas  là  d'opposition  entre  les  petits  et  les 
gros  acheteurs.  —  Sur  le  v<5jjloç"  drruvojjLixdç  :  I,  62,  lire,  itapi  xàç  ô[6où;]  ;  III,  2, 
il  ne  s'agit  pas  de  mur  commun;  xà  Sjo  \Lipr^  est  pris  dans  son  sens  habituel,  les 
deux  tiers;  III,  31,  il  faut  garder  xà  -npôç  xoù;  ytixo^éx^^  indication  de  l'espace  où 
s'étend  la  îcipiaxavic 

lonie.  —  Smyrne.  —  Les  trois  textes  CIG,  3217,  3271,  3371,  funéraires  de 
Smyrne,  ont  été  transportés  de  Celles  (Poitou)  à  Donaueschingen  :  Jahrb,  Anzei- 
ger,  57. 

Jahrh.  Anzeiger,  186;  épigramme  funéraire  (trois  distiques)  sous  un  bas-relief 
représentant  un  enfant,  mort  peut-être  parce  que  sa  mère  n'avait  plus  de  lait 
(■jfXaxTOitaYeî  jwtaxy)  ? 

Ibid.,  iS9:  poids  en  plomb,  Kpisizou  Ai6û(xou  dvopavôiio'j.  190  :  balles  de  fronde 
avec  inscr.  (au  Louvre). 

Clazomène.  —  V.  Chapot,  RPh,  XXVIIl,  70-76  :  milliaire  (ditô  Téw  jii.  8)  qui, 
gravé  sous  Dioclétien  peu  après  292,  a  été  retourné  de  bas  en  haut  et  regravé 
sous  Arcadius  et  Honorius  (Théodose  II  y  est  appelé  vio;  ^aaiXeûç)  ;  autre  mil- 
liaire de  la  même  route,  vers  292.  Aucune  de  ces  deux  pierres  n'est  à  sa  place. 
—  3  et  4.  Funéraires,  la  seconde  pour  deux  jeunes  filles  ixov(())(upoi  =  mortes 
jeunes  ? 

Téos.  —  Les  décrets  des  villes  Cretoises  les  plus  anciens  pour  Tasylie  de  Teos 
sont  de  220-216;  P.  Deiters,  RhM,  577-79. 

Lébédos.  —  G.  Weber,  AM,  XXIX,  231.  Honorifique  oi  véot.  —  Funéraire  pour 
M.  Antonius  Rufus. 

Èphèse,  —  R.  Heberdey,  Jahreshefle,  Beibl.  42.  Dédicace  à  Artemis,  iî  Hadrien 
et  à  Éphèse  néocore,  par  C.  Claudius  Verulanus  Marcellus  asiarque  et  sa  femme 
grande  prétresse  d'Asie,  de  la  axoûxXa>9t(  (dallage)  du  portique  :  procos.  Afranius 
Flavianus  (cos.  entre  105  et  112),  des  premières  années  d'Hadrien.  —  44.  Tarif 
d'un  bureau  (svxiypsfrov)  qui  délivre  des  copies  d'actes  publics  et  de  décrets  ou 
des  extraits  de  listes  (naissance,  -^Évêsiç  i^areipTiiiivT,  probablement  pour  des 
enfants  nés  d'un  citoyen  et  d'une  non-citoyenne,  diverses  instances  de  procès, 
etc.).  Pour  les  porteurs  de  seletd'ache,  pour  le  jioXir<5;  et  le  aittipo?<5poî  (porteur 
des  vêtements  de  la  déesse),  cf.  Heberdey,  Aaixi;,  Jahreshefte,  210-215.  —  47. 
Dédicace  à  Artemis,  Domitien,  etc.,  de  la  montée  qui  mène  du  portique  à 
l'agora  carrée  ;  mention  d'une  exèdre  ornée  de  statues.  —  48  (première  moitié  du 
!•''  s.  av.  J.-C).  Dédicace  du  pavage  de  la  partie  de  l'agora  où  se  trouve  l'ûpo- 
X^yiovet  de  la  icapaordk  par  un  agoranome.  —  50-51.  Dédicace  d'une  porte  de 
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Tagora  par  Mazaeus  et  Mithridates  à  leurs  patrons  et  au  peuple.  L'inscr.  latine 
apprend  que  ces  patrons  sont  Auguste  et  Livie,  Agrippa  et  Julie.  —  52.  Le»  reve- 
nus de  rhéritage  de  Julia  Potentilla  ont  permis  â  la  ville  de  faire  le  9Ûrcpfa>|xx  to 
rp6  ToO  aj6ctt(opio'j  et  devant  la  bibliothèque  de  Celsus  (cos.  92  ap.  J.-C).  —  53. 
Inscriptions  des  statues  de  cette  bibliothèque  *EiriTrf,jiT„  So©îa,  'ApccV;. 

Magnésie  du  Méandre.  —  M.  Holleaux,  Hermès^  78-83,  restitue  les  lignes  73-94 
du  texte  105  Kern  :  sentence  des  Magnètes  arbitres  entre  Itanos  et  Hiérapytna. 
Remarquer  la  correction  6i]dl  t8[i:]Xei(5v[wv...  ypTjjjLaTiffjiwv,  au  lieu  de  4t«  [<l>]i6iov. 

P.  Deiters,  RhM,  LIX,  565-579,  suivant  une  indication  d'Ad.  Wilhelm,  rapproche 
les  no*  65  a,  75,  76  et  65  h  Kern.  On  obtient  ainsi  deux  décrets,  Tun  de  Gortync, 
l'autre  de  Cnosos  :  les  deux  cités  sont  en  guerre  et  rejettent  Tarbitrage  de» 
Magnètes,  c'est  l'arbitrage  de  Ptolémée  (Philopator)  qui  réussit,  D/,  5015  :  entre 
216  et  205. 

Traites.  —  Edhem.  Bey,  BCH,  XXVUI,  77-92.  1.  Restauration  d'une  <rcoaop<i;p7i, 
portique  couvert  du  gymnase,  tourné  au  S.  et  divisé  en  huit  chambres.  —  3. 
L'oXujiTtix^  ffûvoSo;  et  l'elffaYtayeuç  des  grands 'OXu(xitii.  —  4.  Prêtre  d'Hélios.  — 
5-17.  Vainqueurs  aux  jeux  olympiques  fondés  à  Tralles  par  Claudianus  Damas 
et  approuvés  par  Antonin  :  noter  n*»  10  l'EùxpiTOj;  odXtyo;  à  Antioche. 

Edhem.  boy,  RA^  IV,  352  :  inscr.  d'une  mosaïque  :  ûirèp  cOyf,;  'AvaarajCov  6ta- 
xôvo'j  'AXeÇatv6pé(iK. 

Milet.  —  T.  W'iegand,  Jahrh.  Anzeigev  8.  —  Le  nom  du  prophète  Ulpianus 
prouve  que  le  théâtre  a  été  fini  à  Tépoque  de  Trajan  et  d'Hadrien.  Quelques 
termes  d'architecture  :  cT^T.jxa,  arc  courant  de  colonne  en  colonne,  TtTpicTa, 
voûte.  Oracle  (d'Apollon  Didyméen;  en  quatre  hexamètres  peu  clairs,  mettant  fin 
sans  doute  à  une  discussion  technique  entre  ouvriers  et  directeurs  du  travail.  — 
9.  Dédicace  bouslrophedon  à  Athéna.  —  PrAtre,  prophète  du  ôtô;  O^^iaToç  :  remar- 
quer ^TatCtav  =  stalio  (corporation)  et  la  flottille  des  pécheurs  de  awXf.vi;. 

Les  Ultimes  textes  dans  Berl.  Sitzungsh.  1904,  72-91,  et  de  plus,  la  base  d'une 
statue  élevée  par  le  peuple  des  Mi  lésions  au  roi  Scleucus  (l  probablement),  une 
signature  de  Silanion,  le  résumé  avec  extraits  d'une  longue  lettre  d'Eumène  II  à 
la  confédération  des  villes  ioniennes,  et  une  inscr.  sur  mosaïque  byzantine. 

H.  Diels  et  A.  Rehm,  Berl.  Sitzungsb.  1904,  92-111  et  752-759.  Six  fragm.  appar- 
tenant  à  doux  calendriers  astronomiques  sur  marbre  (itapirr.vjjLût),  du  second 
siècle  av.  J.-C.  Le  lever  et  le  coucher  des  astres,  les  divers  phénomènes  météo- 
rologiques sont  groupés  d'apW's  les  signes  du  zodiaque.  Les  jours  de  Tannée 
civile  ne  sont  pas  indiqués,  mais  des  trous  en  nombre  correspondant  â  celui  des 
jours  peruiotlaient  de  fixer  une  plaquette  portant  la  date  :  d'où  le  nom  de  ce» 
calendriers.  L'un  d'eux  se  réfère  â  l'autorité  d'Euctemon,  d'Eudoxos,  des  Égyp- 
tiens, d'un  légendaire  Kallaneus  de  l'Inde,  l'autre  ne  cite  aucun  nom.  U  est  inté- 
ressant de  retrouver  l'observation  du  solstice  d'été  faite  par  Meton  sous  Tarchon- 
tat  d'Apseudes  à  Athènes  432  avec  la  correspondance  de  la  date  attiqne  et  de  la 
date  égyptienne. 

U.  von  Wilamowitz-.Moellendorff,  Berl.  Sitzungsb.y  1904,  619-640.  *  Statuts  d'une 
corporation  de  uoX::o{.  C'est  un  règlement  liturgique  (5pr'-»  sans  idée  de  culte 
orgiastique\  qui  décrit  l'activité  des  chanteurs  en  rapport  avec  le  culte  d'Apollon, 
le  texte  vient  du  sanctuaire  d'Apollon  Delphin^is.  L'aisymnète  rappelle  l'Oc/yMée, 
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les  Onitadai  sont  les  membres  de  la  corporation  qui  s'occupent  du  matériel,  font 
les  grosses  besognes  et  ne  reçoivent  qu'un  morceau  de  la  viande  des  victimes. 
Détails  très  curieux  sur  les  sacrifices,  sur  la  part  de  chacun  des  fonctionnaires 
de  la  corporation,  sur  la  part  de  la  ville  représentée  par  le  ^a^'Acû;.  L.  18  et 
suiv.,  procession  par  la  voie  sacrée  de  Milet  à  Didymes,  pendant  laquelle  on 
chante  plusieurs  fois  le  péan  :  d'Apollon  Delphinios,  près  du  port,  on  va,  en  s'ar- 
rètant  devant  Hécate,  aux  statues  de  Cbares,  par  les  hauteurs  jusqu'au  Didy- 
méen.  Il  est  impossible  de  résumer  un  commentaire  aussi  riche  et  aussi  lumi- 
neux. L'intérêt  est  surtout  dans  l'étude  de  la  langue  de  ce  texte.  Il  n'a  été  reco- 
pié qu'au  début  du  i»""  siècle  av.  J.-C,  mais  les  parties  essentielles  sont  d'avant 
494  :  il  y  a  eu  des  remaniements  (l.  13,  33-36,  39,  41],  des  additions,  mais  aussi 
des  survivances  de  règlements  plus  anciens.  Les  conséquences  sont  capitales 
pour  l'antiquité  de  l'écriture  dans  le  pays  où  est  née  la  prose  grecque,  pour  la 
clarté  souple  de  la  prose  ionienne  et  pour  la  déformation  archaïsante  qu'a  subie 
sans  doute  le  texte  d'Hérodote. 

P.  Stengel,  Hermès  611-616,  étudie  quelques-uns  des  mots  difficiles  de  ce  texte 
au  point  de  vue  des  antiquités  religieuses  :  BoLoxi  1.  30  =  victimes  à  dépouiller  de 
leur  peau,  d'où  sacrifice  avec  repas;  6uXf,u2Tx,  1.  38  =  dl^oiTa  et  gâteaux  doit 
être  toujours  distingué  de  Our.Xai,  offrande  sanglante  ou  non. 

Didymes.  —  B.  Haussoullier  R  Ph^  202  :  honorifique  pour  un  Polydeukes,  vixfj- 
aav^a  XxixTciSa  t>;v  iitô  p(«)[xoû  mal  XavKaoa  Ti,v  itpô?  pwjxdv.  La  course  aux  flam- 
beaux fait  donc  bien  partie  des  Didymeia,  comme  lavait  pensé  R.  Kekule  von 
Stradonitz. 

Samos.  —  £.  Preuner,  AM  1903,  353-370,  publie  une  liste  de  vainqueurs  à  des 
jeux  gymniques,  reprend  les  autres  listes  déjà  connues  (la  8ia6po(jL-f,  mensuelle 
désigne  l'ensemble  de  tous  les  concours  de  course)  et,  par  l'étude  minutieuse  des 
noms  de  personnes,  groupe  chronologiquement  tous  ces  textes  :  la  date  est  celle 
qu'avait  indiquée  P.  Girard  pour  la  plus  anc,  sous  Ptolém.  IV  Philopator;  les 
autres  se  suivent  dans  le  ii«  siècle. 

T.  Wiegand  et  U.  v.  VVilamowitz-Mœlleudorff,  Derl.  Silzungsb.  1904,  917-931. 
•  Loi  du  début  du  ii«  s.  av.  J.-C.  (93  lignes),  réglant  l'achat  du  blé  d'Anaia 
(domaine  d'Héra  sur  le  continent,  en  face),  qui  constitue  le  20«  appartenant  à  la 
déesse.  Ce  blé  est  distribué  aux  citoyens  dans  les  dix  premiers  jours  de  chaque 
mois.  L'argent  pour  l'achat  est  fourni  par  des  contributions  volontaires  (les  noms 
des  donateurs  avec  le  montant  des  dons  sont  gravés  sur  deux  autres  faces  du 
même  pilier),  le  capital  ainsi  obtenu  est  placé  en  hypothèques  :  le  paiement  des 
intérêts  est  surveillé  par  les  yiXtaaxÛEç  qui  choisissent  des  jxsXiSwvoi  (=  att.  tici- 
Ij-eXTiTaî) .  L*État  est  représenté  par  quatre  litl  toG  aitou,  qui  reçoivent  les  fonds 
remis  par  les  (uXc^uvoC  et  achètent  le  blé.  Le  calendrier  de  Samos  est  définitive- 
ment fixé;  Tannée  commence  comme  à  Athènes  au  solstice  d'été.  Noter  le  rap- 
prochement avec  l'histoire  économique  des  Romains  (lois  agraires,  distribution 
du  blé  ou  vente  à  bas  prix)  et  p.  928  une  note  sur  la  disparition  des  affaires  d'ar- 
gent (hypothèques)  et  des  banques  en  Grèce  à  l'époque  romaine. 

Th.  Thalheim,  Hermès  604-610,  donne  du  même  texte  un  résumé  avec  commen- 
taire juridique  :  les  prytanes  élus  sont  en  fonctions  une  partie  de  l'année,  proba- 
blement plus  d'un  mois. 
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Carie.  —  Panamara.  —  G.  Cousin,  ^Cff  XXVIII,  20-53.  Textes  en  l*hoaneurde 
prêtres  et  de  pn^tresses  du  sanctuaire  (prêtres  de  Zeus  Chrysaor,  dliécate,  tv 
'Hpxîoi;,  grande-prêtresse  des  Augg.  ;  gymnasiarchies,  ST,tiodwi2i,  contributioni  à 
quelques  édifices,  i^'.ix{xa  et  ambassades  à  Rome).  Remarquer  n^  23  le  roXiTtvjia 
Tûv  Y'jvxixûv,  n"  30  la  TxoûxXb)?:^  àrô  èSi^ou;  {xi/p'.i;  opôsou  du  portique  da 
gymnase. 

G.  Cousin,  BCH  XXVIII,  238-262.  Suite  des  inscriptions  en  Thonneur  des  prêtres. 
—  46.  \i'j9XT,pio:i  Toû  Oeoj  et  48  {lUTcavwyoûvTE;.  —  50.  grand-prêtre  des  Augg., 
stéphanéphore  avec  sa  femme.  —  53.  Tamille  de  prêtres  et  de  prêtresses.  —  57. 
repas  et  distributions  d'argent.  —  70.  jxovoaayia:  et  xuw.Tx^ia:.  —  77.  fontaine  (?) 
appelée  rapôevtxif,.  —  81.  fXaiov  éXxjTTov.  —  87.  Dîners  offerts  aux  ?ouXa{  (conseil 
de  Stratonicée),  énuniération  des  viandes  données  aux  citoyens,  élargissement 
du  réfectoire  public. 

Décrets  publiés  par  G.  Cousin  BCH  XXVIII,  345-352;  restitués  et  commentés 

par  M.  IloUeaux  ibid,,  353-363.  —  1-3  :  de  l'époque  où  Philippe  V  de  Macédoine 

est  maître  de  Stratonicée.  Le  dieu  s'appelle  Zcù;  Kip:o;  jusqu'à  l'époque  romaine, 

Ilxvijixpo;  plus  tard.  —  1  en  l'honneur  du  roi,  automne  de  201.  —  2  pour  un 

DeuuiT'.(K,  épistate  du  roi,  en  198.  —  3  pour  un  autre;?}  officier  de  Philippe  qui 

a  réparé  les  murs  après  le  tremblement  de  terre  de  199-198.  Peut-être  2  et  3 

font-ils  partie  d'un  même  texte.  —  4  et  5  pour  deux  Rhodiens.  Le  xotvèv  llacvxpia- 

pt«v  est  un  des  dèmes  de  Stratonicée,  et  pourtant  les  flxvzfjiaper;  peuvent  confé- 

f     rer  le  droit  de  cité,  même  à  un  Stratonicéen  [n?  6)  (1 1  :  les  mots  ô  yjjira;  ofjioc 

/     désignent  l'ensemble  du  peuple  stratonicéen  opposé  aux  différents  dèmes. 

^         Bargylia,  —  Graindor,  Musée  Belge,  1903,  296-300.  Édition  améliorée  de  CIG. 

2670,  décret  des  Bai^liètes  en  faveur  d'une  cité  dorienne  (Télos?)  dont  le  nom 

a  disparu. 

lasi^s.  —  Graindor,  Musée  Belge.  1M3,  475.  Dans  Michel  466,  4  restituez  OcôSo- 
vo;  Mfwîhivo;. 

Iles  Cariennes.  —  Cos.  —  R.  Honog  présenta  par  S.  Reinach>,  CR  Acad.  Insc. 
158-173.  *  Décret  de  51  lignes  par  lequel,  à  la  nouvelle  que  les  Gaulois  ont  été 
repoussés  de  Delphes  déc.  279  ,  la  ville  de  Cos  rend  grâce  à  Apollon  qui  apparut 
en  personne  nr.çivf.a  1.  17  ,  ordonne  que  ses  thtH>res  sacrifient  à  Delphes  un 
bœuf  aux  cornes  dorées  et  que  d'autres  sacrifices  aient  lieu  à  Cos  en  l'honneur 
f  d'Apollon,  de  2U?us  Soter  et  de  Niké.  Le  jour  des  sacrifices  est  férié,  les  citoyens  et 
tous  les  habitants  porteront  des  coun>nnes.  400  dr.  sont  allouées  pour  le  sacri- 
fice à  IKMphes.  ce  qui  correspond  au  pri\  du  âoC;  T.7sjx«iv  fi\é  par  la  loi  amphic- 
tyouique  de  :t80  ;  160  pt>ur  le  sacrifice  à  C^^s.  —  Le  décret  est  au  plus  tôt  de  mars, 
au  plus  tard  do  juillet  278. 

Symé.  —  Chaviaras  et  Hiller  v.  Gaertriniren,  Jc.hrtshefie  SI -90;  la  partie  supé- 
rieure du  décret  publié  ihid,  V  190*  .  18,  en  Thonnour  d  Aristophane  floXira^ 
{probablement  do  la  'xr^xkt  roA.:;,  c.-^-d.  la  capitale  Rh*vle*  :  les  xtoîva;  sont  les 
subdivisions  des  ôiao;  do  TKtat  rh^vlion,  lo  douios  kxrx^wv  est  peut-être  tout 
entier  sur  Symé.  Aristophane  a  n^lové  À  sos  frai*  doux  murs  du  sanctuaire 
d'Athéna  dont  la  ruine  menaçait  d  entraîner  «'olio  du  temple    tsC  vaoC  toC  ht  kSLx 
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âxpai)  et  il  a  refait  le  toit  (çuXoiaeiv  xal  xepa{i(ôïe'.v}.  —  7-11.  Funéraires  :  un 
neS'.E'j;  (de  Lindos  :  il  est  impossible  qu'il  y  ail  eu  deux  Bi\LO'.  Ilsoiiwv,  un  à 
Rhodes,  Tautre  à  Symé)  et  un  Kpuac^rJ;. 

Teutloussa  (auj.  Seskli,  au  s.  et  tout  prés  de  Symé).  —  Chaviaras  et  Hiller  v. 
Gaertringen,  Jahreshefle  90-92  :  /ap'.^Tfipiov  à  Zeus. 

Rhodes.  —  Saridakis  et  liiller  v.  Gaertringen,  Jalireshefte  92-94  :  honorifique 
pour  M.  Aurelius  Kyros,  du  dème  des  Pontoreis,  pn^tre  de  Dionysos-Bacchos  : 
ses  largesses  à  la  pouXi  d'été  et  à  celle  d'hiver  et  à  tous  les  citoyens  :  le  rôle  des 
Thyades  à  Delphes  (êveipouçi  tôv  Aixvïxt.v)  est  ici  rempli  par  un  uSpaJXT,;.  —  Copie 
meilleure  dans  REG  204-206,  avec  commentaire  plus  développé  par  T.  Reinach. 

Autres  textes,  l'un  nommant  M.  Antonius,  praetor  procos,  (le  père  du  triumvir) 
et  A.  Gabinius,  questeur  en  Cilicie;  un  autre  le  prAtre  Nicomachos,  et  trois  funé- 
raires :  fl£G  210-212.  Cf.  ibid.  392.  L'ethnique  TUap'.îx^w;  p.  211  avait  été  reconnu 
par  M.  Uolleaux  RCH  XXVlll,  399. 

Lindos.  —  Jahrb.  Anzeiger,  185  :  épigramme  (trois  distiques)  pour  le  héros 
Psithyros  qui,  moyennant  une  drachme,  rendait  des  oracles.  liiller  von  Gaertrin- 
gen rapproche  de  ce  nom  le  <j/i6ûpt5jjLa  du  vent  dans  le  feuillage  des  chênes  pro- 
phétiques à  Dodone. 

Pour  H.  U  (sener),  Rh  M,  623,  Psithyros  est  le  type  du  «  démon  »  intermédiaire 
qui  pour  une  drachme  transmet  à  Athéna  les  vœux  des  mortels. 

Hiller  von  Gaertringen,  ibid.  212,  republie  d'après  le  compte  rendu  de  Blinken- 
berg  et  Kinch  à  l'Académie  de  Danemark  (Bull.  Ac.  Dan.  1904,  n°  3)  (1)  l'inscr. 
de  Boethos  :  la  date  du  sculpteur  est  confirmée,  première  partie  du  ii«  s.,  et  le 
prêtre  d'Athéna  Lindia  est  le  père  du  stoïcien  Panaetius. 

Lycie.  —  Xanthos.  —  Fallu  de  Lessert,  Rull.  Soc.  Ant.  commente  Tinscription 
I  G  ad  res  Rom.  il I  614  (Tib.  Cl.  Telemachos,  ex  proconsul  d'Afrique). 

Phrygie.  —  Dorylée.  —  Crescent  Armanet,  RCH  XXVIII,  191-200.  —  2.  funé- 
raire métrique  (2  distiques).  —  3-8.  Dédicaces  à  Zeus  BpovTôiv.  —  12.  îitite-jç  twv 
f/  SuwiSoi;.  —  13.  ooûXo;  oOépva;.  —  22.  Borne  rf,;  ayia;  Map(a;.  —  28.  un  AopuXaeù; 
ffT«^avTi5Ôpo;. 

Lycaonie.  —  Lysira  et  environs.  —  H.  S.  Cronin,  Jf/8,  113-121.  —  Funéraires  : 
à  Ulpia  Marcella  les  çuXal  tt,;  xoXwvEtaç.  P.  117,  famille  des  Livinii;  Ba6u>  nom 
de  femme.  119,  débris  de  funér.  métrique.  120  :  meilleures  copies  des  épitaphes 
Sterrett,  Wolfe  exped.  145-148,  en  particulier  celle  d'Ancharenos  Petronios 
ssp'.ooeuTT,;. 

Isaurie,  —  Isaura  Nova.  — A.  M.  Ramsay,  JUS,  261  cpitaphe  métrique  (6  dis- 
tiques élégiaques,  assez  bonne  imitation  du  vieux  style,  avec  quelques  faiblesses 
de  prosodie,  par  un  poète  de  village)  de  Zcnobios,  eixcXoî  'AeXîa>,  d"'i5apa  (Isaura). 
—  264.  chrétienne  (ô  jiaxipio;  'itaraç).  —  269  èrtTxorov  Mi|X(xav.  i70  t6v  TcijxiwTa- 
Tov  Stixovov  Taôetv.  —  272  itaa^iôa;  êt:{ïxot:o;.  277  oùoi;  àôdryato;.  278  OJivwXi; 
(BivaXi;)  n.  de  femme.  280  :  0oû8ou  Mw;  sxdffjxT^^v  BaXa66iv  t^.v  âÔEX^ijV  aÙT?,;.  283 
otxov6{i£t793 .  286  noms  propres  :  MajjLjieûî,  Aoûpixa;,  Zoûî^o-jv  'ace.)  —  Cf.  précéd. 
Bull.  p.  257,  note. 


(1)  Cel  article  (rapport  sommaire)  renferme  encore  la  dédicace  de  la  porte  du  temple  de  l'Acropole  : 
KXsxvôpi6z;  xat  TipioOeo;  icaiogc  AXs^ipLa/ou  |  AOavai  Aiv6iai  SfxaTa;  (3*  siècle). 
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Lycie.  —  Telmessos.  —  M.  Ilolleaux,  BCll  XXVIll,  408-419  restitue  dans  le 
décret  Or.  gr.  inscr.  55  'Er{Y[ovo]v  comme  surnom  de  Ptolémée,  fils  du  grand  Lysi- 
luaque;  on  ne  peut  le  confondre  avec  PtoIem(pus  Telmessius,  fils  de  Lysimaque, 
et  qui,  en  189,  consacra  une  phiale  à  Délos.  L*Épigone  est  le  grand-père  du  Tel- 
messius.  P.  416  n.  nouvelles  lectures  de  Tédit  d'Ériza  Or.  gr.  inscr.  224.  Cet 
édit  est  d'Antiochos  II  ou  d'Antiochos  III,  et  la  prêtresse  Bérénice  est  fille  ou  de 
Ptolémée  TÉpigone  ou  de  Ptolemaeus  Telmcssius.  ~  G.  Radet,  R.  Et.  Ane.  338. 
persiste  à  croire,  comme  Laqueur,  que  le  Ptolémée  du  décret  de  Telmessos  est 
fils  d'un  Lysimaque  frère  de  Ptolémée  III  et  identique  au  Ptolémée  du  rescrit 
d'Ériza  qui  est  daté  d'Antiochos  III  :  cette  dernière  date  est  affirmée  aussi  par 
T.  Sokolofl"  (cf.  Hion). 

Galatie.  —  Ancyre.  —  E.  Kornemann,  Beilr.  ait.  Gesch.  88-97,  maintient 
contre  Wilcken  sa  théorie  sur  le  «  testament  d'Auguste  »  et  les  rédactions  suc- 
cessives des  diverses  parties  du  texte.  La  seconde  rédaction  de  la  première  (eh.  l- 
13)  n*a  pu  être  faite  qu'entre  13  et  8  av.  J.-C,  et  les  chap.  relatifs  aux  ludi 
qu'après  2  de  notre  ère. 

CYPRE 

Kerynia,  —  T.  Reinach,  REG  212-213  :  honorifique  pour  un  gymnasiarque  qui 
a  rehaussé  de  ses  largesses  les  i'icivCxia  d'Auguste,  fête  commémorative  d'Actiuoi, 
d'après  27  de  notre  ère. 

Famagouste.  —  T.  Reinach,  ibid.^  213-214  :  copie  meilleure  de  CIG  2619. 

SYRIE  ET  PALESTINE 

Séleucie.  —  Jahrb.  Anzeiger^  189  :  double  mine  en  plomb  avec  inscr.  :  ago- 
ranome  Delphion. 

Ihiphné.  Chapot,  Bull.  Soc.  anliq.  1903,  200.  Épitaphe  de  Kalliopios,  ïywv  ui»- 
T'.xwTirr.v  <{/uyjf,v,  eCycffi  eOçTjixûv  6e6v,  etc. 

Antioche.  —  V.  Chapot,  H.  Et.  anc,  31-33.  Quatre  funéraires  et  un  Xptrcôç  jnO' 
6;jLâ)v. 

Zebed.  Cl.  Ganneau,  Recueil  VI,  40  (cf.  p.  401)  étudie  une  inscr.  mutilée  (Journ. 
Asiat.  1901,  II,  441  et  Rev.  bibl.  1902,  272)  où  Ronzevalle  lisait...  OtoO  ii(fvA)T,ç 
HT,[jLiûw{iou;  (=  Semiramisl)  XiOotdjxoç.  Cl.  G.  lit  ...Ocou,  jx(v)T,^Ti  N.  XtÔOTÔfio^. 
C>tte  restitution  a  été  confirmée  depuis  par  une  nouvelle  et  bonne  copie  de  Pren- 
ticc  (Littmann,  Princeton  expédition,  semitic  inscriptions  p.  51,  cf.  T.  lU,  n.  336). 
Valmyve.  —  Clermont-Ganneau,  Recueil  VI,  31-32.  Nouvelle  copie  de  Wadd. 
2572  d  après  un  moulage  de  Prentice.  L.  3  n.  'loûXio;  'Epw;;  l.  6  'Ist(€a(. 

Hesapha-Sergiopolis.  —  Chapot,  BCa,  XXVII,  288,  a  retrouvé  l'inscr.  Wadding- 
ton  2631  a. 

Phénicie.  —  Sidon.  —  P.  Perdrizet,  RA,  IH,  236.  Doux  inscriptions  sur 
stèles  peintes,  funéraires  :  un  mercenaire  de  Thyatirc  (HfiaxeipT.vô;),  llécatée  f.  de 

Ménogène;  et  un  St'Mnite(?)  Saliiiamo 

L.  Jalabert,  RA  IV,  1-16.  Neuf  inscriptions  sur  stèles  peintes  :  comme  les 
précédentes,  funéraires  de  soldats  appartenant  à  la  garnison  de   Sidon  sous  les 
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Scleucides  :  aprt«s  195,  comme  le  prouve  l'ethnique  Aaxeoatjxévio;  iitô  ruô'Joi»  (sic). 
—  2.  UQ  -JtoAiTfujxa  comme  celui  des  Cariens  de  Caunos.  4.  Caricn  d'Euronios.  — 
1.  Cretois  'rpTaxtvoç  :  sa  femme  s'appelle  'A9a6oû;.  —  8.  Perrhébe.  —  9.  Lycien 
'Poô'.aitoXfTT,;.  Ces  mêmes  stèles  sont  publiées  par  Th.  Macridy,  Rev.  bibl.  1904, 
401-403  et  549-556. 

—  MoultoD,  Am.  jout-nal  arch.  1904,  28Ii.  Colonnettes  funéreiires  d'époque 
romaine. 

—  Macridy,  Rev.  bibl.  1904,  392-399.  Dix  épitaphes  sans  importance  ibid.y  562. 
Épitaphe  de  £c(5ovii;. 

Deir  el-QaVa,  près  de  Beyrouth.  —  Clermont-Ganneau,  Recueil  VI,  35-41 .  Réé- 
dite la  dédicace  bilingue  publiée  Rev.  arch.  1903,  11,  29  :  esw  àyitù  BàX  xal  6c [a] 
Siixa  xai  vewxépqt  "Hpa  K(oVvto;)  'Avy apr.vè;  EuT'jyf.î  y^aXxoupY^î  xal. . . 

R.  Dussaud,  RA  IV,  236.  Sur  le  bas  relief  pp  Renan,  Mission,  677,  il  faut  lire 
AKr,  de  l'ère  de  Tyr  421  =  295  ap.  J.-C. 

Id.  ibid.  253.  Dans  CIG  7041,  5:T,|x€[a],  nom  de  la  déesse  fille  d'Alargatis.  —  254. 
Renan,  Mission^  647  ;  c'est  une  dédicace  non  pas  à  Ptolémée,  mais  au  Soleil,  pa^i- 
Xêt...  'HXi'wi,  à  Aphrodite  èirf.xooç  et  à  Simia. 

Omithopolis.  Ph.  Berger,  CR  Ac.  Inscr.  1903,  214  (=  Rull.  soc,  antiq.  1903, 
352)  ^jvayoyr.ç  (sic)  Opv  180x0 [xt.ç. 

Palestine.  —  Gaza.  —  Clermont-Ganneau,  Recueil  VI,  112  annonce  que  les 
trois  inscr.  datées  publiées  par  lui  Arch.  researches  in  Palestine  II,  401  n.  2; 
410,  n.  13  et  411,  n.  15  sont  entrées  au  Louvre. 

Gaza  ou  Ascalon  (plus  probablement  Jaffa)  Savignac,  Rev.  bibl.  1904,  82,  n.  1  ; 
Clermont-Ganneau,  Rec.  VI,  186-188;  Épitaphe  gréco-juive  :  jxvt,jxTt/  twv  hlXJ^OM 
hAoL  xlxt  'Pe6exxà  t,  {it,tt,p  Miwo-j,  €tpT,v7j  shalom. 

Ascalon,  Dalman,  Mitt.  Deutsch.  Pal.  Ver.  1903,  23-28  (Cf.  Ganneau,  Rec.  VI, 
169-172).  Intéressante  inscr.  gréco-juive  sur  un  linteau  de  porte  en  marbre.  (Res- 
titution de  M.  Cl.  Ganneau  légèrement  modifiée). 

recto      ÇJ  xupa  Aopivx  lou  [Xiavr,  xai  xu]  p/  Map'.  Nowou  fuyap[ia-j 
TU)  8ti>  x/  x<i»  ay(i)w  [TrpoTTjvevx]  a  uirep  awT£p/  x\jp/  Ko{x[...] 

verso       icpocîepwjxsv  xup[iw?...  ey]  •j'ov'.(o)v  EXixiou 

i:poaTjv]eyxa  urep  ffa)Tep[tJiî...       ]  ^ot,v  etouç  64* 

Ja/fa,  coll.  Ustinow.  Clermont-Ganneau,  Rec.  \l,  176-182  discute  plusieurs  des 
inscr.  publiées  par  Vincent,  Rev.  bibl.,  1903,  605  suiv. 

Coiffa  (ou  plutôt  Jaffa)  Savignac,  Rev.  bibl.,  1904,  82,  n.  2  (cf.  Cl.  Ganneau, 
Rec.  VI,  208-209).  Épitaphe  gréco-juive  :  xd-so;  eeoSôtôu  usloO  'AXeÇivSpou  xtSXfiwç 
^Xcuxia^  Tf,{  'iTsupCa;. 

Cesarée,  Savignac,  Rev.  bibl.j  1904,  83,  n.  4  (Cf.  Clermont-Ganneau,  Rec.  VI, 
209).  Fragment  chrétien  relatif  à  la  dédicace  d'un  ôpçovoTpôçiov  (mal  publié  Rev. 
Bibl.  1895,  76]. 

Environs  de  Ujdda  Savignac,  Rev.  bibl.  1904,  83-84,  n.  5;  Clermont-Ganneau. 
Bec.  VI,  209  :  M.  'Apyi'wv  (plutôt  que  Mapyiwv)  Kpoviôou  De^Xsû;. 

Gezer.  —  Macalister,  Palest.  expl.  fund,  quarterly  statement  1904,  24  et  348-349. 
Lampes  avec  acclamations  chrétiennes;  ibid.^  p.  213.  Anses  d'amphores  rho- 
diennef;  ibid.,  p.  334  pâte  de  verre  avec  eutu/uç  xia  cpopouvTi. 
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Ezra.  Savignac,  Bev.  hibl.y  1904,  265  :Cl.  Ganneau,  Bec,  VI,  211).  Sceau  en  bronze 
avec  st;  6co;. 

Janiah  (une  demi  journée  à  l'Ouest  de  Ramallah,  dominant  la  plaine  de  Sharon^ 
T.-F.  Wright,  Palest.  expl.  fund,  quartcriy  statement  1904,  pp.  180-181  (daprèi 
J.-P.  Peeters,  Journal  of  Biblical  Literature  XXII,  1  p.  30).  Fragment  chrétien  i^vt, 
76t,  toi»  ûouXoju  aou  npoxo[Tioy]  xtxox...  tvou. 

Sebasle.   Savignac,  Hev.  bibl.   1904,  82-83,   n.   3.  Épitaphe  :  *X«out«  Aoîitrcta. 

Heir  Charâf  près  Sebaste  (Samarie).  Cl.  Ganneau,  Bec.  VI,  357  étudie  l'inscr. 
Uerger  C.  II.  Ac.  Inscr.  1898,  48  ;  après  ddiXjuTa  il  faudrait  sous-cntendre  |ivr,j«ta. 

Tell-el'Hesy.  Macalister,  Palest.  expl.  fund,  quarterly  statement  1904,  402.  Table 
iloffrande  avec  APHEBAP. 

Kuriet  es-Saidah.  Macalister,  Palest.  expl.  fund,  quarterly  statement  1904,  250- 
231.  Linteau  ]  Mapjvoy  Siaxo(vou)  x(ai)  xo'j  TOx(e«;)Tr,;  ^«[xpap'.s;...  [Déjà  publié 
«lans  Clennont-Ganneau,  Arch.  researches  in  Palestine]. 

Ségeb.  —  P.  Lagrange,  CB  /^.  Inscr,  287  :  chrétienne  :  Kûpis  ^o-f.^.B:  i^Oovs 
xai  iCiTxav-rx  t'Û  oTxù)  <joj  :  Sa*  ieorges  et  Saint-Théodore  :  le  soldat  invoquant 
s'appellerait  O-Ji^r,;  'Iwiwoj  '  298-305.  Beraabée^  funéraires  :  6  îMtx(ipto^)  'A6p*i- 
;i;o;  îaTpô;  (vi«  siècle}.  —  aphes  métriques  de  Georges,  fils  de  Théodote,  Wo; 
«l»3i£6«ov  'EX'.xwv'.o;.  —  S'j  ^  :;  (Sujijiiyto;),  —  +*-»/^i  'Iwivvoy  riôou  (f.  de  Gad).  — 
Lpitaphp  dAnastasie.  ttc  le  4*  des  épagomènes,  indiction  3,  an  494  =s  le 
IW  mars  (;U0  ap.  J.-C.  «  .4.  ibid.  63  où  Clermont  Ganneau  donne  au  même  texte  la 
«laie  du  20  mars  435;.  —  'AXoXfi?a  (?)  ÔipTt,  oOSl;  iOivaTo;.  —  Un  diacre  Etienne  (?). 

'Ain  Aroueh'*)  près  dllébron  (ou  peut-être  Bersabée)  Clermont-Ganneau, 
lt(*r.  VI,  185-187.  Épitaphe  chrétienne  :  r^  xx-ciOt»'.;  toO  jiaxapioy  'ACpouipL^ou  to5 
v.>x  ôvo-j)  aûrr,  tôv  opojxov  èv  x(upi)a)  TcXéaxvro;  tt,  Ô'  (ou  i  OU  X')  *Ioy  [Xiou  ou  v;ou)... 

Hersnbée.  Abel,  Bev.  bibl.,  1904,  266-270  (Cf.  Cl.-Ganneau,  Bec,  VI,  211-212.  Six 
.  pitaphcs  chrétiennes  datées  par  le  calendrier  julien,  le  calendrier  arabe  et  Tère 
d'KI.'utheropolis  ',200  ap.  J.-C.)  Voici  la  plus  importante,  in-extenso  :  cvBiSt  xttTx: 
ô  ixotxâp'.o;  Hioowpo;  rspjxavoO  àvxTraei;  ;xT,(vi)  'AicpiXXfou  xy'  xxtà  Si  "ApaSac  'ApTt- 
:i:iîoj  Y'T.jxtp.'x)  ;  wpav  B'  îvo(ixTiwvoj;  'exou;  xaxi  *EXîu6cp(ozoX{Ta;)  O-kt'  Cf,9aic  Itt, 
i  ;xf,va;  I^'  r/aSsaa  oi  J^tw  â::ô  toû  ^(aTyp  o);  x(ai)  toO  uloû  x(al)  toO  âyi'ou  xv(tv]t3^ 
To  ;  -i;  t*»Jy».)v  t6  jxvf.jxa  toOto  èTTSiôt,  Y«iJis*.. 

Savignac,  lier.  bibl.  1004,  85-87  (Cf.  Clcrmont-Ganneau,  Bec,  VI,  210).  Nouveau 
rra«;ment  le  n-j  «lu  grand  rosrrit  impérial  étudié  Bev,  bibl,  1903,  275  et  429  et 
surtout  Hec.  V  131  suiv.) 

Savij:nar,  Hrr.  bihl.  19(14,  87-88  'Cf.  Cl.-Ganneau  Bec.  V],  210)  2  fragments  d  un 
sarrophaiîft  :...  <I»"Xa{a;  tj\x^W.j)  [xal]  Maoia;  6'jyaTp(ô;). 

liefioholh  ou  pout-ôtre  Éluse)  au  Sud  de  Bersabée.  —  Cl.-Ganneau,  Becueil  M, 
.  J2  12".  Kpitaplh'  ohivlionno  datée  peut-être  par  Tère  de  Gaza  (61  av.  J.-C.)  :  ivi« 
r.j^r^  r.  ;jaxato:at  "  VvaTTotTia  sraYouivwv   S'  Ivo.  y'  exoy;  uqo. 

Jérusalem,  Mont  des  Oliviers.  Clermont-(ianneau,  Becueil  VI,  144-146  et  210>211. 
Civ,  /?^r.  fnhl.  1904,  2r)0-262.  Épitaphe  chrétienne  commençant  :  iv6i6c  xÎTat  -f» 
ôoÛAT.  xal  vJ;xfT,  ToO  Xp'.TTO'j  So5ii  T,  6'.ixovo;  r,  Ofutipa  <l»ot6Tj...,  etc.  Ibid.,  2  P^tit^ 
rra;.'m»'nts  d'insrr. 

M(uit  iU's  (Hivicrs.  Dalman,  Mitt.  Deutsch.  Pal.  Ver.  1903,  30.  Ossuaire  avec 
(Kxxvo;  .NixoXaov.  Cl.  Ganneau  Bec.  VI,  172-173.  croit  fausse  cette  inacr. 
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ClermontGanaeau,  Rec.  \\,  182-184.  Contrefaçon  de  la  fameuse  stèle  d'Hérodc. 
Ossuaire  avec  Tinscr.  fausse  NixT.xa  <l>iXo7taTh>p.  Inscr.  Wadd.  1903  retrouvrc 
(C*est  un  fragment  chrétien  commençant  peut-^tre  [ExTioBTi  t,  \lo]v^  tt.ç  Bc[otoxou 
llapO^ou  xaL  toû  dtY](oj  'l<.>ivvou  8[ià...  (Cf.  aussi  Revue  bibl.  1892,  584,  n.  46). 

Manicchi,  Nuooo  bull.  1904,  284.  S.  Jean  in  Montana.  Mosaïque  avec  l'ins- 
cription :  x*:pc96c  6(co)u  [lapxupe;. 

Nécropole  du  Nord.  Macalister,  Palest.  expl.  fund,  quarterly  statement  1904 
257.  Courte  inscr.  bilingue  grecque  et  hébraïque  (illisible)  peinte  sur  la  paroi 
d'un  tombeau. 

Dalman,  Milt.  Deulsch.  Pal.  Ver.  1903,  17-32.  Petites  inscr.  de  la  collection  do 
rinstitut  archéologique  allemand  de  Jérusalem  :  6  anses  d'amphore  (cf.  Cl.- 
Ganneau,  Recueil  VI,  168),  cachet  en  pierre  avec  Iou6a;,  3  lampes  avec  acclanm- 
tions  chrétiennes. 

'Amu:âii  (Emmaûs-Nicopolis)  Clermont-Ganneau,  Rec.  VI,  184.  Petit  fragment. 

Qobéibé  près  d'Emmaûs.  Clermont-Ganneau,  Rec.  VI,  185.  Petit  fragment. 

TRANSJORDANIE 

Kanatha.  Cl.-Ganneau,  Rec.  VI,  298-299.  L'inscr.  W'addington  2359  (=  Dussaud, 
Miss.  Syriey  p.  245,  n.  18)  où  on  lit  auÇovt  piaxapi  doit  se  lire  auÇave  Maxipce. 
Qafai  Ezraq  (au  Sud  du  Djebel  Haurân).  Inscr.  bilingue  de  Tépoque  de  Dioclé- 
tien  (Dussaud,  Miss.  Syrie,  p.  268,  n.  85).  La  partie  grecque  est  métrique.  Cl.-Gan- 
neau Rec.  VI,  302  en  restitue  deux  vers. 

Sa  né  (Haouran).  Dans  Pinscr.  Wadd.  2253  b  corriger  MAPCATH  en  Mdlpea[;] 
tf.(ç)  ou  Mapéa^Ti  (Cl.  Ganneau,  Rec.  VI,  301-302). 

Hebrân  (Haouran)  Littmann  a  coUationné  Wadd.  2286  a  où  [6]e^  Auxoûpyu  est 
certain  (Q.-Ganneau,  Rec.  VI,  317). 

Bostra.  Dans  Wadd.  1911  yior^  Bo(7Tpx  est  une  acclamation  (Cl.-Ganneau, 
lîec.  Vl,303). 

Aenla  (en  Trachonitej.  Cl.  Ganneau,  Rec.  VI,  283-287  corrige  Waddington  2440 
(=  Ewing,  Pal.  expl.  fund.  Quart,  st.  1895,  p.  153,  n.  99)  et  montre  que  le  dieu 
Ogénes  n'a  jamais  existé. 

El-Maqsoura  (désert  de  Safa).  Cl.-Ganneau,  Rec.  VI,  298  corrige  une  inscr.  de 
Dussaud  et  Macler  (Voy.  Safa,  p.  209,  n.  103)  :  TYPOMOTPOC  doit  se  lire 
non  c6pô|xo'.po;  mais  rpdixotpo;. 

Yadouda  entre  Madaba  et  Ammon.  Manfredi  apud  Marucchi,  Nuovo  bull.  1903, 
287-288.  Mauvaise  copie  d'une  inscr.  byzantine  commençant  t-zi  tou  6eoTt6(E7Ta- 
TO'j)  xxl  aflriwTiTo[u]  (/.  o»tw-)  BeaSoaîou  (/.  0go6-)  £Tiax(6'nou)  è<{/7j?a>6T,  t6  ^t,-^iv 
TOÛTO  6.à  »icou6f,ç  SiXivou  ôiax(6vo'j)  cv  jxt.vI  rop'i:'.[i]ou... 

Rabba  (entre  Kerak  et  Madcba;,  G.- A.  Smith,  Palest.  expl.  fund  quarterly  state- 
ment 1904,  370.  Fragment  :  tojto...  CCa\  (?) 

ARABIE 

Cl.-Ganneau  [Rec.  VI,  325-337)  étudie  les  inscr.  grecques  d'Arabie  publiées  par 
Domaszewski  et  Brunnow  dans  leur  grand  ouvrage.  Die  Provincia  Arahia.  Noter 
'p.  327)  rinscr.  chrétienne  de  Mohezzeq  datée  de  l'an  502  des  martyrs. 
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EGYPTE 

Musée  du  Caire.  —  G.  Lefebvre,  Bull,  de  l'inst,  franc,  du  Caire  III,  69-84. 
Inscr.  grecques  chrétiennes;  formules  connues  (eîç  6eôç  ô  ^ot;6ûv,  Kt.  Ocô?  ivixau- 
aov  x+,v  <{/'JxV»  É»oiH^^^)»  quelques  noms  propres  'IwoTiooç,  'Aorepta,  Mav£jxfc>p,  4»o:- 
6di^}jL(Dv  àva/<i)p7iTT,ç. 

G.  Lefebvre,  ibid.,  IV,  1-15.  Fragm.  des  Évangiles  sur  ostraka. 

G.  C. -Edgar,  J£/S,  337.  Sur  la  base  d'une  statuette  de  bronze,  Isis  assise;  en 
caractères  ioniens  Ilû9ep!iô(;  (Hérod.  1,  452)  |X€  ô  NéXuvoç  AuaaTO  xfjÇ  'Eaioç  lyaXtaa 
(v*  s.,  peut-Atre  fin  du  vi«). 

II.  R.-IIall,  Cl.  Rev.  2  :  Ostraka,  dont  le  premier  porte  quelques  vers  des 
Phénic.  d'Euripide  :  auj.  au  British  Muséum. 

E.  Goodspeed,  Am .  j .  philol.  XXV  (1904),  45-58.  Ostraca  grecs  dans  les  collec- 
tions américaines.  42  numéros  (coll.  Haskell,  Field,  Haynes). 

Je  place  ici  le  troisième  article  de  M.  L.-Strack,  collection  d'inscriptions  de 
l'époque  ptolémaïquc,  Airhiv  Papyrus f.  126-139,  parce  que  le  plus  grand  nombre 
des  textes  cités  ont  été  trouvés  en  Egypte  :  il  y  a  aussi  quelques  fragments  de 
Rhodes,  de  Livadic  et  de  Théra  (en  particulier  la  grande  inscr.  Michel  1002  =  IG 
XII,  331). 

Nord  du  Delta.  Pachnemounis.  —  D.-G.  Ilogarth,  JHS,  6-H.  Base  de  Marc 
Aurèle,  énumération  des  titres  et  des  magistrats  parents  d'isidoros,  exégète, 
gymnasiarque,  grand-prêtre  d'Apollon,  néocore  du  Sarapieion,  etc...  qui  a  eu  la 
charge  de  dédier  la  statue.  —  Base  de  Licinnius  Hierax,  agoranome  d'Alexandrie, 
[àpjiioviwç  ex  itpoyôvwv  eùyïvf,;  statue  élevée  par  ses  deux  tilles.  —  Sur  le  revers 
de  cette  base,  autre  inscription,  dédicace  d'Aur.  Dioscoros,  bouleute  d'Alexan- 
drie, et  de  ses  petites-filles. 

M.  Maas,  W'ock.  f.  Klass.  Philol.  1903,  1357.  Dans  l'inscription  du  Louvre, 
Arc/nv,  III,  n«  4.  K.ot.vt,  xexvov  etc.,  0  IUp<e>icy«v  est  le  ciel,  et  l'inscription 
pourrait  «*tre  juive  malgré  les  mots  s-.;  OeoJ;  dans  la  date. 

Cwsae.  —  Strack  Avchiv  Papyr.,  Il,  549-550  transcrit  la  dédicace  d'un  irpfei- 
Xov  ot  d'un  6;pa)jxa  à  Zeus  Soter,  publiée  Bull.  Inslit.  franc.,  1902,  43.  —  P.  Per- 
«Irizet,  B.  Et.  anc,  158  reconnaît  dans  les  dédicants  des  Thraces,  Au7{{xa/oç  Baa- 
Tax'Xou  Hpf5]iç  xzl  BaïTaxiXa;.. . 

Tehneh.  —  G.  Lefebvre.  BCll,  XXVll,  341-390.  Dédicace  du  temps  de  M.  Auréle 
à  Ammon,  à  LoC/o;  (S(iwkt»u^  et  aux  rjvvaoï.  —  1.59  épitaphes  d'une  nécropole 
romaine  (une  datée  de  22  ap.  J.-C.  une  autre  de  72).  Beaucoup  de  noms  nou- 
veaux (un  index  l«'s  si^'uale  à  la  fin  do  l'article),  formés  avec  des  noms  de  dieux 
égyptiens,  ««n  pcirtirulier  Ammon  et  loC/o;,  Sérapis,  lais  et  llorus  (1). 

A. -II.  Sayce,  Pnnecd.  nf  fhe  soc.  t,f  bihl.  Arcli.  1904,  92.  EC/t,  de  T. 
F^fuatius  Tibt'rlanus,  centurion  de  la  Ic^'.  III  Cyren.  (sous  Domitien),  surveillant 
les  oarriiTf  s  d'où  l'on  extrait  des  dalles  pour  Alexandrie  {è-ri  rr,ç  XaTojxiaiç  toO  TÔrou 
o'j  ^T&wTt;  rr,;  rôXîw;  'AA£;av5s£i2;.  iDéjâ  publiée  .irckiv.^  11,  436  n»  33.  Cf. 
BEfi  11,  IKi]. 

^1 1  Sur  iiiio  ^|iil.-i|>lM>  rlin^lionnc  \[>,  -'Td.  iiirtirorail  la  «ialo  i3«<  do  ]>re  lien  mtrtyr^,  ee  que  fonUrtIf 
Cl.-Ganncau.  7**^.  VI,  H"!, 
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Hermoupolis  Magna.  Cl.-Ganneau,  Rec.  VI,  213-214  étudie  ronomastique  sémi- 
tique de  l'iDscr.  Jouguet,  BCH.  XX,  Ml  (=  Dittenberger,  Or.  inscr.  182). 

Akhmim-Panopolis.  —  II.  Gauthier,  Bull,  de  Vinst.  fr.  du  Caire  III,  165-181.  Sur 
la  déesse  Triphis  dont  le  nom  est  donné  par  CIG  4714. 

Abydos.  Plusieurs  graffites  grecs  du  temple  sont  reproduits  par  Cl.-Ganneau, 
Rec.  VI,  399  d'après  la  récente  publication  de  Miss  Murray. 

Fayoum.  —  Jahrb.  Anzeiger  188,  épitaphe  de  Telestes,  f.  de  Demainetos,  Béo- 
tien, au  Musée  du  Louvre. 

CYRÉNAIQUE 

Cyrène.  —  M.  Frânkel,  Berl.  SUzungsb.  1903,  83-87,  a  retrouvé  dans  les  papiers 
de  Fourmont  (1)  la  copie  de  deux  morceaux  d'une  honorifique  pour  un  *ioç  K\ia 
qui  a  rendu  des  services  à  sa  ville  en  particulier  dans  le  Mapixaoïxè;  r6Xe{xoc 
(sous  Auguste  :  Florus  2,  31).  Le  dialecte,  dorien  mêlé  d*éolismes,  est  curieux.  — 
Deux  autres  fragments  (honorifique  pour  un  Ptolémée,  et  dédicace  métrique 
d'un  -ffpdTuXov). 

AFRIQUE  DU  NORD. 

Tunisie. —  Sousse  (Hadrumelum) .  Jahrb.  Anzeiger  128  (d'après  Procès  Vei'b., 
1903,  X),  mosaïque  avec  signature  BeoSouXou. 

Hv.  Souar  {Ablhugni).  Ibid.,  130  (d'après  BmW.  du  Corn.  1902,  533),  sous  un  des 
reliefs  que  porte  un  cippe  funéraire  à  quatre  faces  :  EYAOPI.  N'est-ce  pas  un 
exemple  de  plus  à  joindre  à  ceux  que  Wilhelm  a  réunis  :  Eûxuyc;,  EOvévt  (Bor- 
mannheft  des  Wiener  Sludien^  XXIV)? 

Ruines  dUippo  Regius.  Ibid.  137  (d'après  Procès  verb.  1903,  XXVll)  eùXoyia  tou 
«vîou  Mt.vî  (cf.  ibid.,  189). 

Mehedia.  Monceaux  Bull.  soc.  antiq.,  1903,  243  commente  le  proscynème 
C.  I.  L.  VIll,  10485,  5  (2). 

Clermont-Ganneau,  Recueil  VI,  59-64  étudie  les  monogrammes  des  tessères 
byzantines  en  plomb,  réunies  par  Monceaux,  Revue  arch.  1903,  II,  240  suiv. 
Il  discute  aussi  une  inscription  chrétienne  mutilée  publiée  ibid.,  248  n.  92  et  qui 
parait  contenir  un  texte  scripturaire . 

Montpellier.  Emile  Bourgukt. 

(1  )  Le  f/^  eipIMif  dans  des  plirai*cs  comme  coUe-ri  :  «  il  y  a  quatre  leltre»  de  brisée*  >•  f&idait  dou- 
ter Frinkci  de  la  nationalité  du  copiste. 

(2j  M.  do  Ricci  me  fait  observer  qu'il  faut  lire  TÔ  rpo»xuvT,|jia  Su>Tf,psÛTO<;  :  le  monument  est 
l»aTm.  —  T.  R. 
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Depuis  quatre  ans  chaque  rentrée  de  la  Chambre  est  inarquée  par  un  change- 
ment (le  cabinet.  Ces  crises  ministérielles  sont  moins  dues  à  des  raisons 
politiques  qu'à  la  faiblesse  intrinsèque  des  cabinets  qui  se  sont  succédé  au 
pouvoir.  Avec  une  Chambre  divisée  en  trois  partis  (les  Délyannisles,  les  Théoto- 
kistes  et  les  Zaïmistes)  et  comptant,  en  outre,  un  certain  nombre  de  députés 
indépendants,  les  différents  ministères  n'arrivent  à  grouper  autour  d'eux  que  des 
majorités  précaires  qui,  maintenues  tant  bien  que  mal  pendant  la  session, 
s'égrènent  pendant  les  vacances.  A  la  rentrée  il  est  toujours  facile  de  concentrer 
les  mécontents  autour  d'un  programme  négatif;  gouverner  ensuite  avec  eux  est 
une  besogne  moins  aisée. 

Le  cabinet  Uhallys  a  été  victime  lui  aussi  de  sa  faiblesse  congénitale.  Sa  car- 
rière, au  point  de  vue  politique,  a  été  assez  heureuse.  Son  président  avait 
réussi  à  empêcher  la  majorité  Délyanniste  de  s'émietter;  il  avait  obtenu,  avec  le 
concours  de  l'opposition  il  est  vrai,  le  vote  de  nombre  de  lois  réclamées  par 
l'opinion  publique,  mais  qui  touchaient  ù  des  intérêts  privés.  Au  point  de  vue 
extérieur,  sa  politique  correspondait  aux  aspirations  de  la  nation.  Dans  le  con- 
flit avec  la  Roumanie^  le  cabinet  avait  derrière  lui  aussi  bien  les  Grecs  du  royaume 
que  ceux  de  Turquie.  Pourtant,  dès  la  séance  de  rentrée,  M.  Rhallys  s'est  trouvé 
en  minorité.  C'est  que,  en  prenant  la  direction  du  parti  Délyanniste,  M.  Rhallys 
avait  éloigné  de  ce  parti  nombre  de  députés  que  retenaient  jusque-là  soit  un 
sentiment  de  fidélité  personnelle  envers  le  vieil  homme  d'État,  soit  l'espoir  de 
lui  succéder  un  jour.  Une  fois  sa  succession  réglée,  ils  se  tournèrent  d'un  autre 
enté,  et  comme  en  (irèce,  tout  le  monde  étant  d'acct»rd  sur  les  principes,  les 
parti»  ne  sont  divisés  que  par  des  questions  de  personnes,  nul  n'a  songé  à  les 
censurer. 

M.  Théotnkis,  dont  le  candidat  à  la  présidence  de  la  Chambre  avait  recueilli 
les  voix  des  Zaïmistes  et  de  quelques  indépendants,  a  été  appelé  aux  affaires. 
l/îippni  do  ces  alliés  paraissant  assuré  ])our  le  reste  de  la  session,  on  avait  cru 
un  instant  que  M.  Théotokis  pourrait  gouverner  sans  recourir  à  la  dissolution. 
Le  fait  que  cette  dissolution  était  fort  redoutée  par  U's  députés,  qui  avaient  eu 
pendant  l'été  dernier  le  courage  de  réduire  leur  propre  nombre  de  235  à  177,  aug- 
mentait les  chances  du  gouvernement.  Aussi  celui-ci  n'hésita-t-il  pas  à  se  pré- 
senter «levant  la  Chambre  avec  un  programme  assez  vaste,  comprenant  l'éloigné- 
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ment  des  officiers  de  la  politique  active,  Télargissement  des  circonscriptions 
électorales,  la  réorganisation  de  Taruiée.  Huit  jours  après  avoir  exposé  ce  pro- 
gramme, le  président  du  conseil  demandait  et  obtenait  du  roi  la  dissolution. 

Ce  changement  à  vue  se  produisit  dans  les  conditions  suivantes.  En  tète  des 
projets  déposés  par  le  gouvernement  figurait  celui  excluant  les  militaires  du 
parlement.  Ceux-ci,  en  vertu  d'une  constitution  votée  par  une  assemblée  où 
l'élément  militaire  dominait,  avaient,  à  la  différence  des  autres  fonctionnaires^  le 
droit  dï'tre  élus  députés.  De  plus,  un  congé  de  cinq  mois  était  accordé  par  un 
article  formel  de  la  Constitution  à  tout  officier  se  présentant  à  la  députation. 
Cette  situation  exceptionnelle  avait  donné  lieu  à  des  abus  nombreux.  Le  métier 
de  candidat  suppose  une  souplesse  mal  compatible  avec  la  rigidité  des  règle- 
ments militaires.  Nombre  d'officiers,  appartenant  souvent  aux  grandes  familles 
de  la  guerre  de  l'Indépendance,  franchissaient  tous  les  degrés  de  la  hiérarchie 
militaire  sans  quitter  les  bancs  de  la  Boulé.  Enfin  le  congé  «  constitutionnel  »  de 
cinq  mois  fournissait  aux  officiers  désireux  de  prendre  des  vacances  ou  de  ne  pas 
quitter  telle  ville  un  prétexte  tout  trouvé.  L'opinion  publique  était  unanime  à 
condamner  ces  abus,  mais  le  texte  de  la  constitution  était  là,  qui  paraissait  les 
consacrer.  On  imagina  de  respecter  ce  texte  en  le  tournant  et  cela  en  édictant 
que  toute  période  qu'un  officier  ne  passerait  pas  sou3  les  drapeaux,  sauf  bien 
entendu  les  congés  ordinaires,  ne  serait  pas  comptée  pour  l'avancement.  Une 
loi  en  ce  sens,  datée  de  1886  et  maintenue  pendant  cinq  ans,  avait  montré 
que  cette  disposition  était  suffisante  pour  rendre  aux  cadres  de  l'active  presque 
tous  les  anciens  parlementaires.  Aussi  sa  remise  en  vigueur  fut-elle  souvent 
réclamée  par  l'opinion,  et  son  introduction  devant  le  parlement  paraissait-elle  ne 
devoir  pas  rencontrer  de  résistance  sérieuse.  De  fait,  l'unanimité  de  la  presse 
s«iutint  le  nouveau  projet  de  loi  avec  chaleur.  Le  chef  de  l'opposition  déclara 
qu'il  se  contenterait  de  certaines  modifications  destinées  à  mettre  plus  complè- 
tement en  harmonie  la  nouvelle  loi  avec  la  Charte.  Mais  on  avait  compté  sans 
les  officiers  faisant  partie  du  parlement.  Ceux-ci,  ou  pour  être  plus  juste,  une 
partie  d'entre  eux,  après  avoir  paru  d'abord  s'incliner  devant  une  cruelle  néces- 
sité, recoururent  pendant  la  troisième  lecture  du  projet  à  une  obstruction 
systématique.  Profitant  d'un  autre  article  de  la  Constitution,  qui  exige  le  quorum 
pendant  toute  la  durée  des  séances,  les  obstructionnistes  réclamaient  à  chaque 
instant  l'appel  nominal  des  députés.  Au  bout  de  trois  séances,  le  président  du 
conseil  déclara  que  ces  procédés,  encouragés  selon  lui  par  le  discours  du  chef  de 
l'opposition,  mettaient  la  Chambre  dans  l'impossibilité  de  travailler  et  rendaient 
nécessaire  l'appel  au  corps  électoral.  Le  point  de  vue  «lu  gouvernement  fut 
partagé  par  la  Couronne  et  le  lendemain  un  décret  dissolvant  le  Parlement  était 
atliché  aux  portes  de  la  Chambre. 

Ajoutons,  pour  être  impartial,  que  les  paroles  de  M.  Théotokis  soulevèrent 
les  protestations  de  l'opposition.  M.  Hhallys  s'est  empressé  de  déclarer  qu'on 
l'avait  injustement  accusé  d'encourager  l'obstruction,  que  son  contre-projet 
témoignait  de  son  désir  de  limiter  l'immixtion  des  militaires  dans  la  politique  et 
qu'en  dénaturant  sa  pensée  ses  adversaires  avaient  songé  surtout  à  se  procurer 
une  plate-forme  électorale. 

Ce  n'est  pas  ici  le  lieu  de  discuter  cette  controverse.  Bornons-nous  à  souhaiter 
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que  les  élections  du  26  Mars  (▼.  s.)  donnent  au  vainqueur,  quelque  soit  d*ailleurs 
celui-ci,  une  majorité  homogène  qui  lui  permette  de  réaliser  les  réformes 
urgentes  et  accordent  simultanément  au  pays  la  stabilité  gouvernementale  dont 
il  a  un  si  profond  besoin. 

Athènes,  le  28  février  1906. 

A.  Andr^ades. 

P.  S.  On  sait  que  les  élections  ont  donné  une  forte  majorité  à  M.  Théotokis. 
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La  Revup  rend  compte^  à  cpUp.  place,  de  tous  les  ouvrages  relatifs  aux 
études  heW  niques  ou  à  la  Grèce  modeime,  dont  un  exemplaire  sei*a 
adressé  au  bureau  de  la  Rédaction,  chez  M,  Leroux,  éditeur,  28,  rue 
Bonaparte, 

Les  ouvrages  dont  les  auteurs  font  hommage  à  F  Association  pour 
V encouragement  des  Etudes  grecques  ne  seront  analysés  dans  cette 
bibliographie  que  s^il  en  est  envoyé  deux  exemplaires,  Vun  devant 
rester  à  la  Bibliothèque  de  V Association,  et  Vautre  devant  être  remis  à 
Fauteur  du  compte  rendu. 


1.  Die  hellenische  KuUur  darf/estellt 
von  F.  liouvif/arten,  F.  Polaud,  H. 
Wagner.  Leipzig  et  Berlin,  Teubiier, 
4903,  grand  in-S»,  x-489  p. 

Co  tableau  de  )a  civilisation  grecque, 
destiné  aux  élèves  .  des  écoles  et  au 
grand  public  instruit,  mais  sans  pré- 
tentions à  l'érudition,  est  l'œuvre  de 
trois  pédagogues  bien  informés  et  ju- 
dicieux. Après  une  introduction  géné- 
rale et  un  chapitre  sur  l'époque  créto- 
mycéuienne,  viennent  les  deux  parties 
principales  :  le  moyen  àg«'  grec,  et  la 
pleine  lloraison  ;  chacune  d'elles  se 
subdivise  en  trois  chapitres  {[<>  Ktat, 
vie  privée,  religion;  2«  boaux-arts; 
3«  littérature)  que  se  sont  partagés  les 
trois  rédacteurs.  La  période  hellénique 
et  romaine  est  réservée  au  second  vo- 
lume. L'exposé,  dénué  de  références  et 
de  citation;*,  est  clair  et  nous  a  paru 
exact;  on  le  voudrait  plus  vivant  et  par« 


fois  plus  distingué:  il  est  affreux  de  parler 
encore  des  sogenànnle  Tanten  (p.  140)  à 
propos  des  rapOivo*.  de  l'Acropole.  Le 
principal  mérite  du  livre  consiste  dans 
l'illustration  (dont  on  souhaiterait  une 
table).  Les  similis  sont  très  bien  venus, 
grâce  à  l'emploi  d'un  papier  couché  qui 
rend,  il  est  vrai,  la  lecture  du  texte  peu 
agréable  ;  quelques-uns  reproduisent 
des  monuments  de  «lécouverte  ou  «l'in- 
terprétation toute  récente  (vasophore, 
statuette  et  pithoi  «le  Cnosse,  vase  des 
moissonneurs,  restauration  de  Delphes 
par  Tournaire,  Aphrodite  Kaufmann, 
sarcophages  de  Sidon,  bacchante  de 
Dresde,  llagias  de  «  Lysippe  »,  papyrus 
de  Timothée).  Les  paysages,  d'après  les 
photographies  de  l'Institut  allemand, 
s(»nt  de  toute  beauté  et  même  les  plan- 
ches en  couleur  d'une  laideur  suppor- 
table. 

T,  n. 


'K 
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depuis  longtemps  que  c'est  là  un  affreux 
barbarisme  dû  à  une  méprise  de  G.  Her- 
mann  {Elemenla,  p.  18).  En  réalité  le 
mot  mora,  chez  les  métriciens  latins, 
n'a  jamais  signifié  que  retard  ou  durée 
en  général;  par  exemple  dans  cette 
phrase  de  Marins  Victorinus  p.  2483  : 
tuntumdem  morae  in  duarum  brevium 
positione  quantum  in  unius  loutjae  syl- 
labae  fiahetur.  Quel  temps  faut-il  donc 
pour  déraciner  de  vieilles  erreurs,  m^me 
dans  les  milieux  les  plus  détachés  de  la 
routine?  Quantum  morae^^ 

T.  R. 


5.  COUS  {G.).  Rome  et  la  Grèce  de 
iOO  à  lie  avant  Jésus-Christ  (Bi- 
blioth.  des  écoles  franc.  d'Athènes 
et  de  Rome,  fasc.  y4).  Paris,  Fonte- 
moing,  1905,  683  pages,  in-S^. 

Cet  excellent  ouvrage  était,  sous  sa 
forme  première,  un  mémoire  couronné 
par  l'Académie  des  Inscriptions.  Elle 
avait  mis  au  concours  l'étude  des  sen- 
timents des  liomuins  à  l'é(/ard  des 
Gt^cs.  L'auteur  a  fort  sagement  changé 
son  titre  :  le  nouveau  correspond  par- 
faitement au  contenu  du  livre,  qui 
groupe  tous  les  éléments  du  sujet  pro- 
posé, c'est-à-dire  les  témoignages,  lit- 
téraires ou  épigraphiques,  sur  les  rela- 
tions des  deux  peuples  durant  un 
demi-siècle,  les  faits  de  guerre  pro- 
prement dits  étant  seuls  éliminés. 

Les  limites  chronologiques  sont  heu- 
reusement choisies  :  avant  200,  les 
rapports  de  Rome  avec  la  Grèce  d'Eu- 
rope sont  i*ans  caractère  politique;  en 
i4b  cesse  définitivement  en  fait  l'indé- 
pendance de  cette  contrée.  Enfin,  la 
Grèce  d'Europe  surtout  s'impose  à  l'at- 
tention, à  cause  du  nom  vénéré  d'A- 
thènes, en  qui,  malgré  sa  déchéance, 
le  génie  grec  se  résumait  depuis  plu- 
sieurs siècles  (1;. 

Ce  répertoire  est  agréable  à  lire,  ne 

(I)  J'ajoute  que  la  race  >  csl  lieaucoup  \A\is 
uDc  qu'en  Egypte,  8} rie,  Asie-Mincurc,  ce  qui 
ftimpUfie  le  problème. 


constituant  pas  un^  simple  compila- 
tion. M.  C.  se  trouvait  en  présence  de 
plusieurs  opinions  tranchées  :  Momm- 
sen  a  jugé  nécessaire  et  toujours 
équitable  la  domination  romaine  ;  Du- 
ruy  et  Peter,  plus  sensibles  à  la  gran- 
deur morale  qu'à  la  puissance  mili- 
taire, ont  regretté  l'asservissement  de 
ïa  Grèce,  dénoncé  les  violences  et  l'as- 
tuce des  conquérants;  Hertzberg,  plus 
mesuré,  a  eu  conscience  des  faiblesses 
irrémédiables  du  vaincu  et  refusé  de 
croire  à  une  perfidie  toujours  calculée 
de  ses  adversaires,  dont  la  conduite 
aurait  varié  plus  d'une  fois.  Il  impor- 
tait de  soumettre  à  une  révision  minu- 
tieuse les  documents  sur  lesquels  s'ap- 
puient ces  trois  doctrines. 

M.  C.  y  a  apporté  toute  la  cons- 
cience possible  :  les  textes  sont  cités 
intégralement,  classés  avec  méthode, 
sans  ces  petites  habiletés  au  service  des 
idées  préconçues.  La  revue  qu'il  a 
faite  est  à  ce  point  complète  et  scienti- 
fi(|ue  qu'on  incline  fort  à  le  suivre 
quand  il  croit  devoir,  en  passant,  dé- 
fendre la  tradition  contre  les  critiques 
acerbes  comme  M.  Niese  (p.  44).  11 
s'en  est  tenu  généralement  aux  sources 
directes,  négligeant  les  commentaires 
modernes,  qui  auraient  démesurément 
alourdi  son  travail;  un  corjtus  ainsi 
conçu  ne  vieillira  guère.  H  va  sans 
dire  qu'avec  un  programme  aussi 
étendu,  l'auteur  ne  pouvait  éviter 
toute  erreur  de  détail  ;  on  en  relèvera, 
bien  qu'en  petit  nombre;  mais  il  serait 
mesquin  d'adopter  ici  un  tel  point  de 
vue  ;  les  aperçus  d'ensemble  ont  un 
intérêt  bien  supérieur.  Soucieux  de  ne 
jamais  déborder  le  cadre  fixé,  M.  C. 
s'est  donné  à  lui-même  des  lisières  en 
spécifiant  en  marge  la  substance  de 
chaque  paragraphe,  par  des  manchettes 
concises  qui  suppléent  en  outre  à  un 
index  alphabétique  impraticable.  Par- 
fois cependant  on  constate  quelques 
digressions,  des  comparaisons  utiles, 
mais  trop  développées  (par  exemple 
p.  524-34).  Au  prix  de  légères  coupures, 
cet  inconvénient  serait  évité. 
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Les  conclusions,  très  nettes,  sont 
posées  en  termes  irréprochables  :  l'o- 
pinion moyenne  est  celle  que  com- 
mande l'examen  impartial  des  faits; 
on  peut  ainsi  la  résumer  :  jusqu'à  la 
fin  du  m*  siècle,  l'influence  hellénique 
est  indéniable,  mais  restreinte  en  sur- 
face et  en  profondeur;  aussi  les  rela- 
tions nouvelles  qui  se  créent  depuis 
cette  époque  sont,  pour  la  plupart  des 
Romains,  comme  une  révélation.  11  en 
résulte,  au  moins  dans  les  classes  éle- 
vées, une  sorte  d'enthousiasme  très 
sincère  chez  les  uns,  d'engouement  de 
bon  ton  chez  les  autres,  également 
féconds.  Durant  une  première  période 
que  définit  le  nom  de  Flamininus,  et 
qui  s'achève  dès  194,  les  agents  de 
Rome,  sans  exposer  les  intérêts  de 
leur  patrie,  ont,  très  libéralement,  le 
souci  des  intérêts  de  la  Grèce.  —  Mais 
Ils  apprennent  à  la  mieux  connaître, 
sont  vivement  frappés  de  ses  défauts  : 
individualisme  égoïste, discipline  nulle, 
cupidité  et  vénalité,  esprit  de  basse 
flatterie,  malgré  une  sufiisance  imper- 
turbable, absence  de  sérieux  dans  les 
affaires  qui  en  exigent.  Le  vieux  parti 
romain,  avec  Caton,  constate  les  suites 
déplorables  de  cette  influence  subite, 
le  relâchement  des  mœurs  et  croyances 
de  lltalie,  et  tente  une  réaction,  dé- 
sormais difiBcile.  Au  début  de  cette 
seconde  phase,  Rome  se  ressaisit 
partiellement,  se  montre  bien  plus 
rigoureuse  aux  Hellènes,  tolère  les 
excès  de  ses  généraux  ou  des  spécula- 
teurs; le  Sénat  même  favorise  les 
agissements  déloyaux  d'un  Q.  Marcius 
Phiiippus.  Mais  peu  à  peu  le  parti  di- 
rigeant devient  plus  philosophe,  se 
résigne  à  un  idéal  moins  élevé  ;  il  y 
parait  dès  la  troisième  guerre  de  Ma- 
cédoine, bien  que  le  courant  général 
ne  soit  pas  encore  à  la  bienveillance. 
—  Enfin,  après  Pydna,  troisième  pé- 
riode :  d'abord  une  grande  dureté,  qui 
se  mitigé  aux  environs  de  164  :  entre 
cette  date  et  149  se  forme  lentement 
l'opiniou  définitive,  immuable  des  Ro- 
mains :  haute  estime  pour   les    dons 


naturels  des  Hellènes,  mépris  pour 
leur  caractère.  Les  deux  peuples  s'ac- 
commodent de  ce  sentiment  complexe; 
en  Grèce  même,  cesse  l'opposition 
entre  le  parti  romain  et  celui  de  l'in- 
dépendance. Les  choses  vont  durer 
ainsi  plus  de  quatre  siècles.  Comment 
les  désignerai-je?  The  era  of  good  fee- 
ling^  dirait  un  Américain,  se  souvenant 
de  son  histoire  nationale.  La  Répu- 
blique agonisante  ne  provoquera  que 
des  froissements  passagers. 

Les  événements  politiques  sont  ap- 
préciés par  M.  C.  avec  tact  et  mesure, 
et  ses  pièces  justificatives  me  semblent 
concluantes  ;  je  citerai  comme  un  mo- 
dèle de  discussion  critique  les  passages 
où  il  précise  la  responsabilité  des 
Grecs  dans  les  derniers  soulèvements 
(p.  606  sq.),  démontre  la  grande  mo- 
dération de  Métellus  et  la  modération 
relative  de  Mummius,  d'habitude  jugé 
sans  indulgence  (p.  625  sq.).  Peut-être 
ferais-je  plus  grande  la  part  du  hasard 
dans  cette  histoire  ;  les  préoccupations 
temporaires  du  gouvernement  à  l'ouest 
ou  au  midi  ont  eu  sans  doute  une  ré- 
percussion sur  sa  politique  orientale. 
Malgré  tout,  cette  dernière  est  exacte- 
ment caractérisée;  l'auteur  a  été  bien 
servi  par  sa  scrupuleuse  chronologie. 

Il  n'avait  pas  le  même  secours  lors- 
qu'élargissant  son  enquête  dans  chaque 
période  il  a  observé  l'évolution  des 
lettres  et  des  arts,  le  mouvement  gé- 
néral des  idées.  Cette  fois,  les  soubre- 
sauts, les  brusques  revirements  étaient 
moins  faciles  à  saisir,  moins  probables 
aussi,  malgré  le  retentissement  inévi- 
table des  faits  d'ordre  extérieur.  De 
plus,  une  datation  constante  restait 
impossible.  Je  ne  voudrais  pas  que 
mes  réserves  parussent  trop  accen- 
tuées, mais  parfois  j'ai  éprouvé,  au 
milieu  de  ces  nouveaux  aperçus,  une 
nuance  d'indécision.  Le  théâtre  de 
Plante  est  invoqué  d'abord  pour  attes- 
ter l'influence  grecque  ;  un  peu  plus 
loin,  on  en  appelle  à  lui  —  voire  aux 
mêmes  pièces  —  pour  témoigner 
d'une  résistance  à  cette  action.  Je  n'ai 
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pas  eu  là  l'impression  très  franche 
(l'une  succession  dans  les  faits.  Caton, 
à  un  moment,  est  presque  seul  à  pro- 
tester; or  il  se  laisse  personnellement 
déborder  et  se  contredit.  Depuis 
Pydna,  l'élite  de  l'aristocratie  s'est  re- 
mise à  aimer  et  protéger  l'hellénisme 
(p.  555-63);  mais  il  s'agit  d'hommes 
faits,  qui  ont  donc  appris  la  langue  et 
les  lettres  grecques  au  temps  fie  la 
réaction  ;  cette  étude  même  n'était-elle 
pas  une  forme  de  propagande  ? 

Aux  dernières  pages  (640  sqq.),  avec 
un  sens  critique  très  sûr,  M.  C.  donne 
une  solution,  qne  je  crois  sans  appel, 
à  la  longue  controverse  sur  le  sort  de 
r  «  Achaïe  »  après  146.  Elle  ne  forme 
pas  une  province  nouvelle  ;  Rome  ne 
s'approprie  qu'une  très  faible  étendue 
de  territoire,  ne  lève  môme  pas  de  tri- 
but et  laisse  au  pays  l'apparence  de  la 
liberté,  en  imposant  toutefois  le  régime 
oligarchique.  Traitement  de  faveur,  que 
n'obtiennent  ni  la  .Macédoine  ni  Car- 
tbage.  Pourquoi?  —  Déférence,  selon 
l'auteur,  pour  une  nation  qui  a  un 
passé  incomparable.  Il  m'en  a  pleine- 
ment convaincu,  mais  n'y  aurait-il  pas 
un  motif  accessoire? 

Province  ou  non,  l'Achaïe  est  prise 
dès  la  chute  de  Corinthe,  et  cette  dis- 
tinction n'a  pas  une  valeur  plus  abso- 
lue que  celle  qu'on  établit  de  nos 
jours  entre  colonie  et  protectorat.  Que 
Rome  étende  les  mailles  de  son  filet 
administratif  sur  des  pays  neufs  ou 
peu  avancés  politiquement,  cela  va  de 
soi  :  la  vie  de  clan,  avec  son  noma- 
disme, ses  conciliabules  secrets,  était 
peu  favorable  à  sa  domination.  Celle- 
ci  rencontre  un  précieux  auxiliaire 
dans  le  régime  municipal  de  la  Grèce  : 
là,  tout  se  passe  au  grand  jour  ;  la 
cité  ne  fait  pas  mystère  de  ses  dé- 
crets, elle  les  affiche,  les  colporte, 
aspire  à  en  perpétuer  la  mémoire.  11 
suffit  à  Rome  de  domestiquer  les  no- 
tables influents,  et  elle  n'y  manquera 
pas.  Si  un  autre  sort  fut  fait  à  la  Ma- 
cédoine, c'est  que  la  vie  municipale  y 
était  alors  moins  répandue  et  que  ce 


pays  avait  obéi  longtemps  à  un  chef 
unique;  il  s'était  soulevé  tout  entier  à 
la  voix  d'Andriscos,  qui  se  disait  l'hé- 
ritier du  trône;  au  contraire,  les  trou- 
bles d'Achaïe  commencèrent  par  des 
discordes  entre  Grecs.  —  Ces  réflexions 
complémentaires  n'atîaiblissent  en  rien 
les  autres  arguments  de  M.  C.  ;  elles 
confirment  ses  conclusions. 

Et  les  thèses  de  doctorat  s'enflent  de 
plus  en  plus  ;  celle  de  six  cents  pages 
en  provoque  une  de  huit  cents;  ainsi 
de  suite.  C'est  qu'aujourd'hui  cette 
épreuve  décide  souvent  de  toute  une 
carrière.  Ne  le  regrettons  pas  dans  le 
cas  présent.  Albert  Dumont  disait  aux 
jeunes  savants  :  Composez  à  loisir  LE 
LIVRE  qui  doit  être  l'honneur  de  votre 
vie.  M.  C.  a  écrit  le  sien. 

Victor  Chapot. 


6.  G.  M.  COfJJMBA,  Cnssio  Dione  e  le 
guei*re  galliche  di  Cesare,  Memoria 
presentata  alla  R.  Accademia  di  ar- 
cheologia,  lettere  e  belle  arti  [di 
Napoli],  nella  tornata  del  10  marzo 
1902.  —  Tirage  à  part.  Napoli,  Tes- 
sitore  e  figlio,  1902,  in-4»,  64  pages. 

Le  récit  de  la  guerre  des  Gaules  par 
Dion  Cassius  dérive  en  majeure  partie, 
des  Commentaires  de  César.  En  d'autres 
passages,  ou  bien  les  faits  manquent 
dans  César  ou  Dion  se  trouve  en  dés- 
accord avec  lui.  Il  s'agit  de  savoir 
quelle  origine  et  quelle  valeur  doivent 
être  attribuées  k  ces  passages,  s'ils 
proviennent  de  témoignages  originaux 
ou  s'ils  sont  le  produit  d'une  élabora- 
tion historiographique,  et  dans  cette 
hypothèse,  quel  est  le  rritcrium  qui  a 
présidé  à  cette  élaboration  et  altéré 
ainsi  la  version  des  Commentaires.  La 
question  a  été  traitée  en  1862  par 
Eyssenhardt,  pour  lequel  Asinius  Pol- 
lion  serait  une  des  sources  de  Dion 
Cassius,  en  1867  par  Grasshof  qui  l'a 
cherchée  dans  Tite-Live,  en  1878  par 
G.  Thouret  et  en  1879  par  D.  G.  Jel- 
gersma,  dont  la    conclusion    est  que 
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César  serait  presque  Tunique  source 
écrite  de  Thistorien  grec.  Telle  est 
aussi  la  conclusion  générale  de  M.  Co- 
lumba,  appuyée  sur  une  série  de  con- 
sidérations historiques.  Quant  aux  di- 
vergences entre  le  récit  de  César  et 
celui  de  Dion  Cassius,  Ed.  Schwartz  les 
attribue  à  Tinflucnce  de  l'opinion  pu- 
blique romaine,  représentée  par  Tite- 
Live.  M.  Columba  rapporte  aussi 
d'autres  explications.  Puis  il  examine 
certains  points  de  détail,  tels  que  les 
opinions  exprimées  sur  la  topographie 
de  l'tle  de  Bretagne  par  J.  César,  Plu- 
tarque,Tite-Live,  Dion  Cassius,  Florus, 
Lucain,  etc.  Il  démontre  que  son  auteur 
est  d'accord  avec  Orose  là  où  celui-ci 
conipléte  les  Commentaires;  de  mr'me 
Flonis.  La  guerre  contre  Arioviste,  la 
bataille  navale  entre  les  Romains  et  les 
Vénètes,  la  reddition  de  Vercingétorix 
sont  étudiés  sous  le  uiAme  point  de  vue. 
Certaines  contradictions  entre  les  histo- 
riens et  la  narration  césarienne  peuvent 
provenir  de  leçons  altérées  dans  le 
texte  des  Commentaires.  Sur  la  bataille 
livrée  aux  Belges  et  sur  d'autres  points, 
l'hostilité  de  Dion  Cassius  envers  César 
est  plus  apparente  que  réelle,  d'autant 
plas  que  l'explication  morale  qu'il  a 
donnée  des  divers  actes  de  son  héros 
ressemble  souvent  à  une  justification. 
M.  Columba  va  même  jusqu'à  vouloir 
démontrer,  par  exemple  sur  les  causes 
de  la  guerre  contre  les  Vénètes,  que 
Dion  en  donne  des  raisons  plus  favo- 
rables à  César  que  les  raisons  alléguées 
par  César  lui-même.  Cela  mène  M.  C. 
a  esquisser  une  psychologie  historique 
de  Dion,  très  richeuient  documentée. 
C.  E.  H. 


7.  DEMOSTHENIS  Orationes  recogno- 
vU...  S.  H.  Butcher.  Tome  I.  (Scrip- 
torum  classicorum  Biblioth.  Oxo- 
niensis).  Oxford,  Clarendon  Press, 
1903,  in-8%  xx-451  p. 

La  valeur  de  cette  édition  n'est  pas 
dans  l'apparat  critique  qui  donne  tan- 


tôt trop,  tantôt  trop  peu,  et  dont  les 
indications,  même  en  ce  qui  concerne 
le  fameux  21  ne  sont  pas  toujours 
exactes  (cf.  Bruno  Keil,  DLZ,  1905, 
p.  2705):  la  tradition  «  indirecte  »  est 
donnée  d'après  Blass,  avec  des  renvois 
trop  concis,  parfois  inintelligibles.  Mais 
il  faut  louer  le  sage  éclectisme,  impré- 
gné des  leçons  de  Henri  Weil,  qui  a 
présidé  à  la  constitution  du  texte, 
la  sobriété  des  conjectures,  l'aspect 
agréable  du  livre,  comme  d'ailleurs  de 
tous  ceux  de  cette  charmante  collec- 
tion. 

Ce  Démosthène  est  calculé  pour  3  vo- 
lumes :  un  pour  les  harangues,  la 
Couronne  et  V Ambassade^  deux  pour 
les  autres  plaidoyers.  Nous  souhaitons 
que  l'excellent  helléniste  qu'est  M.  But- 
cher profite  des  critiques  qu'a  provo- 
quées ce  premier  volume  pour  amé- 
liorer encore  son  travail.  Qu'il  élimine 
les  variantes  inutiles,  vérifie  ses  cita- 
tions, regarde  à  la  loupe  le  fac-similé 
de  S,  et  il  nous  aura  dotés  de  l'édition 
la  plus  exacte  et  la  plus  commode  de 
Démosthène,  comme  elle  est  déjà  la 
plus  jolie. 

H.  G. 


8.  LAMBROPOULOS.  —  EOpeTf,piov  Tfj; 
'Apy  a  i  oXoy  txf,  ç  'E  çt,  {xe  p(5  oç 
Tf|<  xpiTr^z  TtgpidSou  ffUVTajfOèv  ÙTZb 
'AXsÇivSpou  A  a;ii:po  ICO  ûXo  u  . 
Tôjio?  TcpwTo;  iccpiXapi6ivb>v  xà  iTr\ 
1883-1887.  Athènes,  Vlastos,  1902. 
ln-4»,  560  col. 

VEphéméris  archéologique  d'Athènes 
est  aujourd'hui  un  des  doyens,  sinon  le 
doyen  des  périodiques  consacrés  à 
l'antiquité  classique.  Elle  atteindra  Tan 
prochain  (1907)  la  70*  année  de  son 
existence.  Il  est  vrai  que  cette  exis- 
tence a  subi  une  éclipse  assez  prolon- 
gée de  1874  à  1883.  Les  deux  premières 
séries  jusqu'en  1874  n'ont  plus  qu'un 
intérêt  rétrospectif;  elles  ne  renfer- 
ment guère  que  des  inscriptions  qui 
ont  passé  en  majeure  partie  dans  les 
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iliO'érents  Cot'pora.  Il  n'en  va  pas  de 
même  de  la  3*  série  (depuis  4883)  qui, 
à  côté  d'inscriptions  dont  beaucoup  ne 
sont  pas  encore  «  incorporées  »,  contient 
une  quantité  d'excellents  articles  et  de 
planches  intéressant  Tarchéologie  figu- 
rée. L*usage  de  cette  série,  comportant 
déjà  pins  de  20  volumes,  commençait 
H  devenir  difficile  faute  d*un  index;  on 
doit  donc  féliciter  la  Société  archéolo- 
gique de  la  décision  qu'elle  a  prise  de 
pourvoir  sa  belle  publication  d*un  fil 
d'Ariane  devenu  indispensable  ;  le 
choix  qu'elle  a  fait,  pour  la  rédaction 
de  M.  Lambropoulos,  numismate  et 
archéologue  distingué,  offrait  toutes  les 
garanties.  Après  une  table  des  colla- 
borateurs et  des  illustrations  on  y 
trouve  :  1*  un  Index  rerum  surtout  utile 
pour  les  sujets  archéologiques  ;  certains 
articles  comme  i-jTtîov  sont  de  véri- 
tables monographies  ;  les  personnages 
célèbres  à  un  titre  quelconque  (magis- 
trats, artistes,  divinités)  figurent  à 
leur  place  alphabétique;  2*  un  index 
épigraphique  subdivisé  en  a]  lieux  de 
trouvailles  des  inscriptions,  b)  noms 
propres  [les  noms  romains  sont  répétés 
intégralement  au  praenomen,  au  nomen 
et  au  cognomen),  c)  noms  géographiques 
d)  poUlica,  e)  religion,  f)  mots  et 
phrases  remarquables,  g)  orthographica, 
grammatica^  h)  signes  numériques,  i) 
corrections  à  des  textes  d'auteurs,  j) 
observations  sur  des  inscriptions  pu- 
bliées ailleurs,  k)  rééditions  ultérieures 
dans  d'autres  recueils,  1)  inscriptions  de 
provenance  égyptienne,  m)  inscriptions 
latines. 

Ajoutons  que  beaucoup  de  ces  cha- 
pitres sont  encore  subdivisés  en  sec- 
tions et  que  le  rédacteur  a  mentionné 
en  note  ou  entre  parenthèses  les  cor- 
rections apportées  aux  inscriptions 
depuis  leur  publication  dans  VEphé- 
méris. 

En  somme,  excellent  instrument  de 
travail,  dont  on  peut  craindre  seule- 
ment que  le  plan  ne  soit  un  peu  ambi- 
tieux. Ce  n'est  pas  sans  inquiétude  que 
l'on  pense  qu'il  faudra  4  ou  5  volumes 


de  la  dimension  de  celui-ci  pour  mettre 
le  répertoire  à  jour.  Mais  de  combien 
de  publications  scientifiques  la  critique 
peut-elle  se  résumer  en  ces  mots  :  La 
mariée  est  trop  belle  ! 

T.  R. 


9.  John  Pentland  MAHAFPY.  The  pro^ 
gress  of  hellenitm  in  Alexander's 
empire.  Chicago,  University  press  et 
London,  Unwin,  1905.  In-12o,  vi-!54  p. 

Gerbe  de  six  conférences  professées  à 
l'Université  de  Chicago.  La  Macédoine 
avec  la  Grèce,  l'Egypte,  la  Syrie 
forment  chacune  Tobjet  d'une  leçon  : 
(n»»  II-IV);  la  leçon  n»  I,  servant  d'in- 
troduction, s'occupe  de  Xénophon 
comme  précurseur  de  l'hellénisme;  les 
deux  dernières  sont  consacrées  à  des 
réflexions  générales  sur  l'hellénisme  et 
aux  origines  hellénistiques  du  chris- 
tianisme. On  connaît  l'information 
variée  de  l'auteur,  son  style  alerte,  se» 
rapprochements  fréquents  et  souvent 
imprévus  avec  la  vie  moderne,  où 
l'Irlandais  et  le  sportsman  ne  perdent 
jamais  leurs  droits.  Nulle  part  ces  qua- 
lités ne  m'ont  paru  plus  à  leur  avan- 
tage que  dans  ce  petit  volume  (1). 
T.  R. 

(1  )  Il  y  a  quelque  paradoie  dans  la  le^on  Mir 
XénophoD  :  l'idée  de  préwnler  de*  barbaren  plu» 
ou  moins  ima^oaires  comme  modèles  aui  Grec* 
remonte  au  moins  i  Hérodote.  P.  34  suit.,  les 
réfleiions  sur  la  noblesse  macédonienne  sont 
judicieuses,  mais  il  est  excessif  de  comparer  le 
senrice  des  grands  féodaux  sous  Philippe  et 
Aleiandre  à  celui  des  princes  allemands  sous 
lliégrémonie  prussienne.  P.  38  :  obserration  tr^ 
fine  sur  la  différence  du  combat  équ«>stre  dans 
Tanliquité  et  de  nos  jours  due  à  l'absence 
d'élriers.  P.  39  :  le  «•  feu  •  des  catapultes,  «pres- 
sion malheureuse.  P.  64  :  dans  la  liste  des  souve- 
rains d'Egypte,  il  aurait  fallu  écrire  C/^vjMi/ra 
and  her  brother»  (non  brother).  P.  67  :  ■  l'al- 
liance des  Juifs  avec  Alexandre  >  est  un  mythe  : 
un  village  appdé  Samarie  dans  le  Fajoura  ne 
prouve  pas  qu'il  les  ait  établis  à  Alexandrie.  P.  70  : 
Rien  de  plus  douteux  que  l'origine  alexandrinedu 
roman  erotique  ;  c'est  bien  plutôt  en  lonie  quil 
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10.  John  P.  MAHAFFY  et  J.  Gilbarl 
SMYLY.  On  Ihe  Flinder.s  Pelrie 
Papyn,  etc.  (Koyal  irish  academy. 
Cunningham  Mcmoirs  n"  XI.)  Dublin, 
1905.  In-4%  XX-389  p.  6  planches. 

Lorsque  les  Papyrus  Pétrie  pa- 
rurent il  y  a  15  ans,  l'entreprise  était 
hardie  et  à  certains  égards  nouvelle; 
l'époque  de  la  plupart  de  ces  documents 
(nr  siècle  av.)  était  encore  peu  repré- 
sentée en  paléographie  et  l'éditeur, 
helléniste  excellent,  faisait  ses  débuts 
dans  un  métier  difficile.  Le  résultat  fut 
cependant  plus  qu'honorable.  Sans 
doute  tout  n'était  pas  parfait  dans  les 
déchiffrements  et  les  interprétations  de 

faul  la  rhcrchcr.  P.  75.  Il  5  a  plus  d'exoin|>lcs  du 
mélange  des  styles  grec  et  égyptien  que  no  le 
croit  l'auteur  (Kom  ech-Chougafa,  Sérapis,  etc.). 
P.  87  et  167.  Le  sarcophage  d'Alexandre  n'a  pas 
él6  sculpté  pour  un  amiral  égyptien,  mais  pour 
un  noble  perse  rallié  à  Alexandre  ;  il  a  été  tout 
au  plus  usurpé  par  i'hiloclés.  P.  93.  Je  ne  vois 
pas  sur  quel  fondement  M.  M.  nous  dit  qu'Anlio- 
chus  Épiphaiie  était  l'ainé  de  son  prédécesseur 
S^lcucus  Philopator.  P.  98  :  la  ressemlilanc* 
entre  les  enfances  du  Christ  et  de  Bouddha  est 
hardiment  rap[>orlée  aux  missionnaires  d'Acoka. 
P.  103  :  le  parallèle  entre  Sadducéens  et  Phari- 
Mcns  est  flou;  ce  n'était  pas  tant  une  question 
de  foi,  que  de  pratique  qui  les  divisait.  P.  115. 
C'es*l  une  hérésie  de  |iarter  de  figurines  de  Tana- 
gra  à  l'époque  hellénistique  ;  et  il  est  malériellc- 
iiicnt  faux  qu'on  ne  puisse  pas  restaurer  avec 
sûreté  «  une  seule  mesure  »  d'une  mélodie 
grecque  nutilée.  P.  116.  Il  est  trop  facile  de 
mettre  an  pinacle  l'art  hellénistique  quand  on 
y  r«i^...  la  Vénus  de  Milo.  P.  Mi.  Bemarque 
spirituelle  sur  la  substitution  de  la  Nouvelle  Jé- 
rusalem, comme  idéal  futur,  aux  Champs  Élysées  : 
ce  serait  une  conséquence  de  la  prédilection  de 
llieUénisroe  pour  la  vie  urbaine.  Mais  cet  idéal 
est  d'origine  plus  lointaine  et  juive.  P.  130  et 
sttiv.  L'exégèse  de  l'auteur  retarde.  M  voit  dans 
l'éirangtle  de  Saint  Jean  un  témoignage  authen- 
tique des  paroles  de  Jésus.  Il  affirme  sans  preuve 
que  Jé»os  parlait  grec.  Il  discute  sérieusement  le 
miracle  du  don  des  Ungues  qui,  selon  lui,  n'avait 
pk.%  de  but  pratique,  puisque  toute  la  mission 
évangélique  allait  se  fairt*  en  grec  (remarque  qui 
«prait  presque  offensante  «i  elle  n'était  d'une 
DaTveié  charmante).  P.  141  suiv.  Kxcellenics 
paires  sur  le  sioTcisme  de  Saint  Paul. 


M.  Mahaffy,  mais  l'essentiel  était  bien 
lu  et  bien  expliqué,  et  il  a  fallu  beau- 
coup de  légèreté  pour  incriminer  l'édi- 
teur d'ignorance  ou  de  parti  pris, 
comme  Ta  fait  un  démotisant  français 
oublieux  du  Nesulor.  M.  Mahaffy,  dans 
une  préface  très  vive,  rétorque  contre 
son  critique  ses  accusations  ;  nous 
croyons  bien  qu'après  les  exemples 
qu'il  cite  des  transcriptions  et  «  cor- 
rections >»  de  ce  censeur,  les  rieurs 
seront  du  côté  irlandais.  A  cette  occa- 
sion, il  nous  donne  une  édition  revisée 
du  pap.  63  du  Louvre  (lettres  d'Héro- 
dès)  où  la  fantaisie  de  son  critique 
s'était  donné  libre  carrière. 

L'objet  principal  de  ce  nouveau  vo- 
lume est  l*»  d'apporter  de  nombreuses 
notes  rectifiant,  d'après  les  observa- 
tions de  l'éditeur  lui-même  ou  d'autres 
savants,  les  erreurs  de  lecture  ou  de 
restitution  des  papyrus  déjà  publiés; 
2»  de  publier  une  centaine  de  frag- 
ments, laissés  de  côté  dans  le  premier 
travail,  soit  qu'on  n'eût  pas  réussi  à  les 
déchiffrer,  soit  qu'on  n'eût  pas  déter- 
miné leur  appartenance.  Dans  certains 
cas,  les  documents  ainsi  complétés  ont 
été  réimprimés  intégralement,  dans 
d'autres  on  s'est  contenté  de  donner  les 
nouvelles  glanes  :  tel  a  été  le  cas 
même  pour  le  fameux  n®  45  où  la  dé- 
couverte d'une  colonne  nouvelle  a  per- 
mis de  reconnaître  qu'on  se  trouvait 
en  présence  non  pas  du  récit  d'un  sol- 
dat inconnu,  mais  d'une  relation  offi- 
cielle de  la  3'  guerre  de  Syrie  par  Pto- 
lémée  III  lui-même.  C'est  la  maltresse 
pièce  du  volume,  mais  il  y  en  a  d'autres 
fort  intéressantes  :  testaments  de  sol- 
dats, documents  concernant  le  tribunal 
local  grec,  les  taxes  militaires  et  fon- 
cières (un  appendice  spécial  étudie  et 
parait  résoudre  la  question  des  vaû6ia  et 
des  àuiïk'.T.).  Les  phototypies  (trop  peu 
nombreuses,  reproduisent  les  textes 
d'une  lecture  particulièrement  difficile  : 
il  est  regrettable  que  lo  n*  45  n'y 
figure  pas.  —  La  direction  de  l'ouvrage 
a  été  conGèe  à  M.  Mahaffy,  mais  le  dé- 
chiffrement  proprement   dit.   le  coin- 
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raentaire,  Tindex  sont  Tœuvre  de 
M.  Smyiy,  un  jeune  savant  qui  a  déjà 
fait  ses  preuves  de  papyrologue  en  col- 
laborant à  l'un  des  recueils  de  Grenfell 
et  Hunt.  J'ai  pu  juger  de  visu  —  et  le 
lecteur  peut  dans  une  certaine  mesure 
juger  d'après  les  planches  —  des  diffi- 
cultés considérables  que  présentait  la 
lecture  de  ces  documents  et  du  rare 
mérite  que  suppose  un  pareil  labeur. 
Au  Bulleiin  papyrologique  les  détails. 
T.  R. 


11.  Geovffes  P.  K MEMOS.  —  Histoire  du 
schisme  entre  les  deux  églises  grecque 
et  romaine.  (Ouvrage  couronné  au 
concours  de  la  Faculté  de  théologie 
de  rUniversité  nationale  d'Athènes). 
Tome  I.  Des  origines  à  Photius.  — 
Athènes,  Saliberos,  1905,  in-8'  pp. 
520. 

Il  suffit  de  parcourir  quelques  lignes 
de  ce  premier  volume  de  l'histoire  du 
schisme  pour  s'apercevoir  que  l'auteur 
s'est  proposé  de  faire  œuvre  d'apolo- 
giste plutôt  que  d'historien  (1).  Son 
livre  constitue  en  effet  une  fougueuse 
plaidoirie  en  faveur  de  l'église  grecque, 
et  les  multiples  faits  qu'il  a  accumulés 
viennent  se  ranger  pour  ainsi  dire  en 
bataille  dans  chacun  des  chapitres  très 
substantiels  qui  constituent  autant  d'ar- 
guments en  faveur  de  sa  thèse.  Malheu- 
reusement tout  appareil  scientifique 
est  exclu  :  pas  de  bibliographie, 
aucune  référence.  L'auteur  paraît  pos- 
séder à  fond  les  textes  traditionnels, 
mais  il  ignore  à  peu  près  complète- 
ment la  science  occidentale.  On  croirait 

(1)  Voici  quelques  exemples  pris  au  hasard  du 
ttyle  habituel  de  cet  ouvrage  :  Les  Romains  sont 
le  mauvais  génie  de  Thellénisme  comme  les 
pape»  sont  le  mauvais  génie  de  TÉglise  (p.  24-25). 
—  Les  tyrans  du  monde  sont  plus  respectables 
que  les  «  papistes  »  parce  que  du  moins  ils 
avouent  l'origine  terrestre  de  leur  pouvoir 
(p.  172).  —  Vigile  est  un  pape  de  «  mémoire 
maudite  »  (p.  381).  Th^^ore  do  Stoudioii  est  un 
traître  à  l'heiléoisme,  brouillon  et  bigot,  etc. 


en  lisant  son  livre  que  jamais  les  ques- 
tions religieuses  n'ont  été  l'objet 
d'études  désintéressées  ou  scientifiques, 
et,  quand  il  parle  des  savants  occiden- 
taux c'est  pour  les  diviser  en  deux  caté- 
gories qu'il  réprouve  également  :  «  pa- 
pistes »  et  protestants. 

L'idée  générale,  exposée  avec  abon- 
dance dans  les  quatre  premiers  cha- 
pitres et  à  laquelle  l'auteur  subordonne 
tout  son  récit,  c'est  que  pour  expliquer 
le  schisme,  il  faut  remonter  par  delà  les 
origines  du  christianisme  jusqu'à  Top- 
position  irréductible  qui  sépara  tou- 
jours Grecs  et  Latins;  les  uns  sont  des 
théoriciens,  désireux  avant  tout  de 
chercher  la  vérité  ;  les  autres  des  prati- 
ciens, des  politiques,  avides  de  domi- 
nation. Cette  antipathie  éclate  dès  les 
origines,  et  l'histoire  des  relations  entre 
les  deux  peuples  est  celle  de  l'oppres- 
sion constante  et  impitoyable  de 
l'hellénisme  par  les  Romains.  Procon- 
suls et  empereurs  mettent  à  sac  les  tré- 
sors des  temples  grecs  pour  embellir 
Rome,  et  les  voleurs  ont  encore  le  cou- 
rage de  railler  leurs  victimes  :  M.  Kre- 
mos  ne  pardonne  pas  à  Horace  et  à  Ju- 
vénal  quelques  innocentes  plaisante- 
ries. Les  papes  héritèrent  de  cette 
haine  des  Romains  contre  Thellénisme. 

A  cette  première  thèse,  en  effet,  vient 
s'en  ajouter  une  seconde  qui  permettra 
d'expliquer  toute  l'histoire  des  rela- 
tions entre  les  deux  églises  :  tant  que 
les  empereurs  résidèrent  à  Rome,  les 
papes  menèrent  la  vie  humble  et  évan- 
gélique  des  autres  évêques;  à  partir  de 
la  fondation  de  Constantinoplc,  au  con- 
traire, ils  n'eurent  qu'un  désir,  celui  de 
succéder  aux  droits  de  l'empereur 
comme  grands  pontifes  et  chefs  poli- 
tiques. L'idée  de  la  primauté  romaine, 
cette  «  conception  impie  »  n'apparaît 
pas  avant  la  fin  du  iii«  siècle,  et  à  au- 
cune époque  de  son  histoire  rÉgiise 
grecque  ne  voulut  la  reconnaître  for- 
mellement. 

Ces  principes  admis,  il  suffit  de  les 
appliquer  aux  événements  de  l'histoire 
ecclésiastique.  Dans  chacune  des  pé- 
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riodes  qui  forment  la  division  de  Tou- 
vrage,  un  chapitre  est  consacré  à  ex- 
poser le  point  de  vue  des  n  papistes  »  ; 
les  chapitres  suivants  en  donnent  la 
réfutation  détaillée,  et  Tauteur  étudie 
spécialement  tous  les  canons  des  con- 
ciles, lettres  dogmatiques  etc....  aux- 
quels les  papes  sont  restés  étrangers. 

Pendant  les  trois  premiers  siècles  on 
ne  trouve  aucune  trace  de  la  primauté 
romaine  :  les  textes  évangéliques  mon- 
trent que  Pierre  occupe  dans  l'assem- 
blée des  apôtres  une  situation  toute 
subordonnée;  ses  différends  avec  saint 
Paul  en  sont  la  preuve;  les  canons 
apostoliques  sont  muets  sur  son  auto- 
rité. Les  interventions  des  premiers 
papes  dans  les  affaires  d'autres  églises 
(controverse  pascale,  etc..)  montrent 
qu'ils  ne  sont  nullement  obéis.  Le 
sixième  canon  de  Nicée  proclame 
l'égalité  entre  les  sièges  d'Alexandrie, 
Rome  et  Antioche.  La  constitution  de 
rÉglisc  est  celle  d'une  démocratie  à 
tendances  aristocratiques  et  non  d'une 
monarchie. 

Au  iv«  siècle,  véritable  âge  d'or  de 
l'Église  grecque,  il  n'est  pas  davantage 
question  de  primauté  romaine;  l'acti- 
vité des  conciles  et  des  grands  docteurs 
de  l'hellénisme  s'exerce  indépendam- 
ment du  pape.  Le  concile  de  Sardique 
qui  reconnaît  la  juridiction  romaine 
n'est  pas  œcuménique,  mais  son  au- 
torité ne  dépasse  pas  les  limites  du 
patriarcat  romain.  Au  contraire,  les 
conciles  œcuméniques,  celui  de  Coiis- 
tantinople  et  surtout  celui  de  Chalcé- 
doine,  établissent  nettement  Tégalité 
entre  les  cinq  patriarches. 

Mais  ces  doctrines  ne  faisaient  pas 
le  compte  de  l'ambition  romaine  : 
aussi  au  moment  où  les  querelles  in- 
testines de  l'église  grecque  allaient 
être  apaisées,  elle  intervient.  «  Félix, 
«  pape  à  l'esprit  brouillon,  afin  de 
«  troubler  davantage  l'église  grecque, 

«  s'obstina  à confirmer  les  canons 

«  du  concile  de  Chalcédoine  que  per- 
«  sonne  n'attaquait  ».  Le  schisme 
d'Acace  qui  dura  trente-six  ans  fut  en 


effet  la  première  bataille.  En  518.  Jus- 
tin et  Timothée  firent  la  paix  pour  des 
raisons  politiques,  mais  la  nouvelle 
union  ne  fut  que  mensongère  et 
n'fiJ)outit  qu'à  favoriser  les  entreprises 
des  papes  en  Orient  (Acace  et  ses  suc- 
cesseurs déclarés  hérétiques,  déposi- 
tion d'Anthime  en  536,  tentative  pour 
enlever  au  patriarche  le  titre  d'œcu- 
ménique).  Tous  ces  efforts,  il  est  vrai* 
furent  rendus  stériles  par  l'énergie  des 
empereurs  et  en  particulier  de  Justi- 
nien  qui  ne  plia  jamais  devant  les 
papes.  Le  concile  de  69i  (Quinisexte) 
fut  la  principale  barrière  opposée  par 
rÉglise  grecque  aux  empiétements  et 
aux  innovations  de  Rome,  l'obstacle 
définitif  à  tout  essai  d'union  loyale. 
Enfin  rhcllénisme  fut  sauvé  définitive- 
ment par  les  empereurs  iconoclastes  ; 
ils  enlevèrent  au  pape  sa  juridiction 
sur  l'Illyricum  que  le  septième  concile 
œcuménique  se  garda  bien  de  rétablir 
malgré  les  protestations  d'Hadrien. 
Dans  cette  lutte  des  mécontents,  les 
iconolâtres  eurent  un  appui  assuré  à 
Rome;  les  Studites  «  trop  orthodoxes  » 
et  a  bigots  »  poussèrent  l'aberration  et 
le  manque  de  patriotisme  jusqu'à  ré- 
clamer la  juridiction  des  papes.  Ceux- 
ci  considéraient  d'un  œil  satisfait 
ce  spectacle  de  la  guerre  civile  qui 
déchirait  l'Église  grecque  :  tels  les 
empereurs  regardaient  autrefois  les 
combats  de  gladiateurs  à  l'amphi- 
théâtre. Jamais  Home  ne  chercha  à 
établir  la  paix  entre  les  deux  partis; 
au  :  «  Je  suis  venu  vous  apporter  ma 
paix  »,  elle  préféra  la  maxime  :  «  Di- 
vide  et  régna  ».  Aussi  ne  prit-elle  au- 
cune part  à  la  restauration  des  images 
en  832. 

Telles  sont  les  conclusions  essen- 
tielles de  M.  Kremos;  elles  sont  con- 
formes à  ses  prémisses.  Malheureuse- 
ment il  ne  suffit  pas  d'ordonner  les 
faits  systématiquement,  il  faut  d'abord 
en  démontrer  l'exactitude. 

Comment  affirmer  (p.  13)  que  les 
méfaits  de  l'administration  romaine  en 
Grèce  ne  le  cèdent  en  rien  à  ceux  'les 
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Turcs!  La  comparaison  entre  le  ponti- 
ficat romain  et  les  sacerdoces  hellé- 
niques est  entièrement  fausse  :  ce  sont 
ceux-ci,  bien  plus  que  les  collèges  ro- 
mains, qui  sont  indépendants  do  la 
cité  ;  d'autre  part  il  est  paradoxal  de 
chercher  a  Rome  des  institutions  ana- 
lojçues  aux  castes  sacerdotales  de 
l'Egypte  et  de  l'Inde  (p.  15).  L'apo- 
théose impériale  remplit  M.  K.  d'indi- 
gnation. «  Uien  d'aussi  impie  ni  d'aussi 
«  honteux  ne  se  trouve  dans  l'histoire 
«  d'aucun  autre  peuple  «  (p.  18).  H  est 
au  moins  imprudent  à  un  défenseur 
de  l'hellénisme  de  soulever  cette  ques- 
tion, car  je  ne  sache  pas  que  ce  soient 
les  Romains  qui  aient  imaginé  le  culte 
impérial.  En  l'ait  l'opposition  entre 
l'hellénisme  et  l'esprit  romain  est  in- 
contestable, mais  elle  n*était  pas  irré- 
ductible. Loin  de  traquer  l'hellénisme, 
les  Romains  se  mirent  à  son  école  au 
point  d'oublier  par  amour  de  lui  leur 
langue  nationale  :  l'histoire  de  l'om- 
pire  est  celle  des  progrès  continus  de 
rbellénisme.  La  civilisation  byzantine 
résulte  de  l'alliance  entre  l'esprit  or- 
ganisateur des  Romains  et  la  civilisa- 
tion hellénique.  Les  Romains  ont  été 
plutôt  les  sauveurs  de  l'hellénisme,  et 
en  fixant  son  centre  à  Byzance  ils 
l'ont  préservé  probablement  du  danger 
de  submersion  dont  le  uienaçaient  les 
Orientaux  qui  étaient,  ceux-là,  pour  la 
culture  grecque  des  ennemis  autrement 
redoutables. 

Si  nous  arrivons  à  l'histoire  ecclé- 
siastique, nous  constatons  que  M.  K.  a 
négligé  de  citer  l'inscription  d'Aber- 
cius  parmi  les  arguments  n  papistes  >* 
en  faveur  de  la  primauté  romaine  des 
premiers  siècles  :  il  eût  été  important 
de  connaître  sou  opinion  à  cet  égard. 
Il  admet  en  revanche  (p.  103-101)  (jue 
les  canons  apostoliques  sont,  sinon 
composés  par  les  apôtres,  au  mcùns 
inspirés  d'rux  directement  :  c'est  juste- 
mont  ce  qu'il  estdiiricile  de  démontrer. 
—  L'oxjiosé  du  ooiillit  outre  saint  Cy- 
prion  et  lo  papo  Ktionne  p.  1:28)  con- 
tient des    erreurs  de    dates:    .M.     K. 


place  les  trois  conciles  africains  sur  le 
baptême  des  hérétiques  en  255,  256, 
258  :  en  réalité  le  premier  eut  lieu  en 
255,  le  deuxième  au  printemps  de  256, 
le  troisième  le  l**"  septembre  de  la 
même  année  (voy.  Audollent,  Car- 
Ifiage  romaine,  p.  490).  Novatus  n'ap- 
partient pas  au  clergé  de  Rome,  mais 
de  Carthage.  Enfin  la  portée  du  désa- 
veu infiigé  au  pape  Etienne  est  singu- 
lièrement exagérée  :  le  concile  pro- 
clame avant  tout  son  désir  d'union  et 
prétend  simplemant  maintenir  l'usage 
disciplinaire  d'Afrique.  —  M.  K.  en  est 
encore  à  attribuer  à  Lucien  le  dialogue 
de  Philopatris  dans  lequel  il  voit  »  un 
dénigrement  du  christianisme»  (p.  144); 
c'est  la  seule  solution  de  ce  problème 
si  délicat  qui  n'ait  plus  de  partisan.  — 
Les  disciples  de  Paul  de  Samosate  sont 
appelés  Pauliciens;  il  y  a,  au  moins 
dans  les  termes,  une  confusion  regret- 
table entre  cette  secte  très  obscure  et 
les  Pauliciens  plus  célèbres  qui  appa- 
raissent au  vii«  siècle.  —  A  propos  de 
cette  attaire  de  Paul  de  Samosate,  il  est 
regrettable  que  M.  K.  n'ait  pas  men- 
tionné parmi  les  arguments  «  pa- 
pistes i>  le  jugement  si  remarquable 
d'Aurélien  rapporté  par  Eusèbe  (voy. 
Womo,  A  II  vélieiit^.  98);  c'est  cependant 
un  élément  important  de  discussion.  — 
11  est  contestable  quArius  n'ait  fait 
que  renouveler  les  doctrines  de  Paul 
de  Samosate  (p.  155).  —  Rien  ne  per- 
met d'afiirmer  que  le  pape  ait  vu  d'un 
mauvais  œil  la  fondation  «le  Constan- 
tinopleet  la  tenue  du  concile  de  Nicée 
(p.  178  et  208)  ou  ait  montré  la 
moindre  jalousie  des  honneurs  accor- 
dés par  Constantin  à  Métrophane,  év»'*- 
que  de  Byzance.  M.  K.  s'eff»>rce  en 
vain  de  faire  remonter  au  concile  de 
Nicée  l'organisation  des  cinq  patriar- 
cats ;  il  n'y  est  questicm,  comme  il  le 
dit  lui-même,  quo  de  Rome,  Alexandrie 
et  Antioche  ;  il  a  tort  d'attacher  quelque 
importance  au  fait  que  le  siège  d'Ale- 
xandrio  eï»t  cité  avant  celui  d»*  Rome  : 
d'après  l'idée  (exprimée  par  le  sixième 
canon  il  ne  pouvait  en  être  autrement. 
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En  réalité  ce  canon  si  discuté  ne  s'oc- 
cupe pas  de  définir  Tautorité  des  papes, 
mais  confirme  la  juridiction  de  l'ar- 
chevêque d'Alexandrie  sur  TÉgypte,  la 
Libye  et  la  Pentapole  en  comparant 
cette  juridiction  à  celle  du  pape.  —  11 
est  impossible  de  rattacher  au  patriar- 
cat de  Constantinople(p.  298),  âTépo- 
que  du  concile  de  Macédoine,  les  évé- 
chés  de  Tlllyricum  ;  sur  cette  question 
maintenant  bien  élucidée  (voy.  Du- 
ebesne,  Byzant,  Zeit.,  I,  531)  la  doc- 
trine de  M.  K.  paraît  flottante.  11  est 
bien  obligé  de  reconnaître  (p.  371),  en 
racontant  l'affaire  d'Étieone  de  La- 
rissa, que  les  droits  du  pape  étaient 
reconnus  au  moins  par  une  partie  de 
Tépiscopat;  il  omet  en  revanche 
d*ajouter  que  pendant  le  schisme 
d'Acace  Tinfluence  de  Rome  fut  assez 
grande  dans  cette  région  pour  mainte- 
nir beaucoup  d'évêques  dans  sa  com- 
munion; il  regarde  en  outre  comme 
un  échec  pour  le  pape  l'érection  de /ti«- 
tiniana  prima  en  archevêché  (p.  372)  ; 
comme  l'a  montré  au  contraire  Du- 
chesne,  cette  création  amena  la  re- 
connaissance solennelle  des  droits  du 
pape  par  Justinien.  —  P.  419.  L'histoire 
très  amusante  du  marquis  de  Saint-Cyr 
n'a  que  des  rapports  lointains  avec  la 
lutte  pour  le  titre  d'oecuménique. 

Enfin  M.  R.  arrive  à  la  période  ico- 
noclaste et  il  accorde  généreusement 
à  Léon  risaurien  les  épithôtes  de  \Lt- 
7i6u{io^,  9tXott(xÔTaToç,  ^ikàizxxpi^.  La 
dernière  est  au  moins  méritée  et  je  ne 
sais  pourquoi  M.  K.  oublie  de  men- 
tionner l'événement  qui  la  justifie  le 
mieux  :  la  belle  défense  de  Constanti- 
nople  contre  les  Arabes  (718)  qui 
tauva  véritablement  la  chrétienté. 
Quant  au  titre  de  «  bienfaiteurs  de 
llieUénisme  »  appliqué  aux  empe- 
reurs iconoclastes,  il  parait  plus  con- 
testable. Ces  empereurs  sont  au  moins 
responsables  du  premier  recul  de  l'hel- 
lénisme dans  la  péninsule  des  Bal- 
kans où  ils  transplantèrent  sans  scru- 
pule Slaves  et  Arméniens.  D'autre  part, 
oo   est  déconcerté  après  avoir  lu  ce 


long  réquisitoire  contre  les  entreprises 
des  papes  sur  Téglise  grecque,  de  voir 
non  seulement  excusés,  mais  glorifiés, 
les  plus  violents  adversaires  qui  aient 
jamais  menacé  son  orthodoxie.  Loin 
d'être  des  philhellènes,  ces  empereurs 
paraissent  avoir  incarné  une  tentative 
suprême  de  l'Orient  contre  la  culture 
grecque  ;  on  peut,  si  Ton  veut,  regret- 
ter qu'ils  n'aient  pas  réussi,  mais  on 
admettra  dithcilemeut  qu'un  défenseur 
de  l'orthodoxie  grecque  puisse  sans 
inconséquence  les  regarder  comme  des 
héros,  à  moins  que  leur  hostilité 
contre  Rome  suffise  à  les  absoudre. 

Il  est  vraiment  regrettable  que  M.  K. 
ait  cru  devoir  donner  à  son  étude 
cette  forme  de  plaidoyer  qui  enlève  à 
une  œuvre  historique  toute  espèce 
d'autorité.  11  est  plus  regrettable  en- 
core, qu'avec  sa  connaissance  très  sé- 
rieuse et  incontestable  des  sources,  il 
ait  négligé  tous  les  résultats  acquis 
dans  ces  dernières  années  par  les  éru- 
dits  d'Occident  (1).  C'est  ce  qui  fait 
que  sa  thèse  ne  peut  être  admise  sé- 
rieusement. Il  parait  impossible  de 
soutenir  que  jamais  l'Église  grecque 
n'a  reconnu  formellement  la  primauté 
religieuse  de  Rome.  11  est  incontes- 
table que  depuis  la  fondation  de  Cons- 
tantinople  il  y  eut  des  difficultés  in- 
cessantes entre  les  deux  églises,  mais 
des  faits  comme  l'intervention  du  pape 
Léon  à  Chalcédoine,  les  professions  de 
foi  adressées  aux  papes  par  les  empe- 
reurs et  les  patriarches,  surtout  la  re- 
marquable réforme  des  Studites  diri- 
gée contre  le  césaropapisme  byzantin 
suffisent  à  montrer  qu'à  toutes  les 
époques,  la  primauté  romaine  eut  ses 
partisans  au  cœur  même  de  l'hellé- 
nisme. Allatius  soutenait  que  l'accord 
avait  été  perpétuel  (2)  :  en  voulant  re- 

(I)  C'c«it  ainsi  qu'il  place  encore  le  concile 
iconoclaste  en  734  et  qu'il  ne  paraît  avoir  au- 
cune connaissance  des  textes  si  curieux  décou- 
verts par  Serruys . 

(1)  De  ecclesiae  occidentalis  alque  orienlalis 
perpétua  consensione. . .  Coloniae  Agripinae, 
1648,  4». 
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tourner  sa  thèse,  M.  K.  a  donné  prise 
aux  mômes  critiques. 

Louis  Bréhibr. 


12.  Erwin  PREUSCUEN.  Anlilego- 
mena...  2*«  Auflage,  Giessen,  Tôpel- 
mannJ905,  in-8%  viii-216  p. 

Sous  ce  titre  un  peu  singulier  on  sait 
que  M.  Preuschen  a  réuni  les  maigres 
restes  des  évangiles  non  canoniques 
et  des  a  traditions  »  fragmentaires  du 
christianisme  primitif,  disséminés  dans 
Eusèbe,  Clément,  Justin,  etc.,  et  d'un 
accès  passablement  difficile.  Le  succès 
légitime  de  ce  recueil  de  textes,  correct 
et  commode,  a  rendu  nécessaire  à  bref 
délai  cette  seconde  édition  ;  elle  se  dis- 
tingue de  la  première  par  la  disparition 
de  quelques  fautes  —  la  typographie 
approche  maintenant  de  la  perfection, 
sans  toutefois  Tatteindre  —  et  par  l'in- 
sertion des  textes  dus  aux  découvertes 
papyrologiques  de  ces  dernières  années  : 
nouveaux  Xeîy.a  (Oxy.  Pap.  654),  fr. 
évangélique  d'Oxyrhynchus(Oxy.  655), 
citations  évangéliques  de  la  Didaché 
syrienne  (Flemming,  Texte  und  Unlers., 
X,  2),  fr.  copte  sur  la  résurrection 
(C.  Schmidt,  Ac.  Berlin,  1895),  prétendu 
fr.  évangélique  du  Caire  (Grenfell  et 
Hunt,  Cat.  pap.  Caire,  10735),  fr.  copte 
d'un  Evangile  (?)  publié  par  Jacoby  en 
1900.  Malgré  la  récente  et  excellente 
traduction  des  Apocryphes  chrétiens 
par  Hennecke,  l'auteur  a  cru  devoir 
conserver  les  traductions  de  tous  les 
textes  grecs  et  latins.  Kll«»s  sont  bonnes, 
mais  non  irréprochables,  et  j'y  ai  mt^mc 
relevé  un  grave  contresens.  Dans  le 
texte  de  Jérôme  (p.  4)  sur  l'évangile 
selon  les  Hébreux  on  lit  :  porro  ipsum 
hebraicum  ^Matlhaei  ovan^ciium)  ha- 
betur  us(jue  hodie  in  Caesariensi  bi- 
bliothoca  quam  Pamphilus  martyr 
sludiosissinie  oonfecit.  M.  P.,  traduisant 
couune  s'il  y  avait  quod,  écrit  (p.  137) 
«  ein  hebraeisches  Exemplar  das  der 
Martyrer  Pamphilus,..  hergestellt  hat.  » 


Pamphile  avait  réuni  une  bibliothèque, 
il  n'avait  pas  copié  un  manuscrit. 
T.  R. 


13.  John  Edwin  SANDYS.  A  hisiory  of 
classical  sv.holarship  from  the  Bth  cen- 
tury  BC.  lo  the  end  ofthe  middle  âges, 
Cambridge,  University  press,  1903. 
ln-120,  XXIV,  672  p. 

11  est  évidemment  impossible  à  un 
seul  savant  de  traiter  de  première 
main  un  sujet  aussi  vaste  que  celui 
qu'a  choisi  M.  Sandys;  c'est  déjà  beau- 
coup que  dans  plusieurs  parties  de  ce 
premier  volume  l'auteur  se  meuve 
comme  dans  son  domaine  propre  et 
montre,  en  môme  temps  qu'un  agréable 
talent  d'exposition,  une  familiarité  in- 
time avec  les  textes  comme  avec  les 
travaux  modernes.  Cette  observation 
s'applique  surtout  aux  deux  premières 
périodes  (époque  attique,  époque  ale- 
xandrine)  ;  on  y  constate  avec  plaisir 
l'écho  des  dernières  découvertes  de  la 
papyrologie,  notamment  en  ce  qui  con- 
cerne l'étude  d'Homère  (celle  de  Platon 
est  un  peu  négligée).  Pour  l'époque 
romaine  (ch.  3  et  4),  j'ai  noté  peu  de 
lacunes,  dont  la  plus  grave  est  celle 
des  études  latines  chez  les  Grecs.  By- 
zance  et  le  Moyen  âge  occidental  rem- 
plissent les  chapitres  suivants.  Un  cri- 
tique avisé,  M.  llamilton,  y  a  relevé 
plusieurs  preuves  d'une  information 
défectueuse  :  le  Pseudo-Callisthène  n'a 
pas  attendu  pour  pénétrer  en  Occident 
l'archiprètre  Léon  (x«  siècle)  ;  ^idius 
n'était  pas  né  à  Athènes  ;  la  liste  d'hel- 
lénistes de  Gautbert  (Delisle,  Notices  et 
extraits,  XXXIll,  1,  311)  est  oubliée, 
etc.  En  général,  dans  ces  deux  derniers 
chapitres,  il  semble  que  l'auteur  ait  une 
tendance  à  verser  dans  l'histoire  litté- 
raire, bien  difficile,  il  est  vrai,  à  séparer 
rigoureusement  de  l'histoire  des  études 
classiques.  Des  ouvrages  fondamentaux 
de  G.  Paris  et  de  Steinschneider  sont 
trop  parcimonieusement  cités.  Même 
dans   la   période  gréco-romaine   nous 
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aurions  pas  mal  de  maculae  à  signaler  : 
par  exemple,  p.  7,  deux  livres  de 
Grammatica  d'Eratosthéne  deviennent 
deux  ouvrages  distincts  de  grammaire  : 
p.  38,  omission  des  citations  d'Hésiode 
chez  Bacchylide  ;  p.  66,  reproduction  du 
prétendu  Aristote  (Aristippe)  du  palazzo 
Spada;  p.  108  et  110,  Tauteur  paraît 
ignorer  que  nous  possédons  Toriginal 
de  la  ff  lettre  d*Aristée  »  (il  la  cite  à 
travers  Joséphc  et  Eusèbe);  p.  114, 
ffufjT»''^»?  dans  les  inscriptions  ptolé- 
maiques  est  un  titre  honorifique  qui 
ne  doit  pas  être  rendu  (sans  avertir) 
par  «  kinsman  »;  p.  115,  appréciation 
très  injuste  de  la  poésie  alexandrine 
{slavishly  imitative!);  p.  116,  Héron 
d'Alexandrie  n'est  ni  du  iir  ni  du  u« 
siècle  av.  J.-C;  p.  124,  quand  Rostand 
écrit  «  je  fais  donc  le  bêta  »  il  n'y  a 
là  aucun  souvenir  du  sobriquet  ^f^ta 
d'Eratosthène  :  bêta  vient  ici  de  bêle; 
p.  129,  omission  de  la  Texlgeschichte 
der  Lyriker  de  Wilamowitz, ..  Mais 
ces  petites  taches  disparaissent  dans 
l'ensemble  d'un  ouvrage  bien  écrit,  bien 
ordonné  et  qui  rendra  service,  ne  fût-ce 
qu'en  laissant  apercevoir  plus  nette- 
ment les  parties  encore  mal  explorées 
d'un  vaste  domaine.  On  attendra  avec 
impatience  le  second  volume,  qui  doit 
nous  mener  de  Pétrarque  à  nos  jours. 
T.  R. 


14.  J.  A.  STEWART.  professeur  à  l'Uni- 
versité d'Oxford.  Tfie  myths  of  Plalo, 
Iranslated  with  Inlroductory  and 
other  observations .  London,  Macniil- 
lan,  1905,  in-8",  532  p. 

Le  sujet,  très  intéressant  d'ailleurs,  a 
déjà  été  bien  des  fois  discuté,  et  récem- 
ment en  France  par  M.  Couturier,  dont 
les  conclusions  sévères  n'en  ont  pas 
imposé  au  savant  professeur  d'Oxford. 
Ici,  tout  au  contraire,  Platon  mytho- 
logue et  prophète  est  mis  bien  au-des- 
sus de  Platon,  logicien  et  dialecticien. 
Doit-on  cependant  accorder  à  l'auteur 
que  le  mythe  fait  partie  intégrante  de 


la  méthode  platonicienne  au  même  titre 
que  le  dialogue  lui-même?  A  ce  compte 
il  faudrait  refuser  à  Platon  ou  du  moins 
reléguer  à  un  rang  inférieur  non  seu- 
lement les  écrits  habituellement  qua- 
lifiés de  socratiques^  mais  encore  des 
compositions  de  l'importance  et  du 
mérite  du  Théétéle  et  du  Vhilebe,  pour 
ne  rien  dire  du  Sophiste  et  de  Parme- 
nide. 

Cherchant  une  définition  du  mythe, 
M.  Stewart  le  rapproche  sans  hésiter 
du  rêve,  et  il  y  voit  (ce  qui  parait  exact) 
une  manifestation  remarquable  de  la 
puissance  tout  ensemble  créatrice  et 
divinatrice  de  l'imagination.  C'est 
quelque  chose  d'analogue  au  merveilleux 
de  l'épopée  dans  un  genre  d'ailleurs 
bien  ditférent  :  pour  développer  ou  em- 
bellir certaines  vues  philosophiques, 
rinspiralion  d'en  haut  vient  en  aide  à 
l'insuffisance  de  l'expérience  journa- 
lière. Platon  y  a  recours  pour  éclairer 
tant  les  questions  de  fin  que  celles 
d'origine,  également  exclues  par  les  po- 
sitivistes du  champ  de  leurs  recherches, 
sous  prétexte  que  la  science  propre- 
ment dite  ne  dispose  d'aucun  moyen 
pour  les  résoudre.  Mais  la  raison  rai- 
sonnante et  Tinvestigation  savante 
sont-elles  le  tout  de  l'homme?  Avec 
beaucoup  de  nos  contemporains 
M.  Stewart  le  nie  et  s'attache  à  montrer 
que  les  mythes  sont  destinés  non  pas 
à  porter  la  clarté  dans  les  intelligences, 
mais  à  préparer  dans  la  partie  émotive 
de  notre  être,  par  l'admiration  ou  le 
saisissement,  par  l'espérance  ou  par  la 
crainte,  un  terrain  favorable  à  la 
croyance.  Aussi  bien,  pour  Platon  la 
.  philosophie  est  moins  un  système  de 
vérités  démontrées  qu'une  orientation 
intellectuelle  et  morale,  une  aspiration, 
un  désir,  et,  pour  parler  le  langage 
des  modernes,  une  nostalgie  de  l'âme. 
S'agit-il  d'affirmer  dans  l'homme  la  foi 
en  un  Être  absolu,  dont  la  toute- 
puissance  est  réglée  par  une  sagesse 
infinie,  ou  de  nous  enseigner  la  destinée 
future  à  laquelle  nous  avons  à  nous 
préparer  durant  notre  court  passage  sur 
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la  terre,  ou  encore  de  rattacher  à  Tordre 
universel  les  fondements  de  nos  con- 
naissances ?  Après  avoir  tiré  de  sa  doc- 
trine les  arguments  plus  ou  moins 
décisifs  qu'elle  suggère,  Platon  croit 
utile  et  nécessaire  de  faire  appel  au 
sentiment,  sauf  à  s'inspirer  jusque  dans 
ses  créatioiis  en  apparence  les  plus 
libres  des  données  que  lui  fournissait 
la  science  très  imparfaite  de  son 
temps. 

Je  viens  de  résumer  la  longue  Intro- 
duction placée  en  tête  du  volume.  Le 
corps  de  Touvrage  se  compose  essen- 
tiellement du  texte  original  et  de  la 
traduction  des  divers  mythes  platoni- 
ciens, accompagné  d'un  commentaire 
parfois  très  détaillé  où  des  digressions 
singulières  se  mêlent  à  des  réflexions 
d'une  réelle  valeur.  Un  fait  m'a  vive- 
ment frappé.  On  sait  l'importance 
exceptionnelle  du  Timée  dans  l'en- 
semble de  l'œuvre  platonicienne 
M .  Stewart  (à  tort  selon  moi)  regarde 
la  plus  grande  partie  de  ce  dialogue 
comme  mythique  :  mais,  comme  pris 
d'un  remords,  il  réduit  à  quelques  pages 
très  courtes  les  observations  sur  ces 
pi^^es  célèbres,  à  l'explication  desquelles 
depuis  rantiquité  jusqu'à  nos  jours  ont 
été  consacrés  tant  de  savants  volumes. 
—  Autre  remarque  :  dans  son  Intro- 
duction (p.  20-39)  l'auteur  est  visible- 
ment préoccupé  d'établir  une  distinc- 
tion plus  tranchée  qu'on  ne  le  fait  d'or- 
dinaire entre  le  mythe  et  l'allégorie 
chez  Platon  ;  or,  plus  loin,  il  reconnaît 
de  bonne  grâce  que  le  discours  de  Dio- 
time  dans  le  Banquet  est  à  la  fois  l'un 
et  l'autre  (p.  428). 

L'érudition  de  M.  Stewart  est  aus^i 
variée  qu'étendue  :  ici  pour  justifier 
ses  vues  sur  le  mythe,  il  cite  des  contes 
de  Fuègiens  ou  des  légendes  finnoises; 
ailleurs  il  se  sert,  et  quelquefois  d'une 
façon  très  heureuse,  de  rapprochements 
tirés  de  la  Divine  comédie.  J'ai  goûté 
tout  particulièrement  ses  considérations 
originales  sur  l'inspiration  poétique 
(p.  382-395). 

Le  côlé  le  plus  faible  de  ce  travail, 


c'est  incontestablemnt  la  rédaction,  où 
il  entre  des  longueurs  et  des  redites 
fatigantes  :  à  un  autre  point  de  vue  o» 
doit  aussi  regretter  le  parallèle  incessant 
des  Idées  ée  Platon  avec  les  Catégories 
de  Kant  :  procédé  assez  inattendu,  de 
nature  à  jeter  plus  d'obscurité  que  de 
lumière  sur  certaines  discussions.  En 
ma  qualité  d'historien  du  platonisme 
j'ai  lu  avec  un  véiitable  intérêt  ce  que 
M.  Stewart  appelle  sa  Conclusion  ;  c'est 
une  étude  sur  «  la  mythologie  et  la  mé- 
taphysique des  Platoniciens  de  Cam- 
bridge »  au  xvii« siècle;  il  esta  craindre 
qu'en  dehors  de  l'Angleterre  plus  d'un 
lecteur  ne  se  demande  avec  étonnement 
par  où  cette  longue  dissertation  finale 
se  rattache  au  plan  général  de  l'ou- 
vrage. 

C.  Huit. 


15.  Doit.  Vincenzo  STRAZZULA.  Mi- 
Iradnle  VI,  gli  Sciti  ed  il  regno  Dos- 
porano  fino  al  6t  d.  C.  ;  memoria 
preseutata  alla  R.  Accademia  Pelo- 
ritana  nella  tornata  del  27  maggio 
1902  (Estr.  degli  Atti  délie  R.  Ace. 
Pelor.,  ann.  XVU-XVIII}.  Messine, 
Amico,  1903.  1d-«%  SOSp. 

Ce  travail  atteste  des  comiaissances 
sérieuses,  mais  quelle  singulière  mé- 
thode! Le  plan  est  déconcertant  :  la 
matière  principale  de  l'ouvrage,  c'est 
l'histoire  de  la  Russie  méridionale,  en 
particulier  de  la  Crimée,  jusqu'à  62 
apr.  J.-C,  date  où  les  souverains  du 
Bosphore  se  résignent  définitivement 
à  l'hégémonie  romaine.  L'auteur  au- 
rait pu  s'intéresser  davantage  aux  po- 
pulations scythiques,  les  étudier  en 
elles-mêmes  et  non  point  seulement 
dans  leurs  rapports  avec  le  monde 
gréco-romain;  on  regrettera  aussi 
qu'il  n'ait  pas  étendu  son  exposé  aux 
siècles  suivants  :  sujet  plus  neuf,  et 
pour  lequel  il  disposait  d'un  nombre 
appréciable  d'inscriptions,  alors  que 
l'épigraphie  lui  a  été  d'un  très  maigre 
secours  dans  les  bornes   où  il  s'est 
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tenu.  Par  contre,  il  aurait  omis  sans 
inconvénient  tous  les  développements 
consacré!  à  Mithridate  Eupator;  il 
restait  fort  peu  à  glaner  après  le  livre 
de  M.  Th.  Reinach,  mis  souvent  du 
reste  à  contribution  et  consciencieuse- 
ment cité;  peut-être  cependant  M.  S. 
aurait-il  dû  consulter  aussi  l'édition 
allemande,  qui  n'est  pas  une  traduc- 
tion pure  et  simple  (par  exemple,  à 
propos  de  Tinscription  relative  à  Ché- 
rémon  de  Nysa,  p.  131). 

11  y  a  toujours  mauvaise  grâce  à 
opposer  un  autre  plan  à  celui  de  Tau- 
leur,  mais  lui-môme  dit  incidemment 
.p.  137)  :  ,..le  presenli  ricerche^  desti- 
'nate  con  prevalenza  alla  storia  del 
Bosporos  Kimmerios  e  dei  paesi  /tmt- 
trofi.  Ce  ne  serait  pas  une  simple  pre- 
valenza si  Mithridate  et  ses  conflits 
avec  Rome  ne  venaient  pas  encombrer 
sans  profit  une  cinquantaine  de  pages 
(115-170;.  Et  pourquoi?  Est-ce  que  ce 
prince  a  joué  un  rôle  dominant  chez 
les  Scythes?  11  n'a  même  pas  dirigé 
les  campagnes  contre  eux  ;  c'est  son 
lieutenant  Diophantos  qui  en  fut 
chargé.  Mithridate  disparu,  ses  suc- 
cesseurs n'intéressent  plus  M.  S. 
qu'en  tant  que  souverains  du  Bos- 
phore. Alors  d'où  vient  cette  excep- 
tion, la  plus  superflue  de  toutes? 

Dans  un  copieux  appendice,  l'on 
trouve  o  quelques  observations  sur  les 
sources  •».  L'auteur  les  possède  par- 
faitement, il  faut  en  convenir,  encore 
qu'il  l'affirme  avec  quelque  emphase 
(p.  25  :  le  ho  esaminaie,  raffrontate^ 
discusse;  le  ho  studiate  accanto  ai  mo- 
demi  lavori  pubblicali  in  lialia,  in 
Prancia^  in  Geifnania,  in  Russia^  in 
Grecia);  mais  cette  discussion  théo- 
rique, toujours  à  cause  de  Mithridate, 
est  trop  générale,  et  le  travail  analogue 
de  M.  Reinach  le  rendait  d'avance  inu- 
tile ;  que  n'est-elle  limitée  à  ce  qui 
concerne  le  Bosphore  cimmérien!  (1) 

(I)  P.  256  M|.  :  long  débat  sur  lu  cliifTru  des 
▼ietimeH  de  Mithridate  et  les  cooliiigonts  des 
troupe*  MIS  prises  ;  â74-i80  :  dix    pages  sur  les 


Ces  superfétations  n'empêchent  pas 
le  livre  de  M.  S.  de  contenir  de  bonnes 
choses  ;  les  pages  réservées  aux  trois 
expéditions  de  Diophantos  rendront 
service  à  la  science  ;  mais  les  dates 
qu'il  assigne  à  celles-ci  (112*110  av. 
J.-C.)  ne  sont  point  certaines;  lui- 
même  s'en  est  rendu  compte  à  la  fin 
(p.  150,  probabilêy  dit-il  en  passant). 
Peut-être  ce  travail  est-il  déjà  dépassé 
sur  un  point  par  les  recherches  ré- 
centes du  comte  Bobrinsky  sur  la  Cher- 
sonèse  Taurique  (Saint-Pétersbourg, 
1905;  ouvrage  que  je  n'ai  pas  sous  la 
main).  Pour  la  dynastie  des  Polémon, 
il  y  aura  lieu  de  tenir  compte  de  l'ins- 
cription récemment  découverte  à  Apol- 
lonie  de  Thrace  (G.  Seure,  Rev,  des 
élud.  anc,  VI  (1904),  p.  212-218). 

La  correction  typographique,  no- 
tamment pour  le  grec,  est  satisfai- 
sante ;  les  citations  françaises  sont 
seules  un  peu  maltraitées.  On  notera 
avec  quelque  étonnement  remploi  pa- 
rallèle des  formes  :  Skylai  [passim)  et 
gli  Sciti^  lo  Scila  ;  je  ne  relève  pas 
d'autres  vétilles. 

Victor  Chapot. 


16.  J.  STRZYGOWSKI,  Byzantinische 
DenkmCder  II!.  Vrsprnng  und  Sieg 
der  altbyzanlinischen  Kunst  (par 
G.  Diez,  J.  Quint,  etc.).  Vienne,  im- 
primerie des  Mékhitaristes,  1903. 
In-4«,  xxvn-126  p.  4  planches. 

Deux  mémoires  importants  compo- 
sent ce  fascicule  :  le  premier,  par 
E.  Diez,  s'occupe  des  miniatures  du 
Dioscoride  de  Vienne  que  l'auteur  rat- 
tache à  l'art  anatolien  ;  le  second,  par 
J.  Quint,  est  consacré  aux  mosaïques 
de  Saint-Vital  de  Ravenne.  L'auteur  y 
voit  le  reflet  de  la  théologie  dyophysite, 
dont  Justinien  se  fit  le  champion,  et 
qu'il  aurait  cherché  à  imposer  ainsi, 

sources  de  l'histoire  de  Dejotarus  !  p.  i90^  un 
slemma  généalogique  de  la  famille  de  Strabon. 
Que  de  hors-d'œu\rc  ! 


76 


COMPTES    RENDUS   BIBLIOGRAPHIQUES 


même  dans  la  décoration,  à  Tltalie  re- 
conquise. 

L'introduction  courte  mais  pleine 
que  M.  Strzygowski  a  mise  en  tête  de 
ces  deux  mémoires  précise  la  thèse 
qu'il  soutient  depuis  1892  sur  les  ori- 
gines de  Tart  byzantin.  Pas  plus  que 
dans  la  fondation  même  de  Constanti- 
nople,  ridée  romaine,  selon  lui,  ne 
joua  de  rôle  sérieux  dans  la  genèse  de 
cet  art.  Il  est  essentiellement  gréco- 
anatolien  ;  ses  premières  manifesta- 
tions plastiques  doivent  être  cherchées 
dans  la  décoration  des  sarcophages  à 
colonnes  comme  celui  de  Sidamaria 
que  j'ai  publié  dans  les  Monuments 
Piot  (IX,  pi.  17)  et  que  M.  S.  attribue 
maintenant  à  une  école  Cyzicénienne, 
sans  autre  motif  d'ailleurs  que  Texis- 
tence  d'importantes  carrières  de  mar- 
bre dans  le  voisinage  de  Cyzique. 
M.  S.  justifie  sa  thèse  par  Tétude  des 
églises  d'Anatolie  où  Byzance  a  trouvé 
le  modèle  de  ses  basiliques,  construc- 
tions cruciformes,  églises  à  coupole, 
etc.  (Voir  pour  plus  de  détails  le 
livre  de  l'auteur  :  Klein- Asien^  ein  Neu- 
land  der  Kunstgeschichie),  L'évangile 
de  Sinope  (Mon,  Piot,  VU,  pi.  16-19), 
les  descriptions  d'Asterios  d'Amasie 
(f  410),  le  Dioscoride  de  Vienne  prou- 
vent que  la  peinture  byzantine  est 
aussi  anatolienne  d'origine.  Cependant 
à  côté  de  l'Anatolie  il  faut  faire,  dans 
la  genèse  de  l'art  byzantin,  une  part  à 
la  Syrie  et  à  l'Egypte.  Le  type  d'église 
qu'offre  la  mosquée  Khodja  Mastafa 
(coupole  centrale  Qanquée  de  2  absides 
égales)  et  qui  domine  à  l'Athos  vient 
d'Egypte  (Sohag,  v«  siècle).  L'art  copte 
a  fourni  des  modèles  d'encadrement, 
des  chapiteaux  à  feuillage;  Anlioche, 
pénétrée  elle-même  par  l'art  de  la 
Haute  Asie,  a  influencé  la  peinture  et 
la  décoration  byzantines.  —  Cet  art 
composite  est  déjà  assez  fort  au 
y  siècle  pour  rayonner  en  dehors. 
Constantinople  exporte  dans  tout  le 
bassin  de  la  Méditerranée  des  colonnes 
de  marbre;  Justinien  bdtit  des  églises 
byzantines   à  Jérusalem,    à     Ravenne 


(la  première  construction  de  Saint-Vi- 
tal remonterait  à  450  :  M.  S.  lit  en  effet 
Léon  episcopus  le  monogramme  des 
chapiteaux  de  l'étage  inférieur).  En 
somme  «  l'Orient  a  créé  le  nouveau 
style  et  le  christianisme  byzantin  l'a 
porté  dans  l'Occident  passif.  » 

T.  R. 


17.  C.  WESSELY.  Studien  zur  Palaeo- 
graphie  und  Papyruskunde ,  Corpus 
papyrorum  hermopolitanorum.  Erster 
Teil.  Leipzig,  Avenarius,  1905.  ln-4o, 
86  p. 

127  documents,  souvent  rapiécés  à 
grand'peine,  provenant  de  la  col- 
lection de  l'archiduc  Renier.  La  plu- 
part concernent  les  affaires  de  la 
boulé  d'Hermoupolis  magna  au  temps 
de  Gallien  :  procès-verbaux  des  séances 
de  la  boulé  (on  y  retrouve  l'acclama- 
tion wxeave  des  Pap.  Oxy.,  1,  41),  cor- 
respondance administrative,  grand  ca- 
dastre (120),  décret  en  l'honneur  d'un 
trompette  vainqueur  aux  jeux  olym- 
piques (121),  registre  d'impôts  et 
comptes  de  dépenses  faites  pour  l'en- 
tretien des  temples  (127).  Le  tout  forme 
une  mine  de  précieux  renseignements 
sur  la  vie  municipale,  les  finances,  la 
population,  les  rues,  les  bains  et  les 
monuments  d'une  ville  de  province 
égyptienne  au  milieu  du  iii«  siècle  de 
notre  ère.  Les  textes  sont  reproduits 
par  l'autographie,  avec  accents  ;  la 
table  donne  de  brefs  sommaires;  les 
index  copieux  font  presque  pardonner 
le  désordre  de  la  publication,  l'absence 
totale  d'éclaircissements,  de  traduc- 
tions et  de  commentaires.  Ce  serait  le 
cas  de  rappeler  le  proverbe  allemand  * 
wenigei"  wiire  meh\  si  l'on  ne  craignait 
de  paraître  ingrat. 

T.  R. 


18.  WILAMOWJTZ'MOELLENDORFF, 
KRUMBACHER,  etc..  Die griechische 
und  lateinische  Literatur  und  Sprq- 
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che{l,  8,  Die  KuUurder  Gegenwart). 
Leipzig,  Teubner,  1905.  In-8%  vu- 
464  p. 

La  célèbre  maison  d'édition  de  Leip- 
zig a  entrepris  la  publication  d'une  en- 
cyclopédie méthodique,  destinée  à 
embrasser  Tensemble  du  savoir  hu- 
main au  commencement  du  xx"  siècle, 
mis  à  la  portée  du  grand  public.  Ce 
premier  volume  fait  augurer  très 
favorablement  de  Tentreprise.  Trois 
des -six  parties  dont  il  se  compose  in- 
téressent rhellénisme  :  Thistoire  de  la 
littérature  grecque  antique  par  Wila- 
mowitz,  celle  de  la  «  littérature 
grecque  du  Moyen  dge  »  par  Krumba- 
cher,  enfin  Tessai  sur  la  langue  grecque 
par  Wackernagel.  Ce  sont  trois  tra- 
vaux remarquables,  non  seulement  par 
la  compétence  incontestée  des  auteurs, 


mais  par  la  clarté  et  le  nerf  de  Texpo- 
sition,  par  Theureux  choix  des  faits 
caractéristiques.  Ils  présentent  réelle- 
ment Tétat  de  la  science  à  Theure 
présente,  avec  ses  immenses  résultats, 
et  aussi  avec  ses  immenses  lacunes. 
C'est  surtout  dans  le  travail  de  M.  de 
Wilamowitz  qu'une  insistance  judi- 
cieuse est  mise  à  signaler  les  pro- 
blèmes non  résolus  et  dignes  d'être 
étudiés  :  par  là  comme  par  Timpor- 
tance  toute  nouvelle  (un  peu  dispro- 
portionnée mi^me)  accordée  à  la  période 
hellénistique  et  romaine,  cette  histoire 
de  la  littérature  grecque  a  une  physio- 
nomie originale,  qui  la  distingue  de  ses 
congénères;  elle  aura  des  lecteurs  et, 
nous  l'espérons,  des  traducteurs  même 
en  dehors  du  monde  germanique. 
T.  R. 


Bon  à  tirer  donné  le  21  juin  1906. 

Le  rédacteur  en  chef.  Th.  Reixach. 
Le  gérant,  J.  Pbtitjban. 


Le  Puy,  imp.  Marcbessou.  —  Peyriller,  Rouchoii  el  Gamoo,  successeur». 


INSCRIPTIONS  D'APHRODISIAS 


M.  Paul  Gaudin,  ingénieur,  directeur  du  chemin  de  fer  de 
Smyrne  à  Kassaba,  ayant  obtenu  un  firman  pour  l'exploration 
archéologique  d'Aphrodisias  en  Garie^  a  commencé  en  1904 
lïnvestigation  méthodique  de  ce  site  important. 

Gette  première  campagne,  entreprise  avec  des  ressources 
limitées  fournies  par  divers  particuliers,  a  eu  plutôt  le  caractère 
d'une  reconnaissance  méthodique  que  d'une  fouille  proprement 
dite;  elle  a  livré  néanmoins  des  résultats  déjà  très  intéressants. 
M.  Gollignon  a  fait  connaître  à  l'Académie  des  Inscriptions  les 
principales  trouvailles  de  sculpture  et  d'architecture.  Quant  aux 
inscriptions,  M.  Gandin  a  bien  voulu  m'en  réserver  l'étude  et 
la  publication;  la  Revue  des  études  grecques  lui  est  reconnais- 
sante de  cette  marque  de  confiance. 

Les  matériaux  que  m'a  fournis  M.  Gandin  consistent  en 
estampages  ou  photographies  de  221  textes  épigraphiques.  Les 
uns  et  les  autres  sont  très  bien  exécutés  et  accompagnés  d'in- 
dications sommaires,  mais  précises,  sur  la  nature  et  l'empla- 
cement de  chaque  monument;  j'ai  rarement  vu  un  dossier  épi- 
graphique  constitué  avec  autant  de  soin  et  de  méthode.  En  rai- 
son même  du  caractère  de  cette  première  campagne  de  fouilles, 
un  bon  nombre  (environ  un  quart)  des  textes  recueillis  par 
M.  Gaudin  étaient  déjà  connus  (1),  mais,  même  pour  ces  textes, 

(i)  Si  mon  relevé  est  exact  la  proportion  serait  de  33  inscriptions  publiées  pour 
168  textes  inédits,  y  compris  les  petits  fragments.  Les  textes  déjà  connus  sont  les 
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son  travail  n'aura  pas  été  inutile,  car  ses  documents  permettent 
de  rectifier  dans  bien  des  cas  les  copies  hâtives  et  inexactes 
d'anciens  voyageurs  reproduites  dans  le  Corpus  ou  dans  le 
Recueil  de  Waddington  et  Le  Bas.  En  ce  qui  concerne  les  ins- 
criptions déjà  connues,  je  me  suis  contenté  en  général  de 
noter  les  variantes  nouvelles;  quant  aux  inscriptions  inédites, 
ou,  pour  parler  prudemment,  qui  m'ont  paru  telles,  je  les 
donne  in  extenso. 

L'épigraphie  d'Aphrodisias,  quoique  exclusivement  d'époque 
romaine,  a  toujours  été  appréciée  à  sa  valeur  pour  l'étendue  et 
la  précision  des  informations  qu'elle  fourait  sur  l'administra- 
tion, les  jeux  et  les  cultes  de  cette  ville.  Les  principaux  recueils 
où  en  sont  dispersés  les  matériaux  sont  : 

Corpus  inscr.  graecarum  (de  Bœckh),  tome  II,  n*>'  2737  à  2851, 
et  addenda;  tome  IV,  n*  8633. 

Le  Bas  et  Waddington,  Voyage  archéologique.  Asie-Mineure^ 
III,  n«-  589  à  596,  et  4585  à  1650. 

G.  Perrot,  Revue  archéologique,  XXXII  (1876),  p.  39  suiv. 

P.  Paris  et  M.  Holleaux,  Bulletin  de  correspondance  hellé- 
nique, IX  (1885),  p.  68  suiv.;  ibid.,  XIV,  610  suiv. 

Paton,  Journal  of  hellenic  studiesy  XX,  73  suiv. 

Ramsay,  Cities  and  bishoprics  of  Phrygia,  etc.,  n°'  422  suiv. 

Hermès,  XXIX,  427. 

Homeros  (de  Smyrne),  III  (1875),  80  (funéraires). 

Les  institutions  d'Aphrodisias  ont  été  étudiées,  sur  la  base 
des  inscriptions,  par  Liermann,  dans  les  Analecta  epigraphica 
et  agonistica  (Dissertationes  philologicae  Halenses,  tome  X)  en 
1889,  et  plus  sommairement  dans  le  Bericht  des  deutschen  Hoch- 
stiftes  zu  Frank furt  am  Main,  1892,  p.  364-391 . 

Pour  le  site  et  les  antiquités  de  cette  ville,  on  consultera  sur- 
tout Texier,  Asie-Mineure  (1862),  p.  643  suiv.;  de  Laborde, 
Voyage  de  C Asie-Mineure,  p.  95-100  et  pi.  52-57;  et  une  inté- 

n"  1-2,  lO-H,  15-16,  18,  21-22,  2G,  .'U,  35-36,  43-48,  55,  57,  60,  63-65,  67,  76,  79,  84, 
123-126,  129,  132-133,  136-137,  143-145,  150-151, 158.  160,  162,  164,  170,  173,  180-181, 
191,   212. 
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ressantc  conférence  (illustrée)  de  M.  W.  Kubicek,  publiée 
dans  les  Monatsblàlter  des  Wissenschaftlichen  Clubs  in  Wien, 
t.  XXI,  2  (30  nov.,  3  et  20  déc.  1899). 

Les  monnaies,  qui  servent  parfois  à  interpréter  et  à  contrôler 
les  inscriptions,  sont  réunies  dans  le  Catalogue  du  British  Mu- 
séum, Caria,  p.  25  suiv.  (cf.  p.  xxxiii  suiv.),  et  dans  le  Recueil 
général  (manuscrit)  de  Waddington. 

Les  cartons  de  Tlnstitut  archéologique  de  Vienne  renferment 
en  fiches  une  abondante  collection  d'inscriptions  d'Aphrodi- 
sias,  dont  beaucoup  d'inédites.  L'accès  de  ces  précieuses  schedae 
m'a  été  gracieusement  ouvert  par  M.  Benndorf  lors  d'un  récent 
passage  à  Vienne,  mais  la  brièveté  de  mon  séjour  ne  m'a  pas 
permis  de  profiter  de  son  extrême  libéralité  pour  me  livrer  à  un 
dépouillement  complet.  J'ai  pu  cependant  constater  que  plu- 
sieurs des  inscriptions  inédites  du  dossier  Gaudin  se  retrouvent 
dans  les  schedae  de  Vienne.  Comme  la  publication  du  volume 
Caria  des  Tituli  Asiae  minoris  est  loin  d'être  imminente,  je  n'ai 
pas  cru  devoir  écarter  ces  textes  de  la  présente  collection. 


L  Actes  offiqels. 

a)  Actes  officiels  de  rautorité  romaine. 

1  (143)  (1)  «  Remparts,  au  delà  du  bastion,  suivant  la  porte 
Est.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,027. 

Fragment  d'un  senatus  consulte  des  derniers  temps  de  la  répu- 
blique (56  av.  J.-C.?).  Publié  par  Waddington,  n°  1627,  d'après 
sa  copie  et  celle  de  Loewe. 

L.  1-2.  Waddington  imprime  :  ...  ex  twv  àv- 

ayeYpajjLiJLévwv ] 


(f)  Le  nombre  placé  entre  parenthèses  est  le  numi'To  de  Tinscription  dans  le 
répertoire  manuscrit  de  M.  Gaudin.  Comme  los  estampages  sont  actuellement 
rangés  selon  l'ordre  du  répertoire,  j'ai  conservé  cette  indication  pour  faciliter  les 
▼érifications  éventuelles. 
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Mais  mon  estampage  montre  (1)  que  à  la  fin  de  la  première 
ligne  la  lettre  N  était  suivie  de  plusieurs  autres,  dont  la  pre- 
mière n'est  sûrement  pas  un  A,  mais  un  E. 

L.  4  Ypaçojxévcov  irap-yio-av.  Tel  est  bien  le  texte,  conforme  aux 
deux  copies  antérieures.  Néanmoins,  comme  l'a  vu  Waddington, 
la  correction  Ypa^o(jLivcoi  s'impose. 

L.  5.  ulo]  — 0YEAAEINAA2-PHNA2AEYKI0[ç 
Aa{T)p7iva<;  paraît  être  un  lapsus  pour  'Acn^p-îivotç  ;  c'est  à  tort 
que  Waddington  a  lu  'Aaf:tpé]va<:  {sic).  Le  même  savant  lit  au 
commencement  de  la  ligne  OÏEAEINA.  Mais  l'espace  entre  les 
deux  E  est  sûrement  trop  grand  pour  une  seule  lettre;  il  fau- 
drait donc  admettre  l'orthographe  insolite  OrE[AA]EINA  (2). 
Les  caractères  entre  les  deux  E  sont  peu  lisibles,  mais  les 
traces  excluent  la  restitution  K]OrE[lP]EINA  à  laquelle  on 
pourrait  penser. 

L.  9.  Il  y  a  bien  OÛPOS,  non  eOPOS,  comme  a  lu  Wadding- 
ton. Après  ce  mot  on  voit  encore  le  sommet  de  deux  ou  trois 
caractères  qui  paraissent  être  AEr[xtou  uio;]. 

2  (142).  «  Remparts,  au  delà  du  bastion  suivant  la  porte 
Est.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,027. 

Lettres  des  empereurs  Décius  père  et  fils  (an  250)  aux  magis- 
trats, à  la  boulé  et  au  peuple  d'Aphrodisias,  pour  accuser  récep- 
tion des  vœux  formés  par  les  Aphrodisiens  et  confirmer  leurs 
libertés. 

Le  Bas-Waddington  n"»  1624;  CIG.,  2743. 

Le  texte  épigraphique  de  Le  Bas  n'indique  pas  les  ligatures 
qui  sont  nombreuses. 

L.  9  ôti  TT|v  TZQoq  'Pwjxaio'jç  oixeioTTjTa.  Telle  est  la  leçon  de  la 
pierre  et  de  Bœckh.  Le  Bas-Waddington  omettent  oti. 

L.  13  o"uv:tavTa  (pierre,  Bœckh);  Tujxiwtvra  Le  Bas-Wadd. 

(1)  La  première  lettre  de  AN...  porte  un  accent  grave;  il  en  est  de  même  de  la 
lettre  initiale  de  EBAOMÛ  à  la  1.  suivante,  de  celle  de  TIOE  (1.  6),  deHOr  (l.  f). 

(2)  M.  Kubicpk  a  lu  sur  l'original  orEA[.]EINA  et  M.  de  Ricci  croit,  sur  restam- 
page,  reconnaître  aussi  le  second  lambda. 
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L.  16  AOpTfiXtot  (pierre,  Le  Bas-Wadd.);  Ajp^JXwK  Bœckh. 

3  (168).  «  Premiers  propylées.  Axe  du  temple  ».  Hauteur  des 
lettres  :  0,012.  Complet  en  bas,  h  droite  et  à  gauche. 


pûr|_ 

JVTAKO 


\NYnEF 
EnnNEl 
-AEAÎTAMETA 


I  -lOinPOIHKOYIHîEHi 
lEAEIAI-ÀMAnPONOOYME 

H02KAIT0YTA0<t>EIA0MENA 

-nNXPhMATnNEIZnPATTEÎ 
v/AITHnOAEIKATEnEMyA 
MEN-AEIOlKAITAinAPMinN 
Eh  •    NAZ-INAKAITmHMETE 
PAN  •  ■  MBOYAhNENTOlinPA 
.  .  HIOMENOlîE/ZEPPniO 

Ifvof.] 

x]aTaxo 
jav  Oirèp 

j£7r(i>V£[l.- 

5  ].oe..  a;  Ta  (jLSTà 

[tt!];  (TOI  ^z^O'7r^xo'J(Jr^^  st:'.- 

[[jLJeXetoiç,  ajxa  irpovooujjie- 

vo;  xal  Tou  Tot  of  eiXojjieva 

Twv  yQTi^i.'Ziùy  eloTtpàTreo*- 
10  Oat  tt;  TtoXei,  xaTe-rceiJL^j^a- 

jjLSv  51  0*01  xal  Ta;  uap'  7|[jlc5v 

£v[ToJÀaç  tva  xa».  Tr,v  Tjjjlsts- 

pav  [vu]  [jl6ouX7|v  6v  toi;  Ttpa- 

yOjTjTojxEvoi;  eyjT'i]^  —  sppwTO. 

Il  semble  qu'on  ait  ici  la  fin  d'une  lettre  adressée  par  l'em- 
pereur (?)  à  un  gouverneur  d'Asie  (?)  pour  presser  le  recouvre- 
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ment  de  sommes  dues  à  la  ville  d*Aphrodisias.  Il  pourrait  aussi 
s'agir  d'une  lettre  adressée  par  le  gouverneur  à  un  agonothète, 
comme  CIG  2742. 

4  (161).  «  Remparts.  20  mètres  au-delà  de  la  porte  N.  vers 
TEst.  Base  enfoncée  dans  le  sol  ».  Hauteur  des  lettres  :  0  m.  035. 


0AHM02 

6  2'^[xos 

TH2AAMnP0TATH2 

Tr,î  Xa|Ai:poTàT/-,; 

Aa>POAEIZIEnN 

'AsppoSetfftswv 

nOAEniZOYAniKION 

Tti/^ewç  SouXit'lxtov 

nPEIZKONTONAlA                 l 

5         npeÎTxov  TÔv  ôw- 

ZHMOTATONAN0Y 

T»l{xÔTaTOV  àvôû- 

HATONKATATAITOY 

watov  xaTO  tôç  toû 

MEnZTOYKAIGElO 

pLeyloTOo  xal  6eio- 

TATOYKYPIOYM*nN 

tAtoo  xuptow  TIJXWV 

:*l\YTOKPATOP022EO'^^        10       aùtoxpàTopoç  Seou- 

:^POY 

[r,]po'j  ('AXeÇàvopou' 

[r/ToÀàî?] 

10 


Ce  texte  enrichit  les  fastes  de  la  province  d'Asie  d'un  nou- 
veau proconsul,  Sulpicius  Priscus,  probablement  identique  au 
Sulpicius  Priscîis  clarissimus  vir  curaior  aguarum  que  men- 
tionne un  tuyau  de  plomb  du  temps  d'Ëlagabale  (Lanciani, 
Sy//.,nM13)(l). 

Cette  inscription  se  complète  parla  suivante,  gravée  sur  deux 
faces  d'une  stèle  qui  a  été  trouvée  au  même  endroit,  à  la  sur- 
face du  sol. 

5  (o9).  Même  endroit.  Hauteur  des  lettres  :  0  m.  016. 


(1)  On  ne  peut  songera  Q.  Virius  Egnatius  Sulpicius  Priscus  qui  est  déjà  con- 
sulaire en  191  (CIL,  V,  7783  et  X,  8059). 
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10 


15 


20 


30 


jïw 


|K_| 


YXEIZAH/ 


ici  traces  de  martelage 

KOAOY0O^E2 


AZnOAElITAZKAOnZinMENAZ 
rMErAAHAYTOYTYXH<t>IAEINTE 
KAITEIMANOnEPMEnOIEINHAEnZ 
KlAYTOIIITEEZAIPETniAETAITEl 

M^eElZA2TlEAEYeEPlAY^oTn^^»o 

rONniiOYKYPIOYHMnNAYTOKPATOPO. 

//7////////////////////BEBAI0YNT0ZAYT0. 
HNKAIAYIONTOZTAAIKAIAOI^ 
MEIZ0EKAIHAEnZEAEYZOMAI 
_,  YMAZKAIEniAI-kMZnENHAAM 
J  ÀTinOAElYMnNCAITHnATPinYMnN 

©YZnYnEPTETIZZnTIPlAZKAlAin 

ÎÔYAlAMONHZTOYTEKYPIOYHMnNAY 


TOKPATOPOZ KAmZKYP. 


XZhMflNZEBAZTIZ  | |  MHTPOZ 

TOYKYPIOYhMflNKAIZTPATOnEAnN 
.    EIMHTENOMOZTHZnOAEnZYMnN 
.    HTEAOrMAZYNKAFTOYMHTEAlATA 
[I  ZMHTEGEIAEniZTOAHKnAYElTON 
|N0YnATONEniAhA€IIWlOAEI 

irAPTiKfiAYEiTnNnporErPA 

YnNnZEOOZMOIEZTIIiOlZ 
_r]  O I  ZYin  E  PT  ETH  ZTYX  H  Z  K  A 
.  AlAinNIOYAlAMONHZTOYKY 

AYTOKPATOPOZ/////////.'///////////,'/ 
MTPOZAYTOY  [••■-•■•|  ZEBAZTl 
AEhMnNKAITKlATPIONYMnN 

.  aaezomaiTaytaaearekp  • 

....  TOiznpnroiZTHZAAMnpôT 

YMflNnOAEnZ 

leAlYMAZEYXOMAI 


Dans  cette  inscription  la  plupart  des  Q  affectent  la  forme 
d'une  simple  circonfcrencc  légèrement  ouverte  à  sa  partie  infé- 
rieure. 
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L.  16,  17,  27,  28  :  martelages,  ainsi  que  (probablement)  à  la 
1.1. 

L.  19.  Au  début,  il  semble  manquer  une  et  une  seule  lettre 
devant  E  si  Ton  s'en  rapporte  à  l'alignement  des  premières 
lettres  des  autres  [lignes. 

L.  30.  La  lettre  finale  P  est  suivie  d*une  lettre  indistincte  qui 
ressemble  peu  à  un  I. 

L.  31 .  Il  ne  manque  peut-être  rien  avant  TOIS. 

]x£[ traces  de  martelage.. 

.eÙTJuysïç  5TjX[a87i  ?  à]x6Xou96v  e(r[Tt] 
[itào-Jotç  îTOAfitç  Taç  xadcoo'KOjjLivaç 
[tJtÎ  [xeyàXTj  a'jTOu  tu^yi  çtXetv  Tc 

5  xal  TStp-iv,  OTC£p  [xe  irouTv  TjOecoç 

x[a]i  a'jToi  îore,  èÇaipsTco^  Se  to^  tei- 
[XTiOetTaç  Tvi  èXeuOepia  xjtzo  twv  irpo- 
yovcov  TO'J  xupiou  Tijxwv  aù':oxpàTopo[ç]  (1) 
(*AXe$àvôpou)  ^eêaioGvToç  atiTo[iï] 

10  [auTjïiv  xal  a'jJovTOç  Ta  oixaia  oî[ç] 

[?  eiiO'j]  [xeiofle  xal  riSécoc  €X€uo"0(jLa[i] 
[Tcpoç]  ijxôç  xal  eittSiri  (XY^crd)  evrii  Xajji- 
[irpOTjàrri  lîoAet  utxûv  xal  Tri  TCaTpiCi)  ujjlwv 
[82a]  OùcTd)  Oirép  TE  Tfjç  TWTTiptaç  xal  aiw- 

15  [v]tou  SiajjLOvrjç  to5  te  xuptou  tijxûv  aù- 

TOxpaTopoç  ('AXEÇavSpou)  xal  t^;  xup- 
[la];  YjjjLwv  ItSoLTZTiZ  (Majxaia^)  [XTiTpoç 
Toiï  xupiou  Yjuwv  xal  OTpaTOlîESwV, 
El  jjlyJte  v6[Jioç  Tri;  tcoXeco;  ujjlwv 

20     •  [[J^l^'Ê  ôcytiLa  oTivxXr^TOU  [xy^te  StàTa- 

Ç'.;  jJLTÎTc    ^E'ia  ÊlîlfTToXlfl  X(i)XuEl  TOV 

[à]v6'J'i:aT0V  ETtlÔYI JJLeTv   TTI  TToXeI   [UJJLWV.] 


M)  \sOn  noms  martelés  sont  ceux  d'un  empereur  et  de  sa  mère  (1.  il)  qui  avait 
lo  litre  de  mater  ras iroi^m.  Je  ne  vois  que  Sévère  Alexandre  et  sa  mère  lulia 
Maiiiapft  qui  répondent  k  ces  conditions  (Gagnât,  Cours  d'épig.  latine,  3«  éd., 
p.  172,  173,  166;. 
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[E]lyàp  Ti  xwXiici  twv  7rpoYeYpa[jjL[jLlv(ov], 
9u(i)v,  (oç  eOoç  [JLOI  smv,  toTç[  àXXoiç?] 

23  [ôsjoïs  (jT^éo  Te  TYJ;  Tiiyri;  xa[l  o-wTTjp'la^] 

[x]al  alwv'loj  oiajjiovfi;  toj  xj[pioj  t.jjlwv] 
a'jTOxpaTOpoç  ('AXe^àvSpou)  [xal  tt,;] 
[jLTjTpo^  auTO'j  (Majjia'la;)  ££6aaT7j[;,  xjpiaq 
ô£  TijjLWv,  xal  TYjv  TTaTpiov  j[jL(ôv  [ôsàv  ey-] 

30  [xJaXécrojjLai  - —  TaiÏTa  oà  à7rexp«.[vàuYiv..] 

[....]  TOÏ;  TtpWTOi;  TfjÇ  Xa[JL7tpOT[àTYi<;] 
OlJKOV  TToXcO)^. 

['Eppwo-jQai  'jjJLàç  suyojJLaî,. 

Lettre  d'un  proconsul  (1.  21),  évidemment  Sulpicius  Priscus, 
en  réponse  à  l'ambassade  des  notables  de  la  ville  d'Aphrodisias 
qui  venaient  l'inviter  à  séjourner  dans  leur  cité.  On  remar- 
quera le  passage  (1.  10)  oiî  le  proconsul  atteste  que  l'empereur 
régnant  (Sévère  Alexandre)  a  confirmé  et  étendu  les  franchises 
d'Aphrodisias,  et  aussi  celui  (1.  18)  où  il  suppose  qu'une  loi  de 
la  ville,  un  sénatusconsulte  ou  un  rescrit  impérial  pourrait 
interdire  au  proconsul  de  séjourner  dans  la  ville  d'Aphrodisias. 

6  «  Devant  le  théâtre  dans  la  maison  Berber  Suleiman; 
inscription  apparente  dans  la  construction,  très  usée.  »  Hau- 
teur des  lettres  :  0  m.  OIS.  Publiée  par  Mommsen,  CIL,  III, 
p.  2209,  d'après  une  copie  de  Kubicek  (Cf.  Kubicek,  Anzeiger 
de  l'Académie  de  Vienne,  1893,  p.  100). 


XIX,    23 

STRAGVLASE 

26 

BYRRVMLAODICE 

27 

BYRRVMLAODICENVM 

28 

ASE  MALAODICENATRILEX 

29 

PARAGAVDAELAODICE  NAE 

INPVTAND/ 

32 

BYRRVSNERBICVSLEONIN 

33 

BYRRVSTAVROGASTRICV 

35 

BYRRVSRIPENSIS 

34 

BYRRVSNORICVS 

88 


THÉODORE    REINÂCH 


36 
37 

38 
39 
-iO 


BYRRVSBRITANN' 
BYRRVSMEDITOM 
BRRSCAmS 
.  .  RRVSNVM* 
BYRRVSARG^ 


M.  Kubicek  indique  partout  les  A  comme  non  barrés  (A)  ; 
il  a  lu  sur  Torij^inal  aux  extrémités  des  lignes  quelques  lettres 
qu'on  ne  voit  pas  sur  l'estampage  :  1.  25,  bi\-i,  1.  26,  DICEi^, 
1.  27,  CENVMi.  1.  29,  CENAEA  ;  1.  37  il  lit  VEDITOM  et  1.  38  et 
39  il  a  vu  le  mol  BYRRVS  en  entier. 


25  Stjragula  se[cundum  ratio- 

nem?  ponderis  lanae? 
et  tincturae  et  pluma- 
riae...J 

26  byrrum  Laodic[enum  —  ^ 

qualtuor  millibus  quin- 
gentis] 

27  byrrum     Laodicen[um    in 

similitudinem  Nerbici  — 
^  deceni  millibusj 

28  asema     Laodicena     trilcx 

[ —  ^  duobus  millibus] 

29  para(g)audae  Laodicena  [ad- 

dito  prelio  purpurae  re- 
liqua]  inputand^sunt...] 

30  (deest) 


31 


(deest) 


32  byrrus  Nerbicus  leoni[nus 

pulclierrimus  —  X-] 

33  byrrus  taurogaslricuis 

...  ^...] 


(jTaÔjjLoG  rfj^  è[p£a;?)  xaiTT,; 
êacpf,^  xal  rf.ç  Tzkou^oLplTttù^  tti- 
irpàoTceo-Ôai  o^eO.O'JTiv 
6'lppo;  Aao'.XT,v6;  —  ^  5»' 


êippo;    Aao'.xTjVo;    £v     ouoiottiTI 

a 

Nspêixo'j  —  ^  |JL 
os/uaTixT^  aoT.jjLo;  Aao'.xTjVTi  Tpt- 

Trapaya'jO'.v    Aaoïxr.vov   -npOTT'.Oe- 

Ta  jTTOAO'.Tra  vAovf.ihoL*.  ùzl 
0£ÂULaT'.XTj  Xào-sio;  àvop£'la  £yo'Jo*a 

TTOp'f'jpO^f... 

0£).aaTî.xo[JLà'^£pTo;  AaTEio;  £y(i)v 

êtppo;     N£p6'.X0;     T,      Â£[(i)]v£rï]vOs 

xaAXiTTo;  —  [^"^ 
g'ppoçTA...  E 
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35  byrrus  Ripensis  [ —  ^  octo      6'lppoç  ['Nwpuo;]  —  ^  t; 

millibus] 
34  byrrus  Noricus  [ —  ^  oclo      êipoo;  'PeiTOr.cnos  —  ^  r^ 
millibus] 

36  byrrus  Britanni[cus    —  ^     êippo;  BpsTavvuo^  —  ^  ç 

sex  millibus] 

37  byrrus    (M)editom[agensis      êippo;  M£M';o[jLav>i(no; — ^  ç 

—  ^  sex  millibus] 

38  b[yrru]s     Canys[inus     (y/r)      êippo;  KavuTsTvo;  xaAX'.Tro;   (xTj- 

pulcherrimus    uirgatus?  ukotô;  —  ^  o 

—  ^  quattuor   millibus] 

39  by]rrus   Num[i(licus   —  ^     êiopo;  No'jul£0'.x6;  —  ^  v 

tribus  millibus]. 

40  b]yrrus  Argo[licus  primus     êippo;  WpyoXtxo;   irpwTOs   ^e   (?) 

et  pulcherrimus  — ^  sex         xal  xà/XiTTo;  —  ^  ç 
millibus]. 


L.  26.  Le  êipo;  reparaît  dans  le  nouveau  fr.  grec  (VII,  30-48) 
publié  par  Tod,  JtlS.  XXIV  (1904),  193  suiv. 

L.  28.  Le  latin  a  omis  dalmatica. 

L.  32.  Le  latin  permet  d'écarter  la  lecture  lïXE. . .  NFl...  NOS 
du  Corpus, 

L.  33.  Waddington  avait  déjà  deviné  la  restitution.  Cf.  XXII, 
23  :  6'lppo'j  'Ps'.TTTjT'lo'j  r,  Taupoyarrp'.xoG  xatvo'j. 

L.  33.  Ici  encore  Waddington  avait  restitué  Nwpixo;  d'après 
XXII,  24. 

L.  37.  Kubicek  lit  VEDIïOM..  «  prima  litera  paene  certa 
est  ».  Je  crois  pourtant  qu'on  peut  lire  IVI.  L'explication  de 
Loring  (pèlerine  usitée  à  Malte  et  à  Port  Mahon)  me  paraît  la 
meilleure. 

Fragment  du  texte  latin  de  Tédit  de  Dioclétien  (ch.  xix,  irspl 
eo-OfjTo;.).  La  partie  correspondante  du  texte  grec  nous  a  été 
conservée  par  le  fragment  de  Carystos  et  en  outre,  à  partir  de  la 
ligne  35,  par  ceux  deMégalopolis  et  de  Mégare  (n°IV).  On  notera 
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pourtant  que  les  articles  34  et  35  sont  intervertis  dans  notre 
texte  latin  et  qu'on  n'y  trouve  aucune  trace  des  article^  30  et 
31.  Cf.  en  général  Mommsen-Blumner,  Edictum  Diocletiani 
(Berol.  1893)  p.  36  et  152  suiv.  ;  Waddington,  Asie  mineure, 
III,  p.  174  suiv. 

Mommsen  a  publié  d'après  des  copies  de  Kubicek  (CIL, 
III,  pp.  2208-2209)  sept  autres  petits  fragments  du  même 
exemplaire  de  Tédit  de  Dioctétien,  copiés  par  Kubicek  si 
Aphrodisias  et  dont  Tun  est  entré  au  Musée  de  Vienne. 

b.  Décrets  (T Aphrodisias, 

7  (43).  <i  Remparts  entre  l'angle  et  porte  Est  ».  Hauteur  des 
lettres  :  0,019"» 

J\ITnAHM|_^ 


INKàIàPTEMI 


■^ 


^OYAntMIAnPOYTOY 
•J  EIMOYrPAMMATEflZAH 
MOIAinnOYTOYAPTEMiAn 
ÏAPAiDYAAKOIEnEinPAÏlTE 


J  ZAPIÎTEOYTOYAAEÎANAPOYNE 
J  NIAZArA0OZZH2A2BIONAIAHMO 
NAKAIKOZMIONKAlAIIONEnAINOYTA 

iO  NYNYnOTOYAAIMONOIYnElAH 

nTAlKAeHKElAETOlIOYinZZH 
ZAZINKAIMETHAAAXOZITAZEni 
THKOZMinANAZTPO<t>HMAPTYPI 
AZKAITEIMAZAnOAlAONAlAE 

13  AOXeAITHBOYAHKAITnAHMn 

TETEIMHZOAITAIZAilAIZKAI 
nPEnOYZAIZTEIMAIZKAIMETHA 
XAXOTAnPAÏlTEAHNAPIZTEOY 
AAE  lANAPOYNEANIANrE 
ENONAfAGONKAinANTOZ 
.    jMNOYKAIMAPTYPIAZAIIONE 
.  J  INAlAEKAITOlZnPOZHKOYZIN 
jjYTOYANAeElNAlIKONAEN 
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onAnE0OYKAiEnirPÀ0HNÀi 

25  TAZOIKEIÀZTEIMÀZ 

["EooÇev  Tri  êojXf,  xal  t]w  07i|jL[(i>] 

[YV(i)[JL7|  àp'^6vT(i)]v  xal  'ApT£[JLl- 

[ScbpOU    t]o5   'ApTSjJLlÔWpO'J  ToG 

[NetxoT]ei(jLOj(?)Ypa(jLjjLaT£(i>ç  or,- 
o  [p.ou  xal]  <ï>iXt7rjroj  Toiî  *ApT£[jLiS(i)- 

[pou  ]7tapacp'j).axOs  *  'EtteI  IIpaÇiTÉ- 
[)w7|ç]  WpiTréo'j  Tou  'ÂAeçàvopou,  vs- 
[a]vta^  àva9o;,  Jjrjcra;  ^iov  al3;/j[jL0- 
va  xal  x6ff[JLic)v  xal  àÇ'.ov  èiratvou,  Ta 
10  vuv  uiro  ToO  oai[jLOvo^  OtoiXt,- 

TTuai,  xaQr,xei  ôè  to^;  oGtg);  JJt;- 
o-ao-'.v  xal  jjLeTTjXXayoo'i  Taç  èul 
T^  xoG-ixiG)  àvaTTpocpfi  (xapT^pi- 
otç  xal  Tctjjia^  àîToSiSovai  *  oe- 
i  S  ôô-^Qa».  TT,  êou Avi  xal  tw  or,  jjlw  • 

TeTei[X7io'8ai  Taï^  àÇîai;  xal 
^tpeiro'jcrai.;  ':€i[JLaTs  xal  (jlettiA- 
[Xla^^OTa  IIpaÇiTéXTiv  'Apirrloj 
[to'j]  'AXciàvôpou  veav'lav  ys- 
20  [vop-Jevov  àya^v  xal  TravTOç 

[eTcjaivou  xal  jjiapTjpia;  aÇiov,  e- 
[Çejtvat  8à  xal  toï;  upoxr-xojo'iv 
[aJuTOU  àva^sîva».  Ixova  sv 
OTzkb)  {sic)  è;p'  oiî  [sic)  xal  èTriypaoYjVa'. 
25  Taç  oixEia;  TSijJLx;. 

Décret  honorifique  en  mémoire  du  jeune  Praxitélès,  fils 
d'Arisléas  fils  d'Alexandre. 

Le  décret  était  probablement  gravé  sur  la  base  de  la  statue 
prévue  aux  lignes  22  suiv. 

L.  2.  Les  décrets  d'Aphrodisias  publiés  jusqu'à  présent  ne 
sont  pas  fort  nombreux  (Le  Bas  Wadd.  1604,  1611;  BCH  IX, 
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73,  76).  Dans  les  deux  dont  Tintitulé  s'est  conservé,  les  magis- 
trats sur  lavis  (Yva)(jLYi)  desquels  ils  sont  rendus  diffèrent  : 

LW  IGOi  :  apyovTs^,  ypa|jL[jLaT£Ù;  ot^jjlou,  TzpoLrr^vo^  ^^'-  "^^^  7^?*^* 

LW  1611  :  (XTparrjyoi,  vp.  Sr,[jLoy,  2  (r:p.  êttI  -rriç  ycopa;. 

Dès  lors  on  peut  à  volonté,  dans  notre  texte,  suppléer  ipyov- 
T(i)v  ou  o":paTT,Y(3v. 

L.  6.  Les  Tcapa'^jAaxe;  se  sont  rencontrés  à  Nysa  (BCH,  VIII, 
272),  Tralles  [Ath.  Mitt.,  VIII,  329),  Magnésie  du  Méandre 
(Kern,  nM64). 

Le  même  personnage  est  quelquefois  stratège  QÏparaphylax, 
Les  fonctions  de  paraphylax  paraissent  être  celles  d'un  chef  de 
police.  Cf.  Chapot,  Province  d'Asie,  p.  260. 

Notre  Praxitelès  est  peut-être  le  frère  de  Macédon  (ApoUo- 
nidès?)  fils  d'Aristéas,  fils  d'Alexandros  [infra,  n.  43). 

8  (80).  «  Remparts.  En  face  du  grand  pavillon  du  gymnase 
(porte  présumée)  ».  Dégagée  du  sol.  Hauteur  des  lettres  : 
intitulé,  0,008  m.  ;  texte,  0,003  m. 

ÇS    yH0IZMA    es  2S        EHEI 

8    AlONY2IOinAnYAOYTOYnAnYAOYOIEPEY2TOYNINEYAIOYAI02ANHP 
nATPOIKAinPOrONnNYnAPXnNKAAflNKAlArAOnNKAIENAPXAlIKAI 
0IAOAOZIAI2rErONOTnNKAIAYTO2AnOnPnTH2HAIKIA2BION2EMNON 
KAIENAPETONEAOMENO2IEPATEIANTETnN2EBA2TONKAIArONO0E2l 

sic  sic 

ANKAinPEZBEIA2KAIEa>HBAPXIANKAIZTPATHriANKAirPAMMATHANKAITA2 
AOinAZnAZAZAPXAZZEMNniKAIEYZEBnZKAINOMIMniKAlAlKAini 
TEAEZAZKAIZnNBIONnAZHKAAOKArA0IAKOZMOYMENONKA0nZAI 
AnAEIZTnNHAHyH<t>IZMATnNMEMAPTYPHTAIAYTnTANYNEniKAH 
T|ZIZYnOTOYAHMOYKAIAIPE0EIZAPXINEOnOIOZKEXEIPOTONHTAIE 
TlOAHMOZAnOAEXOMENOZTHNENnAZINTOYANAPOZOlAOnOAINZnOY 


(lOMBJnNAPXAJ^ I  NOMO0YMAAONEnHNEX0HnAAINTEIMH 


Cetera  desideranlur. 
Aiovûï'.oî  naTC'jÂou  To-j  llauûXou  ô  Itpeù;  toû  N'.vcoSîow  Aiôç,  «vTip 
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TçaTpoç  xal  irpovovwv  JTîàpywv   xaXwv   xal  aYaOwv  xal  èv  ipyoïç 

xal 

oiXo3o;ia^  ysyovoTwv,  xal  ajTo;  àico  Tipcir/)^  y,)vixia;  ^iov  tsjjlvov 
5     xal  èvàpsTOv  éWjJievo;,  UpaTS'lav  t£  twv  Se6aTT(G))v  xal  àY((i>)vo9£0''l- 

av  xal  Tipso-êeia;  xal  Ecpyiêapy  iav  xal  o-Tpar/iylav  xal  Ypa[jL[jLaT(ei)av 

xal  Tot^ 

Xoiiris  TiaTa;  àpyà;  t£[jlv(o;  xal  sÙTsêco;  xal  vo|JLi[JL(i)<;  xal  oixaioç 

têAstoi^,  xal  s^v  P'iov  TiaT-r,  xaAoxayaO'la  xot[jlo'j|jl£vov,  xaOcl);  ot- 

à  irXfiiaTwvTjOTj  Ar/^io-iJLàrwv  [jL£[jLap':'jpY,':a!.  ajTw,  Ta  vuv  £Trix)vr,- 
10  OejI;  \jTzb  TO'j  Sr^jjLOJ  xal  alp£0£ls  àpyivcOTTOio;  x£y£'.poT6v7jTai.,  £- 

7:el?]   6  ofjao;  à7îoo£y6[JL£vo;  ttiv  £v  Trâo-iv  to'j   àvopô;    çiAoïroAiv 

TTTOU- 

OTjV  IjTOixivwv  àpya[ip£a'i(o]v  ouoQiiiJLaoôv  £7nriV£y97Î  i:aXiv  ':£t[jL7j- 
[O^vai  a'jTov 

Considérants  d'un  décret  en  Thonncur  de  Dionysios,  fils  de 
Papylos,  prôtre  de  Zeiis  Nineudios,  qui  a  parcouru  une  longue 
filière  de  magistratures  et  vient  d\Mre  élu  archinéope. 

L.  2.  Nous  possédons  déjà  une  dédicace  à  Tempercur  Claude 
au  nom  de  ce  personnage  :  Aiovutio;  Uolizu/.oj  toG  U%tz'j\o\j  Ato- 
vucriou  (Ilolleaux,  BCII,  IX,  80,  n°  10)  qui  montre  que  le  nom 
complet  du  père  était  Papylos-Dionysios.  On  peut  voir  les  con- 
jectures de  M.  HoUeaux  sur  le  sens  de  l'épithète  Niv£tiStoç. 
D'après  Etienne  de  Byzance  Nivoy)  était  un  ancien  nom  d'Aphro- 
disias. 

9(81).  '<  Remparts;  30  mètres  avant  l'angle  qui  précède  la 
porte  Est  ».  Ilauteur  des  lettres  :  0  m.  012. 


I  AMENH2TH2B0YAH2.A0IEI 


XPXONTflNKAIZHNfiNOlTOYYyiKAEOYlTv. 

OYITOYMENANAPOYTOYZHNfiNOirPAMM/ 

TEPONKAlAnOAAnNIOYTOYAHMHTPlOYTOYTl 

TPI0YKAIAI0rEN0Y2T0YAI0rEN0Y2T0YMEN/| 

EniTH2XnPA22TPATHrnN  >-<EnEITATIAYyiK  | 

TOYTOYNEIKOTEIMOYTOYAPTEMlAfiPOYTCp 
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KOIATTAAIirENOMENHIEPEIAIEBAITfiNn 
NnNYnAPXOYIATflNnPnTnNKAIIYNEKTIl 

10      KAIENrYMNA2IAPXIAI2KAlZTEOANH0OPIAIZ 
KAIAPXIEPn2YNAI2KAIEPrnNANA0E2EZINK 
IAinNrErONOTnNZH2A2AB10N2nOPONAK 
rOYNTATHTOYrENOY22EMNOTHTinPOMOI 
TOYBIOYEniTETOYTnAHM02(ONHnOAj""^ 

15      APnA2A2ATETOnTnMAOMO0YMAAONl 

['EttI  to'j  Seiva  toj  oe'iva ] 

àpyovTwv  xal  Zr,v(ovOs  Toû  T'];'.x)iou;  to[5 to'J  TAixAe-] 

ou^TO'j  Mevàvopo'j  toîJ  ZyjVwvo;  YpauLijL[aT£(i);  otjUloj  to  Seti-] 

TSpOV,      xal     'A7T0)vX(i)vi0U    TOÛ     Aï)  jJLTjTpto'J    TO'J    'AlTîoÀXwVIOU  ?  TOÛ 

Ati[xt,-] 
o     Tp'lo'j,  xal  Aïoysvous  toG  Aïoyévo Js  "^oj  M£và[v3pou  toG  Aiovivou;  ? 

T(î)v] 

èîtl  T^s  ywpa;  rrpaTTjVtov  •  'Eiiel  TaT'la  'V'}î.x[Aéoj;  toû  'Aôjd à^-] 
TOI»  Totji  Neixots'Ijjloj  toG  'ApT£[jLiOG)pou  To[G  ZyJvwvo;  'Hpa-] 
xo^  'ATTaXl;,  YÊVOfxévYi  Up£ia  Ssêarrwv,  7T[aTlp(i>v  xal  Trpoyo-] 

V(OV  UTcàpyOUO-a  TWV  TîpWTWV  xal  O-J V£XTlxr6T(i)V  TYIV  TtÔAtv] 

10  xal£v  YU[jLvag'iapylatç  xal  TTfiçavTiîpopîa'.;  [xal  XeiTOUpyiaiç?] 
xal  àpyiepcoTtivai;  xal  Epywv  àva6£T£Tiv  x[aXX»-(r:(«)v?  aTco  twv?] 
i8i(i)V  ysvovoTcov,  J^Tj^aTa  ^tov  Tto'^pova  x[al  xaXov?  xal  6[jloXo-] 
yojvTa  tt;  toû  yévou^  tejjlvott.ti,  itp6[jLOi[pov  vjv?  téXo;  eup£  ?] 

TO'J  P'IO'J,  £^'1  Te  TO'JTO)  O'/IUOTIOV  T»    7:6A'.[;  7X£v6o;  £OTiX(i>0"£V  ?] 

15  àp-naTao-à  T£  To  'ïrTW[jLa  6|i.o6uuLao6v[ 

Décret  de  consolation  (?)  pour  la  famille  de  ïatia  Attalis, 
prêtresse  des  Augustes,  morte  jeune. 

L.  2.  Nous  connaissons  déjà  (CIG,  2739  b,  p.  1109)  un  Zr^vcov 
TO'J  V'itxyio'j;  to'j  'V'}'.x)io'j;  toj  '^'JT£!.Zr/y(ovos  V'tixXéous  (cf.  pour 
ce  dernier  (^IG,  2817, 1.  20)  et  un  magistral  éponyme  ZtjVwv  T'}».- 
xXéo'j;  (L\V,  1611),  vers  41  ap.  J.-C.  Notre  Zenon  appartient 
sûrement  à  la  mùme  famille,  mais  ne  paraît  identique  à  aucun 
des  deux. 
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3.  MsvàvSpou  ToG  Zy^vcovo^].  Cf.  une  dédicace  à  Domitien  par 
N...  ToG  MevàJvSpoiiToJ  Zr^vcovoç,  BCH,  XIV,  612,  n"  8. 

o.  Cf.  une  inscription  honorifique  posthume  (CIG,  2778)  pour 
AïoYsvTi^  Mevàvopou  toG  Atoyivoj^.  On  connaît  aussi  un  MevavSpoç 
AïoYsvou^  To5  Zyivtovo;  qui  fut  grand  prêtre  de  Claude  [infrà, 
n.  26).  Notre  Diogène  appartient  à  cette  famille. 

6.  La  famille  de  notre  ïatia  est  bien  connue  par  des  inscrip- 
tions (CIG,  2814.  LW,  1602  a)  qui  donnent  le  stemma  suivant 
(cf.  Licrmann,  op.  cit,^  p.  100  suiv.). 

Zenon 

I 

Artemidoros 

I 

Neikolimos 

I 

Adraslos  Ilicrax  ép.  Ammia,  f.  d'Attalos  (f.  de  Pythéas) 
et  de  Tata  f.  de  Diodoros. 

Tata,  prêtresse  des  Augustes,  sacrifia  tous  les  ans  uT^sp  rîi; 
Oyeta;  -rwv  2s6aTTwv  (LW  1602  =  CIG  2820  A).  Liermann  en  a 
conclu  qu'elle  est  une  contemporaine  de  Marc-Aurèle  et  de 
Vorus.  Notre  Tatia  est  son  arrière  petite-fille,  car  on  a  : 

Tata 

I 
Adrastos  ép.  Ammia 

I 

Uypsiclès 

I 
Tatia  Attalis 

Elle  aurait  donc  vdcu  vers  le  milieu  du  m'  siècle,  date  qui  paraît 
beaucoup  trop  tardive  pour  l'aspect  de  Tinscription.  Nous 
croyons  donc  que  Liermann  s*est  trompé.  Si  le  stratège  Dio- 
gène (1.  5)  est  bien  le  petit-fils  de  Ménandre,  contemporain  de 
Claude,  notre  texte  date  de  la  première  moitié  du  if  siècle. 
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Un  'Ttj/txXTÎ;  'ASpàcTTO'j  dédie  une  architrave  du  temple 
d'Aphrodite  (CIG  2752).  Le  même  nom  figure  comme  celui  d'un 
magistrat  sur  des  monnaies  d'Aphrodisias-Plarasia  (Imhoof, 
Mon,  gr,,  305). 

10  (96).  «  En  haut  du  mur,  à  la  suite  et  au  N.  de  la  Porte 
Nord,  six  mètres  au-dessus  du  sol.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,01. 

a)  Fin  des  lignes  d'une  inscription  très  mutilée,  de  Tépoque 
d'Hadrien,  probablement  un  décret  d'Aphrodisias  en  Thonneur 
du  poète  C.  lulius  Longianus  =  Le  Bas  Wadd.  1618  a. 

b)  (à  droite  de  a).  Dispositif  d'un  décret  d'une  ville  carienne 
(probablement  Halicarnasse)  en  l'honneur  de  ce  môme  poète 
dont  les  statues  seront  placées  à  côté  de  celles  de  «  notre  vieil 
Hérodote  »  =  Le  Bas  Wadd.   1618  *. 

[L.  7.  Il  y  a  bien  nEnOAEITEVSeAI  comme  l'a  lu  Wad- 
dington  et  non  ireTroXiTeneorOai  comme  le  porte  son  texte  épigra- 
phique.  —  A  la  même  ligne  la  pierre  porte  AOmANON,  non 
AovYtavov.] 

c)  (au-dessous).  Décret  des  artistes  dionysiaques  (127  apr. 
J.-C.)  {WrififTi/LOL  Upot;  TuvoSou)  en  Thonneur  du  même  personnage 
=  Le  Bas  Wadd.  1619. 

[L.  11.  Wadd.  :  ttoo^  8a  Ttàora;....  [duvjyïyopov.  Je  lis  sur  l'estam- 
page :  TtpOT0Yi...v   eivai  ...vYiyopov. 
L.  13.  Wadd.  :  [îcpo]  y...  xaXavSwv.  Je  lis  [irpo]  h  (=  6)]. 

11  (130).  «  Remparts  Harman  Yéri  au  delà  de  la  poterne,  vers 
le  Sud.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,026. 

Le  Bas  Waddington,  n°  1633  (=  CIG,  2836  +  2776). 

Texte  a  :  Règlement  de  la  sépulture  de  famille  d'Aristoklès, 
fils  de  Zenon. 

L.  1 .  Je  lis  KAnEHENTAKATATAXAOHEISAS  (Wadd.  ne  donne 
que  xa?Qt,  etc.,  son  texte  épigraphique  a  ....  0.  HIAKATA  etc.) 

Texte  b  :  Décret  de  consolation  au  sujet  de  la  mort  du  jeune 
Aristoklès  H,  fils  du  précédent. 

L.  1.  Le  texte  épigraphique  de  Wadd.  a  TOnôr.N.Or.  Je 
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crois  lire  :  T01\  OP.  VN10rT0[l']API2T0KA[E0r2].  Celte  ligne 
doit  être  la  seconde  de  Tinscription,  la  première  pourrait  être 
restituée  ainsi  :  'Et^sI  \\piTzox\i\q  *ApiTTox)ious  "^oiï  ZxjVtovoç  to5 
OcaiTT^TO'j.  Faut-il  restituer  r]op[T]uvioi>? 

L.  7.  La  pierre  a  bien  'ApiTToJKEAA  au  lieu  de  'ApioTojKAEA. 

L.  9.  <r'j(jL(popaI^  Tai;  Y£[Y£vyi|jL£vai.;  Wadd.  Mais  la  pierre  a 
TAirrEA[.  Peut-être  T£X[£TÔci<rai;. 

L.  10.  MT,Tpoo(opoi>  Wadd.  La  pierre  a  MUTPOAOPOV. 

12  (131).  «  Remparts  Ilarman  Yéri,  au  delà  de  la  poterne 
vers  le  Sud.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,019. 


10 


IL. 


"EMflNi 

_>EITHAN0i:L 
\NnTIZEZ0AIK[^. 

■WE0n0inNAY1[ 

DYAHIKAITOYArtIC  I 

ZENKAITAieVZIAZ 

aEflEnOIHZATO 

MENAKAIKATATAHA 

TlNnANAhMEinZKA 

1P0AIPEZINAZinei-NAI 

lAIZKAAAIZTAIZTEr 

jAIOrENHZAIOI   . 

.KAAYAIOZZHNflNC   . 

iOYHPAKAEnNAPXn   . 

nAniOYAPXriN-ATT   . 

lOZAHEAAAZrPAM  Q  • 

AITITOZOAABICI. 


Complet  en  haut,  en  bas  et  adroite. 

'Ap]'ré[xtav',[ ] 

îzoJXsiTri  àvÔsp.o  [xé-] 
vu  xaTJavwTtÇeTÔai  x[...] 

TÛ)]v  VêOTlO'.ÛV    aÙT[..] 

Tf,s   3]ou)>f,î  xal  Toy  5r|[jio[aj 
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]<rev  xal  toi;  ^'jtrlau; 
TYÎ  TraTp'la?  ]0£(j>  è7rotYi<raTO 

]  jjieva  xal  xa-ri  Tot  Tià- 
[Tpta  '].(i)v  TravSrjjjLsi  (i^  xa- 

10  ]Ttpoaip£(Tiv  àÇitoÔfjVai 

]TaT(;  xaWviTTai;  "£[H 
[[xoïç  jAtoyévYiç  Ai.o[Yé-] 

[vouç  apywv....];  KAatiSioç  ZrjV(t)vo[;] 
[àpy(i)v?6  oeiva  ....]iou  'HpaxÀétov  àpy(i)[v] 

15     [6  Seïva ]  IlaiTiou  apytov  ''ATT[a-] 

[ao^  to5  oeiva  apy(i)v...]iOs 'ATzeXXô^  YpajjL[[xa-] 
[teÙç  SyJjjlou  xal?  irapaçîiXjaÇ  *  Tïtoç  <I>Xà6to[<;] 

C'est  par  conjecture  que  j'ai  rangé  ce  fragment  dans  la  classe 
des  décrets.  On  croit  reconnaître  1.  9  suiv.  la  mention  d'un 
vote  unanime  du  peuple  (iravoTjjjiEt)  accordant  les  premiers  hon- 
neurs à  un  citoyen  qui  a  présidé  avec  éclat  en  qualité  de 
néope  (?)  au  sacrifice  en  l'honneur  de  la  déesse  nationale.  Les 
noms  qui  suivent  à  partir  de  la  1.  12  paraissent  être  ceux  des 
magistrats  qui  ont  introduit  la  motion;  il  y  avait  probablement 
cinq  apyovre;  et  un  Yp*H^[J^a'^£^Ç  5y5(jlou. 

On  notera  1.  3  le  verbe  très  rare  xaTlavwTiJJeaOai  qui,  dans  la 
langue  alexandrine,  signifie  «  mépriser  ». 

L.  13.  KXaiiôioç  Zr^vovo;].  C'est  probablement  la  fille  de  cet 
archonte  dont  le  nom  est  inscrit  sur  un  des  gradins  de  l'amphi- 
théâtre :  KXauSla  KXajSiou  Zy^vcovo?  (Le  Bas  Wadd.  1638);  il  faut 
alors  admettre  que  notre  personnage  s'appelait  in  extenso  Clau- 
dius  Zenon,  fils  de  Zenon. 

13  (135).  «  Porte  Ouest  ».  Hauteur  des  lettres  0,03.  L'estam- 
page ne  donne  ni  le  bord  supérieur,  ni  le  bord  de  gauche  de  la 
pierre;  l'examen  de  Toriginal  permettrait  peut-être  en  ces 
endroits  d'ajouter  à  notre  copie  quelques  tronçons  de  lettres. 
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15 


I  nAAAIAZZTOAZKAlAi^^-  n 
pfYAAOKTnKAIZTOAZAYIM 
"Dl  ZTEKE 102 1 NTHZZ  TOAZTAY] 
TAIKEOAAAinAZINTATEEniZTYl 
<AirEIZHTOI2KEIOZINEniTieEr 
TEAYTHZnENTEEXOYZINTOYXl 
2E  n  I TE0E I  KENAITOY2AOinOYj 
-A2T0YAE0IK0YT0YB0PIN0Y 
O  NTAAE  YKOA I GAHE nO  I H  KO" 
AITOI2ENTnO  I KHKE 102 1 NKAIE 
AMATIKOI2KAITOI2AOinOI2nl 
NTOI 2  E  NTHEZ  EAPATETEAE I  Cï 
EP 1 2TnONO!A  O  N  A  E  A  O  K  n2Z 
IKAinP0(t>n2eAIKAI2YNTE 
NIAinNY<J>EAYT0Y2YK 
|lN0YPnMA2INnA2IN 


10 


15 


jTtaXaiâî  «TToâ;  xal  

sitîaJTuXa  oxTM  xal  (ttoSî  8uff[A[ixYii;  (ôffaûiuî? 
tJoI;  Te  xctoTiv  ttJî  <r:oâç  ':aû[T7iî  ê'/ovvw  ? 
...]Tàî  xecpaXà;  itifftv  Ta  ts  è'JtlTïu[Xa 
xal  vslaTi  Tolî  xE'loT'.v  èit!,Ti9£[va'.?  ... 
]Te  aÙTT,;  tcïvts  syouTiv  toÙ;[... 
]î  èn'.T£9£'.xsva'.  toÙ;  Xo'.'!toù[î  ....  nàv- 
Ta;,  Toû  ôè  oûcou  toû  ^op'lvou  [?...  Toiâ- 
x]ovTa  AeuxôÀ'.Oa  7;eTtoiTixÔT[a ... 

x]al  Tol;  £v  Tw  o'xw  xs'loff'.v  xal  £[ 

àv«]AfjiaTi.xolî  xalToTi  Ao'.nolî  «.[....  wâ- 

IT'.JV  TOÏÇ   èv  Tf,  ÎÇîOpa  T£T£A£'.ù)[T9a'.? 

it]£pîr:<i)ov  ôÀov  0£5oxa)T[u£vov 

..  xal  ùpo'^ùo'Oa'.  xal  3'v»vt£[ 

àitô  TÛ]v  loîwv  ûs'  ÉauTOÛ  a-jv[ 
]w  6up(t>[jiaTiv  Tâï'.v  [. .. 


C'est  encore  par  conjecture  que  je  range  ce  fragment  parmi 
les  décrets.  Le  personnage  honoré  avait  contribué  à  l'achè- 
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vement  d'un  portique  ancien  et  d'un  portique  occidental, 
compléld  ou  promis  de  compl<^ter  ce  dernier  avec  des  chapi- 
teaux, des  entablements,  des  corniches  (2  suiv.),  orné  ou  pro- 
mis d'orner  de  30  (?)  dalles  (?)  ou  statues  (?)  en  marbre  blanc  la 
salle  Nord  (8  suiv.);  enfin,  il  a  travaillé  à  une  exèdre  (12)  qu'il 
a  dotée  d'un  péristyle  («epîffrwov,  13)  pourvu  d'une  charpente, 
d'un  toit  et  de  portes  ou  fenêtres.  Il  est  bien  regrettable  que  ce 
texte,  intéressant  pour  l'histoire  de  l'architecture,  nous  soit 
parvenu  dans  un  état  aussi  mutilé. 

L.  4.  xe^aÀr)  pour  chapiteau  est  donné  par  Pollux,  VII,  121. 

L.  o.  vetTTi  conduit  à  un  nominatif  neutre  veîto;.  Ce  nomi- 
natif, inconnu  des  dictionnaires,  s'est  déjà  rencontré  par  exem- 
ple à  .\phrodisias,  CIG.,  2782,  I.  23  :  èx  BsjxsXîwv  [A^/pi  veiirou;. 

L.  11.  àyaX(AaTtxô;  n'était  connu  que  par  les  lexicographes. 

14  (159).  «  Rempart,  contigu  à  la  porte  Nord,  à  6  m.  de 
haut».  Hauteur  des  lettres  :  0  m.  013. 


-iL..H<t>OPlÀMEN/l 


••iP 


JAEIEYZ  EB  HA  I A0E2 1 NTETEAEKENKA ITAYTA 


0A0ZIAZAAMnPnZKAl<|>IA0TEIMnZMAAI2TAA 
_  YMNAZIAPXIANn  POZTONrENOMENONKAIPONAyi 
APXIEPATEYnNTEENTHZTE<|>ANH<|>OPIATnNZEBAZT| 
ZANEYZEBHePHZZKElANEIZENHNEKTAlKAITEeYKENTCl  •  • 
TPlOIZeEOIZEYXOMENOZKAlAYTOZYnEPTHZYrElAZKAI 
THPIAZKAITHZAinNIOYAlAMONHZTHZHrEMONlAZAYTnN 
TEAEKENAEKAITAZeEnPIAZ(t>IAOAOZnZKAeHKEIAETAZ 
NTOlOYTnNANAPnNrNnMAZTEIMHZKAIMAPTYPIAZTH- 
EnOYZHZAZIOYZeAlAlOAEAOXOAITHBOYAHKAITnAH 
ENAPXAIPEZIAIZnAAINTETEIMHZ0AITONANAPATAIZK[r: 
TAIZKAIMEnZZTAIZKAinPEnOYZAIZTEIMAIZATTINANAT 
YTOY.EOAnPOYMEAITnNATONZTE<t>ANH<|>OPONKAlAP 
hATnNZEBAZZTnNZEMNONKAlAPETHKAlKAAOKArAeiA 
EPONTAKAIEYNOYNTnAHMnKAinAZANENnANTIKAi 
jNAEAEirMENONnPOZTHNnATPIAAEYNOIANAEAOZeAI 
AYTnYnOTHZBOYAHZKAITOYAHMOYTHNEIZTOMEAAON 
-ITOYPrHZIANnZANEIZeAlAYTONnAZHZAKOYZiOYYnH 
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20    |lAMATEeHNAITEAYTOYKAIEIKONAIENOnAOYIEni 

lZKAIArAAMATAKAIANAPlANTA2ENIEP0IZHÀHM0ZI 
nOIZnZANAYTOZnPOAIPHTAIE(t>nNKAITAZANAAO 
rAZTHTEEYrENEIAAYTOYKAITHnEPITONBlONCO 
[N0THTIKAIZn<|>P0ZYNHEnirPA<t>AZrENEZeAI*CO 


Tno- 


]TTecp[av]r|cpopia  ....[ 

[ ]  iel  tKXTtêri  8ià830"iv  têtIXexsv  xai  TaiÎTa 

[Stà  5piÂo]ooo"laç  XàjjLTipcix;  xal  '>f\Xo'zd^L(ù(;,  (jiàXiaTa  8[è] 
[tt^v  Y]'j[jLva(Jiap5^iav  itpo^  tov  ysvoaevov  xaipov  à^[eY- 

5     [étos?]  àpy  t£paT£ii(i)v  ts  sv  t^  TTscpavr/^opta  twv  Se6aTT[(!!)v] 
[7rà]orav  eùdeêri  OpYja-oTcetav  sio-svTÎvsxTai,  xal  TéÔuxev  to[T^] 
[TrajTptow  8eoï;  £yy6[JL£voç  xal  a'jTO^  ùi^p  rriç  Oyetaç  xal 
[T(i)]T/iplaç  xal  TTj^  aicov'lo'J  StajjLOvris  '^Ç  Yjvejjiovlaç  auTcôv, 
[tcJtIXêxsv  8è  xal  Ta;  Oecopias  çt[Xo8]6$<i);,  xa^T^xei  8s  Taç 

10  [twjv  TOtOîiTtov  àv8pt5v  yvtijJi'Otç  Tet[jLY|ç  xal  [lapTuplaç  ttjÇ 
[7rp]£7roÙT7|<;  àçioÛTOai  —  8io  8£86y9ai  t^  êouXfi  xal  tw  87^- 
[jjKo]  £v  àpyatp£a'iaiç  itàXiv  T£T£t[jLYi<r6ai  tov  av8pa  Totç  x[aX-] 
[AtTjTuatç  xal  jjLfiytTTTaK;  xal  TipETToyo-aiç  Tfiijjiaïç  'AttivSv  'At- 
[tivou]  to5  [0]£o8c[)pou  MfiXtTtova  tov  3T£çav7içépov  xal  àp- 

15    [ytep£]a  twv  2£6ad'TTÛv  a'£[[xvo]v  xal  àpsT/i  xal  xaXoxavaOta 
1 8iaçp]£povTa  xal  e'jvo'jv  tw  87j[xct)  xalTiâorav  £v  Tiavrl  xai- 
[pW  £]v8£8£ty[JL£V0V  TCOO^  TYJV  7caTpi8a  s'jvoiav,  8€36o"6ai 
[8e]  auTw  \jTzo  TTÎç  SouXtIs  xal  to'j  Stijjlou  ttjv  £is  TO  jjléXXov 
[àXjfiiTOUpyTidiav,  Ws  àv£lo'ftai  aÙTÔv  TrioTi^  àxouTiou  utoti- 

20  [p£<rta]<;,  aaa  TE^rlvai  t£  a'JToG  xal  sixôva;  evÔtcXous  £7:1- 
[ypùfTO\j]ç  xal  àvàAjjLaTa  xal  àv8pw/Ta<;  £v  Upow  Tj  8t,[X0(JI- 
[01;  tÔJttoi;,  (o;  av  a'jTo;  TrpoaipïiTai,  £Cp'  wv  xal  Ta;  àvaXo- 
[YO'JfxivJa;  Tïi  T£  EiiycVEia  aÙTou  xal  t^  TiEpl  tov  piov 
[(i€[x]v6T7iTi  xal  o"(i)'^po<jùvrj  ETTivpacpà;  y£vé(j8ai. 

Décret  honorifique  du  peuple  et  de  la  boulé  pour  Attinas 
Méliton,  fils  d'Altinas  f.  de  Théodore,  stéphanéphore,  grand 
prêtre  des  Augustes,  ancien  gymnasiarque,  etc. 

La   restitution  des  noms  de  la  1.  14  est  suggérée  par  nos 
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numéros  38  et  45  où  figurent  des  personnages  de   la  môme 
famille.  Nous  obtenons  la  généalogie  suivante  : 

Attinas  (n^  38) 

I 
Théodoros  (Méliton  ?)  (n"  38) 


Atlinas  (n°  43) 


Apphia  (n°  38) 


Attinas  Méliton  (n"  !4). 

15  (177).  «  Remparts  Dikilioglou,  Osman  Chaous  Tarlassi. 
Apparent.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,025  m. 

=  Le  Bas  Wadd.  n**  1604  (la  partie  gauche  de  Tinscription 
n'a  pas  été  estampée  par  M.  Gaudin).  La  partie  droite  se  lit 
aussi  CIG.  2767. 

Décret  du  peuple  et  du  sénat  (Hypsiclès  greffier,  Ménippo 
stratège  du  territoire)  honorant  la  mémoire  de  T.  Antonius 
Lysi machos  Grypos  et  adressant  des  condoléances  à  sa  mère 
Antonia  Tatia,  fille  de  Neikotimos. 

A  la  1.  11  Testampage  porte  7rapap6Yi(ja]2eAIAErAIANTÛ 
NIAN.  Waddington  corrige  en  xal  'AvTwvlav. 

A  la  1.  6  l'estampage  porte  bien  KAIKAOEAn'ONKATAEPrA 
et   non,  comme   le  texte  épigraphiquc  de  Waddington,  xaO' 

16  (36).  c(  Remparts  avant  le  bassin  en  allant  du  sud  à 
Touest  ».  Lettres  de  0  m.  023.  Mutilé  de  tous  les  côtés.  Los 
lettres  de  la  1.  1  sont  mutilées  à  leur  partie  supérieure. 


JAI^EIGAIA. 


ITHNnAAPAIEnNK[_ 
AIKEAEYEINOMOAC 
"HZTnNAHMOZinK 


.JMI 
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1  ...Jiàveo^ai  a[T£...  a  tkt'jHépo'j  ^  clvai  tw..  oixaico  xal  Ta^îç... 

2  ...]i    TT.v     nXaoao"£cov     x[al   'Acp  poo£io"U(i>v     yp-fjO-Oai     [AviTe 

3  ...]at  xeXsuew  6[jlo)vo[y£Ïv  a   t£  Tiva    £7:aOXa,  TEiixà;,  '^  iXàv- 

Opo)... 

4  ...'.]  tFjs  Tcjv  OT.jjLOTiwv  [TTp  a  y  [JLaTw  V  oî.aTà;£(o;  Tto  lo'lca  etti- 

xoiaaTi  FlX... 

5  ...7Tp  0T£  [JL£p  ITav]    7:pOT[uL£  p  10 'J  T'.V    ClC  . 

Ce  fragment  est  peut-i^lre  tout  ce  qui  subsiste  aujourd'hui  de 
rimportante  inscription  CIG.  2737  copiée  en  1705  et  1716  à 
Aphrodisias  par  rAnglais  Sherard.  Les  suppléments  ci-dessus 
sont  empruntés  k  sa  copie  :  les  portions  encore  conservées  à 
son  époque  sont  espacées. 

L.  1 .  La  copie  de  Bœckh  ;Sherard)  porle  KAIAES0AATK  d'où 
Von  avait  tiré  la  leçon  oijxa'.a  sTOXà  t£.  Restituer  :  ..i-^^ty^oLi  àT£- 

3.  x£A£'j£'//].  Bœckh  donne  à  tort  x£A£'jt!.v. 

Lettre  du  triumvir  M.  Antoine  (entre  39  et  3')  av.  J.-C.)  aux 
magistrats,  conseil  et  peuple  dos  IMarasiens  et  Aphrodisiens. 
Sur  la  demande  de  leur  envoyé  Solon,  fils  de  Démélrios,  il  leur 
adresse  copie,  d'après  les  archiv(;s  publiques,  des  réponses  et 
décrets  les  concernant  (toj  Y£yovoTo^  'j'Xzv/  È-'.xpijjiaTo;  xal  oovjxa- 
To^xal  opx'loj  xal  v6;jLoy).  Suivait  une  lettre  de  Jules  César  (ypàu- 
(laTa  Kaio-apo^)  dont  le  texte  est  perdu,  et  le  texte  du  sénatus- 
eonsulte  rendu  en  exécution  de  cette  lettre  et  des  décisions 
ultérieures  des  triumvirs.  Ce  S(i.  accorde  à  la  cité  réunie 
liberté,  atélie,  amitié  et  alliance,  et  au  sanctuaire  d'Aphrodite 
les  mômes  privilèges  qu'à  celui  trArlémis  Ephésienne. 

Le  fr.  ci-dessus  reproduit  appartient  aux  [)remières  lignes 
conservées  du  texte  du  sénatus-consulte. 

(•)  Arrrti's  de  polirp, 

17  (74  et  iiO).  «  Thermes,  façade  piiiicipale,  porte  d'accès  du 
côté  du  temple  ».  Lettres  :  0  m.  020. 
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EANTIZEXflN 
XAAKONMHnA 
PAAEIZHHTEEN 
<t)OYNAHHTEEN 
o  KAMniITPnAY 

TONAITIAIETAI 

'Eàv  Tiç  eywv  |  ^aXxov  jjltj  7ra|pa8etÇ;p  ri'ze  èv  |  çoiivSYi  TjTe  ev  | 
xajjLirtoTpcj)  au|TOv  aiTtàorsTa».. 

Cette  inscription  est  pleine  de  latinismes  :  çojvôyi  est  le  latin 
funday  filet  où  Ton  met  de  Targent,  la  bourse  du  pauvre  (For- 
cellini)  ;  xàjxTrtTrpov  est  une  adaptation  singulièrement  incor- 
recte de  campestre^  ceinture  ou  caleçon  court  qui  se  portait 
sous  la  tunique  ou  la  toge  (i);  enfin  la  locution  7iTe...TiTe,  quoique 
renouvelée  en  apparence  dllomère,  n'est  pas  autre  chose  que 
le  latin  sive,..sive,  Aristote  (Prob.y  29,  14)  voulant  expliquer 
pourquoi  le  législateur  a  puni  de  mort  les  vols  commis  dans  les 
bains  ou  palestres  dit  en  propres  termes  que  les  effets  de  tous 
les  baigneurs  étaient  déposés  ensemble  dans  un  local  ouvert  à 
tous.  Aussi  est-il  souvent  question  de  vols  commis  dans  les  éta- 
blissements de  bains  (Ps.  Théophr.,  Caract.  8  ad  fin.,  Diog. 
Laërce,  VI,  52  ;  Athénée,  III,  97  E).  A  Rome  on  avait  cherché 
à  remédier  à  cet  inconvénient  par  Tinstallation  d'une  armoire 
ou  caisse  où  les  clients,  moyennant  une  légère  rétribution, 
pouvaient  déposer  leurs  affaires;  le  gardien  s'appelait  capsarius 
(I  Dig.  15,  3,  5.  Capsarii  qui  mercede  servanda  in  balineis  vesti- 
menta  suscipiunt.  CIL.  VI,  9232  capsa  <ra>rius  de  Antoni- 
nianis).  L'édit  de  Dioclétien  (VII,  75)  autorise  le  capsarius  à 
percevoir  2  deniers  par  client. 

Il  est  probable  qu'à  Aphrodisias  on  avait  imité  l'usage 
romain;  mais  le  capsarius^  comme  le  «  bureau  »  dans  nos 
hôtels,  n'était  responsable  de  la  monnaie  laissée  dans  les  effets 
que  si  le  client  Tavait  déclarée  au  préalable.  C'est  ce  qu'exprime 

(l)  C'est  M.   S.  de  \\\cc\  qui  m'a  proposé  Tinterprétation,    ingénieuse  et  cer- 
taine, de  ces  deux  tenues. 
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notre  écriteau,  probablement  traduit  du  latin  ;  le  client  qui 
négligera  d'  «  exhiber  »,  avant  de  se  dévêtir,  la  menue  monnaie 
qu'il  laisse  dans  sa  ceinture  ou  sa  bourse  ne  devra  s'en  prendre 
qu'à  lui-môme  (auTov  aiTiào-sTai)  (1)  s'il  est  volé. 

18  (10).  «  Maison  Hussein  Chaous  ».  Hauteur  des  lettres  : 
0,026.  Publié  BCH.,  IX,  p.  83,  n°  13. 


t    OPinTCOXCOJUlkT^eNTCO 

eejub.6.noTCONYiHnàvTe 

TOY 


TIXIO) 
PCONO) 

e"Y 


•J-  6  pi7r:(i)(v)  ycijxaTa  èv  tw  Tiy'lco  [sorco  àvà-] 
Oejxa  km  twv  uvr^  TzaTspwv  (î)[?  O^otî^tov?  tov  olxov 
To5  6(eo)û. 

Les  deux  lignes  sont  coupées  par  une  croix. 

TÛv  ûÏ7j"7wtT£pa)v.]  Les  318  Pères  du  Concile  de  Nicée. 

IL  Dédicaces  de  statues. 
a)  Dieux,  peuples,  empereurs, 

19-20  (7  et  152).  «  Les  Thermes.  Base  à  section  carrée  sans 
moulures.  Une  seule  face  écrite.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,030  m. 

A0POAEITHeEA 
Eni0ANEITATH 
KAITHnATPIAI 
ZHNflNZHNnNOZ 
5  TOYZHNfîNOITOY 

APTEMONOITOY 
AINHOYNEOnOinN 
TAinPAIEKTfîN 
IAinNANE0HKEN 


(!)  Cf.  Hnscription  du  temple  de  Jérusalem  {Or.  Graeciis,  598)  :  "0%  5*âlv  'kr^^ 
lautw  alTio?  isxxi  ?y,i  tô  tÇaxoXove^rv  Ôivatov. 
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10  lYNKAlAnOIA 

AAPAITOYTHFY 
NAIKIKAIZHNONI 
KAIMENANAPn 
C\)  TOIIYIOII  CO 

'A^coosLtYj  Osa  I  tTMivzTzi.rr^  \  xal  t^  TiaToioi  |  Zr^vcov  Zrjvwvo;  || 
5     ToG  Zr^vwvo^  toG  |  'Aotsuliovo;  toG  |  AIvtjOu  vsotto'.wv  |  Tot;  "ûpa; 

[èx  TCJV   I 

10     loiwv  àvsOvixev  ||  tÙv  xal  'A7:coia  |'AopàTTOi>  tyÎ  y^I'^^^^**  ^*'«  ZrjV(ov'.| 
xal  Msvivopca  |  to^  ulow. 

Dédicace  à  Aphrodite  et  à  la  ville  d'Aphrodisias  do  statues 
des  Heures  (3  divinités,  servantes  d'Aphrodite)  par  Zenon  f.  de 
Zenon  néope  et  sa  famille. 

11  existe  deux  exemplaires  absolument  identiques  de  cette 
inscription;  seulement  sur  l'un  d'eux  (n*"  132  Gaudin)  les  mots 
'A'^poo£ir/i  Osa  è^iwaveTràTTi  xal  ont  éié  martelés  sans  doute  à 
Tépoque  chrétienne.  Il  est  probable  que  chaque  statue  avait  son 
piédestal  et  son  inscription,  il  en  mancjue  donc  une. 

On  trouve  ailleurs  (CIG.,  2794)  un  Zenon  fils  de  Chrysippos 
fils  d'Enée  qui  pourrait  <>tre  de  la  môme  famille. 

21  (4i).  «  Remparts,  entre  Tangle  de  la  porte  Est.  »  Hauteur 
des  lettres  :  0,027  (1.  1-11);  0,022  (12-23). 

=  Le  Bas  Waddingtou,  n"  1G23. 

Base  d'une  statue  élevée  à  Caracalla  Auguste  sous  Septime 
Sévère  (entre  198  et  210  avec  les  fonds  léfcués  par  FI.  Attalos. 
Epimélêles  :  les  cinq  archont(»s. 

Aux  1.  2  et  17  les  deux  premières  lettres  de  ulo;  sont  surmon- 
tées d'accents  graves. 

L.  15.  \\[x|jL'.avoj  Toj  IlaTzioj  y.  La  lettre  v  ne  se  voit  pas  sur 
Testampage  et  Waddington  ne  Tapas  lue  davantage.  Elle  a  été 
noté(»  par  Deering  en  1813.  Il  semble  qu*il  faudrait  plutôt  |5  car 
la  généalogie  suivant(»  n;sulte  de  CIG,,  2787  : 


INSCRIPTIONS  d'aphkodisias  407 

Antiochus 

I 

Démétrius 

I 

Marion 

I 

Papms 

I 

Papias  II. 

I 

M.  /El.  Aur.  Ammianus  Glycon. 


iVA.  Aur.  Ammianus  Papias  —  M\,  Aur.  Papias  Talianus 

I 

M\.  Aur.  Ammianus  Paulinus  (CIG.,  2788). 

22  (63).  «  Intérieur  de  Timmeuble  Iladji  Dcrgalioglou  Mus- 
tafa.  »  Hauteur  des  lettres  :  0"0i8. 

=  Bull,  corr,  hell.,  IX,  78,  n°  8. 

Dédicace  à  Aphrodite,  aux  Augustes  et  au  peuple  par  Arté- 
midoros  Pédisas  f.  de  Dionysos,  de  statues  d'IIermès,  d'Aphro- 
dite (dorée),  de  deux  Amours  lampadéphores,  et  d'un  Amour 
de  marbre,  en  exécution  d'un  engagement  pris  par  lui  pendant 
sa  stratégie. 

Les  deniières  lignes  de  Tinscriplion  se  Usent  (13  suiv.)  : 
xaBct);  brÀr/z-zo  xal  a'JTo[;j  |  xaTaTxs-jaîJo^jisvo'j  To[y]  |  cpo'.Vcixouvroç 
ev  TÛ  Tf|[;]  I  TTpaTT.yia^    ajTOj  '/ ?6v[(i)]  ;  c'est-à-dire  pendant  la 
plantation,  Tarrangemenl  d'un  bois  de  palmiers  (et  non  d'un 
purpitratus  comma  traduisent  les  premiers  éditeurs). 

Notre  'AcTîijL'lowpo;  A'.ovjTioj  est  peul-ùtre  le  père  de  Aiovjtio; 
'ApTcjjL'.otipo'j  TO'j  Msv'lû-o'j  Toj  A'.ovjT'loj  TO'j  AtjUTjToio'j  honoré 
d'une  statue  LW  1608  =  CIG . ,  2769. 


108  THÉODORE    REINACH 

23  (56).  (c  Cimetière  turc.  Stèle.  »  Lettres  :  0,020. 

©EOICEnHKOOIC  (corniche). 

EYANOHCKAI 
0IAHTHOIEPMI 
OYYnEPTCONI 
5  AICONEYXHN 

L'oméga  a  la  forme  uu. 

Oeoiç    èTTYjxooiç. 
EùàvOTiç  xal 

ou  Oîcèp  Twv  i- 
5  Stwv  eti'^YÎv 

Le  nom  4>iXY5Tri  a  été  déchiffré  par  M.  de  Ricci. 

24  (37).  «  Remparts,  avant  le  bassin,  en  allant  du  S.  à  TO.  » 
Grandes  lettres  de  0,042. 

/////lAnATPnON      vac 
2EBA2T0NKAIIAPA 

?  'A7c6)^X(i)]va  TcaTpwov 
?  xal]  SsSaoTOv  Ka((rapa. 

25  (75).  «  Remparts  entre  la  porte  Est  et  la  porte  présumée  du 
Gymnase.  »  Lettres  :  0,035. 

TIBEPIONKAIIAPA 
0EOYYIONIEBAITON 
TlDYAlAnAYAAKAII^^  P 
v-A- 


Tiêiptov  Katdapa 
OsoiJ  ulov  SsêaTTOv 
[*I]ouAia  IlaiXa  xal  *Iou[X'la] 

S]VT;4'hp 

Dédicace  à  l'empereur  Tibère. 
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26  (78).  «  Remparts  au-delà  du  premier  bastion  après  la 
porte  Est.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,022. 

Le  Bas-Wadd.  1621  (CIG.  2839). 

Dédicace  à  l'empereur  Claude  par  le  peuple  et  Ménandre  f. 
de  Diogène,  grand  prêtre  de  Claude  et  de  Dionysos.  Le  fils  du 
dédicant  parait  être  mentionné  comme  prêtre  d^Aphrodite  et 
des  Augustes  dans  l'inscription  CIG.  2778  AtoyivTiv  MsvivSpou 
Tou  Aïoylvouç  tepea,  etc. 

27  (79).  <c  Remparts.  Précède  la  porte  Est  ».  Lettres  :  0,035". 

]ONIZAnEeEMHN[ 

28  (ISl).  «  Thermes,  façade  de  l'agora,  base  ».  Lettres  : 
0,046™. 

KA-IEAEY 
KEIA  •  AnOA 
AnNIOYOY 
TATHPTn 
AHMn 

KX.  SeXsû- 
x£ia  'AttoX- 
Xcavio'j  Ou- 
yaTYip  Tw 

OT.jJLW 

29  (20).  u  Au  turbé  des  remparts.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,02 

TPAKITOYAPXIMlAOYIEY(t)PnN-IEPEYITOY 
AIKAHniOY-AlARWIAITMI  (sic)  -Y-yiKAEOYITOY-Y- 
yiKAE0Y2T0Y<|>YIEIZHNnN0IYyiKAIA0ITETPA 
KIlAPXIEPEIAieYrATPOinOAEniTHIMAM 
.     lAYTOYKAeniYnEPAYTOYYnEIXETOKI 

[h  Setva -^e-] 

Tpàxi  TO'j  'Ap^tjxTfJôO'j;,  Euçpwv,  Upeùç  tou 
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[jL7i]ç  a'jToG,  xaôw;  ÙTîèp  aÙTOil  u7rlTy£T0  x[ 

Monument  (?)  érigé  par  N...  Euphron  fils  de...  f.  crArchi- 
mède,  prôlre  d'Asclépios,  par  l'entremise  (?)  de  son  aïeule 
Ammia  Ilypsiclis,  fille  d'Uypsiclès  f.  d'Hypsiclès,  fils  naturel 
de  Zenon,  quatre  fois  (?)  grande  prêtresse,  «  fille  de  la  cité  », 
selon  la  promesse  que  celle-ci  a  faite  en  son  nom. 

Cette  inscription  incomplète  peut  rentrer  aussi  dans  la  caté- 
gorie des  fondations. 

Notre  dédicante  appartient  pcul-ôtre  à  la  famille  du  stépha- 
néphore  par  qui  est  datée  la  funéraire  Le  Bas-Wadd.  i6'J2 
(CIG.   2834)  èirl  TTccsavTjCsopO'j?  Zrivjcovo^  TisvTax'.  tou    *Apy'.[jL7,oou;. 

Ammia  Hypsiclis  est  sûrement  la  sœur  du  grand  prôtre 
Zy5vwv[oç]  toG  T^ixXso'j^  to'j  'V^J^ixXéou;  toG  cpiio-si  Zr^vcovo^  'V'i'.x>io'j^, 
CIG.  2759*  (p.  1109*). 

Le  nom  de  femme  'V^l^ixAi;  me  paraît  nouveau. 

30  (104).  «  Thermes,  façade.  Colonne  byzantine,  dernière 
dégagée.  »  Lettres  :  O'^jOSO. 


J 


HNAia)NIANKAI0EO(t>IAE 

TATHNAYrOYCTANAlAlAN 

()>AABIAN<|>AAKKIAAAN 

THNAECnOINANTHCOIKOYMENHC 

KAPECIAPYCANENTHEAYTCON 

MHTPOnOAEl 

TJT.v  alwvîav  xal  Oïo^iXs- 
a-JTirr.v  aOyoûs^av  AïÀ'lav 
<l>),a£wv  <l>AaxxvA)>av 
Tf,v  oiTTco'.vav  r/\^  oIxouu.£vt,^ 
Kâpî;  îoi'jTav  sv  TTi  éauTwv 

jXT)TpOTOÀî'.. 
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C'est  le  nom  très  correctement  orthographié  de  la  femme  de 
Théodose  I",  connu  par  les  monnaies,  par  Jean  d'Antioche  fr. 
187  et  par  quelques  autres  mentions  littéraires.  Il  ne  s'était  pas 
encore,  je  crois,  rencontré  dans  une  inscription. 

31  (11)  «  Les  Thermes.  Colonne,  inscription  byzantine.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0'",032, 

TONGKTHCeeiAcrONHC 
eGO<|>IAGCTÂTON 
<|>ASONa)PION 
TONGni<|>ÀNECTATON 


martelé 

THCYNHeGIKAeOCICOCGI 
A<|>IGPCa>CGN 
GniANTCONlOYnPICKOYTOYAAMnpsHrGMONOC 

Tov  ex  TTiç  8eta;  vovf,»;  |  Osocpiî^édraTOv 

<l>)v(àou'.ov)  'Ovwpiov  I  TGV  STiicsavéaraTOV 
[Kai-rapa ] 

[ ] 

5  TTÎ  T'JVT^Ôs'*  XaSlOTCOTE». 

à:3i£p(i>Tev 
sttI  *Avt(i>v(ou  flpiTXO'j  TO'j  ÂauL'np(o':à':ou)  TjVejjLovo^. 

Le  nom  de  Flavius  Honorius  a  été  porté  par  un  frère  de  Tem- 
pereur  Théodose  et  par  Temperour  Honorius,  iils  de  Théodose 
(voir  De  Vit,  s.  v.).  Il  s'agit  probablement  de  ce  dernier,  mais 
avant  son  avènement  à  l'empire,  puisque  le  mot  Auvoûtto^ 
manque.  Le  martelage  après  la  ligne  4  cache  sans  doute  le 
nom  du  dédicant. 

Antonius  Priscus  est  un  nouveau />m6'^x\v  de  Carie. 
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b)  Dédicaces  de  ville  à  ville. 

32  (40)  «  Remparts;  20  m.  après  le  grenadier,  vers  l'Ouest  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0-  032  et  à  la  fm  O"  021. 


POT ATI 
EIZIEr 
IITON/ 
"ATON A 
EPET  A 
_Y  N  0  Y  2  A 
ÂE  AOM 
D YArnN 


NOHZAME 
JOYTOYR 
INOYITC 
YAPXON 


lui 


6]  3^[JL0ç  Triç  XajjL- 

Tz]po'zéLTr\[^  'Açpo- 
8]  6tTté(i)[v  iroXe- 
(o;  Tov  [XajjLTipo- 

5       TJaTOV  8[fi[JL0V 

K]6peTa[iri(i>v 
o']yvÔyo'a[vTa  èicl 

Tri]  0£00[JL[év7|  TO'J 

Up]oG  àY<I)v[o<;  0(i)peâ 

10     7ipo]vo7iO"au[évou  M.  Aùp. 
Ilaiîjtou  Toiî  n[airlou  8'  toû 
Atoyjivoi»;  to[û  TipwTO- 
AÔyoJ'j  àpy  ov[to;  to  p'  ? 

Les  noms  propres  des  I.  H-14  sont  restitués  d'après  CIG. 
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2763  et  2764.  Dans  CIG.  2761  et  2762  on  trouve  un  autre  magis- 
trat (M.  Aur.  Ant.  Nicomachos  Blastos)  et  dans  CIG.  2765  il 
n'y  a  que  le  commencement  de  Tinscription. 

L'archonte  itpwToXoYo;  de  notre  inscription  parait  être  le  petit- 
fils  de  l'archonte  UoltzIoj  y'  'coO  Atoy^voui;  du  n**  21. 

Nous  possédons  déjà  une  série  de  dédicaces  analogues  (CIG. 
2761-2765)  rappelant  un  concours  dû  à  quelque  munificence 
privée,  à  l'occasion  duquel  des  villes  voisines  d'Aphrodisias 
avaient  joint  leurs  sacrifices  à  ceux  des  Aphrodisiens.  Ces  villes 
sont  Apollonia-Salbacé,  Héraclée,  Hiérapolis,  Cibyra,  Tabae, 
c'est-à-dire  toutes  situées  en  Carie  ou  sur  les  confins  de  cette 
province.  Nous  possédons  d'autre  part  (CIG  2820  =  notre  n®66) 
un  décret  honorifique  pour  Tata,  fille  de  Diodore,  qui  a  fait  don 
à  sa  patrie  de  spectacles-concerts  où  sont  accourues  les  cités 
voisines  (wç  èm  TÎiv  oeiÇiv  twv  àxpoa[JiàT(i>v  TyveXOetv  xal  cuveopTàcat 
tà^  à(r:uYeiTvi(!)<7ou;  tcoXsk;).  Boeckh  a  déjà  dans  son  commentaire 
du  n""  2761  rapproché  les  deux  textes,  sans  prétendre  d'ailleurs 
que  le  Upo;  olycov  de  nos  dédicaces  soit  précisément  un  des 
spdctacles  dus  à  la  générosité  de  Tata. 

Quoi  qu'il  en  soit,  il  est  évident  que  la  ville  mentionnée  dans 
la  dédicace  inédite,  et  dont  le  nom  est  mutilé,  doit  6tre  cherchée, 
elle  aussi,  dans  la  grande  banlieue  d'Aphrodisias.  C'est  pour- 
quoi j'ai  restitué  sans  hésitation  le  nom  K]epeTa['icé(i)v].  Kérétapa 
est  une  ville  de  la  Phrygie  méridionale,  non  loin  de  Cibyra  et 
d'Hiérapolis,  qui  a  porté  aussi  à  un  certain  moment  le  nom  de 
Diocésarée.  Elle  n'était  connue  jusqu'à  présent  que  par  ses  mon- 
naies (Head,  Hist.  numorum,  p.  560). 

c)  Dédicaces  à  des  particuliers  {bases  de  statues  ou  sarcophages). 

33  (162)  «  Remparts,  extérieurement,  entre  Tangle  N.-E.  et 
la  porte  Est.  Apparente.  »  Ilauteur  des  lettres  0"  018. 

=rLeake,  Transactions  of  the  R.  Soc.  of  Literature,  1843, 
p.  235;  d'après  lui  Le  Bas-Waddington  n*  1602  a  en  minuscule 
seulement.  Honneurs  et  statue  décernés  par  les  néoi  à  Adrastos, 


114  THÉODORE     KEINACII 

f.  de  Np.ikoteimos  Iliérax  (f.  d'Arlemidoros,  f.  de  Zenon)  utô; 
viwv,  titulaire  de  nombreuses  fonctions  et  auteur  de  nombreuses 
libéralités.  Epimélète  :  Hermogénès,  f.  d'Hypsiclès,  greflBer  des 
véoi;  ergépistate  :  Pamphilos  f.  de  Krokion. 

La  femme  de  ce  personnage,  Ammia,  fille  d'Attalos,  fils  de 
Pythéas  est  honorée  d'une  statue  CIG.  2814.  Une  fondation  de 
leur  fils  Attalos  est  commémorée  dans  notre  n"  138. 

34  (156)  «  Porte  Est  ».  Hauteur  des  lettres  :  0"  022. 

HBOYAHKAIAH  t.  povM  xal  6  of.- 

MOZETEIMHZEN  |ao<;  èTeî|A7kTEv 

AeHNArOPANA  AeTivayôpav  A- 

GHNArOPOYTOY  H/iyx-fôpov  toCI 

3     EYMAXOYANAPA  o     EÙ|xàyoj  âvop* 

KAAONKAlArAGON  xaXov  xxl  «vadôv 

KAI<|>IAOnATPIN  xal  çiXônaTf.v 

KAirYMNAIlAP  xal  yu^uvaTiaf- 

XONKAIZTE<|>ANH  yov  xal  (rrtsavT,- 

10    <|>OPONKAIArnNO  10     oipov  xal  àycovo- 

GETHNrENOME  êi-rriV  ysvôue- 

NONKAinPEIBEYZAN  vov  xal  «peTêêJTav 

La  boulé  et  le  peuple  à  Athéiiagoras,  fils  d'Athénagoras,  fils 
d'Eumachos,  ancien  gymnasiarque,stéphanéphore  et  agonolhè  te, 
chargé  d'ambassades,  etc. 

Ce  personnage  est  probablement  le  père  de  Ejji.a'^o;  'AÔriva- 
yopou  ToG  'AOrivayopou  toG  Eù[jLà'^o'j  AiovévT,;  qui  a  dédié  plusieurs 
colonnes  du  temple  d'Aphrodite  à  l'époque  des  Sévères  (CIG. 
2748  etc.). 

35  (134)  «  Porte  Ouest,  intérieurement  ».  Hauteur  de  lettres 
0-  036  (1"  ligne)  et  0"  030.  =  CIG.  2815. 
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TE. 

OYZI AKAIOZYNnAIAH 

_POYMOAOI 

AMMIANOANIOY 

<t>AN 

nOAlNIEPA 

TOYMYflNOZIEPA 

ZOYK 

\POZAIABIOY 

TEYZAZANGEAZ 

TEYZ 

\AAZAEI 

I0YAIAZNEA2 

KAIZ/ 

AIEZTIAZEII 

AHMHTP0Z2YNOI 

HnAPEZXHKE 

AOAOIHZAZAN 

10NTAAEKAI 

ENnAZINMOAOZ 

ITEKATAZ 

znrnANAPi 

^GEMATnN 

1 

rZAlHNEKnZ 

La  copie  de  Bœckh  (d'après  Sherard)  ne  donne  que  la  colonne 
centrale,  avec  au-dessus  une  ligne  Aio(t]KTPIAOT  {sic)  HPÛS  qui 
n  a  sûrement  rien  à  faire  avec  notre  texte.  Une  copie  complète, 
mais  fautive,  dans  les  schedae  de  Vienne. 


'H  ^oy^Ti?  xal?  ri  Y]£[p]ouTta  xal  o  (Tu^/na;  8'yi[[X0(;] 
....?  Aïoôcijpou  MoXoT-  'AjjL[jLtav  0avtou  0av[(av...  MoXoo"- 


70V  yOvOjiroXiv  Upa- 
Tsiwcvra    Katdjapo;   otot 
,3tou 

Toupyiaç    x]al   krzik'Jt'j; 
....]7|  TcapIcr^Tixs 
...]îro*/Ta  5è  xal 
...TOAXà]?  Te  xaTao"- 
xevi;  àv]aôeji.iT(i)v 
]u;  SiTivexws 


ToG  Mti(i)Vo;  lepa- 
TSUTaTav  8£â<; 

S   'louXtaç,  véaç 
AYi[jLT,Tpo;,  a-uvçt- 
Xooo^TjTaTav 
èv  -îiâ-Tiv  MoXoT- 
T(o  Tw  àvop'l. 
10 


(ToG  x[al  *A[jL[jLiaç  Upa- 
Teya'[avTa  Seêaoroiï 

Kala'a[po<;... 


A    1    Peut-être  ^Vpirrox)^-?!  \\pTe[jL!.8w]pou    Mo5vO(t[t6v    cf.    nos 
n"  432  el  133. 

B  2  ^av'lo'j]  'Avvtou  Bocckh. 

A  7  a]^  TrapiT/TjXs  Kubicek.  Mais  le  II  est  sûr. 

B  6  ATjjjir^Tp'.o;  Kubicek. 
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La  boulé,  la  gérousia  et  le  peuple  4°  à  N...  (Aristoclès?) 
Molossos,  fils  d'(Artemidore),  prêtre  à  vie  de  César,  2"  à  sa 
femme  Àmmia,  fille  de  Phanias,  prêtresse  de  Julie  «  nouvelle 
Déméter  »  (la  femme  de  Septime  Sévère),  3**  à  leur  fils  Phanias, 
prêtre  de  César. 

36  (66)  «  Seconds  propylées.  Puits.  Base  prismatique,  section 
carrée  ».  Hauteur  des  lettres  :  0,036  =  CIG.  2784. 

Ti(berius  Cl(audius)  ÂpoUonios  Aurelianus  grand-prêtre  et 
prêtre  à  vie  de  Dionysos. 

Un  Claudius  Àpollonios,  grand-prêtre,  figure  dans  Tinscrip- 
tion  LeBasWadd.  4607,  comme  père  de  la  grande-prêtresse 
Claudia  Tryphosa  Paulina.  Je  ne  me  prononce  pas  sur  l'iden- 
tité de  ce  personnage  avec  le  nôtre. 

37  (89).  «  Thermes,  façade  principale.  Base  de  statue  ». 
H.  des  lettres  :  0,046. 

n  KAàYAIà 
AKYAEINOY 

evrATHPAn 

0IAXÀIPHMO 
o  NIZAPXIEPEIA 

KAauSLa 
'AxuXelvou 
ÔuyaTrip  'At:- 
©la  XaipTiULO- 
5  VI?  ip^tepeia. 

Claudia  Apphia  Chaeremonis,  fille  d'Aquilinus,  grande- 
prêtresse. 

38  (137).  a  Remparts.  50  m.  avant  le  turbé.  Fragments  ». 
H.  des  lettres  :  0,030. 
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H  BOYAHKAIOAHMOCETEI 
MHCENTAICMEnCTAICKAI 
KAAAICTAIZTEIMAIZ«An 

sic 

♦lANeEOAnPOYTOYATTI 
NOYMEAirnNOZAPXIEPEl 

sic 

ANAlABlOYenNCEBACTHN 

sic! 

KAIIEPEIANAPTEMlAOïrYNAI 

KAAEAnOAAnNIOYxJ 

rOPOYTOYr.. 


[XTiTEV  Taï;  ji-eyioTaiç  xal 
xaXXi(JTatç  T6t[xal<;  *A7i- 
ç'iav  Oeoôcipoy  toû  'Atti- 
5  vou  MeXiTwvo;  ocp'^tépei- 

av  oiot  p'.ou  8(e)wv  Seêarrwv 
xal  lipeiav  'ApTsjjitooç,  yyvaT- 
xa  8s  'Airo)A(i>vtoy  t[oG  *A97iva-] 
'  yipo-j  TO'j... 


La  boulé  et  le  peuple  à  Apphia,  fille  de  Théodoros  Méliton  (?) 
fils  d'Altinas,  grande-prêtresse  à  vie  des  empereurs,  prêtresse 
d'Artémis,  femme  d'ApoUonios,  fils  d'Athénagoras.  Voir  sur 
cette  famille  ci-dessus  n.  14. 

Cette  inscription  a  été  également  copiée  par  Hirschfeld 
(schedae  de  Vienne)  qui  a  lu  1.  9-10  :  ayopou  toG  S...  |  ...t^vx 
(c'est-à-dire  sans  doute  (rejjLvlrjv  x[al...) 

39  (132).  «  Remparts,  au  droit  du  bassin  extérieur.  » 
H.  des  lettres  :  0,020  (dernière  ligne  :  0,040). 
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inNAANAPnNOZrENOMENONANAPAKA 

AONKAIArA0ONKAI0IAOnATPINAIAnPOrONnN 
ZHIANTAKAAniKAIinOPONniKAIEnAPETHIKAI 

r>    KAAOKArAOlAlKAlAIENENKANTAOlAOMAGIAKAinAI 
AEIAKAITHIKATAnANTAAPETHIKAinPOrONnNYnAP 

XONTAK/ IKAAflNKAlArAenNKAinOAAAIKAI 

MErAAA2E[ JA2EI2TONAHMONKATATE0EIME 

NnNKAI2YNEK[.  .  .  JOTnNTONAHMON  KAI  [ iNfl 

10  lENXPYiniTEOANniAnOXPYinNE. . .  ON 

APTEMONANAPHNOI 

['fi   pO'JÀTi    Xal  6   ÔT^fJLO;  STS'luTjO-SVJ 

'ApT£[X(i)va  "Avopcovo;  ysvojJLevov  àvopa  xa- 
Àov  xal  àyaOov  xal  îfiAOTraTpiv  otot  Trpoyovwv 
Ç/,0"avTa  xaAw;  xal  Tw^povw;  xal  eii'  àpsTfjt  xal 

3  xaXoxayaSiai  xal  oievévxavTa  '^iXoaaÔia  xal  Tiai- 

os'la  xal  TTii  xaTa  TràvTa  àpsirl».  xal  Tipovovwv  Otoo- 

yo'rzoL  X s  xaAwv  xal  àvaôwv  xal  iioXXa^  xal 

uLsvaAaç  e[ùepy£Ti]a^  si;  tov  8f,ijL0v  xaTaTsOs'.jxs- 
v(i)v  xal  t'JVcx[':!.x]6t(i>v  tov  otÎjxov,  xal  [sTTS^àjvco- 

10  Tev  yp'jTw  (TTe'^àvfa)'.  irco  ypuTwv  £[xaT]ôv  (?) 

'ApTalJLWV    "AvOpCiiVO^ 

La  boulé  et  le  peuple  à  Artémon,  fils  d'Andron,  descendant 
distingué  d'ancôlres  bienfaiteurs.  Je  n'ai  pu  restituer  avec 
certitude  le  chiffre  des  aurei  à  la  1.  10. 

40(87).  «  Porto  Ouest.  Dégagement  desdécombres  byzantins.  » 
Mauvais  caraclôres  grMes  de  0,0i2. 

AGIKTnHPni 
HfYNHKAITA 
TEKNAMNH 
MHCXAPIN 

a 
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Yi  vuvYi  xal  T* 

[XYi;  yâf '-v. 

Au  «  héros  »  Athictos  sa  veuve  et  ses  enfants. 
Nom  rare,  qui  n'est  guère  connu  que  par  des  inscriptions 
latines. 

41  (61).  «  Bagharassi  près  des  Thermes.  Colonne.  » 
H.  des  lettres  :  0,021. 

OAHMOZETEIMH 

ZENATEIMHTONXA 

PlAHMOYnEPINrAN 

TENOMENONKAI 

HMETEPONnOAEl 

THNKAIZHZAN 

TAEYTAKTni 

42  (64).  «  Sarcophage  ;  Itagharassi  extra  muros.  » 
H.  des  lettres:  0,021. 

OAHMOIETIMHIEN 
ATIMHTONXAPIAH 
MOYnETINPANrENO 
MENONKAIHMETE 
".         PONnOAEITHNKAI 
ZHZANTAEYKTni 

sic 

En  combinant  ces  deux  inscriptions,  Tune  d'une  statue, 
l'autre  d'un  sarcophage  (identiques  sauf  les  lapsus)  on  obtient 
la  lecture  : 

'0  or^iLOç  è7(£)([jLTiTev  *AT(£)'lixriTOv  Xap'.or^jjLO'j  flsTtvyâv  vev6[Ji£vov 
xal  TjjjtiTspov  TToXeiTTjV  xal  !J-/;a-avTa  S'jTaxTWs. 

Je  ne  connais  pas  le  nom  ïh-r'/r/â;. 
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43  (100).  «  Remparts.  Retour  du  mur  du  cirque  regardant 
rOuest.  »  Hauteur  des  lettres  :  0",021. 

=  Le  Bas  Wadd.  1600  (CIG.,  2781). 

A  la  1.  9  il  y  a  sûrement  0IAOAOHIÛN  que  Bœckh  voulait 
corriger  en  çiXoSoo-twv. 

Boulé,  peuple,  gcrousia  et  néoi  à  Atlalos,  (ils  de  Macédon 
ApoUonidès  (?)  f.  d'Aristéas,  f.  d'Alexandre. 

44  (117).  «  Remparts  au  delà  de  la  porte  Sud.  »  Hauteur  des 
lettres  :  0",037. 

=  Le  Bas  Wadd.,  1596.  CIG.  p.  1111,  n.  2781  A. 

Honneurs  à  [Luc]ius  Claudius  Attalos,  sénateur  ((ruyxXTiTtxo;), 
fils  de  L.  Antonius  Claudius  Domitinus  Diogénès,  grand  prêtre 
d'Asie  et  nomothète  (aussi  nommé  CIG.,  2777,  cf.  p.  1111  et 
infra  n.  155). 

A  la  1.  1  Deering  a  lu  (?)  Ao'jxiov,  Fellows  Tiêepiov.  La  pierre 
est  actuellement  mutilée  en  cet  endroit;  elle  Tétait  déjà  lors  du 
voyage  de  Waddington,  qui  considère  avec  raison  la  lecture 
ïiSeptov  comme  une  restitution  tacite  de  Fellows. 

Cf.  sur  les  personnages  de  cette  inscription  L.  W.  1597  et 


45  (176).  «  Remparts  Dikilioglou  Osman  Chaous  Tarlassi. 
Sous  terre.  »  Hauteur  des  lettres  :  0",028. 

=  Le  Bas  Wadd.  1599. 

Boulé,  peuple  et  gerousia  honorent  feu  Attinas,  fils  de  Théo- 
doros,  bienfaiteur. 

Pour  la  généalogie  de  celte  famille  voir  au  n°  14. 

46  (42).  «  Remparts  entre  la  maison  Hussein  Chaous  et  l'angle. 
Mauvais  état.  »  Hauteur  des  lettres  :  0",023  =  CIG.,  2806  ;  Le 
Bas  Wadd.,  1616. 
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*A]pT€[jLeiç  IloicXiou 
Bàxy  tov  Uoiz'kLou  tov 

Monument  érigé  par  Artémis  à  son  frère  Bacchios  en  exécu- 
tion du  testament  de  celui-ci. 

47  (19).  «  Remparts  entre  2'  et  3*  bastion  en  allant  de  la  Porte 
E.  au  Sud.  »  Beaux  caractères,  hauts  de  0",06  (dernière  ligne  : 
0-,042)  =  CIG.,  2820  B  (cf.  p.  1115). 


\IOAH 

HBOYAHKAIOAHMOl 

EIMH 

ETEIMHlENrEINAT 

^HPAl 

TAAOYPYNAIKA 
HPAIOY 

'H  PouXf,  x]al  ô  5^- 

'H  ^ouXt;  xal  6  oïÏijioî 

{XOÇ  èTJsîjAT,- 

èTsîfXY.Têv  retv'Ai- 

ffev...]v  'Hpaï- 

TaXou,  vuvavxa 

ov?... 

] 

'Hpaîou. 

La  boulé  et  le  peuple  à  Héraios  (?)  et  à  sa  femme  Géïs,  fille 
d'Attale.  —  Je  ne  retrouve  pas  ailleurs  ce  nom  de  femme  Tziç. 
La  lecture  est  certaine. 

48  (98).  «  Remparts,  mur  du  cirque.  »  Hauteur  des  lettres  : 
O'-,028. 

=  CIG.,  2773,  complété  par  BCll.,  XIV,  643,  n°  13. 

Honneurs  rendus  par  la  boulé,  le  peuple  et  la  gerousia  à 
Démétrios,  fils  de  Pyrrhos  Papias  f.  de  Zenon  f.  de  Pyrrhos 
f.  de  Zenon,  de  race  illustre,  mort  jeune  en  laissant  toute  sa 
fortune  au  peuple  pour  des  distributions  à  perpétuité.  (Déjà 
connu  par  CIG.,  2835,  p.  17,  sttI  (rre'^avr/^opoj  Ir^^ri'zpio'j  toj 
II'jppou  [tou  Zt^vwvo;?...) 


122 


THÉODORE    REINâGH 


49  (25).  «  Havouz  (bassin),  place  du  marché.  Fragment  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0",025.  Noter  la  forme  du  P  =  R.  Appa- 
remment complet  à  droite. 


Alui 

TAAO¥¥l 
MHNH0ÀIZ 
OrENOYI 
H0ORIKOZ 
ONTHIAAE/^ 
ON 


L.  6.  H  est  regravé  sur  un  0. 

[  Ti.  Kl.]  Aïoy- 

[svY^v  T'..  KX.  'AtjtAXou  ut- 
[ov  xal  KX.  TaTta]v7iv  'Hçotio*- 
[tLwvos  toG  At]oY£vou<; 

[  ]ov  Tri;  aZtk- 

[OTiÇ  ]ov 

Le  texte  est  trop  mutilé  pour  permettre  une  restitution  cer- 
taine. Le  personnage  (ou  l'un  des  personnages)  honoré,  Tibe- 
rius  Claudius?  Diogénès  fils  d'Attalos,  appartient  peut-être  à  la 
famille  des  sénateurs  Cl.  Diogénès  et  Altalos  (Le  Bas  Wadd., 
1396  =  suprà  n°  44,  1597  et  1615). 

A    la  1.   4,  . .  .Tiï)op'.xoç   est  embarrassant.    Peut-être    oreya- 

vjTicpopixo;  ? 

TaTiavr^,  femme  d''AytAÀeuç  et  bru  de  Ti.  KX.  "ArraXo;  est 
nommée  ainsi  que  sa  fille  'AyiXXeU,  infra  n.  158, 
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50  (ii6)  <(  Extérieurement  au  delà  du  bastion,  suivant  porte 
Est  ».  Hauteur  des  lettres  :  0"  028. 

HBOYAHKAIOAHMOZ  vac  EGAS^EN 
EnAINETON  vac  OIAOAHMOYrE 
NOM  ENONArAOONANÂPAKAI 
AIENErKANTAEYTAIlAKA' 
3        APETHETinANTAnAZI  vac  ON 
TANEONEZTEOANnZEN 
ÂEKAIXPYZnZTEOANn 

vô[ji.evov  àvaOôv  âvSpa  xal 
ôisvéyxavTa  euTaç'la  xal 
5       ips":^,  £"••  TtavTàïcaTi  ôv- 
■:«  viov,  èTTeœàvwffev 
Se  xal  y  puiTw  a^stpâvu 

Monument  funéraire  et  couronne  d'or  décernés  par  la  boulé 
et  le  peuple  à  Ëpainetos  fils  de  Philodémos,  mort  jeune. 

51  (65)  «  Sarcophage.  Bagharassi.  —  Extra  muros  ».  Hau- 
teur des  lettres  0"  023. 

HBOYAHKAIOAHMOZ 
ETEIMHZANKAIME 
THAAAXOTA  •  EOI 
XAPMONXPYZAOPOZ 
3        TOYEniXAPMOYTOY 
XPYZinnOYANAPA 
OIAOTEIMONfENO 
MENONEIZTHNnA 
TPIAA 
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'f\  pouX-y^  xal  6  ofi[JLo; 
èTet[jL7i(Tav  xal  [jl£- 
TTiXXayoTa  'Ett'I- 
'^apjjLOv  Xpudàopo; 

XpUTiTHCou  àvSpa 
©iXoTEijxov  yevo- 
[xevov  elç  T7)V  7:a- 
TptSa. 

Honneurs  posthumes  décernés  par  la  boulé  et  par  le  peuple 
à  Epicharmos  fils  de  Chrysaor  f.  d'Epicharmos  f.  de  Chrysippos. 

Noter  le  nom  carien  Chrysaor.  Dans  CIG.  2847  il  faut  lire 
(avec  la  copie  épigraphique  de  Sherard)  Màpxou  AùpTiAtoi»  Ms^-tou- 
'kflLou  Xpuo-àopos  et  non  Xpu(Taop£(i>;  comme  Ta  corrigé  Bœckh. 

52  (17)  «  Remparts  précédant  la  porte  Est  en  venant  du 
Nord  ».  Uauteur  des  lettres  :  0"»  022  (texte  III  :  0»  020). 

I 

HBOYAHKÀlOAHMOZEeAyEN  sp 

KAIETEIMHZENTÀlZMEriZTÀlZ 

TEIMAIZ  sp  EPMIANEPMIOYTOY 

OÀNIOVrAYKnNÀÀNAPÀKÀAON 
5  KAlArAeONrENOYZnBnTOYKAI 

ZYNEKTIKOTOZTHNnOAIN  sp 

rYMNAZIAPX0NKAIZTE<|>ANH4>0 

PONTEAEZANTATAZAEITOYPriAZ 

nOAYTEAEZTAT///KAIAAMnPOTATA 
10        KAITAZMEnZTAZAPXAZHAZAZ 

APIANTAKATATO///AAZTONTE 

8ic 

AEZANTAAEKAinPEZBElAZAAAAZ 
TEHAEIZTAZKAIEIZPnMHNKAlKA 
eOAOYnPOZVnOAEirMAnAZHIAPE 
13        THZBinZANTA  sp  KAeOTIKAIE()>EKAZTn 

TOYTnNAIATnNE>KH<t>IZMENnNETEIMHeH 
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II 


HBOYAHKAlOAHMOZEGAyEN 
KAIETEIMHZEN  (sp)  An(|>IANME 
NEIGEniTOYEYMAXOY  sp 
rYNAlKAAEEPMlOYTOYEPMIOY 

S       rAYKrîNOirENOYinpnTOY 

/////lEniIHMOTATOYKAIIYNE 
KTIKOTOITHNnOAINKAlAY 
THNZn<t>POZYNHKAIZE 
MNOTHTIAIENENKAZAN 
10        KAIZHZAIANAZinZTnNTE 
nPOrONflNKAITOYANAPOI 
KAeOTinOAAAKIZAIAyH<i>12M/ 
TnNETEIMH0H. 

III 

HBOYAHKAIOAHMOZEGAyEN 
KAIETEIMHZENAn(t>IANEPMI 
OYTOYEPMlOYrAYKHNOieY 
rATEPAZn(|>PONAKAIKOZMI  sp 
ô  ANnPOZYnOAEirMAnAZHZEZH 

sic 

KYIANA  (sp)  PETHIKAGOTinOAAA 
KIIKAlAlAyH(|)IIMATnN  sp 
ETEIMH0H 

I 

xal  £':et[jL7)0'£v  Taï^  ^f^iTzoLi; 
Tciixai;  'Epjjiiav  'Ep[jLiO'j  TOtï 
<I>aviou  rXiixwva,  àv5pa  xaXov 
xal  àyaSov,  ylvouç  TipwTOu  xal 

YUjjLvadtapyov  xal  0T£(pavY|(p6- 
pov,  TfiXidavTa  Ta;  XEiTOupvta; 
•7îoXuT£Xéo-raT[a]  xal  XajXTrpOTaTa 
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àpÇavTa  xa-ri  to  [xjàA(A)'.T':ov,  t£- 
îio-avTa  Se  xal  Troeo-êeta^  aAAas 
TE  TzktiTZOLi;  xal  eU  'PwjxTiV,  xal  xa- 
96ÀOU  irpoç  'jTwOOstyjjLa  TtaT/j^  àps- 
IS  TTj^  jî'.wTavTa  xaôOTi  xal  è^*  exaTTb) 

II 

'H  ^o'jAt)  xal  6  of||jLO^  cÔx^ev 

xal  ÈTe'lunrj^v  'Air'^'lav  M£- 

vEdOÉo);  Toiî  Eùuàyou 

Y^vaixa  Se  'Ep|jL'lo'j  to'j  'EpjjLtou 
5  rXùxwvo^,  yévo'Js  "î^pcoTOti 

[xa]l  èirtoTrijxoTàTO'j  xal  0"jve- 

xTixoTOç  TTjV  TToXtv,  xal  aù- 

Tyjv  (Twypoa-uvYj  xal  o-e- 

jjLVOTTiTi  SievévxaTav 
10  xal  ^rjO-aTav  à^i(i)ç  twv  Te 

TTpoyovwv  xal  to5  àvSpo^ 

xa9oTi  TroXAaxt^  5 '.à  ^Ti^piduà- 

Twv  eTeiixT^ÔYi. 

III 

*H  ^O'jÀTj  xal  6  S'^uLO^  £Oa»i£v 
xal  £T£'l[JLrjT£v  WTT'^iav  'Kp;jL»l- 
o'j  TO'j  ^Epuio'j  Fa'jxwvo;  O'j- 
yaTÉpa  o-w'^pova  xal  xotjjlU 
B  av  Trpo^  'jT:6o£»,yuLa  Tziir^^  ^^(TJri- 

xuîav  àpETT,;  xaOoTi  7:0 A Aa- 
X'.;  xal  où.  •|r,cpta'jJLà':cov 
£T£'.ur;6r,. 

Monuments  funérairos  et  honneurs  décernés  par  la  boulé  et 
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le  peuple  à  Hermias  Glyeon  (1)  fils  d'IIermias  f.  de  Phanias 
(gymnasiarque,  stéphanéphore,  ambassadeur  à  Rome,  etc.),  à 
sa  femme  Apphia  fille  de  Menestheus,  et  à  leur  fille  Apphia. 

53  (24)  «  Théâtre.  Cour  Djémilé  Hanoum  ».  Hauteur  des 
lettres  :  0°  030.  Apices.  Incomplet  en  haut. 

ETIMHIEI// 
o  EYIEBHI  {sic) 
MENANAPOY 
TOY  EYNIKOY 
<t>IAOnATPIN 

[ti  PouXti  xal  6  Sriixo;  ou  simplement  6  OYi[xOs] 

6Tl|JLTjO'£V 

Msvàvopoy 
Toiï  Eùvtxou 
4>tX67:aTpiv 

Honneurs  rendus  à  Eusèbe  Philopatris,  fils  de  Ménandre  f. 
d'Eunicos.  —  La  famille  est  connue  par  plusieurs  inscriptions  : 

CIG.  2772  :  6  o-îîjxo»;  Mu(i)ya  W'^ÛsClou^  o'jo-et  Se  Eùcxéêouç, 
MivavSpov. 

2738...  Msvàvopou  <I>iA6Tcatpt^  xal  E'jvixo^.  (Philopatris 
est  ici  nom  propre.) 

2773  où  il  faut  restituer  4>'.Xo]7ràTpi.5o;  MsvàvSpou. 

54  (HO)  «  Thermes,  façade.  Fragment.  Les  cinq  dernières 
lettres  de  la  première  ligne  sont  sur  un  petit  fragment  de 
marbre  retrouvé  après  coup  ».  Hauteur  des  lettres  :  0"  020. 


(1)  On  voit  bien  par  la  comparaison  des  textes  1  et  II  que,  dans  ce  dernier, 
rX'jiUrivo;  non  précédé  de  l'article  n'est  pas  le  ptTc  d  Ilcruiias  I*»"  mais  le  surnom 
d*Hennias  II.  D'après  cet  exemple  on  doit  interpréter  de  la  même  façon  tous  les 
génitifs  équivoques  du  même  genre. 

9 
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I HKAIOAHMOIETIMHIEN 
.  .  DpNlOYAIONZniAONTON 
-ATH2A<t)P0AITHIKAITHI 
'OEPIAZAIABIOY 

'H  PouXjri  xal  6  ô-^aoç  èTe[lJ|X7i(Tev 
[rà]iov  'loûXiov  Z(i>tÀ0V  TÔV  [«p/- 
lepjéa  TÎi;  'AopoSîiriî  xal  tôç 
'EXeJuQepîai;  Sià  ^Cou. 

La  Boulé  et  le  peuple  honorent  C.  Iulius  Zoïlos,  prêtre  à  vie 
d'Aphrodite  et  de  la  Liberté. 

La  déesse  'EXeuOepta  est  connue  à  Myra  de  Lycie  (CIG.,  4303 
hl,  add.)  et  à  Sardes  (Kaibel,  Ep.  gr.,  903).  Elle  est  nouvelle  à 
Âphrodisias. 

55  (82).  Remparts  entre  l'angle  et  la  porte  Est.  »  Hauteur  des 
lettres  :  0,026  (les  4  dernières  :  0,021)  =BCH.,  XIV,  610,  n'  6. 

Honneurs  à  (L.?)  Antonius  Zosas  f.  de  L.  Antonius  Zosas,  qui 
a  exercé  des  magistratures  et  offert  à  la  boulé  3,000  deniers  et 
autant  à  la  gerousia  pour  des  distributions  perpétuelles;  peuple 
et  boulé  lui  ont  voté  une  statue.  —  Epimélète  :  M.  Aur.  FI. 
Menippianos  Glaucippos. 

56  (95).  «  Porte  Nord.  Extérieurement».  Hauteur  des  lettres  : 
0-,030. 

BOYAHKAlOAhMOZKAl 
IPOYZIAETEIMHZANTAI 

AAIZTAIZKAIMEnZTAIZ 

IMAIZeEOAOTONANAP 


KOYTOYRAPAAAATOY 
n  lOYH  Pn  -A-  A  NAPE  lONA  \~ 
ONrENOMENONAnoEZZj- 


OIKAinPOrONflNAEITOY 
[HNKAIZHZANTAKOZMinZ 
lAlAHUONniKAinPOZ^f"^ 
AEirMAA-PE|   .  .  • 
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r^]  jîouATi  xal  6  Siri[jLO^  xxl  [r, 

ylspoudia  STSijxYjo-av  Ta[^ 

xa]).XtoTat^  xal  [xeyiaraK; 

TtjjLaïç  HeoSoTov  'AvSp[o- 
o     vjtxou  To5  riapSaXà  to'j 

ïlajirio'j  Tjpwa,  àvôpewv  o['lx- 

ai]ov  vsv6|JLevov,  à^o  [7ra- 

Tp]oç  xal  7rpov6v(i)v    XetTOu[p- 

YJwv  xal  Î^YidavTa  xoo'jJLib)^ 
10  xa]l  alôYjiJLOvwç  xal  Ttpoç  6[ir6- 

Seiy|jLa  àpe['n^<;]. 

Boulé,  peuple  et  gérousia  honorent  feu  ïheodotos,  fils  d'An- 
dronicos,  f.  de  Pardalas  f.  de  Papias. 

Pour  la  formule  terminale,  cf.  suprà  n*  44,  II. 

L.  7-8  iraTpjoç  parait  un  peu  court  pour  la  lacune. 

57  (102).  «  Remparts,  murs  du  cirque  »  (stade).  Hauteur  des 
lettres  :  0,031. 
=  CIG.,  2792;  Le  Bas  Wadd.,  1617. 

Honneurs  rendus  à  (P.  Aelius)  llilarianus  chevalier  (imtixov), 
flis  de  P.  Aelius  ApoUonianus  primipilaire,  petit  fils  (?)  de 
P.  Aelius  Hilarianus  consulaire,  par  son  père. 

Le  même  personnage  figure  dans  la  dédicace  Le  Bas  Wadd., 
595.  Voici  la  généalogie  : 

P.  Aelius  Hilarianus,  consulaire. 

I 

P.    Aelius  ApoUonianus,    primipilarius  =  Tib.   lulia 
Antonia  Létoïs. 

I 

P.  Aelius  Hilarianus,  chevalier. 
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58  (157).  «  Porte  Est.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,024. 

MOZ ZEN 

TAIZM TAIZ 

TEIMAIZKAAAinON  i^ic) 

5         ZENOKPATOYZrV 
MNAZIAPXHZAN 
TAKAIZTE<t>ANH 
<t>OPHZANTAKAI 
ArnNOGETHZAN 

10        TAKAIENHAZAIZ 
TAIZAI .  .  YPriAIZ 
KAI<t>IA  .  . .  ZIAIZ 


7i  P[ouXti  xal  6  OTÎ-J 
|JL0;  [èTei|jLTri]<Tev 

Tet[xaïç  KàXXtir(7:)ov 
o       HsvoxpàTOuç  yu- 
|jLva<TtapyY)a"av- 
Ta  xal  oreyavTj- 
çopY)<TavTa  xal 

10     Ta  xal  èv  7:à<Tat; 
Tais  ^«.[Tojupyiat; 
xal  c5iA[oSo]a'tat; 

La  boulé  et  le  peuple  honorent  Kallippos,  fils  de  Xénocratès, 
gymnasiarque^  stéphanéphore,  agonothëte,  etc. 

59  (62).  »  Intérieur  de  Timmeuble  lladji  Dei^alioglou  Mus- 
tafa.  »  Hauteur  des  lettres  :  0»,026.  Partout  P  est  fait  B. 
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IKAIOAHMOZ 
HZANKAAAir 
TBOAnBOY 
AinnOYKOR 

"AI2KAAAII 

IMEHZTA 

ZANARA"", 

nTOYjTT. 

nPOZI .  . 


[ri  Poua]yj  xal  6  ùr^ko^ 
[£Tei[x]Tja-ev  KàX).i'ïr- 
[irov  MrijTpoûtipou 
[Toiï  KaX]Xtîniou  Kop- 

[ T]av^  xaXXtcx- 

[Taiç  xal]  [xeYt(rra[t<; 
[tcijxaï]?  àvôpa  [,.. 
[xal?  TtpJwTOu  [ysvouç? 

....TwûOO" 


La  boulé  et  le  peuple  honorent  Kallippos  Kor(dos?)  fils  de 
Métrodoros  f.  de  (Kal)lippos. 


60  (101).  d  Remparts.  Mur  du  cirque  (stade).  »  Hauteur  des 
lettres  :  0-,032. 
=  LeBasWadd.,  1603. 

La  boulé,  le  peuple  et  la  gérousia  érigent  des  statues  à 
Tib.  Claud.  Ktesias,  à  sa  femme  et  à  son  fils  qui  ont  consacré 
11,000  deniers  à  des  distributions  annuelles  pour  la  boulé...  les 
phyles  et  les  irpéxATipoi  (?).  Le  sens  de  ce  dernier  mot  (recueilli 
par  Herwcrden)  est  inexpliqué. 

Tiberius  Claudius  Ktesias  est-il  identique  àTiberius  Claudius 
Aurelius  Ktesias,  rhéteur,  fils  de  Tiberius  Claudius  Capitolinus 
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(LW  1598)?  Quoique  Waddîngton  (p.  375,  ad  n.  1603)  ait  nié 
cette  identité  elle  me  paraît  probable^  car  son  père  Tiberius 
Claudius  Capitolinus,  appelé  ainsi  dans  les  inscriptions  LW. 
1597  et  1598,  parait  être  de  son  côté  identique  au  Tiberius 
Claudius  Aurelius  Capitolinus  de  LW.  1596  bis.  L'un  et  l'autre 
auraient  peut-ôtre  ajouté  à  leurs  tria  iiomina  le  nom  d'Aure- 
lius  au  moment  de  Tédit  de  Garacalla. 

61  (144).  «  Intérieur  des  remparts.  Bastion  suivant  porte 
Est.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,019. 

HBOYAHKAIOAHMC 

moulure 

ETEINHZANTAIZKAA 

relief  etc. 

nPEnOYZAIZTEIMAI 

MAPAYPKKAKTH2IA' 

OrATOYHAIOAnP 


'H  PouXt^  xal  0  8"fi[x[oç  xal  r,  vepouT'la?] 
sTE'liJL/ia-av  Toîç  xaX[).io-:aiç  xal] 
•îrpe7:oùa"a'.<;  T£i[xaî[<; 
Map.  Aùp.  KTTiTtav  [..] 
5  oyaTOu  'HXio5(i)p[ov 

Boulé,  peuple  et  gerousia  (?)  honorent  M.  Aur.  Ktosias 
Heliodoros  fils  de  ..ogatos.  On  s'attendrait  à  FoyaToy  mais  la 
coupe  P||ovaTO'j  est  impossible.  A  la  fin  de  la  ligne  4  il  manque 
une  ou  tout  au  plus  deux  lettres.  Avant  l'o  de  oyaTou  il  ne 
manque  rien. 

62  (5).  «  Dégagement  de  la  principale  basilique.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,025. 
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10 


15 


tiBOYAHKAIOAHMOZKAtl 
r~[rEP0Y2IAKAI0INE0l 
.   J-IMH2ANKAIMETHA 
AAKXOTA 

/KlAANAIOrENOYZTON 
LAYKIAOYZHNrîNATAII 

TIaaiitaiiteimaiizh 

.   .    nNTAENnAlAEIAKOI 
.   .    JilKAIENAPETni 
•   ■    rNAEANA0EZINTOYAN[.] 

PIANTOZEnOIHZANiO 

rENHIAYKIAOYTOYAIC[.] 

ENOYZNEOnOIOZKAE-] 

MIAEPMOrENOYITOYA 

TOAAnNIOYTOYAHMHTPI 

OYOïrONElIAYTOY    Y 


'H  Pou"at|  xxl  ô  S^jxoî  xa[l 

[r{]  yspouTia  xal  ol  véoi 

[ÈTjeîjATiffav  xal  (xeTTjX- 

Xaxyé-ra. 
5     AJuxîSav  AwYévowî  toû 

Auxloou  ZVjvwva  toïç 

xajXXircaiî  TeipiaTî  J^t|- 

ffa]vTa  £V  TtawE'la  xo»- 

[aî](i>;  xal  ÈvapeTu;  * 
10  Tfi]v  8è  àvàOeniv  toû  àv[8- 

piàvTOç  ÈTTOÎT^Tav  Aw- 

vévTiî  Aux'loou  Toû  A'.o[v- 

ivouî  veoTcotôç"  xa[l  'Afx- 

{AÎa  'EpiAOvévovîToû  'A- 
15  TcoXXuvîoucoû  At,[jit,tsC- 

ou  ol  Yoveîi  aÙTOû. 

Honneurs  posthumes  rendus  par  la  boulé,  le  peuple,  la  gérou- 
sîa  et  les  néoi  à  Lykidas  Zenon,  fils  de  Diogénès,  f.  de  Lyki- 
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das.  La  statue  a  été  érigée  par  ses  parents  Diogénès,  néope,  et 
Âmmia,  fille  d'Hermogénès,  f.  d'ApoUonios  f.  de  Démétrios. 

63  (67).  Harman  tachi,  près  du  temple.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,030. 
=  BCII,  IX,  80,  n^  il. 


NAYIIMAX02I0OIITHI 

APXIEPEYI 

II  faut  probablement  restituer,  d'après  le  n*  suivant,  M.  *a. 
'AvTwJv.  A'jo-tfxa^yj^o;,  etc. 

64  (163).  «  Remparts  extérieurement  entre  Tangle  Nord-Est 
et  la  porte  Est.  Apparente.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,031 . 

=  CIG.  2785.  (Les  4  dernières  lignes  manquent  dans  l'es- 
tampage). 

Honneurs  à  (M.)  Fl(avius)  Antonius  Lysimachos,  sophiste, 
grand-prètre,  gymnasiarque,  stéphanéphore,  néope,  agonothète 
à  vie  des  jeux  Lysimachiens. 

65  (154).  «  Porte  Est.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,024. 

=  Le  Bas  Wadd.  .1605  B  (CIG  2779). 

Honneurs  posthumes  décernés  par  la  boulé  et  le  peuple  à 
Métrodoros  Démétrios,  fils  de  Métrodoros,  qui  s'est  distingué 
par  son  zèle  pour  les  intérêts  publics,  etc.  (Voir  plus  loin  n*  67). 

A  la  1.  2  il  y  a  bien  METHAAAXXOTA  que  Waddington  a 
corrigé  en  ;jL£T7,XAaxyoTa. 

Nous  possédons  (LW  1639)  Tinscription  funéraire  d'un  certain 
'Ef  îjLOvÉvTj;  Mr,voowp[ou  toj  'ApT£|jLi]o(!)po'j  to5  ATijjLr^Tptou  et  de  ses 
fils  'Atio)vA(ovio;  et  *Ep[jLOY£v/i;.  Il  nous  paraît  probable  que  ces 
personnages  sont  de  la  nu^rae  famille  que  les  deux  MiriTpoowpo; 
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de  nos  inscriptions  65  et  67.  On  est  tenté  de  lire  chez  Wadding- 

ton  MTi[Tp]o5cî)p[ou  TO'j  MrifTpojStipou  ATjjjiTiTptou,  mais  on  hésite  à 
corriger  une  copie  confirmée  par  celles  de  deux  voyageurs 
antérieurs. 

66  (108).  «  Porte  Est,  dégagement.  Panneau  dont  la  face 
inscrite  était  engagée  dans  la  maçonnerie.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,024. 

HBOYAHKAIOAH 
MOZETEIMHZEN 
MiePAAATHNAeH 
NAFOPOYANAPA 
5      KAAONKAlAfA 
eONKAIRAZHKOZ 
MHOENTAAPETH 

'H  jîouXtq  xal  6  3"îi- 

Mt8pa8àT7)v  'A9ti- 
vayopow  àvSpa- 
5         xaXov  xal  àya- 

9ov  xal  Tzirr^  xot- 
[XTiOévra  àperîi. 

La  boulé  et  le  peuple  honorent  Mithradatès,  fils  d'Athénagoras. 

67  (147).  «  Porte  Est.  Visible.  »  Gravée  sur  la  même  pierre 
que  le  n.  65  selon  Waddington. 

Hauteur  des  lettres  :  0,040. 

=  Le  Bas  Wadd.  1605  a  (CIG.  2816). 

Honneurs  posthumes  à  Neaira  Ammia,  fille  de  Ménéclès. 
femme  de  Métrodoros  Démétrios,  f.  de  Métrodoros. 
C'est  la  femme  du  personnage  honoré  dans  noire  n**  65 . 
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68  (22).  «  Théâtre.  Mur  de  l'immeuble  contigu  à  la  Gigan- 
tomachie.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,026. 

HrEPOYIlAKAlHBOYA  • 
KAIOAHMOIETEIMHIA 1- 
nARYAON  I A20N02T0Y 
KAITOPOirYMNAIlAPl 


1 


ZANTAEKKTnNIAinNA[_ 
lANAANnPOTATAKAI 

sic 


'H  yspoudla  xal  r,  ^oyX[Yj 
xal  6  2yÎ[xo;  £':3'l|JLYja'a[v 

ïlaTTuXoV  'làdOVO?  TO'J 

5  (xavTa  èx<;x>  twv  iSiwv  5[i' 

alirav  ^«(aJTrpOTaTa  xal 


Ilonneurs  rendus  à  Papylos,  fils  de  Jason,  gymnasiarquc. 
On  remarquera  Tordre  insolite  où  sont  énumérées  les  trois 
autorités  :  ordinairement  la  gérousia  vient  à  la  queue. 

69  (115).    «  Thermes,  façade.  Base   de  statue.   Traces   de 
couleur  dans  les  lettres,  alternativement  rouge  et  noire.  » 
Grandes  lettres  à  apices  de  0,053. 

lOYAlArAI 

OYAnOAAO 

AOTOY0Y 

FATHPnAY 
*^>  AAAPXIEPEI 

AANOHOO 
POI 

ANAPONEI 

KOZEnOI 
10  El 
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'louXîa  raî|ou  'Aro).).o|oÔTOu   Oulva-rrip  naû(|^a  àpy_'.£p£i|a  àvOri- 

ç6|pOÇ.    1    'AvOp6v£l[xO;  £ïtO'l||£'.. 

Statue  de  la  grande  prêtresse  anthépliore  lulia  Paula,  fille  de 
G.  (lulius)  Apollodotos.  Andronicos  est  une  signature  d'artiste 
nouvelle. 


70  (160).  «  Sous  le  chemin  du  cimetière  turc,  ancienne 
nécropole.  » 

C'est  la  façade  d'un  sarcophage,  encadrée  sur  trois  côtés 
d'une  guirlande  de  fleurs  et  de  fruits.  Au  milieu  deux  bustes  en 
haut  relief,  sur  des  socles  rectangulaires  moulurés,  se  font 
face  (l'homme  à  gauche,  la  femme  à  droite)  :  les  inscriptions 
occupent  les  espaces  vides,  à  gauche,  au  milieu  et  h  droite. 

Hauteur  des  lettres  :  a)  0,030  b)  0,02u  c)  0,020. 

fl)     HB0YAHKAI0AHM02ETEIMH  '')  MAPAYPHAION 

ZANKAIMETHAAAKXOTATAIZ  AIOAHRONKAA 

KAAAIZTAlIKAinPEnOYZAIZ  AIMlAhNANAPA 

TEIMAIinEPEITANAIOrENOYZ  ENAPETON  (sp)  ZH 

5      TOYAnOAAnNIOYKAAAIM<AHN  lANTAENAOZni 

ANAPAENAPETONZHZANTA  KAIEni<t>ANnZ 

ENAOZnZKAIEni(t>ANnZKAI  KAIKOZMinZFE 

KOZMinirENOMENONENTE  NOMENONENAE[. 

AEITOYPriAlIKAlAPXAlIKAI  TOYPriAlIKAlAP 

10    nPEBIEIAlINEnnOIHIANTA  XAIIKAIRPEIBEI 

TEMEfAAOnPEnnZKAIKOZMI  AIZKAinANTAnO[- 

nZKAIEni()>ANnZKAinANTA  HZANTAANAAO 

nOIHIANTAANAAOrOYNTflZ  rOYNTflITnTOY 

TnTOYfENOYIAYTOYAIinMATI  TENOYIAYTOYAII 

13    E<|)OI2HBOYAHKAIOAhM02EnEBO  nMATITONONTHI 

H2ANTEIM10HNAIAYT0NKAI  <t>IAOZO<)>ON 
CV)  METHAAAKXOTA  CO 
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c)      HB0YAHKAI0AHM02 
ETEIMHZEN 

TATIANAlOrENOYITOY 

AlOrENOYITOYAHMHTPI 
3      0Y<t>IAHM0N022n<t>P0NA 

KAI<t>IAANAPONKAI<t>IAOTE 

KNONKAinAZHAlAnAN 

TOITOYBIOYKO2MH0EI 

ZANZEMNOTHTIKAIAPETH 
10    rYNAlKAAEFENOMENHN 

nEPEITOYTOYAIOrENOYI 

TOYAnOAAnNIOYKAAAIMH 

AOYZANAPOZENTEAPXAIZ 

KAinPEZBEIAIZKAlAEITOYPn 
15    AIZrErONOTOZKAINEOnOIH 

ZÀNTOZEYZEBnZKAI<t>IAO 
TEIMnZ 

a)  'H  PouXt^  xal  6  5"fi|jLo;  sTsiixTilTav  xal  [XETTjXax'y^OTa  toîç  xaXXta"- 
Taiç  xal  TzpeTzoùvoLiq  \  TeijJLatç  IlepsÎTav  Aïoylvouç  ||  ^  tov  'AitoXAwviou 
KaXXi|XTi07iv  I  avSpa  èvàpSTOv,  Çv^Tavra  |  èvûoÇcoç  xal  siticpavo);  xal  | 
xo(T|xi(i);,  Y£v6(xevov  ev  ts  |  XsiToupYiat^  xal  àp^aï^  xal  ||  *®  7tpeo€e»latç, 
VEWTîOtîio'avTa  |  Te  [xevaXoTrpeTrwç  xal  xo<x[Jit|(i)s  xal  èiricpavcoç  xal 
itàvra  I  TcoiYÎTavTa  àvaXoYOÙvTw;  |  tû  tou  ylvou;  aÙToCi  àÇia>[xaTi  j]  " 
è»'  oîç  TQ  ^ouXt^  xal  6  0"?i[xoç  è'ït£6o|Tia"av  TeiixTiOT^vai  aÙTOv  xal  | 
[jieTrj).Xax^6Ta . 

b)  Map.  AùpT5).iov  |  AtoSwpov  KaX||Xi|jL>^5Tiv  àvôpa  |  evàpsTOv  î^r|||  *- 
o-avra  èvoo^ci);  |  xal  ÈTrioavw;  |  xal  xo<r|xlo>^,  Y^l'^oj^^^'^  ^v  Xe[i]Toup- 
yiav^  xal  àp||*®yaï<;  xal  7rpeT6et|aiç  xal  Tcàvra  T:o[i|Y5a"avTa  àvaXolyouv- 
T(i)^  Tw  Totî  I  vivou;  a'jTO'j  àÇi||*^d)[xaTt,  tov  ovtw;  |  «tX6a"o»ov. 

<^)  'H  ^ou^Ti  xal  6  oyi|jLOs  |  èT6'l[XT,o'£v  I  TaT'lav  Aïo^évou;  toù  |  A'.o- 
vsvou;  ToG  A7i'jLYjTp'l||"*0'j  4>'.Xr4JjLOvo;,  o-w'^pova  |  xal  ©iXavopov  xal 
C5'.a6t£|xvov  xal  7:oL<jr^  Si'  aîravlTO^  to'j  jâlou  xoTtJLYjOeila-av  (xeavoTrjTi 
xal  àp£T7,,||  *•*  Y'jvaZxa  0£  v£vojji£vt,v  |  n£p£'l':o'j  to'j  Aïoylvoj;  |  to'J 
*At:oaA(i)viou  KaÂXi[xr,|oou;,  àvopo^  £v  T£  i^^^yj/^  \  xal  7:p£0'6£'lav;  xal 
As'.TO'jpY'-II''**^  ï^y^'^''^'^>  xal  v£07îOv/,|a-a^/To;  £'iT£6w;  xal '^••Ao|t£'1[ji(«);. 
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Apollonlos 

I 

Diogcnès 

I 

Pcrcilas  Calliinédès    = 


Déméirios 

I 

Diogénès 

i 

Diogénès  Philémon 

I 
Tatia 


llonncurs  posthumes  décernés  par  la  boulé  et  le  peuple* 

1"  à  Pereitas  Kallimddès,  (ils  Je  Diogénès,  f«  dWpallonios, 
cUargë  de  magistratures,  lilurgies,  ambassades,  qui  s  est  distin- 
gué comme  aéope  par  sa  libéralité  ; 

2^  à  M.  Aur*  Diodoros  Kallimcdcs,  magistraU  ctc,  vrai 
philosophe  ; 

S'*  à  Tatia,  fiile  de  Diogénès  Philémon,  t  de  Diogénès,  f,  de 
Dém^^trios,  femme  de  Pereitas- 

Le  n^  2  est  peut-être  le  fils  de  Pereitas  et  de  Tatia  :  ses  tria 
nomina  fixent  la  date  au  temps  de  CaracaUa. 

Diogénès,  fils  d'ApoUonios,  père  de  notre  Pereitas,  est  peul- 
être  identique  au  stéphanéphore  de  rinscription  CIG.  2827  ; 

èîtl]  ^3»otv7ï«popo*^  lioyévouç  tûu  AiroXXdiviosj  toG  Tt|jiox)iouç  [vi]pcii[oç] 
(et  non  'HptiSou}, 

71  (111)  «  Thermes,  porte  d  accès  côté  du  Temple.  Dégagé 
par  les  travaux  »,  Uauteur  des  lettres  :  0"  025. 

MAPKONANrnNI 

ONnoniAAlON 

AfEAAOYAPXIE 

PEniYIONANAPO 
3  NE1K0N<t)AABIA 

NOKErrONON 

AÏIÂIAPXIEPE 

nNKAlAPXtEPEriN 

ANEyiONIYN<AH 
iO        TlKnNKAlYnATl 
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15 


KHNKAITnNZYN 

KTlIANinNThN 

nOAINTONAPXI 

NEnnOIONTIZGE 

OYA<t>POAEITHI 

KAIEYEPrETKN 


Màoxov  'AvTwvijov  IIoitîXAiov  |  'AYsXàou  àpyte|pï<i>ç  ulôv  'AvSpô  || 
5     V51X0V  4>Xa6ia|vôv,  Iyyovov  |  'Auîaî  àp'y^isps|wv  xai  àp^iepéwv,  | 
10     àv£({/iov  iiuvxÂr,||Tixwv  xai  ûitaTi|x(ôv  xal  tûv  TuvIxTwàvTwv  ttiv  | 
15     TtôXiv,  tÔv  àp'^i|v£UT:otov  Tri<;  8£||oû  'AapooetTrjî  |  xal  eùspvsT/iv. 

A  M.  Ant.  Popillius  Andronicos  Flavianus  fils  du  grand 
prêtre  Agélaos,  descendant  de  grands  prêtres  d'Asie  et  de 
grands  prêtres  (d'Aphrodite),  cousin  de  sénateurs  et  de  consu- 
laires, archinéope  d'Aphrodite. 

Notre  personnage  est  peut  être  de  la  même  famille  que 
L.  Antonius  Flavianus,  beau  père  de  G.  Iulius  Politianus 
(CIG.  2786). 


72-73  (92  g  et  i)  «  Rempart.  Mur  du  cirque  (stade)  ».  Hau- 
teur des  lettres  :  O"  028. 


Fragment  g 


IBOYAI I 
iOZKAIlL 
A  E  T  E  I  M  I 

iphtaiik 
]aiiteim 

ÏYPPONn 
ZHNHNO 

DYnAni/ 

IPHTOY-KX 

AITAZMT 

■OYPT 

HK 


Fragment  i 


JsAIOA. 
irEPOY 
MH2AN 
TAI2KAI 
\  ITEI 
PPONZH 
"OYnYP 
ANOIAO 
NFENOYI 
<AIENAO 
EYTH2AN 
HAIKI 
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g  7i  ^ouXt)  [xal  q  8Tij|[xo;  xal  r\  [yspouo-illa  èTel[X7j[o"av  Tal;]  |  TrpwTai^ 
x[al  jxeviTJllTaiç  'wei[x[al;]  |  Iljuppov  n[uppou  toG]  |  Zt5v(ovo[ç  tou 
nup]|[p]ou  na7ria[v  y^^^^?  |  T^Jpwxou  xa[l  èvSoÇou]  [|  x]al  Tot; 
[iL£[YWTa^  Xi|T]oypY[ta;,  etc. 

i  7i  ^ouXt^  x[ai  0  t\y\ \  [xoç  xal  Ti[Yepou| [ff la  rat]  [XTiffav  |  [TaTç TrpwjTatç  xal|| 
Ixfiyto-Tjai^  Tei|[[xaTç  Iltijppov  Z7i|[vo)voç  t]olî  nup|[pou  ïlaitijav 
çtXo|[p(i)[xaioJv  (?)  Y£VOu[ç  II  TtpwTO'j  ]xal  èvo6|[Çou  T£X]euTyJffav|[Ta 
7  1.]  7iXixi|[a 

On  voit  que  le  surnom  Papias  appartenait  également  au  père 
et  au  Kls,  mais  n'est  mentionné  chaque  fois  que  pour  le  sujet 
principal  de  Tinscription. 

Statues  élevées  par  la  boulé,  le  peuple  et  la  gérousia  à  (fr  i) 
Pyrrhos  II  Papias  fils  de  Zenon  f.  de  Pyrrhos  et  (fr.  g)  à  son 
fils  Pyrrhos  III  Papias. 

Nous  connaissions  déjà  une  base  de  statue  érigée  à  A7i[xr,Tpiov 
nùppou  Totî  Zr^vwvo^  TO'j  lliippo'j  tou  ZtjVwvoç  Ilamou  (CIG  2775 
combiné  avec  BCH,  XIV,  613).  Ce  dernier  texte  nous  fait  con- 
naître, semble-t-il,  le  nom  du  père  de  Pyrrhos  I",  de  sorte  que 
la  généalogie  de  la  famille  s'établit  ainsi  : 

Zenon  I" 

I 
Pyrrhos  I" 

I 

Zenon  II 

I 

Pyrrhos  II  Papias  (notre  fr.  i) 

L      .       


Démétrios  (CIG.  2775)     Pyrrhos  III  Papias  (fr.  g) 
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74  (92  e  et  h).  Hauteur  des  lettres  :  0"  030. 


....]a(T[....xal 
o'UV£X':ix]ÔTOî[Tr|V  nôX'.v 
Çrî»avT]a  èv  TOt[i3£ta 
xal  ff]wsppOTÛv[T,, 
TeX£UT]r,Ta-/ra[  Se  i:pô 
[AoToot;?],  oi3  xal  y,  où[ffîa 
iiâ(ja]èXyp>uÔ£[v 
£'.;  TÔv?]  S^tjiov  sw 
tt'.(oy(]ou;  YU|x[va(yv- 
ap'^îaç]  xal  Trs^[avT,- 
©op'laç]  xaxà  tï;v  y^vo- 
[aIvtiv  t]ow  iîa'rpo[ç  aù- 
Toû  oia]ôii5xT,v,  -n^v  [Se 

..•.]vTaÛTTlV  à[vé!ÏTÏlff£V 

....]aTiov  M£vht[7:ou 
TOÛ  MeJvÎTOtou  T£T[pàxi< 
A7|{ATl]TpC0U  T|  pKiap 

aÙTOû] 

Statue  (?)  érigée  à  un  jeune  homme  distingué,  enlevé  préma- 
turément, qui,  en  exécution  du  testament  de  son  père,  a  légué 
toute  sa  fortune  au  peuple  pour  subvenir  au  frais  des  gymna- 
siarchies  et  stéphanéphorics;  la  statue  est  érigée  par  sa  mère 
(T)ation  (?),  fille  de  Menippos  lY  Démétrios. 


0T02 

VENHA 

n<J>P02YI 

H2ANTA 

oYKAlHOY 

EAMAYOE 

HMONEIZ 

DYirYM 

KAIITEO 

KATATH 

DYnATPO 

eHKhN-Th^ 

ITAYTHN-A- 

I  MIONHENir 

NinnOYTETT 
tpiqy-H-MHTI 


75  (90)  «  Thermes.  Colonne  byzantine  ».  Hauteur  des  lettres 
0"  035.  Très  effacé. 

...jAHeAPrHTONEY 
. . JTETHNTONAOY 

POICKAICITAPXIAlC 

\OIMONKAIAIMONAnE 

XACANTAPOAOnAION 

ON<:)IAOnATPINnO0OY 

XnOAEICAEYTEPH 

HAEIKONIMAPMAPAI 
KOCMHCACAA-.AIC 
10      MiyATOTIMAlC 
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Tov  à]).Ti8àpY7iTOv  eù[ep- 
YeTirjv,  TOV  Aou- 
TJpoïç  xal  (JVzaLpyloLi^ 
XoijJLOV  xal  )wi[jLOv  àiwS- 
0       Xào-avTa  'Poootcoïov 

t]0V  CptXoTTaTOlV   TCOÔO'J- 

a"]a  7:6)w<;e>i^  SeuTépri  {sic) 
T]fjô'  e'-xovi  [JLapjJiàpai 
xoa"[X75<jao"a  à[Çt]ai^ 
i  0     rj  [x(e)i^{>aTO  Ttjxaî; 

Deuxième  statue  de  marbre  érigée  par  la  ville  reconnais- 
sante à  Rhodopaios,  qui  Ta  gratifiée  de  bains  publics  et  de 
distributions  de  blé. 

Nous  possédions  déjà  (CIG.  2804)  Tinscription  de  la  troisième 
statue  (àvSpiàvTi..  to  TpiTov)  érigée  par  la  ville  à  ce  personnage; 
il  en  résulte  que  dans  notre  texte  7ro9o'jo-a  (1.  6)  ne  doit  pas 
être  entendu  au  sens  de  «  regretter  »  mais  de  «  aimer  pas- 
sionnément ». 

76(103)  «  Remparts.  Mur  de  cirque  (stade)  ».  Hauteur  des 
lettres  :  0»  022. 

=  Le  Bas  Wadd.  1602  (CIG.  2820  A)  ;  Liermann  nM7  (p.  99). 

La  boulé,  le  peuple  et  la  gérousia  honorent  Tata,  fille  de 
Diodore,  f.  de  Diodore  fils  otio-ei  de  Léon,  prêtresse  à  vie  d'Héra, 
«  mère  de  la  ville  »,  femme  d'Attalos  f.  de  Pythéas,  deux  fois 
prêtresse  des  Empereurs,  auteur  de  distributions  d*huile  et 
d'eau  (?),  stéphanéphore,  qui  a  ofTert  au  peuple  des  sacrifices, 
des  banquets,  des  spectacles  inédits  où  sont  accourues  les 
villes  voisines  (cf.  supra  n*  27).  Époque  des  Sévère  (1). 


(1)  A  la  1. 14,  il  est  parlé  des  sacrifices  faits  par  Tata  ûitèp  tt,;  uyei'a;  tûv  2e6a<jTwv. 
De  ce  pluriel,  Liermann  conclut  qu'il  s*agit  de  Marc  Aurèle  et  de  Verus,  mais 
sous  Septime  Sévère  aussi  il  y  a  eu  deux  Augustes  associés  et  comme  notre 
n»  147  {infra)  semble  indiquer  que  les  jeux  fondés  par  Tata  sont  plus  récents  que 
les  Flavia  Lysimachea,  j'incline  à  faire  de  Tata  une  contemporaine  des  Sévère. 

10 
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A  dr.  et  à  g.  fragments  très  mutilés  d'autres  décrets  hono- 
rifiques concernant  la  même  famille. 

A  la  1.  3-4  il  y  a  sûrement  AIOAÛPOTTOr. . 

SEIAEONTOS 
c'e^t-à-dire  AioScopou  toû  [cpujtrei  Xéovzoç  et  non  pas  toG  [no](7ci- 
ôÊOVTo;  (Wadd.). 

L.  13  rrHASnon  irj'ciaç  (CIG.  Wadd.). 

L.  17  Tot  npwTctiovra  (TrpÛTa  Wadd.). 

La  généalogie  de  celte  famille  se  complète  ainsi  par  l'inscrip- 
tion CIG.  2814  (honneurs  à  Ammia,  fille  d'Attalos). 

Léon 

I 

Diodoros I 

I 
Pythéas  Diodoros  II 

I  I 

Âttalos      ép.        Tata 

I 
Âmmia  ép.  Adrastos  Hierax  fils  de  Nicotimos 
(cf.  notre  n*  9). 

77  (IS).  «  Devant  la  porte  Est,  extérieurement.  Pilastres  avec 
moulures.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,024. 


■Jj  AnOAAflNIOY 

ÀPXiEPEA 
TAMIANnPflTOrC 

onoiONnpnroN 

3        APXONTAAIZ 

rPAMMATEATOY 
AHMOYAIZBOY 
AAPXONKAITAZ 
AAAAZnAZAZ 

10      APXAZKAIAEI 
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TOYPriAZENAO 

inzAnonporo 

NHNEKTETEAE 
KOTAANAPAnPA 
13      ONKAIEnEIKH<AI 

sic 

ENnAZIN<t>IAO 

TEIMONHEPI 

THNHATPIAA 

spatiiim 

EniMEAHZAMENOY 
20      MAPAYPZmOBIOY 
EIAZONOZAPXIE 
PEnZTOYPAM 
BPOYAYTOYCV) 

'H  ^ooXti  xal  6  ofi[jio<;  èTsîjjiviTÊV  tov  Selva]  'AnoXÀwviou  |  àpyupe'a 
I  TajA'lav  7tp6)TOve|oTOiôv  itpÛTOv  ||  àpyovTa  ol;  |  ypajifia-rsa  Toû  | 
ûrîfxou  Slî  ^oû|Xapyov  xal  càç  |  âX)ia;  Ttàaaç  ||  àpyàî  xal  Àe'.|TOupYi«î 
èvSâ|i(Oi;  ànè  itpoYÔIvuv  èxTeTeÀsIxÔTX,  âv5pa  7tpâ||ov  xal  èitf'.jstxri  xal  | 
èv  Tîâffvv  oiXôlieijxov  itepl  |  tïiv  itaTpîSa.  |  'EuijJieÀTiTajAévou  ||  Map. 
Aùp.  Zt|vo6îou  I  Elàffovoç  (sic)  àpytelpécoç  toû  Ya(x|6poû  auTOÛ. 

Honneurs  décernés  à  N...  fils  (?)  d'ApoUonios,  grand  prêtre, 
trésorier,  l"  néope,  1"  archonte,  deux  fois  secrétaire  du  peuple, 
deux  fois  président  de  la  boulé.  Ëpimélète  :  son  gendre,  M.  Aur. 
Zenobios  Jason. 

Pour  le  ^oûXapyoî,  voir  CIG.,  2811. 

78  (39).  «  Remparts  grenadier,  intérieurement.  Pierre  re- 
tournée. »  Hauteur  des  lettres  :  0,031  puis  (1.  H  suiv.)  0,029. 

•  PrAIONEKA 
TONTAPXON<J>POY 
MENTAPION-A 
TNnZKAlANAPEl 
3        nZANAZTPA<:>EN 
TAENTnTHZAZI 
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A2EeNEI*EYN0l 

AIKAIZTOPfHIE 

NEKENTIZEIZAY 

10  THNHMEiyATO 

spatium 

11  EnEREAHIATOTHI 
ANAITAIEflITOY 
ANAPIANT020AZI 
OAOrflTATOIANT. 

15      CO  NEIKOMAXOI  CO 

['H   TToXlÇ  TCJV  'AcppOO£tTli(OV    TOV   ôsivaj 

...pyaiov  éxa- 
TÔvTapyov  opou- 
(jLÊVTaptov  à- 
yvwç  xal  ivSpei- 
5  (o;  àvaTTpacpiv- 

Ta  £V  TW  TTiÇ  'Ao"i- 
a;  eôvei,  sùvoi- 
o^  xal  oTopYYi;  £- 
vexev  tI\^  tU  aù- 

ivaTrào-ewç  tou 
àvôpiàvTOç  6  àÇt- 

lo  NeixojJLayo; 

L.  1.  Peut-être  M.  AO]p.  Favov? 

La  ville  honore  d'une  statue  M.  Aur.  Gaius  (?)  centurion 
frumentarius  qui  a  exercé  ses  fonctions  dans  la  province  d'Asie. 
Epiraélète  :  Ant.  Nicomachos. 

Les  centurions /rt/men/aru  institués,  ce  semble,  sous  Hadrien, 
avaient  des  fontions  relatives  à  Tapprovisionnement  en  blé,  à 
la  poste  et  à  la  police.  Nous  possédons  une  autre  inscription 
d'Aphrodisias  (CIG.,  2802)  également  relative  à  un  frumentarius 
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dont  le  nom  a  péri.  Elle  est  rédigée  en  termes  identiques  à  la 
nôtre,  mais  les  lignes  sont  divisées  un  peu  différemment  et 
l'épimélëte  s'appelle  'Avt((o)vî.oç  'Avopovixo;.  Malgré  ces  diffé- 
rences, comme  la  copie  (Sherard)  est  très  mauvaise,  il  pourrait 
s'agir  du  même  texte. 

79  (47).  «c  Rempart  entre  Tangle  Est  et  la  porte  Est.  » 
=  Le  Bas  Wadd.,  1601  B  (CIG.,  2796). 

Honneurs  à  un  citoyen  qui  a  rendu  de  nombreux  services 
publics  et  privés,  prêtre  d'Hécate  extra  muros.  On  lui  a  accordé 
une  sépulture  dans  le  gymnase,  des  yépa  sur  les  sacrifices  publics 
et  le  droit  de  porter,  quand  il  voudrait,  les  couronnes  à  lui 
décernées. 

Ces  honneurs  sont  <'  restaurés  »  par  son  descendant  Calli- 
cratès,  fils  de  Molossos,  prêtre  de  Mên  Askainos  et  d'Hermès 
Agoraios  (pour  ce  dernier  sacerdoce,  cf.  CIG.,  2770). 

Aux  1.  6-7  la  pierre  porte  2VNi:XÛPHeHArTÛ  |  KAIENTA- 
4>HNENTûrrMNA2iû.  Le  T  de  ENTA4>HN  a  été  gravé  à  la  place 
d'un  6  comme  si  Ton  avait  d'abord  voulu  écrire  EN8AVAI. 
Boeckh  restitua  x]al  èvTaçf,vai,  Waddington  simplement  èvTa- 
9^vai  (1),  mais  depuis  lors  evra^Y)  s'est  rencontré  dans  diverses 
inscriptions  :  à  Cnide  {Griech,  Dialektinschr.^  3501,  3506),  en 
Bithynie  (BCH.,  1901,  53),  etc.,  (cf.  Herwerden  s.  v.).  Il  est 
donc  probable  que  le  graveur  a  voulu  écrire  evracpTi  et  a,  par 
erreur,  ajouté  un  v. 

80  (91).  «  Temple.  Inscription  Bonnet.  »  Hauteur  des  lettres  : 
0,021. 

AlANOYrYNAlKA  AIENENK0Y2AN  5 

lEnTIMlOYXAPH  nPOrONflNAPXIE 

TOIAJNEIOYAZI  PEnNnOAAflNrY 

flMATIKAirENEl  IVNAIlAPXnNITEO. 

(1)  C'est  à  tort  que  dans  le   texte  épigraphique  ENTA«I>HN  est  suivi   de  deux 
points. 
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WOOPnNKAITflN  niKOIWlIAIANAZI 

10      lYNKTIIANTfl . . . N  flM AGYPATEPAnO 

nOAINKAinPnTflN  AEniANGHOOPO. 

niITEYIAR€NnNAI  TH20EOYAIATOME 

ArENOYITNIEPniY  rAAEIOITOYrENOYI    25 

. .  NTII0EOYA0POAE .  KAITHNANYHEP 

15      TH2A.OrONON0A-AI  BAHTONTOYBIOY 

OrENOYIYyHAOYAP  lEMNOTHTATE 

XIEPEniKAIIEPEnZ  NHGEIZANYnOOE 

.  IGEOYAPETIKAIIE  OYAAEZANAPOY  .^0 

.  OTITIKAlOIAANAPI  MATPflNHI  (martelé  :  ITOAH) 

20      ATOnPOrONIKONE 

Tf.v  Seïva,  OuyaTepa  ....]  Xiavoû,  yjvaTxa  |  StTmaio'j  Xàpr^lTOÇ 
5  Alvelou,  à$i|(!)[jLaTixal  Yév£i||ôievevxoî3Tav,  |  Trpoyovwvàpytslpscov 
10     TTOAÎvWV  vuljjLvadiàpywv  Tr£cp[a]vr,»6pcx)v  xal  twv  (|  ffuvxTiTavTw  [v 

t]tiv  I  ToXiv  xal  TTpwTwv  |  7r».TTeLiTaiJLévo)v  ôt|a  vIvo'j^  tt^v  It^iii- 
15     0"û|[v7i]v    Tri;    ôeo'j    'Açpoo£['l][|TT,;,    à[7r]6vovov    <Ï>X.    Ai|oYévou; 

'r<j;7jXo5  àplytspso);  xal  Upéo);  |  ttÎ]^  Ôeoiï,  àpsTf^  xal  o-eljxvJoTr^Ti 
20  xal  ©Ovav8pî||a  to  Trpoyov'.xov  è|7rixoo"a7;o"ao"av  à;i|(0[xa,  O'jyaTspa 
25     7r6Pv£(oç,  àv6Tj©6po[v]  |  rf,;  Oeoiï,  S'.à  to  [jL£||*/a).£Îov  to'j  vévo'j^  | 

xal   Tf|V   àvU7:ép|6XTjTOV    TO'J    ^ioU    |    (I£[JLv6TTjTa  T£[l]|[JLri9£lTaV    \JTzb 

30     8£||o'j  'AAfiÇàvSpou  [xaTpwvTi;  (ttoÀt»). 

Ilonneursà  N...  fille  de  ...lianes,  femme  de  SeptimiusCharès 
yEnéas,  appartenant  à  une  famille  illustre  qui,  la  premi^rc,  a 
exorc(5  héréditairement  (oiàvÉvou^)  le  sacerdoce  dWpbrodito,  des- 
cendante de  Fi.  Diogénès  Hypsélos,  «  fille  de  la  cité  »,  anlh<^- 
phore  d'Aphrodite,  honorée  par  Sévère  Alexandre  de  la  sto/a 
des  matrones. 

Nous  connaissons  plusieurs  membres  de  cette  famille  où 
reparaissent  fréquemment  les  noms  de  Zenon  Enée  et  de  Charès 
Enée  {infra  n.  143  et  Le  «as  Wadd.,  ^63i). 

L.  31.  [xaTpwvT,;  (ttoat,).  Nous  possédons  (CIG.,  2822)  Tins- 
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cription  d^UDe  autre  anthéphore  d'Aphroditr;  qualifiée  de  àÇioXo- 
YWTaTTiV  [xaToûvav.  Un  ouvrier  maladroit  a  martelé  le  mot  inof- 
fensif TToX-yJ  au  lieu  du  nom  de  Tempereur.  La  stola  est  sous  la 
République  le  vêtement  caractéristique  de  la  matrone  romaine, 
c'est-à-dire  de  la  femme  mariée  (Horace,  Sat.,  I,  2,  94;  Valère 
Maxime  YI,  1,  pr.).  Mais  à  partir  du  siècle  d'Auguste  certaines 
femmes  mariées  seulement,  probablement  (comme  Fa  vu  déjà 
Beroald)  celles  qui  avaient  le  Jtis  trium  liberorum,  furent  auto- 
risées à  porter  la  stola  matronalis  [{).  Aussi  voit-on  des  femmes 
prendre  dans  les  inscriptions  romaines  le  titre,  peut-être 
seulement  honorifique  et  symbolique,  de  femina  stolata.  A 
Aphrodisias  même  nous  avons  une  inscription  (Le  Bas  Wadd., 
1606,  mal  commentée)  ainsi  conçue  :  'H  ^o\jkr\  xal  6  ofjfxo; 
AlXUv  'louXiav  'ÂTTcpiav  [xaTpûvav  oToî^àxav  dont  n'ont  tenu  compte 
ni  Hubner  (Comm.  Mommsen,  105  et  Hermès,  XIII,  423),  ni 
Cuq  (Dict.  de  Saglio,  Liberi,  p.  1195),  ni  Herwerden.  Il  ne 
serait  pas  impossible  que  Tinscription  Waddington  fût  le 
commencement  de  la  nôtre,  quoique  les  lignes  en  paraissent 
un  peu  plus  longues. 

81  (99).  «  Remparts.  Précède  la  porte  primitive.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,027. 


ENTAHAN 

NTAEniTE 

ZIAIKHN 

^ONnPOH 

IMEPAIZ 

MAOniTEY 

IinNIKHI 

^HAIINA 

YEPfET. 


(1)  Properce,  IV,  il,  61  :  Et  tamen  emerui  generosos  vestis  hoaorea  |  Sec  mca 
de«ieriU  facta  rapina  doino. 


150  THÉODORE    REINACH 

On  reconnaît  1.   3  ^aJ^iXocViV  ;  1.  6  xa]l  loyiTczùlvoLYzoL  ;   1.   9 
e]ùepYeT...  ;  1.  7  £v....]a'i(o  vixr|a"[avTa. 
Pour  ÀOYtTreu[o-avTa]  cf.  Le  Bas-Wadd.  1609. 

Théodore  Reinach. 

(A  suivre). 
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L  —  Architecture.  Fouilles. 

Palais  Cretois,  —  Des  découvertes  récentes  ont  permis  de 
constater  que  les  palais  de  Cnossos  et  de  Phaestos  ont  été 
reconstruits  sur  les  mêmes  lieux  et  suivant  des  plans  en  partie 
différents.  Les  premières  demeures  comportaient  une  grande 
cour  centrale  qu'entourait  un  dédale  de  petites  salles,  de  maga- 
sins et  de  corridors;  on  y  remarque  des  chambres  couvertes 
soutenues  par  des  piliers  et  entourées  de  portiques,  des  salles 
de  bains  ou  des  piscines  encore  mal  expliquées,  enfin  des  pro- 
pylées portés  par  une  colonne  unique.  Les  nouveaux  posses- 
seurs exigèrent  des  salles  plus  spacieuses  et  importèrent  les 
grands  megarons,  auxquels  donnaient  accès  des  vestibules  ou 
prodomoi.  M.  Dôrpfeld  (1)  suppose  que  les  premiers  maîtres  de 
Fîle  étaient  des  Cariens  ou  des  Lyciens;  en  conquérant  la 
Crète,  les  Achéens  se  seraient  instruits  à  leur  école,  mais  n'au- 
raient pas  accepté,  sans  la  modifier  sur  un  point  essentiel,  la 
disposition  primitive  des  palais  insulaires.  Ce  type  nouveau 
d'architecture  peut  servir  d'intermédiaire  entre  les  construc- 
tions semi-asiatiques  des  Cretois  primitifs  et  leâ  palais  achéens 
de  TArgolide  (2).  Quant  aux  demeures  homériques,  M.  Dôrpfeld 
ne  croit  pas  qu'elle  soient  très  différentes  des  constructions 
mycéniennes  proprement  dites,  ni  sensiblement  plus  récentes. 

(1)  Athen.  Mitieil.,  XXX,  1903,'p.  251-297,  fig.  1-5,  pi.  X. 

(2)  U  ne  faut  pas  oublier  cependant  que  le  seul  palais  mycénien  de  la  Grèce 
propre  que  nous  connaissions  à  peu  près  complèteraent  est  celui  de  Tirynlhe.  Or 
ce  palais  a  été  reconstruit,  coinnie  l'ont  montré  les  dernières  fouilles  de  1905. 


152  .  A.    DE    RIDDER 

Colonnes  de  rHeraion.  —  On  vient  de  remonter  à^wx  colonnes 
de  rUeraion  d'Olympie.  Il  va  de  soi  qu'on  a  choisi  les  plus 
entières;  pourtant,  si  on  lit  de  près  le  rapport  de  Tarchitecte 
qui  a  présidé  à  Topération,  M.  Kawerau  (1),  on  observe  que 
Tappartenance  de  tous  les  tambours  n'est  pas  également  cer- 
taine. En  admettant  qu'elle  le  soit,  il  a  fallu  remédier  à  relTri- 
tement  des  surfaces  de  pose  et  compléter  les  morceaux  qui 
manquaient,  ce  qu'on  a  fait  en  retaillant  des  blocs  antiques. 
Les  frais  ont  été  supportés  par  un  riche  Brémois  dont  le  voyage 
en  Grèce  a  été  ainsi  mis  à  profit.  On  conçoit  cette  fantaisie  d'uu 
amateur.  On  comprend  moins  bien  que  l'éphorie  grecque  ait 
autorisé  une  restauration  aussi  douteuse  qu'inutile. 

LEnneakrounos.  —  Un  spécialiste  allemand,  M.  Graîber, 
explique,  d'une  manière  très  claire,  le  régime  hydraulique  de 
l'Athènes  ancienne  (2).  Le  sous-sol  de  la  ville  étant  formé  par 
une  couche  imperméable  de  marne  schisteuse,  des  nappes  d'eau 
plus  ou  moins  abondantes  sourdaient  sous  le  calcaire  des  col- 
lines urbaines  :  pour  les  recueillir  on  n'a  pas  foré  moins  de 
cent  puits  dans  la  région  comprise  entre  la  Pnyx  et  l'Acropole. 
Des  galeries  d'accès,  qui  sont  rarement  conservées,  menaient 
î\  (les  descentes  creusées  dans  le  roc  et  que  l'épuisement  trans- 
formait peu  à  pou  en  citernes.  Dès  avant  Pisistrate  un  canal 
souterrain  réunissait  dans  un  bassin  l'eau  de  ces  sources 
diverses  et  alimentait  ainsi  la  fontaine  principale  que  M.  D6rp- 
fcld  croit  être  la  Kallirrhoo.  Pisistrate  capte  Teau  de  Tllymette, 
lui  fait  contourner  l'Acropole  et  crée  à  la  place  du  premier 
réservoir  un  vaste  bassin,  qui  communiquait  avec  une  fontaine 
publique  située  en  contre-bas,  et  au-dessous  de  la  grande  source. 
Trois  canaux  de  décharge  partent  de  ces  divers  récipients  et  se 
déversent  dans  une  conduite  qui  se  dirigeait  vers  l'agora  primi- 
tive, au-dessous  de  la  route  antique.  M.  Dorpfeld  fait  annoncer 
qu'il  complétera  prochainement  l'article  de  M.  Gra*ber.  11  nous 

(1)  Athen.  Milteil.,  XXX,  1905,  p.  157-172,  fig.  1-7,  pi.  V-VI. 

(2)  Allien.  Miiteil.,  XXX,  1905,  p.  1-64,  pi.  I-llI,  fig.  1-32. 
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doit  de  prouver  que  la  source  principale  de  la  Pnyx  est  bica  la 
KallirrhoL'  et  que  la  fontaine  de  Pisistrate  est  rEnneakrounos. 

Gymnase  lir  Perr/ame,  —  Le?i  fouilles  de  IVrgame  continuent 
régulièrcmenl  et  niéthodiquemont  sous  Thabile  direction  de 
M,  Dùrpfeld  (1).  Vn  rapport  de  ce  dernier  donne  les  résultats 
des  deux  dernières  campagnes  (1902»  1903),  Après  FAgora  et  la 
grande  fontaine,  c*est  le  gymnase  que  Ton  s'ciïorce  acluelle- 
menï  de  déblayer.  Il  Utail  subdivisé  en  Irois  parties  qui  se  trou- 
vaient chacune  à  un  niveau  différent.  En  bas  était,  semble-t-il, 
lé  lieu  d^exercice  des  enfants,  en  tiaut  celui  des  ephèbes  et  sur 
la  terrasse  médiane  celui  des  vl&i,  qui  n'est  pas  encoie  mis  à 
jour,  l'n  eurieux  escalier  à  révolution  permet  d*nccéder  de  la 
voie  publique  au  second  étage  de  la  palestre.  Pour  raeheler 
les  vingt  mètres  qui  séparent  les  deux  niveaux,  il  n'a  pas  fallu 
moins  de  soixante-cinq  marches  et  de  quatre  paliers  intermé- 
diaires; les  dernières  marches  se  trouvent  au-dessus  des  pre- 
mières, mais  dans  une  direction  un  peu  divergente.  L'escalier 
était  voûté  en  berceau,  mais  les  claveaux  étaient  horizontaux 
au  lieu  de  monter  en  pente  douce^  et  on  les  doublait  au  besoin, 
quand  la  diïîerence  tb^s  niveaux  était  trop  grande»  eomnif*  dans 
le  premier  étage»  qui  ne  comptait  pas  moins  de  vingt-neuf 
marches.  Avec  ce  système  de  construction,  deux  tètes  de  voùtc^ 
dont  la  hauteur  était  différente,  se  trouvaient  converger  au- 
dessus  des  paliers;  la  difficulté  paraît  avoir  embarrassé  les 
architectes  de  Fergame»  et  la  solution  qu'ils  ont  adoptée  est,  à 
ta  fois»  empirique  et  inélégante* 

.\fûf\ùiis  et  maf/mim  dr  fhUos.  —M.  Jardo,  qui  dirige  avec 
M.  Diirrbach  les  fouilles  de  Délos,  fait  connaître  les  résultats 
archéologiques  de  la  dernière  campagne  (2).  Trois  magasins 
situés  au  sud  du  sanctuaire»  un  grand  entrepùt  qui  ouvre 
directement  sur  les  quais,  enfin  la  maison  de  Kerdon  qui  fait 


{tjBulL  CiiiT,  tlrtl.,  XXtXp  faur^,  p.  5-54,  pL  V-XJIJ,  llg,  !-ll. 
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face  à  Tangle  Sud-Est  du  péribole  ont  pu  être  dégagés  dans 
toutes  leurs  parties.  Aucune  œuvre  d'art  notable  n'a  été  re- 
trouvée sur  ces  emplacements,  mais  le  rapport  très  précis  de 
M.  Jardé  et  les  plans  de  M.  Couvert  rendront  service  aux 
curieux  de  Tarchitecture  hellénistique,  l'un  des  arts  que  nous 
connaissions  le  moins  il  y  a  seulement  une  quinzaine  d^années 
et  qui  commence  seulement  de  se  révéler  à  nous. 


II.  —  Sculpture. 

Les  frontons  archaïques  de  l* Acropole,  —  L'accord  paraissait 
fait  entre  les  archéologues  sur  la  composition  des  frontons  en 
tuf.  M.  Lechat,  comme  MM.  Wiegand  et  Schrader,  attribuait 
au  même  côté  le  Triton  et  le  triple  Typhon,  tandis  que  les  deux 
personnages  assis  et  les  deux  serpents  étaient  relégués  sur 
l'autre  face.  A  tort,  suivant  M.  Furtwaengler,  qui  donne  do 
bonnes  raisons  (t)de  son  opinion.  Le  Barbe  Bleue  ne  représen- 
terait d'ailleurs  nullement  Typhon,  l'adversaire  de  Zeus;  les 
trois  serpents  à  torse  humain^  divinités  bienveillantes  et  secou- 
rables,  seraient  les  Tritopatores  auxquels  les  phratries  athé- 
niennes rendaient  un  culte  ancestral  et  mystérieux;  enfin, 
dans  ce  groupe  de  marbre  reconstitué  par  M.  Schrader,  Athéna 
est  trop  rapprochée  d'Encélade  :  le  corps  du  géant  gagne  à  ôtre 
tiré  vers  la  droite  et  quelque  peu  éloigné  de  la  Promachos. 

Critios  et  Nesiotes,  —  Un  fragment  de  vase  à  figures  rouges, 
trouvé  en  1870  dans  le  Céramique,  près  du  tombeau  de  Dexi- 
leos,  représente  les  tyrannicides,  debout  sur  une  base  com- 
mune. Comme  le  tesson  est  de  style  libre,  l'auteur  de  la  pein- 
ture n'a  pu  s'inspirer  que  du  groupe  de  Critios  et  de  Nesiotes, 
Tœuvre  d'Anténor  ayant  été  enlevée  d'Athènes  en  480.  Or,  les 
statues  de  Naples  supposent  le  mc^me  original  que  l'œnochoé 

(1)  :^iizun(fsberirfUe  d.  Kffl.  liayev.  Miailemie,  1905,  III,  p.  4:ri-4r.fi. 
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d'Athènes.  M.  Hauser  en  conclut  (1)  qu'elles  n'ont  rien  d'Ante- 
nor  et  qu'elles  reproduisent  bien  le  monument  dédié  en  477. 


Seule  la  tête  d'Aristogiton  est,  comme  on  sait,  étrangère  au 
prototype  et  doit  être  remplacée  parle  «  Phérécyde  »  de  Madrid. 

Polyclète.  —  Le  Diadumène  découvert  par  Couve  à  Délos 
porte,  pendus  à  l'arbre  de  support,  une  chlamyde  et  un  car- 
quois, attributs  bien  connus  d'Apollon.  Or,  il  y  avait  à  Athènes, 
près  du  temple  d'Ares,  un  Apollon  qui  ceignait  sa  tête  d'une 
bandelette.  Si  l'on  observe  que,  dans  toutes  les  répliques  con- 
nues jusqu'ici,  les  oreilles  n  ont  rien  d'un  athlète,  on  sera  con- 
duit à  penser  que  Polyclète  n'a  pas  voulu  représenter  un  mor- 
tel, mais  un  dieu.  Comme  il  lui  aurait  prêté  la  carrure  et  la 
lourdeur  d'un  agoniste,  on  comprendrait  que  le  type,  une  fois 
créé,  eût  été  bientôt  transposé  par  les  imitateurs  et  les  copistes. 
De  fait,  l'hypothèse  de  M.  Hauser  (2)  mériterait  toute  considéra- 
tion si  la  statue  de  Délos  n'était  pas  la  seule  réplique  accom- 


(1)  Rœm.  Mitteil.,  XIX,  1904,  p.  163-182,  pi.  VI.  Cf.  le  Muséum   of  fintt  arts 
bulletin,  1905,  4,  p.  27-38,  E.  Robinson. 

(2)  Jahresheftey  Vlll,  1,  1905,  p.  42-51,  fig.  11-3. 
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pagnée  d'un  carquois  et  si  nous  connaissions,  autrement  que 
par  une  brève  mention,  TApoUon  du  temple  d'Ares  (1). 

Véphèbe  de  Madrid,  —  M.  Mahlcr  (2)  propose  pour  l'éphèbe 
de  Madrid  une  date  plus  ancienne  que  celle  adoptée  par  M.  Pa- 
ris (3).  Le  travail  de  la  chevelure,  les  yeux  effilés  et  voilés  sous 
les  lourdes  paupières,  la  minceur  des  joues  et  Tovale  allongé 
du  visage  lui  rappellent  THestia  Giustiniani  et  le  Triptolème  du 
bas-relief  d'Eleusis,  toutes  œuvres  antérieures  à  l'époque  de 
Phidias. 

Phidias.  —  Suivant  M.  Ducati  (4),  le  torse  Médicis,  conservé 
à  TEcole  des  Beaux-Arts,  représenterait  bien  la  grande  statue 
de  bronze  qui  se  dressait  sur  l'Acropole  ot  où  Ton  a  vu  à  tort 
une  Athéna  Promachos.  La  tôte  de  la  collection  Jacobsen  vien- 
drait d'une  seconde  Minerve  de  Phidias,  qui  serait  cette  fois 
une  véritable  Promachos  et  à  laquelle  parait  faire  allusion  un 
scholiaste.  Enfin  l'Athéna  Farnèse,  prototype  de  TAthéna 
Hope,  devrait  être  également  attribuée  à  Phidias,  quoiqu'elle 
soit  quelque  peu  postérieure  et  qu'elle  date  des  dernières  an- 
nées du  sculpteur. 

Hermès  d'Alcamhne,  —  Un  hermès  découvert  à  Pergame  et 
transporté  au  musée  de  Constantinoplc  nous  est  donné  par 
rinscription  gravée  sur  la  base  comme  la  réplique  d'une  œuvre 
d'Alcamène  (5).  La  copie  est  tardive  et  n'a  rien  d'inédit,  mais, 
si  on  la  rapproche  des  autres,  elle  permet  de  se  faire  quelque 
idée  de  l'original.  Les  cheveux,  serrés  par  un  simple  lien, 
forment  au-dessus  du  front  trois  rangs  do  touffes  frisées,  deux 


(1)  Jahreshefte,  Vlll,  2,  1903,  p.  263-276,  Lœwy. 

(2)  Rev.  archéoL,  1905,  II,  p.  103-6. 

(3)flpr.  archéoL,  1901,  II,  p.  316-327,  pi.  19-20.  Cf.  le  lUtUelin  archéologique 
de  1902,  p.  392-3,  fig. 

(4)  Hev.  archéoL,  1905,  1,  p.  241-256. 

(5)  Alhen.  MilleiL,  XXIX,  1904,    p.    179-186  (Altmann),   p.   208-211  (Wioler), 
pi.  XVIli-XXI,  fig.  19. 
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boucles  flottant  sur  les  épaules^  la  barbe  pleine^  mais  assez 
courte  et  d'un  travail  souple.  Le  visage  présente  le  môme 
mélange  d'archaïsme  et  de  liberté  relative,  le  bas  du  front 
bombé,  le  nez  court  et  large,  les  yeux  très  écartés  et  d'un  con- 
tour très  net,  la  bouche  entrouverte  et  la  lèvre  inférieure  assez 


|.:V     .:,| 


EFMAr^Tûf[:?r*i1vAfiN 


pleine.  Alcamène  nous  apparaît  bien  ici  comme  le  contempo- 
rain et  l'émule  de  Phidias,  dont  le  Zcus  Olympien  devait  se 
rapprocher  fort  de  l'IIermès. 

Stèle  de  Phères.  —  Un  précieux  bas-relief  funéraire  vient 
d'être  découvert  à  Velestino,  sur  remplacement  de  Phères.  Le 
mort,  qui  est  âgé,  est  représenté  assis  et  donnant  la  poignée  de 
main  symbolique  à  une  femme  debout  et  drapée,  dont  l'un  des 
bras  est  levé  et  écarte  légèrement  le  voile  posé  sur  la  tête.  Une 
émotion  discrète  semble  pénétrer  les  deux  personnages,  et  la 
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scène  de  rencontre  est  composée  avec  Tart  le  plus  noble  et  le 
plus  délicat.  L'exécution  est,  à  vrai  dire,  quelque  peu  inférieure. 
Non  seulement  les  draperies  trahissent  encore  quelque  ar- 
chaïsme, mais  les  bras  et  les 


mains  sont  traités  avec  raideur 
et  non  sans  maladresse.  L'é- 
diteur, M.  Rutgers  van  der 
Loeff  (i),  voit  dans  la  stèle  une 
œuvre  locale  et  la  croit  un 
pou  antérieure  aux  sculptures 
du  Parthénon.  Le  mort  s'ap- 
pelait Kineas  et  appartenait  à 
une  famille  connue  de  la  no- 
blesse thessalienne. 

Crésilas.  —  Corroyer  avait 
acquis  en  1893  un  bronze  de 
Bavai  qui  vient  d'être  donné 
au  Musée  de  Saint-Germain. 
M.  S.  Reinach  (2)  y  reconnaît 
le  «  blessé  défaillant  »  de  Cré- 
silas et  résume  ce  que  nous 
savons  ou  ce  que  nous  croyons  savoir  de  ce  sculpteur  qui  fit 
le  buste  de  Périclès.  La  statuette,  à  dire  vrai,  ne  laisse  pas 
d'ôtrc  inquiétante  :  authentique  ou  non,  elle  valait  d'être 
signalée. 

Alexandre  de  Léocharès,  —  Outre  Lysippe  et  Charès,  son 
élève,  Léocharès,  le  collaborateur  de  Scopas  à  llalicamasse  et 
do  Lysippe  à  Delphes,  avait,  lui  aussi,  reproduit  les  traits 
d'Alexandre.  M.  S.  Reinach  veut  voir  un  souvenir  de  cette  statue 
dans  un  petit  bronze  de  Veïcs  qui  est  passé  de  la  collection 


(1)  Alhen.  MitfeiL,  XXIX,  1904.  pi.  XXII,  p.  213-221. 

(2)  (iazeite  des  lieaux-Arls,  1905,  1,  p.  193-209,  pi.  et  figures.  Cf.  la  Chronique 
deê  Arts,  1905,  p.  147  (Babclon),  p.  157  (S.  Reinach),  p.  195  (Furtwœnglcr). 
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Tyskiewicz  dans  celle  d'E.  de  Rothschild  (1).  La  lôte,  encadrée 
de  cheveux  longs  et  bouclds,  rappellerait  le  Ganymède  du  Vati- 
can et,  d'autre  part,  le  traitement  de  la 
draperie  aurait  été  le  môme  dans  un 
Zeus  perdu  de  Léocharès.  A  vrai  dire 
le  corps  est  si  gracile  et  la  tôte  res- 
semble si  peu  à  Thermes  du  Louvre 
que  M.  Reinach  n'a  pu  songer  qu'à  une 
imitation  très  lointaine  de  Toriginal. 

Lysippe,  —  La  découverte  de  TAgias 


devait  amener  les  archéologues  à 


re- 


prendre Tétude  du  bronzier  sicyonien, 
comme,  quelques  années  auparavant, 
l'apparition  de  rilorinès  avait  remis 
en  question  l'art  de  Praxitèle.  La  diffi- 
culté vient  de  ce  que  l'Agias  ne  laisse 
pas  que  de  différer  de  cert<iines  statues, 


comme  l'Apoxyomenos  du  Va- 
tican, qu'un  accord  unanime 
attribue  ù  Lysippe.  Pour  ne 
si<;nul(T  (|ue  trois  points,  il  ne 
montre  pas  cette  précision 
anatomique  et  cette  connais- 
sance des  dessous  que  révèle 
TApoxyonienos,  la  forme  du 
visage  et  du  crâne  n'est  pas  la 
mc^me  dans  les  deux  œuvres, 
enfin  les  cheveux,  que  le  maître 
savait  si  bien  rendre,  sont 
traités  à  Delphes  avec  une  négligence  qui  surprend.  Aussi  bien 


Wé 


(1)  Rev.  archéoL,  1905,  1,  pi.  I-Il,  p.  32-43. 
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M.  Uomolle  ne  peut-il  s'empêcher  d'insister  sur  les  rapports  que 
l'Agias  présente  avec  Tart  de  Scopas.  M.  CoUignon,  dans  son 
nouveau  livre,  pense  que  le  bronze  appartient  à  la  première 
manière  de  Lysippe,  mais  Tex-voto  de  Daochos  est  daté  par 
les  épigraphistes  de  338  à  334  et  Tapogée  du  maître  coïncide 
avec  le  règne  d'Alexandre,  donc  commence  en  336.  M.  P. 
(lardner  estime  que  TApoxyomenos  n'est  pas  de  Lysippe  et 
qu'il  lui  est  postérieur  (1).  Enfin  M.  Amelung,  tout  en  accordant 
que  les  deux  œuvres  diffèrent,  pense,  à  peu  près  comme 
M.  Coliignon,  qu'elles  peuvent  être  néanmoins  du  môme 
artiste  (2).  Peut-être  n'a-t-onpas  assez  considéré  (3)  que  l'Agias, 
à  la  différence  de  l'Hermès  d'Olympie,  n'est  à  tout  prendre 
qu'une  copie.  Rien  ne  prouve  qu'elle  ait  été  exécutée  dans 
latelier  du  maître,  et,  par  suite,  qu'elle  soit  fidèle.  J'ajouterai 

que,  malgré  des  qualités  réelles,  la 
statue  de  Delphes  a  des  parties  mé- 
diocres, dont  la  moindre  n'est  pas  que 
la  tète  s'y  rattache  mal  au  corps  et 
semble  en  contradiction  avec  lui  :  il 
parait  difficile  d'attribuer  à  Lysippe  cet 
ensemble  inoi^anique. 


V Apollon  du  Belvédère.  —  Que 
l'Apollon  du  Belvédère  soit  du  même 
sculpteur  et  sorte  du  même  atelier  que 
l'Artérais  de  Versailles,  M.  Ame- 
lung (4)  ne  le  nie  pas  et  le  croit  comme 
tous  les  archéologues.  Mais  il  observe 
avec  M.  Furtwa*ngler  que  la  chiamydc  du  dieu  est  plissée  avec 
une  régularité  qui  ne  s'accorde  guère  avoc  sa  marche  rapide  et 


(1)  Jowr/i.  HeU,Slu(i.,\\\\  1905,  p.  234-259,  lig.  1-9. 

(2)  Rœm  MUteil.,  XX,  1905,  p.  144-155,  flg.  4-8. 

(3)  Il  faut  excepter  ici,  outre  M.  Gardner,  MM.  Li'iwy,  Furtwsngler,  TarbeU  et 
Tb.  Heinacli. 

(4)  Hev.  arc/iéuL,  190i,  11,  p.  334. 
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triomphante  :  il  en  conclut  que  le  corps  d'Apollon  était  primi- 
tivement nu  et  barré  par  le  seul  baudrier.  Le  croquis  ci-joint 
donne  l'idée  de  ce  que  pouvait  être  la  statue  sans  le  manteau 
dont  rinvention  serait  due  à  quelque  copiste.  Le  marbre  est  si 
connu  et  si  présent  à  notre  mémoire  visuelle  que  nous  avons 
quelque  peine  à  le  retrouver  dans  la  vignette,  mais  le  «  Persée  » 
de  Cerigotto  montre  ce  que  les  Anciens  pensaient  sur  ce  point 
et,  tout  compte  fait,  TApoIlon  gagne  plus  qu'il  ne  perd  à  celte 
transformation.  Si  la  draperie  est  rapportée,  le  Ganymède  du 
Vatican,  dont  la  tête,  au  surplus,  est  différente,  ne  saurait  être 
rapproché  de  TApoUon 
et  Léocharès  ne  serait 
plus,  comme  M.  Win  1er 
passait  pour  Tavoir  éta- 
bli, Fauteur  de  la  statue 
du  Belvédère.  Cette  der- 
nière peut  être  due,  ainsi 
que  FArtémis  et  l'Ale- 
xandre Rondanini ,  au 
peintre  -  sculpteur  Eu- 
phranor  :  Pline  parle  de 
ses  têtes  trop  grandes,  de 
ses  bras  et  de  ses  jambes 
trop  allongés,  ainsi  que 
de  ses  corps  trop  élancés  ; 
il  n'y  a  rien  là  qui  con- 
tredise à  l'idée  que  nous 
pouvons  nous  faire  de 
r  Apollon. 

Lécythe  funéraire.   — 
M.  Michon  passe  en  revue 
les  loutrophores  et  les   lécythcs  de  marbre  que  renferme  la 
collection  du  Louvre  (1).  Le  plus  intéressant  de  ces  monuments 


(1)  Mon,  et  Mémoires  Piot,  XII,  1905,  p.  173-199,  fig.  1-2,  pi.  XIll. 
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vient  d'êlre  acquis  récemment.  Il  représente  une  jeune  femme, 
Killaron,  qui  s'affaisse  sur  un  lit  de  repos,  les  cheveux  défaits 
et  la  tête  penchée  sur  Tépaule  gauche;  deux  femmes,  une 
servante  el  une  matrone,  soutiennent  son  corps  qui  s'aban- 
donne. Le  sujet  est  le  môme  sur  un  bas-relief  trouvé  à  Oropos, 
ainsi  que  sur  deux  lécylhes  et  sur  deux  stèles  de  travail  attique. 
Peut-être,  ainsi  que  M.  Wolters  Ta  supposé,  ces  compositions 
semblables  représentent-elles  une  jeune  femme  morte  en 
couches.  Sur  le  vase  du  Louvre,  le  décor  est  en  relief  et  plus 
riche  qu'heureux  :  le  champ  figuré  est  encadré  de  deux  piliers, 
comme  si  le  sculpteur  avait  tenté  un  compromis  entre  le  plan 
rigide  de  la  stèle  funéraire  et  la  panse  arrondie  du  lécylhe. 

Sarcophage  de  Carthage,  —  Les  lecteurs  de  la  Revue  con- 
naissent, au  moins  sommairement  (1),  deux  de  ces  sarcophages. 
Une  planche  coloriée,  publiée  dans  les  Monuments  Piot  (2), 
donne  une  idée  de  la  riche  polychromie  qui  revêtait  la  prê- 
tresse tenant  la  colombe.  Si  Taquarelle  de  M.  Pinchart  est 
fidèle,  il  faut  en  rabattre  quelque  peu  des  éloges  décernés  au 
sculpteur,  mais  le  monument  n'en  reste  pas  moins  infiniment 
curieux.  M.  Héron  de  Villefosse  relève  dans  les  articles  et  les 
communications  du  P.  Delattre  toutes  les  indications  relatives 
à  la  polychromie  funéraire  de  Carthage. 

Reliefs  «  néo-atliques  ».  —  Le  Louvre  et  la  collection  Wal- 
lacc  à  Londres  possèdent  deux  bas-reliefs  de  bronze  qui  sont 
peut-être  des  pendants  et  à  coup  sûr  des  copies  assez  libres 
d'après  Tantique  (3).  L'un,  celui  du  Louvre,  reproduit  les 
femmes  au  candélabre  de  la  collection  Borghese,  l'autre  les 
célèbres  danseuses  Borghese.  M.  Philipps  suppose  que  les 
bronzes  datent  du  xvi'  siècle  et  doivent  être  attribués  à  Riccio. 
M.  Michon  les  croit  du  xvii%  tandis  que  M.  Bode  descend  jus- 

(1)  Bulletin  archéologique  du  l.  XVIII,  1905,  p.  116-7. 

(2)Xil,  1905,  p.  79-111,  fig.  1-8,  pi,  VIII. 

(3)  Mon.  et  Mémoires  Piot,  XII,  1905,  p.  159-176,  fig.  1-5,  Michon. 
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qu'au  xviu*  siècle  et  prononce  le  nom  de  Gouthière.  Il  est  diffi- 
cile d'en  juger  sans  avoir  pu  voir  de  près  les  deux  fontes, 
mais,  d'après  les  reproductions,  les  bronzes  paraissent  de 
style  empire  et  je  serais  porté  à  les  dater  de  Textrême  fin  du 
xvin*  siècle. 

La  date  du  Laocoon.  —  Un  certain  Athanodore,  fils  d'Hage- 
sandros,  est  l'auteur  de  deux  statues  de  bronze,  consacrées  en 
42  av.  J.-C.  à  Lindos  (Rhodes),  dans  l'enceinte  d'Athéna  Lin- 
dia.  Or,  Pline  nomme  trois  collaborateurs  du  Laocoon,  Hage- 
sander,  Polydorus  et  Alhanodorus.  Ce  dernier  est  sans  doute 
le  sculpteur  de  Tan  42  et  comme  il  avait  un  frère  et  un  père 
qui  portaient  le  môme  nom,  Ilagcsandros,  Tun  ou  Tautre  a  dâ 
travailler  avec  lui  au  groupe.  De  toute  manière,  le  monument 
serait  du  f  •■  et  non  du  nf  siècle  avant  notre  ère  (1). 


III.  — Fkesquks.  Vases  peints. 

Vases  mycMiens  à  dt^cor  marithnr,  —  Les  visiteurs  du  Musée 
Borély  connaissent  Taiguière  de  la  collection  Clôt  Bey,  avec 
sa  riche  décoration  de  naulilus  et  d'anémones  de  mer  (2), 
M.  Furtwaengler  en  avait  autrefois  reconnu  l'origine  mycé- 
nienne. Les  récentes  découvertes  de  Crète,  de  Phylacopi  et 
d'Argolidc  ont  permis  à  M.  Bosanquet  (3)  de  rapprocher  du  vase 
un  certain  nombre  de  spécimens  nouveaux  et  il  ne  paraît  plus 
douteux  aujourd'hui  que  le  lieu  de  fabrication  de  cette  céra- 
mique doive  être  cherché  dans  Tîle  de  Crète.  Il  faut  admirer 
l'art  avec  lequel  les  potiers  insulaires  savaient  couvrir  le 
champ  de  bandes  souples  et  librement  ondulées.  Les  motifs 
assez  peu  nombreux  sont  combinés  avec  une  fantaisie  et  une 


(1)  Académie  royale  de  Danemark^  1905,  2.  Exploration  archéologique  de  Rho- 
des ^  3«  rapport,  p.  55-83,  Blinkenberg-Kinch. 

(2)  Perrot,  Hisi.  de  l'Art,  VI,  fig.  480,  p.  920. 

(3)  Journ.  HelL  Sfnd.,  XXIV,  1904,  p.  317-329,  fig.  1-3.  pi.  Xl-XIV. 
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entente  de  la  décoration  qui  ne  le  cèdent  guère  aux  imagina^ 
tions  les  plus  libres  de  rExtrême-Orient.  Il  faut  rattachera  la 
même  tendance  la  frise  des  poissons  volants  découverte  à  Phy- 
lakopi,  dans  Tîle   de  Milo  et  reproduite  en  couleurs  d'après 


une  aquarelle  de  Gilliéron  (1)  ;  la  fresque  est  d'une  légèreté  de 
tons  et  d'une  franchise  de  dessin  qui  surprennent  à  cette  époque 
de  Tart  grec. 

Urnes  Cretoises,  —  Les  archéologues  n'étaient  pas  d'accord 
sur  l'usage  qu'il  convenait  d'attribuer  à  de  grandes  urnes  funé- 
raires, en  forme  de  coffres  ou  de  baignoires,  qui  paraissent 
avoir  (H«^  de  mode  en  Crète  vers  la  fin  de  la  période  mycé- 
nienne, (lomme  elles  étaient  longues  d'un  peu  plus  d'un  mètre, 
elles  parnissaienl  à  la  fois  trop  grandes  pour  contenir  de  sim- 
ples ossements  el  Irop  petites  pour  que  le  mort  eût  pu  y  être 
inhumé  en  entier.  M.  Xanthoudidès  vient  de  découvrir  un  de 


(1)  ETcnvnl'wvs  al  l'h/lakopi  in  Me/o*,  pi.  111,  fig.  60-C,  p.  70-19. 
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ces  larnax  dont  le  squelette  était  intact  (1)  :  la  position  des  os 
prouve  que  le  cadavre  était  couché  sur  le  dos  et  que  les  jambes 
seules  étaient  repliées.  Comme  les  observations  concordent 
avec  ce  que  Ton  a  pu  observer  ailleurs,  il  semble  bien  certain 
que  ces  urnes  sont  de  véritables  sarcophages  et  qu'on  y  déposait 
les  morts  sans  les  brûler. 

Polygnote,  —  Nous  savons,  par  Pausanias,  que  Polygnole 
avait  peint  la  rencontre  d'Ulysse  et  de  Nausicaa,  après  l'arrivée 
du  héros  dans  Vile  des  Phéaciens.  Le  tableau  se  trouvait  h^s 
probablement  à  Athènes,  dans  la  Pinacothèque  des  Propyloos. 
lia  pu  être  primitivement  consacré  par  Sophocle  en  Thonnour 
de  Tune  de  ses  premières  victoires  tragiques,  car  la  tradition 
nous  le  montre  jouant  sur  le  théâtre  le  personnage  de  son 
héroïne,  Nausicaa.  Quelques  vases  peints,  dont  une  pyxis  de 
Boston,  reproduiraient  des  épisodes  du  drame  et  seraient  un 
souvenir  lointain  de  l'œuvre  de  Polygnote.  Telle  est  du  moins 
la  thèse  de  M.  Hauser,  dans  les  Jahreshefte  (2). 

Lécythes  polychromes.  —  Le  Louvre  possède  et  vient  d'exposer 
un  grand  lécythe  polychrome,  dont  M.  Simoës  da  Fonseca  a  fait 
une  copie  fidèle.  Le  vase  appartient  à  une  série  peu  nom- 
breuse et  qui  ne  comprend  guère  que  cinq  exemplaires  :  deux 
sont  au  Musée  de  Berlin,  un  troisième  à  la  Stift  Neubourg,  près 
d'Qeidelberg,  un  dernier  est  conservé  à  Madrid  et  également 
étudié  par  M.  Collignon  (3).  La  forme  rappelle  celle  des  grands 
lécythes  de  marbre  du  Céramique  et,  pour  mieux  en  évoquer 
l'image,  le  peintre  a  recouvert  la  panse  tout  entière  d'un  enduit 
blanchâtre.  La  polychromie  est  variée  et  le  dessin  est,  en 
général,  de  bon  style,  mais  l'intérêt  des  monuments  est  ailleurs. 
Je  ne  suis  pas  sûr  que,  sur  le  vase  du  Louvre,  la  stèle  soit 
reproduite  suivant  les  lois  de  la   perspective,  mais   il   n'est 

(0  *E?T.îicpl;  'ApxaioXoYtxfj,  iOOi,  1-56,  pi.  1-3,  fig.  M6. 

(2)  VIll,  1,  1905,  fig.' 1-9,  pi.  I,  p.  18-11. 

(3)  Afon.  et  Mémoires  Piot,  Xll,  1905,  p.  29-54,  fig.  1-5,  pi.  Ill-V. 
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pas  douteux  qu'on  observe  sur  la  poitrine  de  la  morte  des 
hachures  au  bistre  et  dans  le  plis  de  Tétoffe  des  taches  plus 
larges,  semblables  à  des  ombres  portées.  L'artisan  a  cherché,  à 
Taide  de  ces  procédés  encore  primitifs,  à  rendre  la  rondeur  des 
chairs  et  le  modelé  des  corps.  L'effort  est  plus  sensible  encore 
sur  les  lécythes  de  Berlin  et  de  Madrid,  qui  sont  plus  récents. 
Cette  révolution  dans  la  technique  des  vases  peints  procède 


évidemment  do  celle  qu'Apollodore  le  Skiaj^raphc  opère  dans  la 
grande  pointure  vers  la  lin  du  v'  siècle.  Zouxis  et  Parrhasios 
suivent  Apollodore  dans  la  voie  nouvellement  ouverte  et  la 
technique  leur  doit,  comme  chacun  sait,  dos  progrès  décisifs. 


Prinluros  et  portraits  du  Fayoum,  —  En  fouillant  une  maison 
de  Tebtynis,  M.  Ilubensohn  a  découvert  doux  (abloaux  peints 
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sur  bois,  qui  avaient  été  suspendus  au  mur,  et  dont  Tun  avait 
conservé  son  cadre  presque  entier.  Nous  savons  que  les  Anciens 
connaissaient  la  peinture  de  chevalet,  mais  rien  ne  s'en  était 
retrouvé  à  Pompei  et,  en  Egypte  même,  un  seul  exemplaire, 
encore  était-il  douteux  et  réemployé,  avait  été  exhumé  par 
Flindcrs  Pétrie  à  Ilawara.  C'est  ce  qui  fait  surtout  le  prix  des 


tableaux  do  ïebtynis,  car  Tari  on  est  dos  plus  médiocres  et  ils 
ne  sont  guère  antérieurs  à  la  fin  du  ii*  siècle  après  notre  ère. 
L'un  d'eux  ivprésento  Souchos  et  Isis  assis  sur  un  trône  que 
domine  Ilarpocrato.  L'autre,  qui  est  incomplot,  montre  Atliena 
voilée,  la  tète  nimbée  ot  radiée,  tenant  une  lance  barbelée  et 
la  poitrine  défendue  par  l'égide  écaillée;  à  son  côté,  était  une 
divinité  qui  a  disparu.  Outre  ces  deux  tableaux,  M.  Rubensohn 
on  fait  reproduire  un  troisième  qui  vient  également  du  Fayoum 
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et  qui  est  conservé  au  Musée  du  Caire  :  Tenfant  Dionysos  y  est 
figuré  nu  et  accroupi,  Tindex  de  la  main  droite  porté  à  la 
bouche,  le  bras  gauche  soutenant  une  grappe  de  raisin;  l'exé- 
cution parait  ici  supérieure  à  ce  qu'elle  est  dans  les  deux  bois 
de  Tebtynis  et  Toeuvre  est  d'un  bon  caractère  décoratif  (1). 

Les  dernières  fouilles  ont  également  attiré  Tattention  sur  une 
catégorie  particulière  de  portraits  sur  panneau   de  bois.  Ils 


paraissent  contemporains  des  masques  et  des  bustes  funéraires, 
qui  étaient  coloriés  et  souvent  dorés.  Mais  ceux-ci  dérivent  de 
la  momie  égyptienne,  tandis  que  les  portraits  sur  toile  et  sur 
bois  procèdent,  plus  ou  moins  directement,  de  Tart  grec. 
M.  Edgar  croit  que  certains  de  ces  petits  tableaux  remontent 
jusqu'aux  Flaviens  et  que  la  mode  s'en  continua  jusqu'au 
111*  siècle  après  notre  ère  (2).  Ces  portraits  prétendaient  à  la 
ressemblance,  et  doux  au  moins  des  panneaux  portent  au 
revers  une  esquisse  sommaire,  tracée  au  pinceau. 


(1)  Jahrbuch,  XX,  190r,,  p.  1-25,  pi.  i-3,  flg.  i-18. 

(2)  Joi/rn.  Hell.  Sfml.,  XXV.  lOn:,.  p.  225-2;n,  pi.  XUI,  fiu'.  1. 
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IV.  —  Bronzes.  Terres  cuites. 

Les  procédés  de  la  fonte  antique ,  —  M.  Pernicc  a  comparé  entre 
eux  plusieurs  doubles  conservés  au  Musée  de  Berlin.  Ces  appli- 
ques et  ces  prolomes  d'arl  industriel  paraissaient  au  premier 
abord  identiques.  Et,  de  fait,  si  on  les  mesurait  au  millimètre, 
certaines  de  leurs  dimensions  étaient  bien  concordantes,  mais 
elles  ne  Tétaient  pas  toutes,  et  les  divergences  étaient  plus  nom- 
breuses encore  que  les  points  de  contact.  Comment  expliquer 
ces  dissemblances?  M.  Pernice  suppose  ingénieusement  qu'un 
chef  d'atelier  modelait  en  argile  ou  en  cire  un  exemple  qui 
était  ensuite  copié  par  des  manœuvres,  chacune  des  répliques, 
avant  d'être  exécutée  en  cire  perdue,  étant  comparée  à  Tori- 
ginal  et  corrigée  avec  plus  ou  moins  de  soin,  d'oii  cette  iden- 
tité partielle  des  dimensions.  11  y  avait  d'ailleurs  des  procédés 
plus  exacts,  mais  qui  ne  paraissent  pas  avoir  été  employés 
avant  Tépoque  hellénisli(juo.  Les  moules  en  stuc  et  en  plâtre 
qu'on  a  découvert  en  Egypte  donnaient  des  produits  qui  étaient 
de  tout  point  pareils,  mais  les  bronziers  ne  pouvaient  les  utiliser 
directement  :  chaque  fois  qu'on  avait  besoin  d'une  épreuve 
nouvelle,  une  couche  de  cire  était  déposée  dans  les  matrices 
et  le  moulage  ainsi  obtenu  était  ensuite  exécuté  à  cire  perdue. 
S'il  est  bien  vrai  que  Lysistrate,  frère  de  Lysippe,  fut  le  pre- 
mier à  exécuter  de  gros  moulages  en  plâtre,  nous  aurions  là  un 
synchronisme  intéressant  et  qui  nous  donnerait  la  date  exacte 
du  procédé.  Dans  la  suite  de  son  élude,  M.  Pernice  passe  en 
revue  les  moules  en  pierre  dure  ou  tendre  qui  ont  été  recueillis 
en  grand  nombre,  depuis  l'époque  égéenne,  phrygienne  et  my- 
cénienne, jusqu'aux  temps  historiques.  De  vains  essais  ayant 
été  tentés  pour  y  couler  du  métal  en  fusion,  il  en  résulte  que 
les  bronziers  ne  s'en  servaient  qu'en  y  versant  au  préalable  soit 
de  la  cire,  soit  du  plomb  fondu  :  ils  obtenaient  ainsi  un  véri- 

(1)  Jahvesfieffe,  VU,  190i,  p.  154-191,  fig.  70-93. 
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table  moulage  qu'il  leur  était  facile  ensuite  d'envelopper  de 
terre  réfractaire  et  de  couler  en  fonte  pleine.  II  va  sans  dire  que 
les  orfèvres  faisaient  également  usage  de  ces  matrices,  mais 
ceux-ci  travaillaient  à  froid  et  se  bornaient  à  presser  dans  les 
creux  les  minces  feuilles  d'or. 

Statuettes  arcadiennes.  —  Un  joli  bronze  péloponnésien  (1), 
que  vient  d'acquérir  M.  Warren,  doit  être  rapproché  de  l'Her- 
mès publié  naguère  par  M.  Perdrizet  (2).  Dédiée  par  Phayleas 
au  dieu  Pan,  la  statuette  représente  peut-être  le  dévot  lui- 
même,  car  rien  ne  force  d'y  voir  un  Hermès.  En  tout  cas,  lo 
costume  est  celui  du  berger  arcadien;  l'homme,   simplement 


coilTé  du  pilos  conique,  est  nu  sous  la  lourde  chlaina  de  laine  que 
retient  sur  la  poitrine  une  longue  épingle  à  rondelles,  pareille  à 
celles  qui  sur  le  vase  François  fixent  les  péplos  aux  épaules. 

Un  autre  bronze  arcadien,  découvert  par  M.  Kourouniotis 
en  haut  du  Mont  Lycée  (3),  représente  un  Zeus  assis,  viMu  d'un 
long  chiton  à  plis  fins  et  d'un  himation  passé  sur  l'épaule 

(1)  Athen.  Mltteil,  XXX,  190r,,  p.  rM-72,  pi.  IV,  Fr.  Stiidnizkn. 

(2)  Hev,  El.  Gr.,  XVIII,  1905,  p.  12G. 
(3)'E5T.:xsoU'Ap/a'.OAor'.xi^M  !90i,  fig.  12-4.  p.  !8:i-l92. 
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gauche.  Le  dieu  tient  dans  sa  main  gauche  le  foudre  et  dans  sa 
main  droite  un  curieux  objet  qui  ressemble  à  une  crosse 
d'évèque  que  terminerait  un  bouton  conique.  Il  ne  semble  pas 
que  cet  attribut  se  retrouve  ailleurs  en  Grèce  (1),  mais  il  était, 
par  contre,  très  fréquent  à  Rome  :  c'est,  à  peu  de  choses  près, 
le  lituus  des  augures.  Sans  remonter  à  Evandre,  il  faut  con- 
clure, avec  M.  Kourouniotis,  que  les 
Romains  ont  dû  emprunter  à  leurs 
voisins  de  l'Est  cette  forme  de 
sceptre  liturgique. 

Trépied   archaïque,    —  Dans    sa 
belle  étude  sur  Camarina,  M.  Orsi 


publie  à  nouveau  (2)  deux  bronzes  précédemment  découverts, 
mais  auxquels  on  n'avait  pas  accordé  Tattention  qu'ils  méri- 
taient. L'un  représente  une  femme  debout,  vôtue  de  la  tunique 


(1)  L'exemple  cité  par  Tauteur  est  douteux. 

(2)  Monumenti  Aniichi,  XIV,  1904,  pi.  11,  p.  769-783  (p.  17-31  du  Urage). 
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ionienne  et  de  rhimation  drapé  sur  les  épaules,  qui  soutient 
de  ses  deux  bras  levés  une  palmette  accostée  de  deux  volutes; 
le  corps  est  plat,  mais  une  tigette  horizontale,  qui  part  de 
Toccipul,  rattachait  Tidole  à  un  motif  central.  L'autre  bronze, 
déformé  comme  le  premier  par  l'action  du  fer,  est  une  protome 
de  bélier,  d'un  bon  travail  archaïque.  Elle  servait  de  prise 
latérale  à  un  grand  lébès  ou  bassin  de  bronze  que  supportaient 
jadis  trois  ou  quatre  de  ces  caryatides  aplaties,  dont  Tune  seule 
nous  a  été  conservée. 

Char  thrace.  —  Le  char  appartient  à  M.  Peylel  et  on  a  pu  le 
voir  reconstitué  à  Paris,  en  juin  1905,  à  l'exposition  des 
Fouilles  archéologiques.  M.  Seure  décrit  avec  soin  les  diverses 
pièces  qui  le  composent  (1)  et  son  article  est  accompagné  de 


bons  dessins  par  M.  Simoes  da  Fonscca.  L'essai  de  restitution 
qui  est  présenté  dans  le  Bulletin  diffère,  sur  plusieurs  points, 
de  celui  qu  a  tenté  depuis  M.  Gérard,  à  TExposition  du  Petit 
Palais. 

Main  votive,  —  Le  Louvre  vient  d*acquérir  une  main   de 

(1)  Bull.  Corr.  UelL,  XXVlll,  1904,  p.  210-237,  fig.  1-56,  pi.  XI. 
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bronze,  qui  porte  au  poignet  une  dédicace  et  sur  la  paume 
ouverte  ri  mage  en  relief  de  Zeus  Heliopolilain  (4).  Ni  le  style, 
ni  la  patine  ne  rappellent  d'autres  mains  votives,  également 
trouvées  en  Syrie  et  dont  deux  ont  passé  dans  la  collection  de 
Clercq  :  comme  le  geste  de  la  main  dressée  est  très  fréquent  en 
Syrie,  rien  ne  prouve  que  tous  ces  monuments  soient  unifor- 
mément consacrés  au  môme  dieu.  Sur  Timage  du  Louvre,  le 
menton  de  Tidole  est  imberbe  :  M.  Dussaud  en  fait  la  remarque, 
en  môme  temps  que  le  P.  Ronzevalle  relève  la  trace  d'une  bar- 
biche sur  la  statuette  qu'a  fait  connaître  en  1903  M.  Clermont- 
Ganneau  (2).  Il  faut  en  conclure,  comme  je  l'ai  fait  ailleurs  (3), 
que  le  Baal  d'Heliopolis  pouvait  ôtre  représenté  de  deux  ou 
môme  de  plusieurs  manières  différentes. 


V.  —  Orfèvrerie.  Objets  divers. 

Miroir  cT argent,  —  M.  Schulz  a  découvert  dans  un  tumulus 
de  la  région  du  Kouban  de  précieux  produits  de  l'orfèvrerie 
ionienne,  dont  un  goryte  ou  carquois  d'or,  un  rhyton  d'argent, 
une  ceinture  et  un  diadème  d'or  et  un  miroir  d'argent  dont  la 
technique  est  intéressante  (4).  L'une  des  faces,  après  avoir  été 
décorée  à  la  pointe,  aurait  été  recouverte  d'une  mince  lame 
d'or  que  l'artisan  aurait  ensuite  pressée  dans  les  creux  de  ma- 
nière à  faire  apparaître  les  moindres  détails  de  la  gravure.  Le 
procédé  était  déjà  connu  des  artisans  mycéniens  et  les  Ioniens 
l'ont  sans  doute  hérité  de  ces  derniers.  Parmi  les  sujets  repré- 
sentés sur  le  disque  gravé,  sont  l'Artémis  t^otàol  Orjpwv,  deux 
lions  et  deux  sphinx  affrontés,  deux  Silènes  combattant  un  grif- 
fon et  un  lion  dévorant  un  taureau.  Si  l'on  songe  à  tous  les  tré- 
sors d'orfèvrerie,  inédits  ou  mal  publiés,  que  possèdent  l'Ermi- 


(1)  Rev.  archéoL,  1905,  I,  p.  161-8,  pi.  III. 

(2)  Ihid.,  1905,  I,  p.  53. 

(3)  Mon,  et  Mémoires  Piot,  XII,  1905,  p.  67-78,  pi.  VII. 

(4)  Arch,  Anzeiger^  XX,  1905,  p.  58,  Pharmakowsky . 
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tage  et  les  Musées  de  la  Russie  méridionale,  on  ne  peut  que 
déplorer  le  peu  d'empressement  que  les  archéologues  russes 
mettent  à  les  faire  connaître. 


Tête  de  veire^  —  H  y  a  encore  des  découvertes  à  faire  dans 
les  musées.  En  examinant  les  armoires  du  Palais  des  Conser- 
vateurs, un  gardien  remarqua  un 
buste  de  verre  dont  Benoît  XIV  avait 
fait  Tacquisition  en  ilVA  et  que  ses 
dimensions  exceptionnelles  recom- 
mandent d'autant  plus  à  Tattention, 
^       S^i^^Bfl'f  qu'une  réplique  parlielh'  en  est  con- 

>:       -..^T^^Hh!  servée  à  Strasbourg  (1).  La  tète  est 

.,t^      "  *"  '  d'un  assez  bon  style,  cl  la  coiffure 

semble  indiquer  Tépoque  d'Auguste. 
Le  verre  est  de  deux  couleurs,  les 
chairs  sont  roses  et  les  cheveux  d*un 
noir  tirant  sur  le  bleu  et  à  reflets 
dorés,  les  teintes  étant  d'ailleurs 
mal  séparées  et  des  coulées  dépas- 
sant par  endroits  les  limites  des 
deux  tons.  Les  yeux  sont  incrustés 
et  en  argent  oxydé.  Le  buste  sort  aujourd'hui  d'une  gaîne 
d'albâtre  qui  a  pu  ôtre  rapportée  au  xviii''  siècle. 

A.   DE  RlDDEK. 


(1)  Wim.  Milieu.,  XX,  1905,  p.  131-îi,  pi.  VI-VII,  fig.,  Aincluiifc'.  Haut,  0  m.  13 
(du  visage,  0  m.  07). 
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Séances  du  Comiif'\ 

il  janvier  1906,  —  Présidence  de  M.  Guimud,  président  de  l'Association. 

Membres  décédés  :  MM.  Poggio,  d'Alexandrie,  et  le  R.  P.  Alexandre,  du  Mont- 
Athos. 

Membres  nouveaux  :  MM.  Carcopino  (Jérôme),  membre  de  TÉcole  française  de 
Rome;  MM.  S.  Franciscato  et  D.  Tambacopoulos,  d'Alexandrie. 

Sur  la  proposition  du  secrétaire,  le  Comité  délègue  M.  Jules  Maurice,  membre 
de  l'Association,  dans  les  fonctions  de  trésorier,  pondant  la  durée  de  l'absence 
de  M.  Max  Egger. 

Le  secrétaire  fait  part  au  Comité  d'une  proposition  de  M.  P.  Milliet,  membre  de 
l'Association,  relative  à  une  somme  qui  serait  versée  dans  la  caisse  de  l'Associa- 
tion en  vue  d'une  publication  archéologique  (traduction  des  Schriflquellen 
d'Overbeck).  Plusieurs  membres  se  montrent  en  principe  favorables  à  cette  pu- 
blication ;  le  Comité  décide  de  soumettre  la  proposition  au  Bureau  et  à  la 
Commission  administrative,  pour  aviser  aux  moyens  de  recevoir  cette  somme  de 
la  façon  la  plus  correcte  au  point  de  vue  légal.  Le  Bureau  et  la  Commission  admi- 
nistrative se  réuniront  le  samedi  13  janvier. 

Plusieurs  savants  allemands  et  italiens  se  sont  occupés  récemment  d'un  manus- 
crit très  ancien  de  Paléphate  dont  la  copie  aurait  été  découverte,  en  1899,  par 
Botli,  dans  les  papiers  de  A.  C.  Ilarris,  jadis  consul  anglais  à  Alexandrie.  M.  S.  de 
Ricci,  qui  a  pu  retrouver  à  Alexandrie  la  copie  originale  d'IIarris,  s'eiïorce  de 
démontrer  qu'on  se  trouve  en  présence  d'une  falsification  moderne,  ainsi  que 
l'avait  soupçonné  déjà  M.  Vitelli.  M.  de  Ricci  croit  pouvoir  en  attribuer  avec  cer- 
titude la  fabrication  au  fameux  Simonidès,  dont  il  retrace  en  quelques  mots 
l'aventureuse  carrière. 

M.  de  Ricci  communique  aussi  la  copie  de  quelques  lignes  déchiffrées  par  lui 
sur  un  palimpseste  grec  inédit  de  la  Bibliothèque  capitulaire  de  Vérone.  Ce  manus- 
crit contient  un  traité  d'IIippolyte  de  Thèbcs  sur  la  généalogie  de  la  Vierge. 
M.  de  Ricci  ajoute  quelques  éclaircissements  sur  ce  chronographe  du  vni«  siècle 
auquel  M.  Krumbacher  n'a  pas  cru  devoir  réserver  une  place  dans  son  histoire  de 
la  littérature  byzantine. 

M.  Th.  Reinach  communique  au  Comité  une  correction  de  M.  W.  R.  Paton  au 
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texte  d'Eschyle,  Agameinnoiiy  v.  1112  (éd.  Weil).  Au  lieu  de  la  leçon  cyw  6â  ôep- 
|x<Jvo'j;  xiy'  è\L  itéBîù  gaXw,  M.   Patou  propose  de  lire  :  èvcb  lé  6'  aîiA<5i:voy;  xiy'' 

M.  S.  de  Ricci  rend  compte  du  dépouillement  qu'il  a  fait  des  papiers  légués  à 
l'Association  par  M.  Th.  Fix. 

SO  janvier  1906,  —  Séance  extraordinaire  du  Comité,  sous  la  présidence  de 
M.  Guiraud,  président  de  TAssociation. 

Le  Secrétaire  expose  comment,  pour  donner  suite  à  la  proposition  de  M.  P.  Mil- 
lict,  le  Bureau  et  la  Commission  administrative  se  sont  réunis  le  13  janvier.  Le 
Bureau  et  la  Commission  ont  examiné  les  conditions  dans  lesquelles  devait  être 
fait  le  don,  avec  affectation  spéciale,  offert*  par  M.  Milliet,  et  c*est  à  la  suite  de 
cet  examen  que  le  Comité  est  de  nouveau  saisi  de  cette  affaire. 

Le  Comité  entend  la  lecture  d'une  lettre,  en  date  du  19  janvier  1906,  par  laquelle 
M.  Milliet  offre  à  l'Association  une  somme  de  5,000  francs,  en  la  priant  d'em- 
ployer cette  somme  à  la  rémunération  des  collaborateurs  de  l'ouvrage  archéolo- 
gique qu'il  a  entrepris. 

Le  Comité  décide  qu'il  y  a  lieu  d'accepter  ce  don  et  approuve  les  termes  d'une 
réponse  adressée  à  M.  Milliet  par  le  Président  de  l'Association. 

/«'  févner  1906.  —  Présidence  de  M.  Paul  Guiraud,  président  de  l'Association. 

Membres  décédés  :  MM.  Boutmy,  Metaxa  et  Vanieri. 

Membre  nouveau  :  M.  Léon  Bonnat,  membre  de  l'Institut,  directeur  de  l'Ecole 
des  Beaux-Arts. 

M.  le  baron  Carra  de  Vaux  soumet  au  Comité  une  étymologie  des  mots  grecs 
'{jTwp,  îaToptx,  tirée  d'une  racine  empruntée  aux  langues  altaïques. 

M.  Th.  Ueinach  communique  une  étude  sur  le  type  d'Achille  dans  les  monnaies 
thcssalieunes. 

/«f  mars  1906.  —  Présidence  de  M.  Guiraud,  président  de  l'Association. 

M.  Babelon,  l®»"  vice-président,  retenu  comme  juré  au  Palais  de  Justice,  a  prié 
M.  Th.  Ueinach,  2«  vice-président,  de  se  faire  auprès  de  M.  Guiraud  l'interprète 
des  sentiments  qu'inspire  à  l'Association  la  récente  élection  de  son  président  à 
l'Institut.  M.  Th.  Reinach  rappelle  les  travaux  de  M.  Guiraud,  et  le  félicite  de 
représenter  les  études  grecques  dans  la  section  d'histoire  de  l'Académie  des 
sciences  morales  et  politiques. 

Membre  décédé  :  M.  Trawinski. 

Membre  nouveau  :  M.  S.  Trachilis,  professeur  à  La  Canée  (Crète). 

M.  Th.  Ueinach  a  écrit  à  .M.  le  Président,  pour  lui  faire  savoir  qu'il  se  voit 
forcé  de  renoncer  à  la  directicm  de  la  Revue  des  Éludes  grecques^  à  cause  d'autres 
travaux  qui  lui  incombent. 

M.  le  Président  exprime  tous  les  regrets  que  cette  décision  inspirerait  à  l'Asso- 
ciation, si  elle  devait  être  déOnitive. 

M.  d'Eiohlhal  croit  que  M.  Th.  Ueinach  pourrait  ctmsorver,  pour  le  plus  grand 
avantage  de  la  Uevue  et  de  l'Association,  une  direction  qu'il  a  eue  si  htngtemps 
entre  les  mains. 


ACTES   DE    l'association  177 

La  question  soulevée  par  la  lettre  de  M .  Th.  Reinach  Sera  l'objet  des  délibéra- 
tions ultérieures  du  Bureau. 

Le  Comité  renouvelle  les  pouvoirs  de  la  Commission  des  prix.  Cette  Commis- 
sion sera  composée  en  1906  de  MM.  Bikélas,  Bréal,  Collignon,  Croiset  (Maurice), 
Dareste,  Diehl,  Foucart,  Fougères,  P.  Girard,  Iloussaye,  Omont,  Perrot,  Pottier, 
Psichari,  Reinach  (Th.),  Ruelle  et  Weil. 

M.  Maurice  Croiset  donne  lecture  d'une  étude  sur  la  politique  d'Aristophane 
dans  les  Oiseaux  :  il  estime  que  l'occasion  de  cette  pièce  a  bien  pu  être  quelque 
événement  politique  du  temps,  mais  que  le  poète  s'est  ensuite  livré  à  une 
fantaisie  qui  n'a  plus  aucun  rapport  avec  la  réalité  historique. 

5  avril  1906,  —  Présidence  de  M.  Guiraud. 

Pour  faire  suite  au  procès-verbal  de  la  séance  précédente,  le  secrétaire  fait  con- 
naître au  Comité  les  résolutions  prises  par  le  Bureau  et  la  Commission  adminis- 
trative au  sujet  du  rédacteur  en  chef  de  la  Revue.  M.  Th.  Reinach  a  bien  voulu 
en  conserver  la  charge  ;  mais  le  Bureau  lui  a  adjoint  un  secrétaire  de  la  rédaction, 
dont  les  émoluments  annuels  (400  francs)  seront  supportés  à  la  fois  par  l'Asso- 
ciation et  par  l'éditeur  de  la  Revue.  M.  Petitjean,  professeur  au  lycée  Condorcet, 
membre  de  l'Association,  a  accepté  ces  fonctions  nouvelles. 

Membre  décédé  :  M.  de  Tréverret. 

Membres  nouveaux  :  MM.  Canet,  Cousin  et  Raingeard. 

M.  Fougères  étudie,  d'après  les  fouilles  les  plus  récentes,  la  topographie  de 
l'Acropole  d'Athènes,  et  en  particulier  la  question  de  l'entrée  de  l'Acropole,  aux 
différentes  époques  de  l'histoire. 

S  mai  f906,  —  Séance  générale.  —  Présidence  de  M.  Guiraud. 

Le  président  énumère  les  pertes  que  TAssociation  a  subies  dans  le  cours  de 
l'année  1903-1906  et  rappelle  les  principaux  événements  survenus  dans  la  vie 
de  la  Société  (modifications  apportées  à  la  rédaction  de  la  Revue,  désignation  de 
M.  Jules  Maurice  comme  trésorier,  à  la  place  de  M.  Max  Kgger,  donation  Mil- 
liet].  Il  termine  en  exprimant  sa  confiance  dans  la  vitalité  des  études  grecques 
et  dans  l'influence,  toujours  plus  féconde,  que  l'antiquité,  mieux  connue,  peut 
exercer  sur  les  générations  nouvelles. 

Le  secrétaire  présente,  au  nom  de  la  Commission  des  prix,  le  rapport  sur  les 
travaux  et  les  concours  de  l'année.  Le  prix  Zographos  a  été  partagé  entre 
MM.  Bourguet  et  Colin  pour  leurs  deux  thèses  de  doctorat  :  Bourguet,  De  rébus 
delphicis  imperaioriœ  œlatis  et  VAdminislration  financière  du  sanctuaire  pythique 
au  iv«  siècle  avant  J.-C;  Colin,  Le  culte  d'Apollon  Vythien  à  Athènes,  et  Rome 
et  la  Grèce  de  iOO  à  146  avant  Jésus-Christ.  Le  prix  Zappas  a  été  attribué  à 
M.  l'abbé  Cavallera,  pour  ses  deux  ouvrages  intitulés,  l'un  S.  Eustathiiy  episcopi 
Antiochenij  in  Lazarum,  Mariam  et  Martham  homilia  christoloyica  ;  l'autre,  Le 
schisme  d'Antioche  (iv«-v«  siècle).  Une  médaille  d'argent  a  été  en  outre  accordée  à 
M.  Politis  et  ù  ses  collaborateurs,  pour  la  publication  d'un  dictionnaire  encyclo- 
pédique, Aeçitôv  eyxuxXoraiOixeiv,  paru  à  Athènes,  de  1889  à  1905. 

M.  Jules  Maurice,  chargé  des  fonctions  de  trésorier  en  l'absence  de  M.  Max 
Egger,  donne  lecture,  au  nom  de  la  Commission  administrative,  du  rapport  sur 
l'état  des  finances  de  l'Association. 
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Le  scrutin  est  ouvert  pour  le  renouvellement  du  bureau  et  du  tiers  sortant 
des  membres  du  Comité.  En  voici  les  résultats. 

M.  Babelon,  f  vice  président,  pour  Tannée  1905-190C,  devient  de  droit  prési- 
dent pour  l'année  1906-1907. 
Sont  élus  :  le»"  Vice-président,  M.  Th.  Rcinach. 
2«  Vice-président,  M.  Th.  Ilomollc. 
Secrétaire  général,  M.  Am.  Hauvette. 
Secrétaire-adjoint,  M.  A.  Puech. 
Trésorier,  M.  Jules  Maurice. 
Membres  du  Comité  pour  trois  ans  :  MM.    Croiset  (Alfred),  Collignon,  Girard 
(Paul),  Guiraud,  Omont,  abbé  Ragon,  Glotz. 

7  Juin  1906,  —  Présidence  de  M.  Babelon. 

M.  Babelon  remercie  ses  confrères  des  témoignages  de  sympathie  qu'ils  lui 
ont  donnés  et  de  l'honneur  qu'ils  lui  ont  fait  en  l'appelant  à  la  Présidence  de 
TAssociation.  Il  a  aussi  le  devoir  d'adresser  des  remerciements  particuliers  à 
M.  P.  Guiraud,  qui,  pendant  deux  ans,  a  présidé  les  séances  du  Comité,  et  donné 
sans  compter  <l  l'Association  son  temps  et  son  dévoûment. 

Membre  nouveau  :  M.  L.  Méridier,  professeur  à  Sens. 

Après  une  discussion,  à  laquelle  prennent  part  M.M.  Puech,  Maurice,  Babelon, 
Ruelle,  Psichari,  l'échange  de  la  Revue  avec  le  Musée  Belge  est  accordé  par  le 
Comité. 

M.  Michel  Bréal  étudie  un  vers  d'Archiloque,  cité  sous  cette  forme  :  Tpîa-.vav 
tsrOXf.v  xal  x'j6epvT,TT,;  ïoïîô;.  Il  est  facile  de  voir  qu'il  faut  rétablir  d'abord  l'ac- 
cusatif x'j6*pW,TT,v  aorôv.  M.  Bréal  pense  en  outre  que  le  premier  mot  doit  être 
considéré  comme  altéré;  il  faut  remplacer  Tpîa-.vav  par  une  expression  à  choisir 
entre  celles  qui  désignent  «  une  embarcation  ».  On  obtiendra  ainsi  le  sens  tout 
naturel  :  «  un  bon  navire  et  un  bon  pilote  ». 

M.  Bréal  donne  lecture  d'une  seconde  communication  qu'il  intitule  :  De  Vétal 
actuel  de  la  criliijue  homérique.  L'Iliade  ne  peut  être  l'œuvre  ni  d'un  seul  indi- 
vidu ni  d*une  foule  anonyme.  Mais  on  peut  proposer  une  autre  solution,  plus 
vraisemblable.  L'Iliade  peut  être  l'œuvre  d'une  sorte  de  confrérie,  de  corporation 
chargée  de  célébrer  des  fêtes,  en  l'honneur  d'antiques  héros,  et  d'organiser  des 
concours,  en  vue  desquels  étaient  proposés  aux  poètes  des  sujets,  toujours  pris 
dans  un  même  cycle  de  vieilles  légendes.  Ainsi  s'expliquent  bien  à  la  foisTunité 
du  poème  et  aussi  les  inégalités  et  les  disparates  qui  subsistent.  Le  milieu  où  ce 
travail  d'élaboralion  s'est  accompli  doit  être  cherché  de  préférence  en  Lydie. 
M.  Brèal  insiste  aussi  sur  Timpartialité,  qui  est  un  des  caractères  les  plus  frap- 
pants de  riliade  :  point  de  passion  nationale,  point  de  parti-pris  contre  les 
Troyens.  Parmi  les  disparates  ou  les  contradictions,  il  en  est  quelques-unes  qui 
peuvent  provenir  d'erreurs  commises  par  la  Commission  qui  fut  chargée,  à 
lèpoque  des  fils  de  Pisistrate,  de  recueillir  et  de  classer  les  chants  homériques. 

MM.  Maurice  Croiset,  Paul  Girard  et  Psichari  présentent  à  M.  Bréal  diverses 
uhservalidns. 

/,e  Sccréiaire, 
Am.  IIauvbttr. 


OUVRAGES  OFFERTS  A  L'ASSOCIATION 

dans  les  séances  de  janvier  à  juin  1906. 


COLIN  (G.)i  Le  culte  d'Apollon  Pythien  à  Athènes,  P«ins,  Fontcmoing,  1905. 

COLIN  (G.),  Rome  et  la  Grèce  de  200  à  146  av.  J.-C,  Paris,  Fonlcmoing, 
1903. 

VAUX  (Baron  Carra  de),  Etrusca,  fasc.  IV- V,  Paris,  Klincksierk,  190:5. 

SERVI  (Dutt.  A.),  Osservazioni  storico-crltiche  su  Fanodemo  (extrait  de  la 
Hivisla  di  Storia  anlica.  x,  1). 

BOISACQ  (Ein.),  Dictionnaire  étymologique  de  la  langue  grecque,  1<^  li- 
vraison, Bruxelles,  1903. 

HATZIDAKIS,  Die  Sprachfrage  in  Griechenland,  Athènes,  190o. 

De  .MOT  'J.),  Collectionneurs  et  collections  d'antiques  en  Belgique,  édition 
de  la  Uelfjique  artistique  et  titlérairCj  janvier  1906. 

—  L'obsidienne  de  Milo,  extrait  du  Bulletin  de  la  Société  d'anthropoloffie  de 
Bruxelles,  1905. 

^  Le  nouveau  livra  de  M.  Dôrpfeld  sur  Troie,  cxtr.  du  Bulletin  de  la 

Société  d'anthropologie  de  Bruxelles,  t.  XXI. 
ANDKK  (Ch.),  Etude  sur  renseignement  primaire  en  Grèce,  Athènes,  1905. 
DIIIIGO  (l)!*  Juan  M.;,  Reparos  etimologicos  al  diccionario  de  la  Acade- 

mia  Espanola.  —  Voces  derivadas  del  Griego  (Brochure  sans  date  ni  nom 

d'éditeur). 
ARVANITOPOLLOS,  ToO  A'.oxXT.Tiavîioj    6i  otypi  «xtiaTo;  véov   ÊxTêvéa; 

iTtoffTtotjiia,  Athènes,  1905  (extr.  de  i"  A  Or,  va). 
CAV.\LLERA  (F.),  Le  schisme  d'Antioche  (iv  siècle- v«  siècle),  Paris,  Picard, 

1903. 

—  S*  Eustathii,  episcopi  Antiocheni,  in  Lazarum,  Mariam  et  Martham 
homilia  christologica,  Paris.  1905. 

BOURG L'ET,  De  rsbus  delphicis  imporatoriae  aetatis  capita  duo,  Mont- 
pellier, 1905. 

—  L'administration  financière  du  sanctuaire  pythique  au  ivc  s.  avant  J.-C, 
Paris,  1903. 

.MAURICE  (J.),  L'iconographie  par  les  médailles  des  empereurs  romains 
de  la  fin  du  m*  siècle  et  du  iv-  siècle.  (Extr.  de  la  Bévue  numismatique, 
1903). 
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TSEREPIS  (G.  N.),  rpajijxaf.x^  tt.ç  àpyç^OLia^  éXXr.vtxf,;  Y^wa^ii;,  Athènes, 
1903. 

RIDDER  (de),  Collection  de  Clercq,  t.  IV  :  les  marbres,  les  vases  peints  et 
les  ivoires,  Paris,  Leroux,  1906. 

JACOB  (Alfred),  L.e  tracé  de  la  plus  ancienne  écriture  onciale  (dans  l'An- 
nuaire de  l'École  pratique  des  Hautes-Études,  1905). 

CIIAMPAULT  (Ph.),  Phéniciens  et  Grecs  en  Italie  d'après  l'Odyssée,  Paris, 
Leroux,  1906. 

NACIIMANSON  (Ernst),  Laute  und  Formen  der  magnetischen  Inschriften, 
Inaug.-dissert.  Uppsala,  1906. 

CHRISTOFKERSSON  (II.),  Studia  de  fontibus  fabularum  Babrianaram, 
Lundae,  1904. 

DEZEIMERIS  (Reinhold),  Étude  bibliographique  et  critique  sur  une  ver- 
sion peu  connue  des  Moralia  de  Plutarque,  Bordeaux,  1904. 

GLOTZ,  Études  sociales  et  juridiques  sur  l'antiquité  grecque,  Paris,  Ha- 
chette, 1906. 

MICHON  (Etienne),  Le  marquis  de  Rivière  et  la  donation  de  la  Vénus  de 
Milo,  Paris,  1906. 

—  L'Hermès  d'Alexandre  (Revue  archéologique,  1906). 

HAUVETTE  (Amédée),  Leçon  d'ouverture  du  cours  de  poésie  grecque  à  la 
Sorbonne  (extr.  de  la  Bévue  internationale  de  renseignement,  190G). 

PAPADOPOULOS  KERAMEUS,  'Avtwv.oç  Stoo  ôîtt,;  xxt  Tiva  ffj|x{xixTa, 
Jérusalem,  1905. 

COUSIN,  Notes  de  géographie  ancienne,  Paris  et  Nancy,  1906. 

TSEREPIS,  Ta  aûvOexa  -cf.;  éXXt.vixtj;  yXwffdTjÇ,   Athènes,  1902. 

AMPÉLAS  (A.),  'OXiyat  XsÇet;  irepl  ffxaStwv  xal  h\  xoO  flavaOT.vaïxoO, 
Athènes,  1906. 

PAPARRIGOPOULO  (D.),  La  scelta  délia  Moglie,  trad.  iUIicnne  par  F.  de 
Simone  Brouwer,  Naplcs,  1906. 

VASILIADIS  (S.),  Galatea,  trad.  ital.  par  F.  de  Simone  Brouwer,  Naptes,  1906. 

SIMONE  BROUWER  (F.  de),  'H  M'u/^,  tt.;  'EÎ^XiSoç,  Naples,  1905. 

ANDRÉ  (Charles),  Notes  sur  l'Université  d'Athènes,  extrait  de  la  Hevite  inter- 
nationale de  l'enseignement. 

Revues,  journaux  et  périodiques  divers. 
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La  Revue  rend  compte,  à  cette  place,  de  tous  les  ouvrages  relatifs  aux 
études  helléniques  ou  à  la  Grèce  moderne,  dont  un  exemplaire  sera 
adressé  au  bureau  de  la  Rédaction,  chez  M,  Leroux,  éditeur,  28,  rue 
Bonaparte. 

Les  ouvrages  dont  les  auteurs  font  hommage  à  V Association  pour 
r encouragement  des  Etudes  grecques  ne  seront  analysés  dans  cette 
bibliographie  que  s'il  en  est  envoyé  deux  exemplaires,  Cun  devant 
rester  à  la  Bibliothèque  de  FAssociationy  et  Vautre  devant  être  remis  à 
r  auteur  du  compte  rendu. 


19.  Albert  BIVAUDy  maître  de  Confé- 
rences à  la  Faculté  des  lettres  de 
Rennes.  Le  problème  du  Devenir  et  la 
Notion  de  la  Matière  dans  la  philoso- 
phie grecque  depuis  les  Origines  jus- 
qu'à Théophraste.  Paris,  F.  Alcan, 
in-8«>,  488  p.,  1906. 

(Test  un  travail  considérable  que  nous 
apporte  M.  Rivaud,  considérable  par 
l'étendue  de  son  objet,  —  car  il  ne  s'agit 
de  rien  de  moins  que  de  l'histoire  de  la 
Physique  grecque  depuis  les  It^gendes 
les  plus  anciennes  jusqu'à  Théophraste, 
—et  aussi  par  l'érudition  minutieuse  qui 
sur  les  moindres  détails,  pour  éclairer 
les  discussions,  invoque,  en  outre  des 
textes,  les  aflirmations  variées  d'innom- 
brables commentateurs  anciens  ou  mo- 
dernes. L'auteur  veut  montrer  que  les 
anciens  Grecs  n'ont  pas  eu  de  notion 
analogue  à  celle  qui  correspond  pour 
nous  au  mot  de  matière,  et  que,  dans 


leur  pensée,  c'est  l'idée  du  changement 
et  du  devenir  qui  en  a  tenu  place. 

Cette  idée,  il  Tétudie  d'abord  dans  les 
mythes  grecs,  ne  jugeant  pas  «  témé- 
raire de  penser,  même  lorsqu'une  in- 
fluence directe  ne  peut  être  établie,  que 
toutes  ces  légendes  ont  contribué  à 
façonner  de  certaine  manière  l'esprit 
des  savants  »  (p.  3).  La  théogonie  des 
Grecs  est  au  fond  une  histoire  de  la  vie 
universelle  et  d'une  série  de  transfor- 
mations qui  excluent  à  la  fois  le  com- 
mencement absolu  et  ta  substance  uni- 
que des  choses.  Par  son  c<mtenu,  la 
légende  cosmogoniquo  se  diversifie  à 
l'infini.  On  peut  distinguer  les  concep- 
tions plus  rationnelles,  où  l'Océan,  l'air, 
le  feu,  la  terre,  le  ciel,  la  lumière,  le 
chaos,  sont  donnés  comme  principes, 
et,  d'autre  part,  les  légendes  plus  mys- 
térieuses comme  celles  d'Eros  et  de  la 
Génératitui,  des  monstres  et  du  serpent, 
de  l'arbre,  etc..  Mais,  en  réalité,  toutes 
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CCS  images  se  oiélcnt  et  se  confondent 
dans  les  mythes  cosmogoniques,  et  c'est 
cet  ensemble,  en  partie  rationnel,  en 
partie  absurde,  dont  va  se  trouver  im- 
prégnée la  pensée  des  Ioniens  du  vi«  siè- 
cle. —  A  côté  des  cosmogonies,  il  y  a 
le  langage  grec  qui,  dans  ses  formes 
les  plus  anciennes,  reflète  le  sentiment 
de  Técoulement  continu  et  des  trans- 
formations du  monde  de  la  réalité 
sensible.  Ht  il  y  a  aussi  les  vieilles 
croyances  relatives  à  l'âme,  au  corps 
vivant,  aux  mythes  du  sacrifice,  aux 
rites  magiques,  aux  propriétés  variables 
de  quelques  corps  déterminés  (miel, 
ambroisie,  nectar,  ...).  On  peut  bien  y 
trouver  les  traces  de  la  notiou  d'une 
substance  qui  demeure  à  travers  les 
changements,  mais,  en  réalité,  ce  n'est 
pas  sur  l'élément  qui  survit  que  se 
porte  l'attention  de  l'esprit  grec,  c'est 
seulement  sur  les  formes  qui  se  succè- 
dent, sans  qu'il  sente  le  besoin  d'un 
substratum  qui  les  relie.  A  travers  ce 
devenir,  nous  saisissons  déjà  un  ordre 
rudimentaire.  D'abord,  les  transforma- 
tions ne  se  font  pas  au  hasard  ;  les 
formes  les  plus  anciennes  sont  les  plus 
vagues  et  les  plus  indéterminées,  on 
passe  par  degrés  aux  êtres  complexes 
et  de  structure  précise;  mais,  en  outre 
et  surtout,  l'ordre  s'est  manifesté  par 
la  croyance  si  ancienne  au  destin,  et  k 
la  périodicité  des  changements.  Cest 
la  première  notion  de  loielle-môme  qui 
s'y  trouve  impliquée,  et  qui  va  permet- 
tre à  la  notion  du  devenir  ininterrompu 
de  s'adapter  à  la  méditation  scienti- 
fique. 

Le  livre  H  nous  fait  assister  aux  elTorts 
des  Grecs,  de  Thaïes  à  Démocrite,  pour 
rationaliser  la  légende,  et  élaborer  la 
science  du  devenir.  S'appliquant  aux 
données  souvent  si  rares  et  si  difliriles 
à  interpréter,  à  travers  lesquelles  nous 
essayons  de  connaître  l'onivre  des  phy- 
siciens d'ionie,  des  Pythagoriciens,  des 
Kiéat«'s,  d'Heraclite,  des  Atomistes, 
dKiiipèdocle,  dAnaxagore,  des  Sophis- 
tes et  dos  médecins;  puis,  en  appelant 
au  langage  lui-même  pour  mieux  saisir 


les  représentations  collectives,  et  étu- 
diant la  variation  du  sens  des  termes 
principaux  de  la  physique  grecque 
(eI5o;,  |xop9T„  xôJ|xo;,  toéot,  9ÛJ:;,  etc.), 
l'auteur  tâche  de  dégager  de  toutes  ces 
discussions  quelques  conclusions  pré- 
cises relatives  à  la  notion  du  change- 
ment, à  la  notion  de  l'ordre  du  chan- 
gement, à  la  notion  de  corps  : 

1"  A  la  suite  de  l'analyse  du  langage 
et  de  la  réflexion  morale,  Heraclite 
vient  fixer  une  première  notion  du 
mouvement  dans  la  succession  des  qua- 
lités opposées.  Cette  notion  se  déve- 
loppera chez  Anaxagore,  tandis  qu'une 
autre,  fournie  peut-être  par  les  premiers 
travaux  d'astronomie,  présentée  en  tous 
cas  par  Leucippe  et  Empédocle,  ramène 
toutes  les  formes  du  changement  au 
déplacement  dans  le  lieu.  Sous  l'une  et 
l'autre  forme, le  problème  cosmogonique 
se  trouve  ramené  à  un  problème  lo- 
gique. 

2'  L'ordre  du  changement  apparaît  à 
son  tour  sous  un  double  aspect,  régu- 
larité géométrique  du  Cosmos,  exis- 
tence d'une  hiérarchie  ou  de  recours 
périodiques  dans  les  manifestations  du 
devenir.  L'idée  primitive  du  destin  revêt 
des  formes  plus  rationnelles  :  c'est  pour 
Anaximandre  le  cycle  des  transforma- 
tions de  l'iiteipov,  pour  Heraclite  la  loi 
du  feu  et  du  Xô^o;,  pour  Empédocle 
c'est  l'action  d'Aphro«lite  Urania,  pour 
Anaxagore  c'est  le  voû;  ordonnateur. 
Démocrite  lui-même  admet  implicite- 
ment une  sorte  de  nécessité  interne  qui 
produit  les  choses,  les  ordonne  et  les 
rend  intelligibles. 

3"  Le  corporel  n'est  pas  encore  opposé 
au  spirituel,  et  d'ailleurs  toute  la  phy- 
sique n'est  guère  jusqu'ici  qu'une  his- 
toire du  changement  et  non  une  théorie 
du  corps.  Cependant  nous  trouvons  dès 
maintenant  une  ébauche  de  cette  théorie. 
L'iz.-.pov  d'Anaximandre  semble  bien 
devoir  durer  pour  recevoir  plus  tard  les 
mondes  qui  en  sortent  ;  le  feu  d'Hera- 
clite subsiste  à  travers  toutes  les  formes 
successives  qu'il  revêt;  et  il  en  est  de 
même  si  c'est  l'eau,  l'air,  ou  la  terre, 
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qui  est  le  sujet  des  transformations. 
Peu  à  peu  m^uic  le  principe  cosniogo- 
niquo,  l'àpjr^,,  le  conimenceracnt,  le 
point  (le  d^'parl  du  changement  devient 
forcément  un  élément  concret,  un  corps. 
L'être  de  Parménide  et  de  Melissos  est 
en  quelque  façon  corporel  ;  et  à  plus 
forte  raison  l'atome  de  Leucippc  et  de 
Démocrite,  quoiqu'il  n'ait  été  tout 
d'abord  qu'un  être  logique  et  géomé- 
trique. Enfin  les  médecins,  appliqués  h 
soigner  le  corps  humain,  substituent 
peu  à  peu  à  la  notion  des  qualités  va- 
riables celle  du  substrat  corporel  qui 
constitue  la  substance  de  l'être  vivant. 

Somme  toute,  la  dilTérence  est  faible 
encore  entre  la  cosmogonie  légendaire 
et  la  cosmogonie  scientifique.  Avec 
Platon  (L.  III),  nousallons  assistera  un 
effort  original  et  nouveau. 

Et  d'abord,  comme  c'est  au  Timée 
qu'on  songe  le  plus  ordinairement 
quand  il  s'agit  de  la  théorie  platoni- 
cienne de  la  matière,  il  importe  de  dis- 
siper tout  malentendu.  Contrairement 
à  ce  qu'on  a  souvent  pensé,  la  //>o2  de 
Platim  n'est  ni  le  devenir  lui-même,  ni 
la  matière  qui  se  transft>rme  ;  elle  est 
simplement  l'espace,  le  réceptacle, 
l'abtme  immense  où  le  devenir  va  se 
développer  et  s'ordonner.  C'est  en  dehors 
de  la  X«ioat  que  le  Timée  (dont  on  a  fort 
de  méconnaître  toute  rimportance, 
sous  prétexte  qu'on  ne  le  trouve  pas 
suffisamment  ésolérique)  nous  offre  une 
cosmogonie  qui  implique  toute  une 
philosophie  du  devenir.  C<'lle-ci  appa- 
raît également  dans  les  autres  dialogues, 
notamment  dans  la  République,  dans 
le  Parménide^  dans  le  Vhllehe,  daFïs  le 
Sophiste,  dans  le  Politifjue. ..  Les  for- 
mules relatives  à  Vaufre,  et  par  là  mémo 
au  devenir,  semblent  parfois  exclusive- 
ment logiques  :  leur  portée  est  plus 
générale.  La  nature  du  changement  se 
montre  partout  dans  l'opposition  des 
contraires,  dans  l'intervalle  (fue  rem- 
plissent leurs  variations  et  leiirs  dégra- 
dations innombrables 'p.  328).  Jusque- 
là  Platon  ne  s'éloigne  guère  de  la  tra- 
dition qui  l'a  précédé.  Son  originalité 


se  montre  dans  son  effort  pour  organiser 
le  devenir  par  la  participation  à  des 
formes  immuables.  La  distinction  de 
l'âme  et  du  corps  comme  d'un  principe 
d'organisation  et  d'ordre  seulement  plus 
près  des  idées;  l'explication  logique  et 
mathématique  de  l'âme  du  monde,  du 
corps  du  monde,  des  éléments  et  de 
leurs  transformations  ;  le  résidu  irré- 
ductible à  l'intelligence  qu'il  trouve  dans 
le  devenir,  et  où  il  voit  le  principe  du 
désordre,  mcds  aussi  la  force  même  qui 
oblige  les  choses  à  s'ordonner  en  une 
hiérarchie,  à  se  muUiplier,  à  se  mou- 
voir  voilà  surtout  l'apport  du  Pla- 

tcmisme  dans  ce  problème  du  devenir. 
Après  les  recherches  des  atomistes  qui 
aboutissaient  au  rapprochement  des 
idées  d'être  et  de  corps,  l'œuvre  do 
Platon  a  un  résultat  contraire,  car  clic 
écarte  toute  théorie  de  la  matière  pour 
ne  considérer  que  l'organisation  du 
devenir,  commençant  à  réaliser  cette 
union  du  devenir  et  de  l'être,  qu'Aristote 
rendra  plus  étroite  encore. 

A  Aristote  est  consacrée  la  deuxième 
partie  de  l'ouvrage  :  les  difficultés  de 
la  doctrine  se  concentrent  ici  sur  la  si- 
gnification de  la  CiAT,.  La  première  no- 
tion que  nous  en  puissions  avoir  est 
celle  d'un  substrat,  d'un  ûroxsififivov. 
La  dêfiniti(m  et  la  démonstration,  qui 
sembleraient  devoir  porter  sur  les  élé- 
ments permanents  de  l'être,  ne  peu- 
vent saisir  celui-ci  r|u'à  travers  le  chan- 
gement. Elles  nous  offrent,  à  prop»»s 
des  individus,  des  espèces  et  des  gen- 
res, des  sens  différents  de  rOzoxcîaevov; 
ceux-ci  ont  tous  pourtant  ce  caractère 
commun  d'impliquer  cerlain  change- 
ment dont  la  variété  et  l'étendue  aug- 
mentent à  mesure  que  l'on  descend  vers 
des  êtres  plus  particuliers  et  plus  con- 
crets, luversement,  les  modes  duchan- 
gou'ent  que  nous  api-M-cevons  dans  la 
i.ature  iuipIi«|u«Mit  nu  uTroxitarvov  sur 
lecpiel  ils  portent.  Cet  OzoxctjjLîvov  ne 
diffère  pas  de  la  liAr,,  dont  on  peut 
dire  :  «  partout  où  il  existe  une  forme 
quelconqu<î  du  devenir,  il  y  a  une  Cat,, 
et  inversement  il   n'y  a  point  de  Oàt, 
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sans  quelque  forme  du  changement  >» 
(p.  384). 

Considérée  au  point  de  vue  du  chan- 
gementf  la  CXt^  est  avant  tout  5ûva{jiiç, 
quelque  chose  de  possible  et  d'indé- 
terminé. Et  pourtant  elle  n'est  pas  in- 
différente à  là  forme  de  l'être,  car  entre 
la  6jva|xt;  et  VhxtMyticL  il  y  a  une  re- 
lation nécessaire;  le  changement  pos- 
sible est  orienté,  limité,  et  en  quelque 
mesure  déterminé  dans  l'ordre  des 
attributs  essentiels  qui  se  réalisent. 
On  réussit  mieux  à  comprendre  ce 
qu'est  le  devenir  en  considérant  la  CXt) 
ou  le  substrat  de  la  naissance  et  de  la 
mort.  C'est  par  définition  ce  qui  peut 
être  ou  n'être  pas;  et  ici  c'est  bien  du 
non  être  qu'il  s'agit  par  opposition  à 
l'être,  tandis  que  la  5ôva|xi;  était  tou- 
jours un  être  à  quelque  degré.  La  GXt, 
de  la  naissance  et  de  la  mort  est  la 
possibilité  absolue  du  changement. 
Tous  les  autres  sens  de  ruiroxsf  jjlcvov  se 
subordonnent  à  cette  notion  comme 
les  espèces  au  genre. 

En  conséquence  de  ces  analyses,  les 
choses  apparaissent  comme  offrant  à 
la  fois,  et  de  façon  inséparable,  de  la 
détermination  et  de  la  contingence, 
des  éléments  permanents  et  du  deve- 
nir. A  part  certaine  forme  de  pensée 
qui  est  soustraite  aux  nécessités  du 
devenir,  toutes  choses  se  dédoublent 
en  une  forme  et  une  matière;  toutes 
font  partie  de  la  nature,  laquelle  est 
l'ensemble  des  changements  ordonnés 
et  orientés  vers  des  fins.  La  théorie  de 
la  nature  chez  Aristote  définira  l'ordre 
du  devenir.  Elle  se  divise  en  deux  selon 
qu'il  s'agit  plus  particulièrement  de  l'or- 
ganisation du  Cosmos,  ou  des  êtres 
vivants.  D'une  part,  les  recherches  lo- 
giques amènent  à  découvrir  un  ordre 
des  éléments  de  l'être  qui  seul  justifie 
la  définition  et  le  raisonnement,  unis- 
sant plus  étroitement  que  chez  Platon 
le  devenir  et  les  formes  qui  le  fixent. 
D'autre  part,  Aristote  trouve  dans 
l'étude  de  la  nature  une  hiérarchie 
qu'offrent  les  êtres  visibles,  selon  la 
détermination  plus  ou  moins  parfaite 


de  leurs  changements.  «  Cette  hiérar- 
chie éclate  dans  l'ordre  des  généra- 
tions. L'acte  générateur  qui  transmet 
les  formes  et  assure,  en  multipliant  les 
individus,  la  continuité  du  devenir,  par 
où  apparaît  la  vie  féconde  de  la  Nature, 
est  rexemple  révélateur  qui  permet  de 
transposer  dans  le  domaine  de  la  phy- 
sique concrète  les  résultats  de  Tanalysc 
logique.  «  (P.  415). 

Mais  jusqu'ici  nous  n'avons  pas  la 
véritable  image  du  devenir  :  il  faut  la 
chercher  dans  les  changements  qui 
échappent  à  la  logique,  ainsi  qu'à  l'or- 
dre de  la  nature.  H  s'agit  des  change- 
ment incohérents  et  désordonnés  qui  se 
manifestent  sous  la  forme  de  l'accident, 
du  hasard,  du  mal,  de  la  nécessité,  — 
toutes  notions  qui  nous  ramènent  à 
ridée  primitive  de  la  OVr,  et  à  sa  défi- 
nition qui  la  confond  avec  la  cause  du 
devenir.  Partout  où  se  trouve  du  de- 
venir la  tykfi  se  rencontre.  Or,  à  part 
Dieu,  qui  n*a  pas  de  OXt;  et  par  suite 
pas  de  devenir,  tout  ce  qui  existe 
en  contient.  Chaque  chose  a  une  GXt^ 
spéciale,  et  l'objet  principal  de  la  phy- 
sique et  de  toutes  les  sciences  est 
l'étude  de  ces  uXai,  qui  sont  déjà  des 
formes  à  quelque  degré.  Mais  elles 
supposent  elles-mêmes  un  principe  an- 
térieur, cause  de  leurs  transformations, 
une  GXt;  primitive,  saisissable  seule- 
ment à  l'aide  d'un  raisonnement  par 
analogie,  une  &Xy\  dont  on  peut  dire 
qu'elle  change  et  qu'elle  est  indéter- 
minée, cause  par  là  de  l'accident  et  des 
itx6T„  surtout  de  ceux  qui  sont  plus 
ou  moins  inst6J)les.  Elle  représente  en 
somme  le  devenir  dans  ce  qu'il  a  d'ir- 
réductiblement indéterminé.  S'appli- 
quant  à  la  théorie  des  corps,  des  figu- 
res dans  l'espace,  de  l'Ame,  de  la  con- 
naissance, Aristote  nous  laisse  voir  ce 
devenir  partout,  tantôt  plus  soumis  à 
l'ordre,  tantôt  plus  trouble,  plus  inco- 
hérent, plus  obscur,  et  «  c'est  dans 
l'opposition  partout  renaissante  de 
l'ordre  et  du  désordre,  de  ràvivxT,  et 
du  xi\oi  que  se  résout  en  fin  de  compte 
la  nature  du  devenir.  »  (p.  451). 
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Aristoie,  sans  s'éloigner  outre  me- 
sure de  ses  prédécesseurs,  s'affranchit 
plus  que  Platon  de  la  tradition  mythi- 
que, en  affirmant  dés  le  début  l'unité 
vivante  d'un  monde  organisé,  mais 
d'oii  les  théories  logiques  ne  peuvent 
complètement  éliminer  le  désordre,  le 
chaos  des  anciennes  légendes. 

Après  Aristote  seulement,  s'est  formée 
la  notion  d'une  matière  corporelle,  subs- 
trat dépourvu  de  qualités,  et  où  vien- 
nent tour  à  tour  se  fixer  toutes  les  for- 
mes. Elle  devient  un  corps  étendu, 
résistant,  mais  auquel  la  vie  et  le  mou- 
vement viennent  du  dehors,  —  en  même 
temps  d'ailleurs  que  l'on  continue  à 
lui  attribuer  la  cause  des  changements 
désordonnés  et  confus,  du  devenir.  — 
Ce  dernier  caractère  subsistera  et, 
après  la  philosophie  alexandrine,  le 
Qorps  deviendra  synonyme  d'imperfec- 
tion, d'impureté;  il  sera  l'asile  du 
démon. 

Enfin,  nous  conservons  des  traces  de 
ces  contradictions  dans  notre  notion 
actuelle  de  la  matière.  La  trame  de  la 
pensée  scientifique  est  toujours  four- 
nie par  l'opposition  de  l'ordre  et  du 
désordre;  l'œuvre  de  nos  savants  «  em- 
prunte une  partie  de  sa  force  aux  ima- 
ges encore  vivantes  de  la  théogonie  lé- 
gendaire. Et  cette  notion  d'un  ordre 
défini  du  changement,  d'une  diversité 
soumise  à  la  règle,  d'une  hiérarchie 
des  formes,  est  peut  être,  entre  tous  les 
éléments  de  notre  héritage  grec,  le  plus 
fécond  et  le  plus  précieux.  »  (P.  466). 


Ces  quelques  indications  sont  loin 
de  mentionner  tout  ce  que  contient  le 
livre  de  M.  R.  Tant  de  questions  s'y 
trouvent  traitées;  à  propos  de  chacune 
d'elles  tant  d'opinions  y  sont  citées  ci 
discutées,  qu'il  serait  chimérique  de 
vouloir  en  donner  une  idée  complète. 
Il  me  semble  aussi  inutile  d'insister 
sur  les  services  que  peut  rendre  un 
pareil  travail.  Tous  ceux  qui  s'intéres- 
sent à  l'histoire  de  la  pensée  grecque 


de  Thaïes  à  Aristote  y  trouveront,  sous 
forme  de  textes  ou  de  commentaires, 
les  plus  précieux  documents.  Tout  cela 
est  trop  manifeste,  et  il  me  paraît  plus 
intéressant  de  présenter  quelques  ré- 
flexions générales  sur  la  thèse  et  sur 
les  conclusions  de  l'auteur. 

A  nous  borner  d'abord  aux  grandes 
lignes  du  livre,  on  peut  distinguer  sur- 
tout deux  sortes  d'affirmations,  qui  re- 
viennent comme  des  leitmotive. 

D'une  part  la  philosophie  grecque 
reste  plus  ou  moins  imprégnée  des 
images  des  mythes  légendaires  ;  d'autre 
part  c'est  l'idée  du  changement,  et  non 
celle  d'une  matière  permanente,  qui 
domine  la  pensée  des  physiologues, 
puis  celle  de  Platon  et  d'Aristote,  au 
point  que  l'histoire  de  la  science 
grecque  dans  ces  limites  n'est  guère 
que  l'histoire  de  la  notion  du  devenir. 

Sur  le  premier  point,  il  semble  dif- 
ficile de  contester  les  affirmations  de 
M.  R.;  mais  plutôt  on  se  demandera 
s'il  a  senti  a  quel  point  elles  étaient 
attendues,  abstraction  faite  de  ses  re- 
cherches. Que  les  explications  mythi- 
qijcs,  poétiques,  religieuses,  par  les- 
quelles les  hommes  ont  donné  la  pre- 
mière solution  du  problème  cosmogo- 
nique  et  qui  ont  bercé  tant  de  géné- 
rations, se  retrouvent  en  partie  au 
moins  dans  les  tdtonnements  de  la  pen- 
sée réfléchie,  philosophie  ou  science; 
que  celle-ci  s'en  pénètre  inconsciem- 
ment, que  son  efl'ort  normal  vers  lob- 
jectivité  doive  porter  précisément 
contre  les  retours  offensifs  des  pre- 
mières croyances,  et  que  son  progrès 
consiste  à  les  transformer  en  éléments 
de  plus  en  plus  rationnels,  tout  cela 
est  si  naturel  et  si  humain,  qu'il  faut 
s'attendre  à  le  constater  dans  tous  les 
pays  et  dans  tous  les  temps,  et  qu'on 
ue  comprendrait  pas  en  vérité  que  les 
Grecs,  à  l'origine  même  des  recher- 
ches philosophiques,  y  eussent  fait 
exception. 

Quant  a  la  thèse  qui  fait  surtout  le 
fond  de  ce  travail,  et  d'après  laquelle 
la  physique  ancienne  n  a  connu   vrai- 
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ment  que  Tidée  du  devenir,  il  est  dif- 
ficile de  voir  là  autre  chose  qu'un  fil 
conducteur  qui  rend  plus  attrayante 
la  lecture  du  livre,  en  y  apportant 
quelque  unité,  ou,  si  l'on  préfère, 
qu'un  aspect,  très  réel  d'ailleurs,  sous 
lequel  M.  R.  a  voulu  étudier  la  mar- 
che des  idées  chez  les  penseurs  grecs. 
S'il  eût  simplement  prétendu  s'attacher 
à  l'idée  du  devenir,  et  en  marquer  les 
phases  et  les  effets  dans  les  théories 
des  physiologues,  puis  chez  Platon  et 
Aristote,  —  sauf  à  laisser  volontaire- 
ment dans  l'ombre,  ou  au  moins  dans 
un  demi-jour,  tous  les  concepts  relatifs 
au  permanent,  à  l'Atre  qui  demeure, 
—  il  n'eût  pas  eu  à  changer  grand 
chose  à  la  composition  de  son  travail, 
et  ses  conclusions  auraient  perdu  leur 
caractère  dogmatique  qui  est  exagéré. 
En  lisant  les  innombrables  interpré- 
tations de  M.  R.,  on  a  le  sentiment 
qu'il  veut  toujours  mettre  en  évidence 
ce  qui  touche  au  devenir  dans  les  idées, 
dans  les  mots,  dans  les  théories  :  cela 
le  conduit  d'ailleurs,  comme  à  propos 
de  la  CXt|  d'Aristote,  à  des  analyses 
très  fines,  à  des  remarques  fort  inté- 
ressantes et  fort  justes;  mais  est-on 
bien  sur  qu'il  serait  impossible  de  re- 
prendre un  exposé  parallèle  à  celui  de 
M.  R.,  s'attacher  au  contraire  à  tous 
les  éléments  qui  impliquent  la  notion 
de  ce  qui  subsiste  sous  le  changement, 
de  ce  qui  demeure  à  travers  le  deve- 
nir? Souvent,  semble-t-il,  il  y  aurait 
peu  h  changer  au  choix  de  textes  ou 
d'observations  que  présente  notre  au- 
tour; il  suffirait  d'insister  davantage 
sur  tels  détails,  et  moins  sur  d'autres. 
C'est  ainsi  que,  dans  cette  thèse  à  re- 
bours, trouveraient  place,  avec  de  lé- 
gères modifications,  le  chapitre  sur 
«  les  premières  formes  de  la  notion  du 
corps  »,  qui  traite  du  corps  vivant,  du 
sang,  de  certaines  substances  comme 
le  miel,  l'ambroisie,  le  nectar...,  puis 
lexposc  de  la  physique  atomistique; 
les  pages  consacrées  à  la  technique  et 
à  la  médecine,  sans  compter  tout  ce 
qui  louche  à  l'ordre  du  devenir.  Tout 


cela  peut-être  n'aurait  besoin  que 
d'une  mise  au  point  pour  aboutir  à 
montrer  déjà  chez  les  Grecs  la  facilité 
avec  laquelle  leur  esprit  s'attachait  au 
constant,  au  permanent,  la  tendance 
instinctive  qu'ils  avaient  à  vouloir  fixer 
le  devenir.  Tout  au  plus,  eût-il  fallu 
étendre  quelque  peu  le  champ  des  ob- 
servations. En  dehors  du  vocabulaire 
spécial  auquel  s'applique  M.  R.,  n'y 
avait-il  pas  déjà  dans  les  formes  gé- 
nérales du  langage,  par  exemple  dans 
la  distinction  du  nom  et  du  verbe,  des 
éléments  significatifs?  Mais  surtout, 
pour  reprendre  de  cet  autre  point  de 
vue  l'histoire  de  la  pensée  grecque,  il 
eût  été  aisé  de  faire  appel  à  tout  un 
monde  de  choses  et  d'idées  que  M.  R. 
laisse  beaucoup  trop  dans  l'ombre,  je 
veux  parler  de  toutes  les  connaissances 
positives,  pratiques  ou  spéculatives, 
techniques  ou  théoriques,  qui  néces- 
sairement devaient  tenir  une  grande 
place  dans  la  vie  matérielle  et  intel- 
lectuelle des  Grecs. 

Imagin(yt-on  d'abord  le  nombre  pro- 
digieux de  règles,  de  recettes,  de  for- 
mules pratiques,  utilisées  sans  cesse, 
connues  depuis  longtemps  déjà  des 
peuples  d'Orient,  pour  les  construc- 
tions, pour  la  f8d)rication  du  verre, 
pour  le  travail  des  métaux,  pour  le 
tissage  des  étoffes,  pour  la  coloration, 

etc et,  à  défaut  de  théories  qui  ne 

datent  que  de  Lavoisier,  sent-on  du 
moins  quelle  précision  devait  être  ap- 
portée déjà  dans  la  distinction  et  le 
classement  d'une  foule  de  substances 
définies,  gardant  à  travers  la  variété 
de  leurs  formes,  des  propriétés  nette- 
ment déterminées?  Qu'importe  que 
nous  ne  puissions  pas  citer  des  mots 
particulièrement  significatifs  :  il  nous 
faudrait  pour  cela,  non  point  un 
poème  lyrique  ou  philosophique,  mais 
(juelque  traité  relatif  à  la  céramique 
ou  à  l'industrie  des  métaux  et  des  al- 
liages, ou  aux  combinaisons  chimiques 
qui  nous  échappent  en  grande  partie, 
à  l'aide  desquelles,  par  exemple,  dès 
la  plus  haute  antiquité,  on  savait  em» 


COMPTES   RENDUS   BIBLIOGRAPHIQUES 


187 


baumer  les  corps.  Cet  ensemble  de 
connaissances,  cette  technique,  mille 
fois  plus  accessible  à  tous  que  les  abs- 
tractions philosophiques  ou  inathcMna- 
tiques,  impliquait  sans  discussion  la 
répartition  des  choses  de  la  nature  en 
un  certain  nombre  de  types  constants, 
produisant  toujours  les  unîmes  effets, 
pourvu  qu'ils  fussent  traités  de  la  même 
manière;  et  par  là  s'était  réalisée  tout 
naturellement  dès  les  premières  civili- 
sations, dans  la  vie  des  hommes  et  par 
conséquent  dans  leur  pensée  plus  ou 
moins  consciente,  une  conquête  déci- 
sive de  la  rè^lc,  de  Tordre,  du  perma- 
nent, du  constant,  sur  la  multiplicité 
vague  et  indéterminée  du  devenir  uni- 
versel. 

D'ailleurs  aux  procédés  plus  ou 
moins  savants  de  l'art  et  de  rin<lustrie, 
s'ajoutait  depuis  des  temps  immémo- 
riaux la  technique  médicale.  M.  R.  y 
fait  allusion,  mais  peu  s'en  faut  que 
l'intérêt  qu'il  y  trouve  lui  semble  da- 
ter à  peine  d'Alcméon.  Les  manuscrits 
égyptiens  nous  montrent  la  médecine 
orientale  en  possession  depuis  plu- 
sieurs milliers  d'années,  d'un  catalogue 
très  riche  de  substances,  <lont  les  pro- 
priétés s'utilisent  dans  telles  ou  telles 
maladies.  A  propos  d'un  manuscrit  de 
Berlin,  copie  lui-même  d'un  véritable 
traité  de  médecine,  qui  remonterait  à 
la  seconde  dynastie,  c'est-à-dire  à  trois 
ou  quatre  mille  ans  avant  J.-C, 
M.  Maspero  nous  dit  :  «  Les  médica- 
ments sont  composés  chacun  d'un  as- 
sez grand  nombre  de  substances  em- 
pruntées à  tous  les  règnes  de  la  na- 
ture. On  y  trouve  citées  plus  de  cin- 
quante espèces  de  végétaux,  depuis  des 
herbes  et  des  broussailles  jusqu  a  dos 
arbres,  comme  le  cèdre,  dont  la  sciure 
et  les  copeaux  passaient  pour  avoir  des 
propriétés  lénitives,  le  sycomore  et 
maints  autres,  dont  nous  ne  compre- 
nons plus  les  noms  antiques.  Viennent 

ensuite   des  substances   minérales 

La  chair  vive,  le  cœur,  le  foie,  le  fiel, 
le  sang  frais  et  desséché  de  certains 
animaux»  le  poil  et  la  corne  de  cerf. 


jouaient  un  grand  rôle  dans  la  confec- 
tion de  certains  onguents...  (l)  ». 

Puis  c'est  l'astronomie  qui  depuis 
longtemps,  notamment  en  Chaldée  et 
en  Egypte,  a  fait  noter  la  fixité  des 
étoiles,  la  permanence  des  groupe- 
ments formés  par  les  constellations, 
runiformité  du  mouvement  de  la 
sphère  céleste,  et,  pour  les  astres  er- 
rants, la  régularité  de  certains  retours 
et  de  certaines  trajectoires.  La  déter- 
mination du  devenir,  la  soumission  du 
changement  à  l'ordre,  allait  jusqu'à 
prédire,  parfois  avec  succès,  des  éclip- 
ses de  soleil  ou  de  lune.  Knfm,  du 
côté  des  sciences  exactes,  que  de  for- 
mules, que  de  règles  venaient  déjà  po- 
ser des  relations  constantes  entre  une 
foule  d'éléments  arithmétiques  ou  géo- 
métriques! Pour  n'en  citer  qu'un 
exemple,  nous  ne  doutons  plus  au- 
jourd'hui que  la  connaissance  du  trian- 
gle rectangle  de  cotés  .*!,  i,  5  ne  re- 
monte à  un  passé  très  hùntain. 

Qui  pourrait  douter  que  tout  ce  ba- 
gage de  connaissances  pratiques,  appar- 
tenant à  tous  les  ordres  d'idées,  ne  se 
soit  transmis  aux  Grecs,  n'ait  pénétré 
leur  vie  et  leur  pensée?  et  comment  ne 
pas  admettre  que  de  ce  côté,  plus 
encore  que  des  légendes  primitives,  de- 
vaient venir  des  suggestions  incessantes 
à  ces  esprits  si  soucieux  des  choses  de 
la  nature? 

Mais  tout  cela,  dira-t-on  peut-être, 
était  vrai  avant  Thaïes,  et  justement 
roriginalité  des  penseurs  grecs  à  partir 
du  vr  siècle,  a  été  d'abandonner  les 
notions  trop  simplistes  de  choses  sub- 
sistant en  elles-mêmes,  et  de  faire 
jaillir  les  explications  rationnelles  de 
leur  conception  du  devenir.  Voyez  les 
essais  d'un  Anaximandre,  d'un  Anaxi- 
mène,  d'un  Empédocle  :  en  réduisant 
les  choses  à  l'areioov,  à  l'air,  ou  aux 
quatre  éléments  fondamentaux,  ils  font 
ainsi  démesurément  grande  la  part  de 
la  transformation,  «lu  changement,  du 

(1)  Maspero,  I/iatoire  des  peupiti  d'Orient, 
p.  8Mû. 
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devenir.   Certes,  en  un  sens,  cela  est 
très  vrai  ;  niais  c'est  dans  le  sens  même 
où  Ton  peut  dire  que  tous  les  progrès 
de  la  science  théorique  devaient  avoir 
le    même    effet.   Si,    comme  le  disait 
Poinsot,  il  est  de  l'essence  même  de 
la  science  de  chercher  partout  et  tou- 
jours la  constance  et  l'uniformité,  si 
elle  tend  par  cela  même  à  réduire  sans 
cesse  la  multiplicité  des  principes  et  des 
lois,  —  dans  la  mesure  même  où  elle 
réalise  lunité,  elle  augmente  le  champ 
du  devenir.  Lorsque  aux  mille   subs- 
tances, aux  mille  corps,  classés  et  ca- 
talogués par  les  techniciens,    les   ar- 
tistes, les  constructeurs,  les  médecins, 
les  botanistes  des  vieilles  civilisations, 
les  Grecs  sentent  le  besoin  de  substi- 
tuer quatre  éléments  ou  à  plus  forte 
raison  un  seul,  d'où  toutes  les  autres 
substances  dérivent  par  certaines  trans- 
formations, lorsqu'ils  réduisent  ce  qui 
jusque-là  échappait   à  toute   analyse, 
leur  explication  rationnelle  augmente 
nécessairement  le  nombre  des  choses 
qui  deviennent,  qui  naissent  et  dispa- 
raissent, ne   possédant  pas  par  elles- 
mêmes  l'existence    permanente.   Mais 
cela  est  alors  trop  vrai.  Autant  vaut 
dire,  et  on  le  sait  bien,  que  les  Grecs 
ont  été  les  véritables  initiateurs  de  la 
science  rationnelle.  Sans  doute  elle  n'a 
pas    eu  avec  eux   un  commencement 
absolu,  faisant  suite  tout  naturellement 
aux  théories  qui    seraient  exprimées 
d'abord  par  les  cosmogonies  poétiques 
et  religieuses,  et  qui  avaient  déjà  dit  à 
leur  façon  la  naissance  et  la  transfor- 
mation de   toutes    choses.    Mais  sans 
doute  aussi  l'essor  qu'ils  ont  su  donner 
à  la  pensée  réfléchie  dans  tous  les  do- 
maines   scientifiques  était  si  bien,  et 
pour  toujours,  l'élan  de  la  raison  hu- 
maine, que   nous    retrouvons   dans   la 
science  nioderne  toutes  les  tendances 
de  l'esprit  grec.   Comme  autrefois,  ce 
que    veulent  nos   savants,  c'est    sans 
cesse    réduire  les  choses,  les  phéno- 
mènes et  les  luis.  Même  chez  ceux  qui 
se  défient  le   plus  des  besoins  de  l'es- 
prit, chez  les  positivistes  comme  Taine, 


ï'idéal  poursuivi  est  de  ramener   lés 
lois  au  plus  petit  nombre  possible,  si- 
non à  une  seule.  Supposez  que  leur 
vœu  se  réalise  et  qu'un  jour  vienne 
où  une  loi  unique  domine  toute  la  phy- 
sique, les  phénomènes  de  chaleur,   de 
lumière,    d'électricité,    d'attraction..., 
s'expliquant  tous  par  des  modes  divers 
d'un   certain    mouvement;     supposez 
que,  sous  l'effort  incessant  de  nos  sa- 
vants les  corps  simples  du  chimiste  se 
réduisent  à  leur  tour,  et  qu'on   puisse 
parler,  comme  le  voudraient  beaucoup 
de  nos  contemporains,  d'un   seul  élé- 
ment, l'hydrogène  ou  tel  autre  ai:£ipov, 
capable  de  constituer  toutes  les  subs- 
tances sous  ses  aspects   divers;    sup- 
posez  que    s'étendent   de    mieux     en 
mieux  à  tous  les  domaines,  chimie  et 
biologie,  les  progrès  de  l'énergétique, 
et  que  tout  apparaisse  de  plus  en  plus 
dans    le  monde   comme  un   état    ou 
comme  un  moment  d'une  énergie  sans 
cesse  en  transformation;  quand  nous 
serons  le  plus  près  possible  de  l'unité 
que  la  science  a  toujours  poursuivie, 
alors  plus  rien  n'échappera  au  change- 
ment, au  devenir.  Au  maximum  d'unité 
dans   l'explication   rationnelle  corres- 
pond    nécessairement    le     maximum 
d'étendue  du  champ  du  devenir.  M.  R. 
oppose  aux  conceptions   modernes  de 
la  matière  la  conception    grecque   du 
changement     :    comment    n'entend-il 
pas  nos   physiciens   et   nos  chimistes 
déclarer  que   les  éléments   irréducti- 
bles de  matière   reculent  sans    cesse 
dans  un  processus  sans  fin,  qu'il  n'est 
rien  de  simple  (pas  même  dès  aujour- 
d'hui les  raies  du  spectre)?  comment  ne 
les  voit-il  pas  affirmer  sur  tous  les  tons 
le  rôle  prépondérant  de  l'énergie,  et 
ne  conserver  la  superstition  du  subs- 
tratum  matériel  que  dans  la   mesure 
où,  malgré  tout,  ils  tiennent  encore   à 
la  conception  des  atomes,   c'est-à-dire 
dans   la  mesure  où  ils   se  rattachent 
plus  ou  moins  directement   au  vieux 
Leucippe  d'Abdère  ? 

Mais  il  faudrait  envisager  sous   un 
seul   de    ses    aspects    l'œuvre    de   la 
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science  rationnelle  telle  que  Tont  en- 
treprise les  Grecs  et  telle  que  nous  la 
continuons,  pour  n*être  frappé  que  du 
.rôle  laissé  par  elle  au  devenir,  et  pour 
ne  pas  la  voir  chercher  sans  cesse,  en 
dehors  du  monde  sensible  et  concret, 
les  raisons  permanentes,  les  principes 
fondamentaux,  les  rapports  constants, 
les  relations  fixes  par  lesquelles  se 
trouve  enchaîné  le  devenir.  M,  R.  s'en 
préoccupe,  il  est  vrai,  et  c'est  ce  qu'il 
étudie  dans  ses  chapitres  successifs 
comme  l'ordre  du  devenir;  mais  le 
changement  lui-même  et  les  trans- 
formations du  monde  sensible  restant 
à  ses  yeux  au  premier  plan,  il  ne 
donne  pas  l'impression  qu'il  a  saisi, 
dans  toute  son  intensité,  Tardeur  avec 
laquelle  la  science  grecque  a  peu  à  peu 
attiré  l'esprit  vers  une  forme  d'être 
qui  échappe  le  plus  possible  au  chan- 
gement. D'un  mot  rapide,  il  a  fait  çà 
€t  là  quelques  allusions  aux  travaux 
des  mathématiciens  ou  des  astro- 
nomes, mais  il  ne  semble  pas  en  avoir 
vu  toute  l'importance  dans  la  forma- 
tion de  la  pensée  philosophique  des 
Grecs  depuis  Pythagore  jusqu'à  Platon. 
Et  pourtant  il  y  a  là  un  terrain  autre- 
ment sûr  que  le  champ  des  doctrines 
métaphysiques.  Nous  savons  de  la  fa- 
^on  la  plus  positive  quel  bagage 
énorme  fut  transmis  aux  géomètres  du 
temps  de  Platon  par  leurs  prédéces- 
seurs. Nous  savons  dans  quel  esprit, 
par  quelle  méthode  se  présentait  la 
démonstration  des  vérités  mathéma- 
tiques. Nous  sentons  quel  repos  et 
quelle  satisfaction  une  pensée  avide  de 
fixité,  d'ordre,  de  permanence,  pouvait 
trouver  dans  les  essences  géométri- 
ques, et  nous  comprenons  à  merveille 
tout  ce  qui  se  cache  sous  les  mots  de 
Platon,  quand  il  oppose  ù  ce  qui  nait 
€t  périt  le  monde  de  la  mathématique. 
m.  R.  l'a-t-il  compris?  Dans  les  con- 
ceptions des  Grecs,  l'apport  des  scien- 
ces abstraites,  si  vite  mûres  et  fé- 
condes cependant,  ne  se  pose  presque 
pas  pour  lui.  Il  croit  volontiers  que 
Tordre  du  devenir  tel  que  l'entendent 


les  philosophes  va  «  préparer  les  re- 
cherches des  astronomes  »,  et  cet 
ordre  lui-môme  introduit  par  les  idées 
et  les  nombres,  peu  s'en  faut  qu'il  ne 
le  rattache  plus  encore  à  la  dialectique 
des  sophistes  qu'aux  travaux  des  ma- 
thématiciens !  Faute  de  sentir  tout  ce 
que  l'esprit  d'un  Pythagore  ou  d'un 
Platon  pouvait  tirer  du  maniement  de 
notions,  d'essences,  de  vérités,  où  ils 
s'habituaient  à  voiries  plus  immuables 
des  réalités,  M.  R.  en  arrive  à  associer 
étroitement  dans  la  pensée  de  Platon 
l'être  au  devenir,  et  à  rabaisser  pour 
lui,  ou  peu  s'en  faut,  la  science  idéale 
à  l'opinion. 

En  dehors  de  ces  réflexions  géné- 
rales, je  ne  saurais  songer  à  discuter 
les  solutions  qu'adopte  M.  R.  à  l'oc- 
casion des  mille  problèmes  qu'il  est 
amené  à  se  poser.  Tout  au  plus  je  me 
permets  de  lui  soumettre  quelques  re- 
marques. 

!•  A  propos  de  la  dialectique  de  Ze- 
non d'Élée,  ne  décide-t-il  pas  trop  vite 
qu'elle  ne  s'adresse  pas  aux  Pythago- 
riciens? Certes,  en  dépit  de  l'amon- 
cellement des  références,  il  montre 
clairement  çà  et  là  qu'il  n'est  pas  dupe 
de  sa  propre  méthode;  il  déclare  as- 
sez souvent  que  les  textes  s'opposent, 
et  fait  trop  constamment  sentir  que 
les  commentateurs  s'accordent  encore 
moins,  pour  ne  pas  éprouver  le  besoin 
de  se  dégager  de  leur  étreinte,  et  de 
s'élever  souvent  à  des  raisons  d'ordre 
général  ou  de  sens  commun.  Or  les 
arguments  que  P.  Tannery  le  premier 
a  fait  valoir  (l'atomisme  spatial  des  Py- 
thagoriciens, leur  méthode  mathéma- 
tique conservée  par  la  tradition  de 
l'arithmétique  pythagoricienne,  c'est- 
à-dire  leur  conception  arithmétique 
des  figures  et  probablement  des  corps, 
l'explication  possible  de  tous  les  argu- 
ments de  Zenon  dans  l'hypothèse 
qu'ils  visaient  les  Pythagoriciens,  etc.) 
ne  méritaient-ils  pas  au  moins  une 
plus  grande  attention? 

2»  De  même,  à  propos  des  Pythagori- 
ciens, comment  M.   R.   néglige-t-il   la 
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seule  explication  raisonnable  de  la 
correspondance  du  7:épa;  et  de  l'irEi- 
pov  à  l'impair  et  au  pair?  Ici  d'ailleurs 
Aristote  lui-m^me  peut  servir  à  ap- 
puyer cette  explication  :  la  disposition 
des  nombres  impairs  autour  de  l'unité 
fournit  une  figure  toujours  semblable 
à  elle-ni^me,  à  savoir  un  carré  ;  la  dis- 
position, faite  autrement,  des  nombres 
pairs  successifs  fournit  l'hétéromèque, 
qui  ne  reste  pas  semblable  à  lui-même, 
le  rapport  des  côtés  j^^  variant  sans 
cesse . 

IJ*  Les  conclusions  sur  la  7^0»  ne 
heurtent-elles  pas  vraiment  de  façon 
trop  manifeste  quelques  textes  du  Ti- 
mée?  Platon,  voulant  faire  comprendre 
ce  quelle  est  et  comment  elle  se  dis- 
tingue des  qualités  qui  sont  en  elle, 
dit  :  «  Si  quelqu'un  formant  en  or 
toutes  les  figures  imaginables  ne  ces- 
sait de  changer  chacune  d'elles  en 
toutes  les  autres,  et  qu'en  montrant 
une  de  ces  formes  ou  demandât  ce 
qu'elle  est,  la  réponse  la  plus  sûrement 
vraie  serait  que  c'est  de  l'or.  Quant  au 
triangle  et  à  toutes  les  figures  qui  se- 
raient produites  en  cet  or,  il  no  fau- 
drait pas  en  parler  comme  étant  des 
êtres,  puis(|u'elles  changent  à  mesure 

qu'on  les  produit Il  en  est  de  même 

de  la  chose  qui  reçoit  tous  les  corps  : 
il  faut  toujours  lui  donner  le  même 
nom,  car  elle  ne  sort  jamais  de  sa 
propre  nature  (l)  »>.  D'autre  part,  Pla- 
ton affirme  plusieurs  fois  qu'il  ne  sau- 
rait y  avoir  de  vide  (t6  xevov  jiTiOiv  zl- 
vai,  X8vi,v  /woav  oCSajxiav  èî  Xsirs^a:, 
10,  80,  etc.).  Peut-être  ces  textes  ne 
sont-ils  pas  décisifs,  mais  tout  de 
même  quand  M.  R.  rapproche  en 
toute  tran(|uillitê  la  ywoa  de  Platon  de 
l'espace  vide  des  atomistrs,  je  ne  peux 
m'piiipêcher  d'en  éprouver  quelque 
malaise...  Ku  tous  cas  des  textes 
connue  ceux-là  peuvent  servir  d'excuse 
à  ceux  qui  voient  dans  le  réceptacle  de 
Platon  un  espace  plein,  et  songent  à  le 


(IjUm^-o,  50  A  et  lî. 


rapprocher  de  l'étendue  de  Descartes. 
Même  s'il  y  a  là  quelque  chose  d'exa- 
géré, pourquoi  M.  R.  refuse-t-il  à 
priori  de  discuter  de  semblables  con- 
ceptions? Il  sait  tout  le  danger  qu'il  y 
a  à  saisir  certaines  ressemblances  entre 
des  esprits  que  séparent  vingt  siècles 
de  pensée,  soit  1  mais  peut-être  ne  se 
défie-t-il  pas  assez  d'un  danger  con- 
traire, et  méconnatt-il  trop  aisément 
les  tendances  communes  qui  sont  au 
fond  de  Pintelligence  humaine.  C'est  iâ 
une  impression  que  donne  plus  d'une 
fois  la  lecture  de  son  livre. 

Mais  il  est  inutile  de  multiplier  ces 
sortes  de  remarques.  Mon  intention 
était  non  point  de  diminuer  par  elles 
la  valeur  du  travail  de  M.  R.,  mais  de 
montrer  toute  la  part  qui  y  revient,  — 
sous  l'apparence  de  l'extrême  rigueur 
que  donne  cet  amas  de  citations  et  de 
commentaires,  —  aux  hj-pothèses,  aux 
sentiments  à  priori,  aux  interpréta- 
tions très  subjectives.  Et  en  vérité  qui 
donc  pourrait  sérieusement  songer  à 
le  lui  reprocher? 

G.  MlLIlAL'D. 


20.  F.  A  LIÈGUE,  Sophocle.  Élude  sur  les 
ressorts  dramatiques  de  son  Ihéàlre  et 
la  composition  de  ses  tragédies.  Paris, 
Fontemoing,  1905.  ln-8%  rx-47t)  p. 
(Annales  de  l'Université  de  Lyon. 
N.  S.,  Il,  15). 

M.  Allègre  a  été  frappé,  comme  tous 
les  lecteurs  attentifs,  de  ce  fait  que  les 
tragédies  de  Sophocle  présentent  rem- 
ploi d'un  double  ressort  dramatique  : 
d'une  part  la  fatalité,  qui  régnait  sou- 
verainement chez  Eschyle,  d'autre  part 
les  caractères,  dont  Sophocle  a  le  pre- 
mier développé  la  peinture.  Il  semble 
que  ces  deux  ressorts  s'excluent  l'un 
l'autre,  et,  de  fait,  en  passant  d'Hérodote 
à  Thucydide,  nous  voyons  le  principe 
de  l'action  des  «  causes  secondes  »  ré- 
solument substitué  à  celui  de  l'interven- 
tion de  la  «  cause  première  ».  Mais  un 
tragédien  n'est  pas  un  historien.  L'A« 
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thénien  moyen  qu'était  Sophocle  n'a 
pas  su  ou  voulu  prendre  résolument 
parti  entre  deux  systèmes  qui  se  parta- 
geaient encore  les  croyances  de  ses  con- 
temporains. Aussi  le  voyons-nous  tantôt 
invoquer  uniquement  ou  presque  uni- 
quement le  principe  de  la  fatalité 
{Œdipe  Roi)y  ou  au  contraire  celui  de  la 
personnalité  humaine  {AnHuone)^  tantôt 
donner  tout  le  corps  de  la  pièce  au  dé- 
veloppement logique  des  caractères 
pour  faire  intervenir  au  dénouement 
seul,  sans  souci  de  la  vraisemblance, 
la  fatalité  ou  la  divinité  {Philoctèie, 
Œdipe  à  Colone),  tantôt  faire  alterner 
ou  chercher  à  combiner  plus  ou  moins 
adroitement  dans  la  marche  même  de 
la  tragédie  le  jeu  des  deux  ressorts 
antagonistes  [Trachiniennes^  Ajaxy  Elec- 
tre), M.  Allègre,  en  analysant  succes- 
sivement chacune  des  sept  pièces  de 
Sophocle,  a  finement  dosé,  si  je  puis 
dire,  ce  mélange;  il  a  montré  aussi, 
chemin  faisant,  les  considérations  in- 
trinsèques, généralement  patriotiques, 
qui  ont  modifié,  parfois  même  faussé 
la  structure  de  la  tragédie  sopho- 
cléenne  ;  enfin  il  a  étudié  les  idées 
morales  et  religieuses  du  poète  et  les 
procédés,  les  artifices  même  uns  en 
œuvre  par  Tart  très  savant,  très  réfléchi 
qui  est  le  sien.  On  le  louera  d'avoir 
évité  le  travers  de  tant  de  critiques 
allemands  qui  cherchent  à  résumer  cha- 
cune des  pièces  de  Sophocle  en  une  idée, 
une  formule.  Comme  la  dit  justement 
M.  Campbell  (Sop/ioc/e?,  p.  59)  l'unité  de 
plan  de  chaque  tragédie  est  une  unité 
de  sentiment,  non  de  pensée  (et  même 
celte  unité  n'est  pas  toujours  aussi  par- 
faitement réalisée  qu'on  le  voudrait). 
On  le  félicitera  aussi  de  la  sincérité,  de 
la  modération  de  ses  appréciations. 
M.  Allègre  n*a  pas  pour  Sophocle  les 
coups  de  boutoir  d'un  de  ses  devan- 
ciers qu'il  s'est  abstenu,  semble-t-il,  de 
nommer  (Courdaveaux) ,  mais  il  est 
aussi  éloigné  de  cette  admiration  su- 
perstitieuse et  agaçante  qui  fut  à  la 
mode  pendant  quelque  temps.  11  sent 
et  fait  sentir  en   Sophocle   non    pas 


l'homme  <lc  la  perfection  absolue, 
l'homme  du  «  point  précis  »,  mais  le 
génie  merveilleusement  doué  d'une 
époque  de  transition  où  la  foi,  ébranlée 
par  Tanalyse,  ne  trouvait  un  équilibre 
instable  que  dans  l'admission  simul- 
tanée des  contradictoires. 

T.  R. 


21.  HRITISH  MUSEUM.  Catalogue  of 
the  greek  Coins.  Cyprus  by  George 
Francis  lllLL.  London,  1904.  ln-8% 
r.Lxiv-120  p.  avec  26  planches,  une 
carte  et  un  tableau  du  syllabaire 
cypriote. 

Dans  ce  volume,  à  l'inverse  de  ses 
congénères,  le  catalogue  proprement 
dit  (90  pages)  est  moins  important  que 
l'introduction  (qui  en  a  150);  et  sur  les 
26  planches,  il  n'en  est  pas  moins  de  9 
consacrées  à  la  reproduction  des  pièces 
de  collections  étrangères.  Ce  procédé 
s'explique  si  l'on  réfléchit  que  la  col- 
lection britannique,  quoique  très  riche 
en  spécimens  archaïques  grâce  à  l'ac- 
quisition des  trouvailles  de  Lang  à  Dali, 
est  bien  loin  d'être  complète,  et  que  le 
classement  de  toute  la  série  autonome 
de  Chypre  offre  encore  de  grandes  dif- 
ficultés, même  depuis  le  déchiffrement 
certain  de  l'écriture  cypriote.  On  hé- 
site sur  la  restitution  de  beaucoup 
de  noms  écrits  en  abrégé,  on  hésite  sur 
l'identification  des  titulaires  avec  des 
personnages  connus  d'ailleurs,  et  l'attri- 
bution à  une  ville  déterminée  est  trop 
souvent  liée  à  ces  identifications  con- 
jecturales. Six  dans  son  mémoire  fon- 
damental sur  la  matière  (flco.  numism., 
1883)  avait  eu  le  tort  de  ne  pas  distin- 
guer suffisamment  les  hypothèses  des 
certitudes,  et  M.  Babelon  lui-même, 
dans  sou  remarquable  catalogue  de 
I89;i,  si  riche  en  précisions  nouvelles 
et  en  rapprochements  ingénieux,  s'est 
laissé  quelquefois  entraîner  à  des  cons- 
tructions plus  brillantes  que  solides. 
M.  Ilill,  qui  marche  sur  les  traces  de 
ces  deux  maîtres,  n'apporte  peut-être 
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pas  beaucoup  de  nouveautés,  mais  il  a 
eu  le  rare  mérite  de  mettre  les  choses 
au  point,  d'apporter  partout  Tensemble 
des  preuves  et  des  documents,  et  de 
marquer  le  degré  de  probabilité  des 
attributions  admises  ou  écartées  par  lui. 
Soit  donc  qu'il  refuse  provisoirement 
des  monnaies  à  Amathonte,  à  Curium, 
à  Golgi,  à  Gorgos,  roi  de  Salaminc, 
soit  qu'il  conteste  l'attribution  à  Eva- 
goras  II  des  pièces  aux  deux  atn,  soit 
au  contraire  qu'il  maintienne  à  Idalion 
les  monnaies  au  sphinx  et  distingue 
Timocharis  de  Paphos  et  Timocharis 
de  Marium,  toujours  on  suivra  avec 
confiance  un  guide  chez  qui  l'informa- 
tion la  plus  complète  s'allie  au  jugement 
le  plus  pondéré.  Je  n'en  dirai  pas  da- 
vantage, étant  un  iiro  dans  cette  bran- 
che de  la  numismatique,  mais  un  tiro 
qui  a  beaucoup  appris  en  liscmt  le 
volume  de  M.  Hill  et  qui  ne  peut  que 
recommander  à  tous  ses  confrères  en 
tirocinium  d'en  faire  autant. 

T.  R. 


21,Maxime  COLUGNONet  LouU  COU  VE. 
Catalogue  des  vases  peints  du  Musée 
d'Athènes.  Planches.  Paris,  Fonte- 
moing,  1904.  In-40,  22  p.  52  planches. 

Ce  bel  album  complète  le  précieux 
catalogue  dont  il  a  été  rendu  compte 
précédemment  (XV,  469),  et  dont  l'in- 
dex, d'une  trentaine  de  pages,  a  paru 
dans  un  fascicule  séparé  (1903).  On 
ne  s'y  est  pas  proposé  de  repro- 
duire à  grande  échelle  des  peintures  de 
vases  (et  il  faut  avouer  que  la  photo- 
graphie se  prête  encore  très  mal  à  ce 
genre  de  reproduction),  mais  de  donner 
«  pour  chaque  série  un  type  bien  carac- 
térisé, de  reproduire  les  formes  rares 
et  exceptionnelles.  »  Les  séries  primi- 
tives et  archaïques,  qui  donnent  au 
Musée  d'Athènes  sa  principale  valeur, 
sont  les  plus  abondamment  documen- 
tées. Au  total,  les  52  planches  renfer- 
ment environ  250  figures  parfaitement 
classées;  il  eût  été  possible  d'en  aug- 


menter légèrement  le  nombre  sans  en- 
combrer ni  enlaidir  la  page  ;  tel  qu'il 
est,  il  représente  environ  un  vase  sur 
huit.  Les  clichés,  exécutés  sous  la  di- 
rection de  M.  Mendel,  membre  de 
l'École  d'Athènes,  ont  été  transformés 
en  photogravures  {vulgà  similis)  par 
M.  Devillard.  L'avant- propos  donne  une 
notice  sommaire,  mais  sufifisante,  de 
chaque  vase  représenté,  avec  la  biblio- 
graphie et  quelques  bons  dessins  com- 
plémentaires. Cet  album  ne  sera  pat 
seulement  utile  à  ceux  qui  désireront 
fixer  leurs  souvenirs  du  Musée  d'Athè- 
nes, il  peut  servir  de  guide  aux  étudiants 
de  nos  Facultés  :  dans  un  petit  volume 
ils  trouveront  là  résumée  toute  Thistoire 
de  la  céramographie  grecque,  avec 
figures  à  l'appui,  avec  la  nomenclature 
traditionnelle,  avec  les  types  qu'il  im- 
porte de  graver  dans  leur  mémoire. 
T.  R. 


23.  Feidxnand  HORS,  Plalonsludien, 
Neue  Folge.  Vienne,  ilôlder,  1904, 
in-80,  x-416  pages. 

Dans  une  publication  antérieure 
(1893),  M.  Hom  avait  passé  en  revue 
ce  qu'on  pourrait  appeler  la  partie 
morale  des  dialogues  platoniciens  ;  ici 
il  s'occupe  de  la  partie  dialectique,  la- 
quelle, en  même  temps  que  la  première, 
trouve  son  couronnement  dans  la  Ré- 
publique. Pour  résoudre  les  questions 
d'authenticité  et  de  chronologie  ai  &pre- 
ment  débattues  entre  critiques,  il  ne 
connaît  d'autre  critérium  que  l'examen 
approfondi  des  textes,  et  à  propos  des 
statistiques  verbales  qu'après  plusieurs 
autre  M.  Lutoslawski  a  prises  sous  son 
bruyant  patronage,  voici  ce  qu'il  écrit  : 
«  Vouloir  par  de  tels  moyens  arriver 
à  l'intelligence  de  Platon  et  de  la  mar- 
che suivie  par  sa  pensée,  c'est  —  qu'on 
me  passe  la  comparaison  —  vouloir 
pénétrer  par  des  voies  souterraines 
dans  une  forteresse  qu'on  ne  sait  com- 
ment aborder  de  front  »  (p.  m). 
Une  discussion  suivie  des  thèses  de 
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M.  il.  relatives  au  Parme nide^SiU  Théé- 
télCy  au  Sophiste  et  au  Politique  ne 
serait  pas  à  sa  place  dans  une  Revue 
consacrée  avant  tout  aux  problèmes 
qui  intéressent  les  lettrés,  les  archéo- 
logues et  les  érudits.  Si  une  exception 
pouvait  ^tre  faite,  ce  serait  de  préférence 
en  faveur  du  Cratyle,  où  se  trouvent 
démontrées,  selon  notre  auteur,  les 
trois  thèses  suivantes  : 

1»  La  justesse  d'une  langue  dépend 
de  celle  des  mots-racines. 

2«  Le  mot  juste  doit  reproduire  non 
telle  ou  telle  particularité  des  êtres, 
mais  leur  essence. 

3»  Pour  former  des  mots  justes,  il 
faut  procéder  à  deux  classcmeuts  paral- 
lèles, l'un  des  sons,  l'autre  des  choses, 
afin  d'attribuer  à  chaque  objet  le  son 
ou  l'ensemble  de  sons  qui  s'en  rappro- 
che le  plus. 

Veut-on  maintenant  connaître  lldée 
que  se  fait  M.  U.  du  développement 
progressif  du  génie  platonicien?  Voici 
quelques  lignes  de  sa  conclusion  : 
«  Platon,  Tunique  successeur  légitime 
de  son  maître  Socrate,  débute  par  des 
études  de  morale  individuelle,  qui  le 
conduisent  à  ce  principe  que  la  vraie 
félicité  mérite  seule  de  servir  de  but 
à  une  activité  rationnelle:  puis  il 
aborde  les  problèmes  de  logique  et 
d'ontologie  qui  touchent  de  plus  près 
à  sa  conception  de  la  vie  et  du  monde, 
pour  reprendre  enfin  d'un  point  de  vue 
supérieur  son  enquête  morale,  et  recher- 
cher la  constitution  sociale  capable  de 
réaliser  tout  à  la  fois  le  bonheur  de  la 
cité  tout  entière  et  celui  do  cha<iuc 
homme  en  particulier.  » 

Dans  son  premier  volume,  M.  II. 
s'était  prononcé  nettement  contre  l'au- 
thenticité du  Philèbe;  dans  celui-ci  il 
accepte  sans  ombre  d'hésitation  celle 
du  Parniénide,  du  Sitphisle  et  du  Poli- 
tique. (Test  —  à  uum  sens  du  moins  — 
doubler  un  excès  de  scrupule  d'un  excès 
de  confiance. 

C.  IlriT. 


24.  Karl  KRUMBACHER.  Ein  vulffnr- 
rjriechischer  Weiberspiegel.  Mûnrheu, 
1005.  (Ac.  de  Bavière.  Sitzutnjsbe- 
richte.  1905,  111,  p.  335-433  et  un  fac- 
siiuilè). 

Ce  tardif  épigone  du  fameux  iambe 
misogyne  de  Simonide  d'Amorgos,  dé- 
couvert par  M.  Krumbacher  dans  le 
Cod.  graecus  4  du  CoUegio  greco  de 
Home,  se  compose  de  deux  parties  dis- 
tinctes, mais  dues  au  môme  auteur  : 
415  vers  politiques  de  15  syllabes  et 
735  vers  «  anacréontiques  »  ^de  7  ou  8 
syllabes),  les  uns  et  les  autres  accou- 
plés en  distiques  rimes.  La  première 
partie  invoque  contre  la  femme  des  au- 
torités sacrées  et  profanes,  la  seconde 
des  raisons  tirées  de  l'expérience  jour- 
nalière: une  érudition  pédantesque  et 
superficielle,  un  réalisme  d'une  obscé- 
nité intraduisible,  un  talent  infime,  une 
versification  défectueuse  caractérisent 
cet  opuscule.  L'intérêt  se  concentre  dans 
les  particularités  linguistiques  et  dans 
quelques  traits  de  mœurs.  L'auteur,  qui 
italianise  beaucoup  et  connaît  déjà 
l'Arioste,  paraît  avoir  écrit  à  Corfou, 
au  xvi*  siècle.  M.  Krumbacher  lui  a  fait 
l'honneur  d'une  de  ces  éditions  admi- 
rables de  conscience,  de  savoir  précis, 
et  de  prudente  critique  verbale,  dont 
il  nous  a  déjà  donné  tant  d'échantillons. 
Il  ne  s'en  fait  pas  d'ailleurs  accroire 
sur  le  mérite  de  son  enfant  trouvé  :  on 
serait  même  tenté  de  le  trouver  un 
peu  sévère  :  c'est  ainsi  (p.  363)  que 
des  rimes  comme  èxei'/r.v  —  aîjyûvT.v, 
noAfiaoOj'.v  —  èr:8u{ioO(j'.v  me  paraissent 
irréprochables,  puisque  la  première 
porte  sur  2  syllabes,  et  que  la  seconde 
a  la  consonne  d'appui. 

T.  H. 


'i:\.  LOSGiyt'S,  On  ihe  Sublime.  Trans- 
lated  by  A.  0.  PHICKAHD.  With 
introduction,  appendix  and  index. 
In-1*2.  xxviii-i28  p.  Oxford,  Clarendon 
Press,  1906. 

La  valeur  de  cette  traduction  du  ce- 
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lébre  traité  Sur  le  Sublime^  à  la  fois 
fidèle  et  facile  à  lire,  est  singulièreoient 
accrue  par  Tintroduction  et  les  appen- 
dices dus  à  l'éditeur.  M.  Prickard  est 
bien  informé;  il  sait  que  la  critique 
contemporaine  tend  à  attribuer  le  traité 
à  la  fin  du  !<''  siècle,  et  non  plus  au 
conseiller  de  Zénobie  ;  mais  il  sait  aussi 
que  la  preuve  décisive  n  est  pas  faite, 
et  constatant,  après  d'autres  critiques, 
certains  latinismes  dans  la  grécité  de 
l'anonyme,  il  écrit  avec  une  recom- 
mandable  prudence  (p.  113)  :  «  Des  re- 
cherches ultérieures  nous  réservent 
peut-être  quelque  découverte  relative  à 
la  forme  primitive  du  Traité  et  à  son 
auteur  ;  toute  découverte  à  cet  égard 
peut  être  une  surprise.  •>  M.  Prickard 
se  demande  si  le  passage  où  «  Lon- 
gin  »  s'excuse  de  juger  Cicéron,  bien 
qu'il  soit  lui-même  un  Grec,  ne  doit 
pas  être  entendu  cum  (jrano  salùs\  et  il 
rappelle,  à  ce  propos,  qu'Horace  com- 
mença par   écrire  des    vers  lyriques 


grecs.  C'est  avec  raison  qu'il  repousse 
l'opinion  de  Mommsen  qui,  jugeant 
d'après  la  citation  de  la  Genèse  —  ci- 
tation d'ailleurs  incorrecte  —  voulait 
faire  de  l'anonyme  un  juif  hellénisant, 
oubliant  que  le  passage  en  question 
était  probablement  allégué  dans  le 
Traité  du  Sublime  du  juif  Caecilius, 
dont  l'ouvrage  dédié  à  Postumius  Te- 
rentianus  est  une  critique.  Qui  était 
ce  Terentianus?  H  n'est  pas  déraison- 
nable  d'espérer  qu'une  trouvaille  épi- 
graphique  puisse  nous  l'apprendre  et 
résoudre  ainsi  la  question  de  date.  — 
L'appendice  contient  la  traduction  de 
morceaux  de  critique  dus  à  Dcnys 
d'Halicarnasse,  à  Dion,  à  Lucien,  à  Cas- 
sius  Longinus,  ainsi  que  des  extraits 
des  Lectures  on  Hebrew  poelry  de  Ro- 
bert Lowth  (1110-1781),  qui  témoignent 
de  l'influence  profonde  exercée  par  le 
Traité  sur  les  critiques  anglais  du 
xviii»  siècle. 

S.  R. 
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Giuseppe  Carih.nali.  //  regno  di  Pergamo,  ricerche  di  storia  e  di  diritto  pubblico 
(Studi  di  storia  antica  pubblicati  da  Giulio  Bt'loch,  fasc.  V}.  Roma,  E.  Lœs- 
cher,  1906.  In-8,  xiv-302  p. 

Ferdinand  Cavali.era.  J^  schisme  d' A  ni ioche  [w^-^î*  sièele).  Th»*'se  pour  le  docto- 
rat ès-lettres...  Paris,  A.  Picard  et  fils,  1905.  ln-8,  xix-:U2  p. 
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Ferdinandus  Cavallera.  S.  Eusthatii  Episcopi  Antiocheni  in  Lazarum,  Mariant 
ei  Martham  homilia  christ olorjica,  nunc  primum  e  codice  gronouiano  édita 
cum  couHïicntario  de  fragmcntis  EuRtathianis;  accesserunt  fragmenta  Flauiani 
I  Antiocheni  (Thèse  de  doctorat).  F^aris,  A.  Picard  et  fils,  1905.  ln-8,  xiv-132  p. 

G.  Colin.  Le  culte  d'Apollon  pylliieu  à  Athènes  (Bibliothèque  des  écoles  fran- 
çaises d  Athènes  et  de  Rome,  fasc.  93).  Paris,  A.  Fontemoing,  1905.  In-8, 
178  p.,  II  pi.  lithographiées. 

Catalogus  codicum  astrologorum  graecorum.  Codicum  romanorum  partem  prio- 
reni  descripserunt  Franciscus  Cumont  et  Franciscus  Boll.  T.  V.  Bruxellis,  in 
ji'dibus  lienrici  Lanierlin,  1904.  In-8,  vni-256  p. 

Charles  DiKHL.  Havenne(\.çs  villes  d'art  cèlèbrcî»).  Paris,  II.  Laurcns,  1903.  In-8, 
137  p. 

Ilcrniann  DiELs.  Die  Fragmente  der  Vorsokratiker.  Griechisch  und  Deutsch.  Ber- 
lin, Weidmann,  1903.  ln-8,  x-601  p. 

'0  ToXtf.cruLÔ;  rf,;  àpyataî  'FAXol5o;  xal  toû  èxto;  «ùrî;;  oieoicapjxryo-j  'EaXtjVixoû 
eOvou;  xal  f,  «Osp^sTixi,  èriSpacri;  èitl  twv  ixETa^/ovTwv  àpyatwv  xal  vEuTipuv  i^fCr* 
eU  S'JO  [xépT,.  MÉpo;  rpwTov  aûvTOjio;  vEwvpatçpix^  jiu6o)^oytxf,  latopix^i  xal  ipyaio- 
Xoyixli  irêpiYpaoi;  xr\z  àpyxioLi;  'EXXdtSo;  xa-ci  /.«*»?«<;  *al  xa-ci  'TcëXttç  itXtjV  twv 
vT,aojv  l6iatTép(«>;  iTEpiypaïïiOîx^vwv  6it6  M  apyap  itou  V.  At,  {x(T7a  xa6T,YT,Toy. 'Ev 
*A8T,vai;  ix  toû  TUTroypaçeioy  xwv  xaTaarr.jxiTwv  l)iruptÔwvo;  KoucrouXCvou.  1902. 
In  8,  x6'-238  p. 

J.  EsTÈvE.  Les  innovations  musicales  dans  la  tragédie  grecque  à  lépoque  d'Euri- 
pide. Paris,  Hachette  et  C'%  1902.  ln-8,  xiii-308  p. 

Kniipn)is  fabulae.  Rccognovit  brevique  adnotatione  critica  instruxit  Gilbertus 
MiRHAY  (Scriptoruui  classicoruni  bibliotheca  Oxoniensis).  Tomus  11.  Insunt 
Supplices,  Hercules,  Ion,  Troiades,  Electra,  Iphigenia  Taurica.  Oxonii,  e  typo- 
grapheo  Clarendoniano  s.  d.  ln-16,  non  paginé. 

G.  FoioÈBKs.  Athènes  et  ses  environs  (extrait  du  guide  de  Grèce  :  collection  des 
guiiles  Joanne).  Paris,  Librairie  Hachette  et  C'c^  1906.  In-12,  xiv-227  p. 

Percy  Gabdneh.  A  grammar  of  Greek  art.  London  et  New-York,  Macmillan, 
1905.  ln-16,  xii-267  p. 

Gustave  Glotz.  Études  sociales  et  juridiques  sur  Vantiquité  grecque.  Paris, 
librairie  Hachette  et  C»«.  Jn-12,  iii-303  p. 

The  Homeric  tn/mns,  edited,  with  préface,  apparatus  criticus,  notes  and  appen- 
dices by  Thomas  \V.  Allen  and  E.  E.  Sikes.  London  et  New- York,  Macmillan, 
1904.  ln-8,  Lxxviii-330  p. 

Homeri  cannina  recensuit  et  selecta  lectionis  varietate  instruxit  Arlhurus  Liï)- 
wu.n.  Pars  prior,  lUas.  Volumen  prius.  Lipsiac,  in  acdibus  B.  G.  Teubneri, 
v.m.  hi-s.  xix-:;i4  p. 

Isorratis  oj/era  innnxa  recensuit,  scholiis,  testimoniis,  apparatu  critico  instruxit 
Eii^M'IIurhis  Dreiu  p.  Volumen  prius.  Leipzig,  Dietrich,  1906.  ln-8,  cxcix-196  p. 

D.  JoiiiiKi.i..  lit'itertoire  lnhliograptiiqne  de  la  librairie  française  pour  Vannée  I90â. 
nii.ilrirm.'  arni.r.  P.iri^^.  Per  Lamm,  1904.  In-8,  168-92  p. 

P.  Kkushnsi'.  Shiilics  in  anrient  Persian  historg.  London,  Kegan  Paul,  Trench, 
Tnihinr  tt  l'.n.  l'JO.i.  lii-16,  x-186  p. 

A.  Lrvi.  îh'ltiio  V  iH'im  nt'l  pensiero  dei  Greci.  Studi   su   le  coucezioni  anticbc  e 
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confronti  con  le  teorie  odierne.  Con  prefazione  del  Prof.  Biagio  Brugi  dell' 

Università  di  Padova.  Torioo,  Bocca,  1903.  In-16,  vui-218  p. 
G.  Macoonald.  Coin  types^  tfieir  origin  and  developmenl,  being  the  Rhind  lectures 

for  1904,  Glasgow,  Maclehose,  1905.  In-8,  x-275  p.  et  Xpl.  en  phototypie. 
Thomas  Marshall.  Arislotle's  Theonj  ofconduct.  London^  F.  Fisher  Unwin.  1906. 

Id-8,  578-xxi  p. 
Philippe  Martlnon.  Les  tragiques  grecs.  Les  drames   d'Eschyle,  traduction  en 

vers  français.  Alger,  chez  Tauteur  s.  d.  [1904].  In-8,  172  p. 
Paul  Mazon.  Essai  sur  la  composition  des  comédies  d*Aristopluine  (Thèse  de  doc- 
torat). Paris,  Hachette,  1904.  In-8,  181  p. 
Ginechische  Urkunden  der  Papyrussammlung  in  Leipzig.  I  Band.  Mit  Beitrftgen 

von  Ulrich  Wilcren,  hcrausgegeben  von  Ludwig  Mitteis.  Mit  2  Tafeln  in  Licht- 

druck.  Leipzig,  Teubner,  1906.  ln-4,  xii-380. 
*AvT(ov{ou  r.  MojjLoeppaTOu,  'Evo)^tx6v  6{xaiov  xûîv 'PtofiaCcuv  xal  TÛvBut^avTivuv  xatà 

T+.v  sv  'KX)^i5i  Xr/y*  xow.  Tdjxoç  icpûto;.  'Ev  'AWiVai;,   Ix   toû  TyitoypaçEfou  ÏI.    A. 

SaxeXXap'O'j.  ln-8^  1008  p. 
James  llope  Moulton.  A  grammar  of  New  Testament  Greek  based  on  W.  F.  Moul- 

ton's  édition  of.  G.  B.  Winer's  grammar.  Vol.   l.  Prolegomena.  Edinburgh, 

T.  et  T.  Clark,  1906,  in-8,  xiv-274  p.. 
<I»wTT^ç   A.    «frwT'.iÔT,;.  Ta   vXwçaixôv  Çf,TT,|Xï  x'   i^  IxTaiSeuTixi^  |x«ç  dvayiwTjatç. 

'AÔT.va,  TuicoYpaîfiîov  «  'Eaxtat  i»,  K.  Maïavèp  xal  N.  KapyaSoûpT,,  1902,  in-16,  405  p. 
Edmond  Pottier.  Les  grands  artistes  :  Douris  et  les  peintres  de  vases  grecs. 

Paris,  H.  Laurens,  s.  d.  1n-8,  126  p. 
Salomon  Reinach.  Cultes,  mythes  et  religions.  Tome  U.  Paris,  Leroux,  1906.  In-8, 

xviii-466  p. 
'laTÔpia  TÛv  mrf/pùytû'^  ':roX<^ixûv  ffT^Xwv  dire  tt.ç  èçapao'pF,^  xoG  ixjjLoO  wç  xivT,TT;piou 

aÙTwv  ôuvijxewî  jifiTi  iroXXwv  ayeofwv  xal  itivaxwv  ûic6  KwvatavTlvou  N.  'FaSow. 

'Ev  'AW.vai;,  «X  TOÛ  Tu-noypaçEiou  «  Nojxixf,;  «,   'OSôç  'Of8aX|X'.aTpg(ou,  1901.  ln-8, 

V-383  p. 
D.  M.  Sliys.  De  Maccabaeorum  libris  I  et  II  quaestiones  (Tht^se).  Amstelodami, 

ex  lypis  J.  Clausen,  1904.  ln-8,  126  p. 
Thukydides,  erklôrt  von.  J.  Classe.n.  Sechster  Band.  Sechstes  Buch.  (Sammlung 

griechischer   und    lateinischer    Schriftsteller    mit   dcutschen    Anmerkungen 

begrûndet   von   M.   Haupt  und   H.    Sauppc).    Dritte  Auflage   bearbeitct  von 

J.  Steit.  Berlin,  Weidmann,  1905.  In-8,  295  p. 
A  Catalogue  of  the  Spart  a  Muséum  by  M.  N.  Ton,  M.  A.,  assistant  director  of  the 

Britisth  school  at  Athens,  fellow  of  Ories  collège,  Oxford,  and  A.  J.  B.  Wack, 

M.  A.  student  of  the  British  school  at  Athens,  fellow  of  Pembrocke  collège, 

Cambridge.  Oxford,  Clarendon  Press,  1906.  ln-8,  viii-219  p.;  illustré. 
Stefan  Waszynski.  /)*>   Bodenpacht,  agrargeschichlliche    Papyrusstudien .    T.    1. 

DiePrivalpacht.  Leipzig  et  Berlin,  B.  G.  Teubner,  1905.  ln-8,  xii-n8  p. 
Paul  WE.NDLAXI).  Anaximenes  von  Lampsakos.  Studien  zur  âltesten  Geschichte  der 

Rhetorik.  Festschrift  fiir  die  xlviii  Versammiung   deutscher   Philologen   und 

Schulmftnner  in  llamburg.  Berlin,  Weidmann,  1905.  ln-8.  104  p. 
Xenophoniis    Hespublica    lAicedipmoniorum  ;    recensult  Ginus   Pierleom.  Berlin, 

Weidmann.  1905.  ln-8,  v-03  p. 
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Édition  avec  appareil  critique  très  complet  et  un  Index  verhorutn  très  utile. 
Le  texte  est  fondé  principalement  sur  le  Vaticanus  1335  (A),  sur  le  Vaticanus 
1950  (B),  sur  le  Mnlinensis  (Biblioth.  Atestin)  N«  145  (C),  qui  composent  la 
première  classe  de  manuscrits,  la  plus  importante,  et  sur  le  MarcianusSll,  le 
plus  autorisé  des  manuscrits  de  la  seconde  classe  à  cause  de  son  ancienneté. 
Quelques  conjectures  heureuses.  En  somme,  travail  très  consciencieux  et  con- 
tribution aussi  intéressante  qu'utile  à  Tamélioration  du  texte.  M.  Pierleoni  a 
très  habilement  tiré  parti  de  Plutarque,  qui,  en  écrivant  sa  Vie  de  Lycurgue,  a 
certainement  eu  sous  les  yeux  le  texte  de  Xénophon  qull  cite  souvent  sans  le 
nommer  et  à  qui  il  emprunte  do  nombreuses  expressions. 

Xenophons  Anabasis,  erklârt  von  C.  Rehuantz  und  Otto  Carmjtu.  Zweiter  Band 
(Buch  iv-vn).  Sechste  Auflage  besorgt  von  Dr.  Wilhelm  Nitsche  (Sammlung 
griechischer  und  lateinischer  Schriftstellermit  dcutschen  Anmerkungen  begrùn- 
det  von  M.  Haupt  und  H.  Sauppe).  Berlin,  Weidmann,  1905.  ln-8.  v-248  p. 

Xénophon,  Hellenica.  Text  by  E.  C.  Marchant,  notes  by  G.  E.  Underhill.  Oxford, 
Clarendon  press,  1906.  In-12,  texte  non  paginé:  commentaire,  xcvi-378  p. 

II.  Publications  anonymes. 

Bulletin  de  la    Faculté   orientale  de    l'Université    Saint-Joseph    (Beyrouth)   1. 

Année  rj04-190o.  Beyrouth.  Imprimerie  catholique,  1905.  ln-8,  24  p. 
Comples  rendus  du  Congrès   international  d'archéologie,   l'c  session,  Athènes, 

1905,  sous  la  présidence  do  S.  A.  R.  le  Prince  Royal  des  Hellènes,  Président  de 

la  Société  Archéologique.  Athènes,  Mcissner  et  Kargadouris,  1905.  In-8,  398  p. 
'KxOeai ;   xwv  èv  toÎ;  opOoôôÇoi;  ôt.jjlojîo'.;  a/oXsioi;  X(ou  i:tirpaYjj.évu)v  xati  tiv/o- 

Xixà  £Tr„  1893-4,  1894-5,  1895-6,   1890-1,  189'7-8,  1898-9  xal  1899-1900.  'Ev  Xiw,  U 

Toû  TuroYpa^etO'j  K.  A.  AaaiavoO,  1901.  I11-8,  336  p. 
npwTOv  'EXXt.v'xôv  £x7:ai6ejtix6v  a'jvéop'.ov  Èv  'AOf.vi'.;,  31  MaoTiou  —  4  'A-irpiXiou  1904, 

juyxXTjOèv  ÙTzb  toû  auXXôyov  ^pô;  ôia6o5ivTôîvÉXXT,vixûv  ypajxjxiTwv,  toû  çiXoXoytxoû 

ay>kA6Y0j  îlapvxaaoû  xai  toC  auXAÔvoo  -npô;  ôiaoo^iv  ù^eViixuv  ^i6>ktu)v,  uEtà  070X1- 

xf,;  £xO£7co);  èrt6oT,QojTT,;  TÔ/  fjxô-rrov  aÙToO.  'EpYaa{ai  rf,;  Sic'jOuvojtt,;  g-TtiTpoxf; . 

npaxT'.xà   Twv  juveôpiijcwv.  1/oaixt,  IxOsj'.ç.  *Ev 'A0f,va'.;  èx  toG  Ypa»8(ou  tt,;  ôifj- 

Ojvo'jtt,;  ÊTiTporf,;,  066;  'AxaÔTjjiix;,  42,  1904.  ln-8,  296  p. 
*l»tXoAoi".x6;  c'JXXovo;  llapvaajrîs.  'ETrE-rT.pl;  ^'.  'Ev  '.-VOT^vai;,  gx  toO  ypaçciou  toj  xjX- 

Tiôyo'j,  1903.  In-8,  224-pû'  p.  --  Id.  'Ezetripl;  r/,  1904.  ln-8,  122-X3'p. 

111.  Baucm  REs  et  tirages  a  part. 

Draoitis  N.  AxASTAsijEwiK.  Die  parnnetvtchen  Alphabete  in  der  Gnechischen 
Literatur  (Inaugural-Dissertation).  Munich,  Wolf  et  Sohn,  1905.  ln-8,  92,  p. 

Étude  méthodique  et  consciencieuse.  Il  s'agit  des  acrostiches,  rares  avant 
l'époque  byzantine,  assez  fréquents  à  cette  époque,  dont  les  vingt-quatre  vers 
coniniene.iient  chacun  par  une  des  lettres  de  l'alphabet. 

B.  'A-07  TO  AÎo  r, ;.  rAwjy.xai  «jLcAÉtav  i;  i'fop;jif,;  tûv  *Axa6T,{xe;x(ôv  àv3Yvu)9(jLir(i>v 
toj  X.  r.  N.  XaxtT.oax'.  (SXauo-'l'paYxix^,  xal  Toupxo-'EXXr.v.x^  îlepioooç).  'Ev 
'AX:;ivo,os'a.  Tûro'.;  «  Tr/o6pô|xo"j  »  V.  Tt.vioj,  1905.  ln-8,  83  p. 
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n.  'A  p«  6  a  V T  Cvou.  MovoYpa»C«  repl  KouorofiXi/Mv.  'Ev  'A6T|vaiç,  «x  toO  TuitoypaîpEiou 

TÛv  x3xa9TT|(jLiTCi)v  £irjpi6fa>vo;  Kou90'jXivou,  1905.  1d-8,  52  p. 
A.  S.  Arbakitopoullo.  *0  'E9t,6o;  tûv  'AvTtxu8T,po)v  (contribution  à  l*histoire  de  la 

plastique  hellénique).    Athènes,  imprimerie  «  Hestia  ».  Maïsner,  i903.   In-8, 

41  pages. 
Ch.  André.  Étude  sur  renseignement  primaire   en  Grèce.  Athènes,  Sakellarios, 

1905.  1n-8,  60  p. 
C.  Barbagallo.  La  produzione  média  relativa  deicereali  e  délia  vite  nella  Grecia^ 

nella  Sicilia  et  nelV  Italia  antica.  Estratto  dalla   Rivista  di  Storia  Antica 

N.  S.  Anno  VIll.  Fasc.  3-4.  Padova,  R.  Steb,  P.  Prosperini,  1904.  In-8,  28  p. 
Ntxo(  A.  BsT,c.  Nx'JitXfou  xal  Movt|x6a9ia;  AaTtvtxal  émvpasal  tûv  ^^dvuv  tt,;  cvcto- 

xpaTÎa;  (xpiT;xw;  ïx5i5oji.evai).  (Extrait  du  Sûfjfpajxjia  irspioSixàv  Tf,ç  èv  A9T,vat;  èiti- 

(rrT,jiov:xf,ç  éxaipiiaç.  Tome  XVI).  'Ev  'AÔif^vaiç.  SaxiXXip'.oç,  1904.  In-8,  10  p. 
Nîxo;  A.  BIt^ç.  KaTiXoyoç  xwv  jreipoypiçwv  x(i>§ix(i)v  T7|Ç  ev  Oepaiwaiç  jiov^ç  tûv  àyCtov 

TeaaapixovTa  [*AvaTÛT:o)aiç  èx  Tr\ç  'EiMTTjpiSoç  toû  napvaavoC  H'  Itouç],  'Ev  'A6f|vai;. 

Tuirovpa^itov  a  'EoTÎa  »,  1904.  In-8,  54  p. 
V.  N.  Bbneciirvitch .  Prilojenia  k  izsliedovaniou  :  Kanonitcheskil  sbornik  XIV  ti- 

toulov  80  vtoroT  tchetverti  VII  v.  do  883  g.  St.  Petersbourg,  V.  Kirschbaum, 

1905.  In-8,  101  p. 
Georgius  Blet.her.  De  extispicio  caplta  tria  ;  accedit  de  Babyloniorum  extispicio 

Caroli  Bezold  supplementum.  (Religionsgeschichtliche  Versuche  und  Vorarbei- 

ten).  Tome  11,  4»  fascic.  Gieszen,  Tôpelmann,  1905. 
Chr.  Blinkenberg  et  K.  F.  Kinch.  Exploration  archéologique  de  Rhodes  (fondation 

Carlsberg).  Deurième  Rapport.  Académie  royale  des  sciences  et  des  lettres  de 

Danemark.  Extrait  du  Bulletin  de  Tannée  1904,  no3.  Brochure  in-8,  une  carte, 

22  p. 
Chr.  Blinkenberg  et  K.  F.  Kinch.  Exploration  archéologique  de  i}^o(2e«  (fondation 

Carlsberg).  Troisième  Rapport.  Académie  royale  des  sciences  et  des  lettres  de 

Danemark.  Extrait  du  Bulletin  de  Tannée  1905,  n»  2.  Brochure  in-8,  une  carte, 

97  pages. 
Alexis  BoERicKE.  Quaestiones  Cleomedeae.  Dissertation  inaugurale.  Hermann  Guen- 

ther,  PegaviiP,  1905.  ln-8,  83  p. 
Antonio  Boselli.  Il  mito  degli  Argonauti  nella  poesia  graeca  prima  d'Apollonio 

Rhodio  (Studio  critico).  Estratto  dalla  Rivista  di  Storia  Antica,  anno  VIIl,  3-4, 

IX,  1-3.  Padova,  Tipi  délia  Rivista  di  Storia  Antica,  1905.  ln-8,  66  pages. 
II.  Bosmans.  Notice  sur  les  Travaux  de  Paul  Tannery.  Extrait  de  la  Revue  des 

Questions  scientifiques,  avril  1905.  Louvain,  PoJleunis  et  Ceuterick,  1905. 
F.  de  Simone  Brouwer.  La  Scella  délia  Moglie.  Commedia  politica  in  un  atto  di 

Demetrio  Paparrigopulo .   Prima  versionc  italiana  con  un  cenno  suUa  vita  et 

suUe  opère  delT  autore.  Naples.  Imprimerie  de  l'Université.  In-8,  16-50  p. 
F.  de  Simone  Bruuwer.  Galaiea.  Draina  in  prose  in  cinque  atti,  di  Spiridione 

Wmlindis.  Versione  italiana  con  introduzione  et  note.  Napoli.  Tipogr.  délia 

R.  Università,  1906.  In-8,  24-80  p. 
*.  Ae  2i{iwv2  MirpoCCep  (F.  de  Simone  Brouwer).  'H  ^'jyr^  Tf,;  'EXXiÔoç.  Naples, 

imprimerie  de  l'Université,  1905.  In-8,  16  p. 
At,uo«6£v7j;    XaC'.ipa;.   (Demosthène   Chaviaras).    'H   Tavr.yjpi;   tt.ç   iv   navôp{iu) 
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£u(tT^<  Icpôt^  |Jiovf,ç  toO  To^iip/ou  Mixa-i^X  rfiç  éiciXcyo(iivti«  toG  navop|i(tou.  *Ev  SijA^. 

—  KapiùxoyXoi,  1901.  In-16,  16  p.  et  2  vues  photographiques. 
Th.  CoLARDBAiT.  Ulysse  chez  Alcinoos  et  chez  le  Cyclope  (Odyssée  vn-viu  et  ix). 

(Extrait  des  Annales  de  l'Université  de  Grenoble,  tome  XVII,  n»  3,1«'  déc.  1905)' 

Paris,  Gauthier- Vil lars,  1903.  In-8,  44  p. 
Otto  Crusius.  Studien  zur  Griechischen .  Epen-  und  HymaeBdichtuug.  I.  Sagen- 

verschiebungen.  Munich,  Verlag  der  K.  B.  Akademie  der  Wisseoschaften,  1906. 

In-12, 54  pages  (749>802).  (Séparât  Abdruck  aut  den  Sitzungsberichten  der  philos. - 

philol.  und  der  histor.  Klasse  der  kgl.  Bayer.  Akademie  der  Wissenschaften, 

1905,  Heft  V). 
N.    r.  A(i9io(.  *£x  ToO  x69|iou  t6v   6vctp«>v  tcrrofix);  xal  4'^o^OT^    fiiXiTii.    'Ev 

'A6y,vaic.  SaxcXXipioc,  190S.   1n-16,  68  p. 
D''  Engelbcrt  Dbirup.  Vorlâu figer  Berichl  ûber  eine  Studienreiêt  zur  Erforschwng 

der  DemosthenesUberlieferung^  mit  Beitraegen  zur  Textgeschichte  des  Isokrates, 

il^schines,  der  Epistolographen  und   des  Gorgias.  (Séparai  Abdruck  aus  der 

Sitzungsberichten  der  philos.-philol.  und  der  histor.  Classe  der  kgl.  Bayer. 

Akademie  der  Wissenschaften,  1902,  Heft  III).  Munich.  Franz  (J.  Roth),  1902. 

1n-8,  36  p.  (de  287  à  323). 
Quelques  utiles  remarques  sur  les  manuscrits  de  Démosthëne  (Parisinus  2934 

ou  £,  Parisinus  2933  r,  etc.). 
René  Di'ssaud.  Notes  de  mythologie  syrienne  {ll-lX  et  Index).  Paris,  Leroux,  1905. 

ln-8,  113  pages. 
S.  EiTHEM.  /if /eo6û  und  fit/on  (Christiania  Videnskabs-Selskabs  Forhandlinger  for 

1905,  no  1),  Christiania.  Jacob  Dybwad,  1905.  In-8,  14  p. 
Ludovicus  Fahz.  De  poetarum  Bomanorum  doctrina  magica  quaestiones  seleciae. 

(RcligionsgeschichtUche  Versuche  und  Vorarbeiten,  vol.  Il,  3«  fascic).  Gieszen. 

Ricker  (Tôpelmann  success.),  1904.  ln-8o,  74  p. 
Paul  ForcART.  Sénatus-consuUe  de  Thishé  (170).  (Extrait  des  mémoires  de  TAcad. 

des  Inscriptions  et  Belles-Lettres.  Tome  XXX VII,  2«  partie).  Paris,  Imprimerie 

nationale,  librairie  Klincksieck,  1905.  In-4,  42  p. 
'IwivvT^C  r.   «frpavxCa;.    Al  ôiaOf.xa;  nXiT(uvo;  xal  'ApiaTOTÎXouç  tv  vyi^ix  i:pô;  tô 

àpjraîov  ixTixôv  xXT^povoiiixôv  Sixatov  (Aîçëirovrai  al  6ia0f,xai  Biocppaorou,  ^TpiTwva;, 

Aûxwvo;  xaî  'Eitixo'jpou).  'Ev  'AO'/jVai;.  Tûroi;  xaxaïTrijiaTwv  a  Noiiix-^ç  'EriOiwpf,- 

«w;  ».  1904.  In-8,  59  p. 
'lu)ivvT,ç  r.    <t>paYxiaç.  Ilipl  xf,;  àxpiCiorépaç  Oijtw;  toO  rXu>99ixoG  iîi{iûv  Çt.W,- 

{xaxo;.  'Ev  'AOr.vai;,  ix  toû  Tuicoypaçito^i  Ilapavxcua  Acfa>vT\,  1903.  In-8,  40  p. 
r.  K.  TapSixa;.  *H  yuv^,  tv  t;;)  lXkrc^\xi^  "KoXiTiffjxû  (A'  —  H  'EXXt^vI;  tv  x^  'Ojir.pix^ 

i-Koyfj).  MtTaTÛTcwji;  tx  toO  1A'  to[iou  rf.;  'AOr^vo?;  (p.  387-492).  'Ev  'AOf.vaiç.  R.  A. 

i:axcXXapio;,  1902.  In-8,  106  p. 
Ivar  A.  lUiKEL.  Ein  angebliches  Lautgesetz  im  griechischen,  Ilelsingfors,  J.  Simelii 

Erben  Buchdruckerei  Actiengesellschaft,  1904.  In-8,  8  p.  (Ôfversigt  af  Finska 

Vetenhaps-Societetens  Fôrhandligar,  XLVI,  1903-1904,  n»  7). 
Joannes  IIblck.  De  Cratetis  Mallotae  studiis  criticis  quae  ad  Iliadem  spectant. 

Dissertation  inaugurale.  Leipzig,  Robert  Noske,  1905.  ln-8,  87  p. 
Gustav  Hoi.sciiER.  Die  Quellen  des  Josephus  fur  die  Zeit  vom  Exil  bis  zum  Jûdis- 

chen  Kriege.  Leipzig,  Teubner,  1904.  ln-8,  85  p.  —  Travail  intéressant.  D'après 
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G.  ilftlscher,  Josèphe  a  utilisé  quatre  sources  principales  :  Alexander  Polyhistor, 

Straboiiy  û-nojivVijjLaTa   laTopixat,  Nicolas  de  Damas,  et  Tauteur  d'une   Histoire 

des  Hérodes. 
Friedrich  Hlltsch.  Die  Ptolemuischen  Mûnz-und  Rechnuugswerte  (Des  XXII  Bandes 

der  Abhandlungen  der  philologisch-historischen  Rlasse  der  Kônigl.  Sâchsischen 

Gesellschaft  derWissenschaftenn»  lll).  Leipzig,  Teubner.  1903.  Grand  in-8,60p. 
Carolus  Kalbfleisch.  GaUni  de  causis  continentibus  libellus  a  Nicolao  Regino  in 

sermonem   latinum  tratislatus   (p**    édition  du   livre).  Marpurgi    Chattorum, 

Elwert,  1904.  In-4,  24  p. 
Julius  Jlthxer,  Fritz  Ksoll,  Karl  Patsch,  Heinrich  Swoboda.  Vorlûufiger  Bericht 

aber  eine  Arch'iologische  Expédition  nach  Kleinasien,  unternommen  im  Auf- 

troge  der  Gesellschaft  zur  F6rderung  deutscher  Wissenschaft,  Kunst  und  Lite- 

ratur  in  Bôhmen  (Mitteilung  N"*  XV  der  Gesellschaft  zur  Fôrderung  deutscher 

Wissenschaft,  Kunst  und  Literatur  in  Bôhmen),  Prag,  J.-G.  Calve  (J.  Koch), 

1903.  In-8,  52  p.  (carte). 
Alfred  Kôrbel.  Beitrdge  zur  Geschichte  der  joniscfien  S  al  ur philosophie  mit  beson- 

derer  Beionung  der  Quellen  in  den  Werken  des  Aristoteles^  Brùx,  Franz  Iler- 

zum,  1903.  In-8,  20  p. 
K.  M.  KbivvTxvTÔ-no'jXoç.  'E{X{xiTpu)v  Bu(^avT'.axuv  è-RiypasÔiv  8idp6b>9i;.  (Extrait du 

Journal  international  d'archéologie  numismatique,  dirigé  et  publié  par  J.  N. 

Svoronos,  tome  VIII,  3'  et  4°  trim.  1905.)  Athènes,  chez  l'éditeur  Svoronos, 

1905.  In-8,  4  pages. 
K.  M.    Kwvffxavxô'KOuXo;.   T6  fjtoAuCodSouXXov  Aa6'.§   xoû  Ko^jivrtvoû.  (Extrait  du 

Journal  international   d'archéologie  numismatique,  dirigé  et  publié  par  J.  N. 

Svoronos,  tom.  Vlll,  'S^  et  4«  prim.,  1905). 
N.    K.    X.  KâxTTTjÇ.  T6  £v  i^tiûpvr,  pejx::eXXi6v  xoû  exou;  1797  (Sjiopvaïxi  iviXcxxa). 

('ArôaiTaajia  ix  xou  oeXxîou  xf,;  iïx.  xai  è8v.  Ixaip.  xf,;  'EXXatôo;).  'Ev  'AÔf.vai;,  I)axcX- 

Xipio;,  1904.  ln-8,  15  p. 
K.  Kliper.  Ad  Ezechielem  poelam  Judasum  curae  seciàidae  (Estratto  dalla  Rivista 

di  Storia  Antica,  Anno  VIII,  fasc.   1.)  Padoue,   R.  Stab,  P.  Prosperini,  1904. 

In-8o,  35  p. 
Carolina  Lanzam.  Gli  oracoli  greci  al  tempo  délie  guerre  persiane  (Estratto  dalla 

Rivista  di  Storia  Antica  N.  S.  Anno  VIII,  fasc.  2-3-4.  Padova,  R.  Stab.  P.  Pros- 
perini, 1904.  In-8,  vii-90  pages. 
Richard  LAyiEUR.  Kritische  Untersuchungen  zum  zweiten  Makkabûerbuvhy  Strass- 

burg,  Karl.  J.  Tnibner,  1904.  In-8,  87  p. 
Alessandro  Levi.  Gli  accatloni  nei  poemi  omerici  (Les  mendiants  dans  les  poèmes 

homériques).  (Extrait  des  Atti  del   Reale  Instituto  Veneto  di  scienze,  lettere 

eil  arti,    1U02-1903,   tome  LXII,  Parte   seconda).  Venezia,  Carlo  Ferrari,  1903. 

ln-8o,  16  p. 
Lionello  Levi.  VOratove  Andocide  et  l'ermocopia  (Estratto  dalla  Rivista  di  Storia 

antica,  Anno  IX,  4.)  Padova,  Tipi  délia  Rivista  di  storia  antica,  1905.  In-8, 14  p. 
Lionello    Levi.    Inlorno    a    Timoteo   (Estratto    dalla    Rivista    di   Storia  antica, 

Anno  IX,  1).  Feltre,  Prem.  Tipogralia  Panfilo  Castaldi,  1904.  In-8».  16  p. 
Albert  Mayr.  Aus  den  phônikiachen   Sekropolen   von  Malta.  ( Séparât- Abdruck 

ans  den  Sitzungsberichten  der  philos. -philol.  und  der  histor.  Klasse  der  kgl. 
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Bayer.  Akademieder  Wissen8chaften,1905,  Heft  III).  Munich,  G.  Kranz  (J.  Rolh), 

1905.  In-80,  42  p.  (de  467  à  508)  et  4  tableaux. 

Don  Placido  de  Mekster.  Linno  Acatisto  (AKABISTOS  rMNOS).  Studio  storio-let- 
terario.  (Estratto  dal  Beasarione,  Rivista  di  Sludi  Orientali.)  Roma,  Cav.  V.  Sal- 
viucci,  4905.  In-8,  47  p. 

Rudolph  Meibr.  De  Heronis  aelate  (Dissertation  inaugurale).  Leipzig,  Rob.  Noske, 
4905.  In-8,  44  p. 

Kurt.  F.  MûLLER.  Der  Leichenwagen  Alexanders  des  Grossen  (mit  einer  Tafel  und 
8  Abbildungen  im  Text).  Leipzig,  E.-A.  Seemann,  1905.  In-8,  75  p. 

Étude  des  plus  intéressantes.  L'auteur  étudie  dans  une  première  partie  les 
différents  véhicules  dont  on  se  servait  dans  l'antiquité  pour  le  transport  des 
morts;  dans  la  seconde  partie,  il  s'occupe  du  char  funèbre  d'Alexandre.  Après 
avoir  rappelé  les  tentatives  de  reconstruction  faites  antérieurement,  en  parti- 
culier par  Quatremère  de  Quincy,  Ginzrot,  Canina,  Sempers,  etc.,  il  reprend  le 
travail  pour  son  propre  compte,  et,  grâce  aux  documents  qu'il  utilise,  il  a  cer- 
tainement fait  faire  un  pas  important  à  la  question  :  sa  description  est  aussi 
précise  que  vraisemblable. 

Adolfo  Natoli.  Arte  rappresenlativa  e  mimica  nel  Tealro  Greco,  Firenze,  Tipo- 
grafia  Galileiana,  1903.  In-8,  81  p. 

Benedictus  Niesk.  Kine  Urkunde  aus  der  Makkabûerzeit.  Gieszen,  A.  Tôpelmann, 

1906.  In-S»,  13  p.  (Sonderabdruck  aus  Orientalische  Studien^  Theodor  Nôldeke 
zum  siebzigston  Geburtstag  (2  màrz  1906)  gewidmet  von  Freunden  und  Schii- 
lern  und  in  ihreui  Auftrag  herausgegeben  von  Cari  Bczold). 

Johann  Oeiiler.  Zum  Griechischen  Vereinswesen  (Sonderabdruck  aus  dem  Jahres- 
berichte  des  K.  K.  Maximilian-Gymnasiums  1904-05.  Wien,  llolzwarlh  et  Ber- 
ger, 1905.  In.8,  30  p. 

Jakob  Oehi.  Euripides,  unter  dem  Drucke  des  Sicilischen  und  der  Dekeleischen 
Krieges.  Bâie,  Kreis,  1905.  Grand  in-8,  50  p.  (Wissenschaftliche  Beilage  zum 
Bericht  liber  das  Gymnasium). 

J.  J.  Oehi.  Die  Sophokleische  Responsion.  Bâle,  Fried.  Rcinhardt,  1903.  Grand  in-8, 
44  p. 

Vito  D.  Pali:mbo.  //  corvo,  0  Kraulo,  The  Raven,  Poemetto  di  E.  Allan  Poe,  tra- 
dotto  nel  métro  dcU'  originale  in  Italiano  et  in  Greco-Salentino  (col  testo 
inglcse  a  pie  di  pagina),  Calimera,  V.  Taube,  1903.  ln-8,  29  p. 

BCto'j  a.  nxXoûuito'j  (Vito  D.  Palumbo).  Ilepl  rf,;  iv  t^  votCju  'ItaXia  'EXXtjvo- 
ffaXEvTivT,;  àiroixîa;  ('Airôffi:aa|xa  èx  rfjÇ  'ErETT,p{Ôoç  toO  4>iXoXoyixoû  SuXXdyou 
napva^joO).  Atht'nes,  1896.  ln-8,  26  p. 

.MiXtiiSr,;  IIavT2Î;T,.  'H  'l^oxpaxcio;  'Pt^tooixi^  (IlpaYuaTcia  —  Méoo;  TpwTov).  'Ev 
*A8V«K,  T'jTTO'fpacpeîov  Ilapavxsûa  Aêû)vT„  1904. 

Rudolfus  PoiiL.  De  Ontcorum  medicis publicis^  Berlin,  G.  Reimer,  1905.  ln-8,  86  p. 
Intéressante  contribution  à  Tétude  de  la  médecine  publique  dans  l'antiquité 
grecque.  Tn'*s  informé.  Comprend  dans  son  étude  l'archiatrie  romaine  ou  la 
médecine  officielle  dans  rempire  romain. 

D»"  don  Daniel  Qiinn.  Twv  «XE'jTaiwv  alwvwv  Èif.vpa^at  ZaxuvOiaxai.  Extrait  de 
r  n  'Apaovia  »»,  cr'.aTT,{xov.x6v  repioûixôv  auYYpajijjia  ixStôôjievov  xaxà  jif,va  (drw5- 
jraiiia  £x  ToC  êtou;  1902).  'Ev  AOif.vaiç.  SjvxaÇi;  xai  Aia/êipi^iç,  1902.  ln-8,  48  p. 
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Ludovicus  RtHL.  De  mortuorum  Judicio  (Religionsgeschichtlichc  Versuchc  und 

Vorarbeiten),  2»  vol.  2«  Fascic.  Gicszen,  J.  Ricker,  1903.  In-8,  72  p. 
H  an  Rynbr.  Les  premiers  Stoïciens  (supplément  aux  «  Cahiers  de  l'Université 

populaire  »,  n»  4).  Paris,   157,  Faub.    Saint-Antoine  {VÉmancipatrice,  3,  rue 

de  Pondichéry),  in-12,  23  p. 
A.  K.  laxeXXapôrouXoc  notT,;xaTa  ('0  iTiaxo;. —  'H  ir.ioxri,  etc.)  *Ev  'AASçavopEÎa, 

rJitoiç  «  Kd^jiou  »,  1905.  In-12,  32  p. 
'Avoped;   N.    Xxia^.    'H  TeuôoyXtoffaoXoYÎa  6v  -napaÔsfYjxaTt  ('AvaTurwa*.;   ix   xoû 

«  'Aywvo;  »  toû  Itou;  1905).  'Ae-f.vT.îJiv,  ilaxEXXipio;,  1905.  In-8,  60  p. 
Jeanne  Z.  Stkphanopoli.  Trente-deux  ans  de  propagande  roumaine  en  Macédoine, 

Les  Koutzovlaques  et  THellénisme.  Athènes,  Anestis  Constantinidis,  1903.  In-8, 

29  p. 
Vincenzo  Strazzulla.  I  Persiani  di  Eschilo  ed  il  nomo  di  Timoleo,  volgarizati  in 

prosa  con   introduzione  storica    (Traduction  en  langue  vulgaire).  Messina, 

Libreria  Maurolico  G.  Principato,  1904.  In-8,LXX,  50  p. 
ATjjx.    II.  ToLyxôizo'Jho^.  '0  'AawToç  (Ap5{ia  {xè  Tpia  jxipTj).  'Aôif^va.  rpaoeîa  toO 

«  Noj{ia  »,  1906.  In-8,  89  p. 
A.  11.  TavxôitouXo;.    Zwvxavoi  xal  IIe8ajX|xevo(  —  'H  yjjuffayyr,  —  (Apdfjxa  {xi  Tpia 

{lipT,).  *A8Tiva,  rpaïEÎa  toû  «  Noûixa  »,  1905.  In-8,  78  p. 
Eugen  Tj^i'bler.  Die  Partheimachrichlen  hei  Josephus  (Inaugural-Dissertation 

genehmigt  von  der  philologischen  Fakult&t  der  Friedrich- Wilhelms-Univer- 

sitÂt  zu  Berlin).  Berlin,  E.  Ebering,  1904.  In-8,  65  p. 
D""  Leopold  Wbnobr.  Rmnische  und  antike  Bechtsgeschichte^  Graz,  Leuschner  et 

Lubensky,  1905.  In-8,  31  p. 
K.  Wessbly.  Die  Abfassungszeil  der  Korrespondenz  des  Heroninos.  Wien,  Adolf. 

llolzhausen,  1906.  In-12,  7  pages.  (Separat-Abdruck  aus  dem  An:eiger  der  phi- 

losophisch-historischen  Klasse  vom  7  Mftrz  (Jahrg.  1906,  n*  VIII). 
S.  A.  Sav6o  uô  [5t, ;.  '0    Kp7^xix6;  i:oXixiff[i<5;  (fiXOi   xà   c^av^jxgva   xwv  iv   KpT^TTi 

dr/a^xa^wv).  'Ev  'AeT.vaiC,  laxgXXiptoc,  1904.  In-8,  136  p. 
Erich   ZiEBARTU.    Eine   Inschriftenhandschrift    der   Hamburger   Sladtbibliolhek, 

Hamburg,  Lûtcke  et  Wulff,  1903.  In-4,  17  p. 
Anonyme.  'H  èv  Kpr^xTi  éxTcaCÔcuai;  (KpT,X'.x->^i  -RoXixaCa  —  'Avwxépa  ôiêûBjv»'.;  xf,ç  irat- 

ûEÎa;  xal  xf;;  SixatOffûvTj;).  'Ev  XavCoi;,  Èx  xoû  xuToypaçEÎou  xf,;  Kpi^xixf,;  iroXtxsiaç, 

1904.  In-12,  32  p.etUbleau. 

Bon  à  tirer  donné  le  10  octobre  1906. 

Le  rédacteur  en  chef^   Tii.  Rbl\acu. 
Le  gérant,  J.  Pbtitjean. 


Le  Puy,  imp.  Marchevsou.  —  Poyriller,  Houchon  el  Gamon,  succesMur». 


INSCRIPTIONS  D'APHRODISIAS 


(Suite)  (!) 


82  (133).  «  Porte  Est.  » 
llauteur  des  lettres  :  0,025. 


NÀ 
>JArOPO 
JOYA©HNAZ.r^ 
ZEMNHNK 
APONKAlOi 
KNONnAj 
nANTOl] 
OYAOZ 
ZAN  A 

yu]va[î- 
xa  ôè  *A&T,jvay6po[j 
tJo'j  'A0Tivay[6po'j 
(jEjjLVTjV  x[al  cpOav- 
2pov  xal  C5'-[X6':£- 
xvov 


C'est  donc  un  monument  dédié  à  une  femme  distinguée, 
épouse  d'Athémifçoras,  fils  d'Alhénagoras,  peut-ôtre  le  person- 
nage honoré  dans  notre  n**  .*H  (i3()). 


(1)  Voir  Revue,  1906,  p.  79  suiv. 
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83  (i79).  «  Bagharassi,  intra  miiros^  près  des  thermes.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,021.  Très  effacé.  Peut-être  complet 
par  endroits  à  gauche. 


.  MHZàNTàIZ 
EREÀÀ0HNÀZr 

YEPrEinNEniB/ 

E////////////7//////7np 

/7///////////////7AIAE/ 

/7///////7///////////ÀIA 
/7////7///7///7////7CAir 

NTATnN 

A  .  MHAEENTOIZ 
TONAHM 


['Il  ^ouXtj  xal  6  ofijjLo;  xal  Tj  yeoo'jdia  è-] 
[T£t][JLr|Tav  Taï;  [jjLSYiora'.;?  T£t[i.a^  N.  N. 

[Ijspea  *AOtjVÎs  n[oX'.àoo^ Sta  twv 

[e]Ù£pv£T[iwv] 


ô'.//.aic«)  [ 

.  .    UL/,0£  £V  W.;  [ 
TOV    OTJa[ov 

Honneurs  à  un  prêtre  d'Athéna  Polias. 


•.£oa- 


84  (9)  «  Maison  Cafedji  Osman  en  avant  des  seconds  pro- 
pylées. » 

Lettres  do  0,0:{2. 

--  (Aij.  28i>l  :  Kaibol,  /i/>/y.  fjr,  889  (les  vers  S-8  aussi  dans 
Anth.  Pal.  IX,  704). 
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TToXXa  TrovTjTàjjLSvo».  ;'jvov  t^vn  OC5£|Xo;. 
'A<JxAr,'îitooÔTW'.  Aoyo^  y.oulotsv,  wi  7:6âi[«;  7,0e 

oiàirsp  olxiTTV-  tÔvo'  iviOrjXE  t[u7:ov. 
5  T-/îx£'.  xal  usTfTjV  6  TioÂ'j;  ypovo^  •  à[A).']  à[p£Tàwv 

'Ao7c).Yi7:ioo6TOU  To  xXéo;  àSàvaTOv, 
OTTa  xal  oïa  7cop£v  yspa  7:aTpioi  •  toÎ;  ^ttI  7T:[àTiv 

xal  T00£  [jL£':p£'lTflw  ;uvôv  £p£ia"tjLa  6[6ao'j. 

Statue  d*Ascl(îpiodotos,  honoré  par  la  cité  comme  un  fonda- 
teur (oixt3-r/^s).  C'était  un  physicien,  disciple  de  Proclus  et 
maître  de  Damascius  (Suidas). 

L.  1.  '::à[Tprj;  Kaibel.  TuaTpav  Welcker,  ::àvTa  Bœckh. 
2.  otp£Ao;  Welcker.  syIaov  IOevto  Ôewv  Bœckh. 
8.  ;jvov]  xoï).ov  Anth.  Pal.  (pour  xoivov?) 


85  (48).  «  Temple  (narthex).  Fragment.  » 
Lettres  de  0,024. 


MIàNà| 
OnOIONTTi 
AOrON A 
DNTA-TO-B 
I  MMA" 


[TOV  0£Îva  Y£v6[JL£V0V] 

[TjaiA'lav  à[p7;.- 
[v£]o:io'.ov  7:[p(i)- 
[TOJAoyov  aip- 
[yjo^/ra  to  ,3' 
[vpaliÀjxaT^ial 
[to'j  or]  jJLO'j  ?j 


208 


THÉODORE    HEINACH 


86  (48).  «  Temple.  Narthex.  Fragment.  » 
Lettres  de  0°'018. 


TOYN-.| 
. . .  .O-LAKÂ0]  . .  ■ 
A.   ..AmKPATI- 
B.  .  .  HK  AITfÎA. 
MMOTATflKAlAPX 
OTATflZYNEAPin 
TnNXPYIOOOPflN 

NEonoinNEiîAin 

NIOYIKAHPOYIAP 

rYPIONTENOMENON 

KAIAYTONBOYAEY 

TN-EAEnmZANTA 

KAINEOnYHIANTA 

<t>IA0TEIMn2^KAI 


10 


15 


[. . . .]070LVZ(X  »[...  Tw] 

o[tÎjji<«)  x]al  Tri  xpa':tu[TT,] 
pouXJïi  xal  Tw  it[£-] 
[xvoTâTw  xal  ipy[at-] 
OTaTu  o'uveopîb) 
Twv  ypuTO^ôpwv 
veoTto'.ûv  £i;  alw- 
vîouî  xXV.poaî  àp- 
ytipiov,  ysvôjxêvov 
xal  aÙTÔv  PouÀeu- 
rV/,  èÀeuvrlïavTa 
xal  veoTturîs'avTa 
YiXoTeîjjiwî  xal 


apçavra 


Les  ypuTO'fôpo'.  vêonoioî  sont  aussi  nommés  infra  n.  169. 

87  (48).  «  Temple.  Narthex.  Fragment.  » 
Lettres  de  O'-OSO. 


AHMOZETEll 

\i  j'iJouATi  [xjal  6 

ofj|jLo;  ÈTei- 

M^ZàNTàIZKàA 

[jLTjdav  Taï^  xaA- 

AlITAlIKAinPj 
nOYIAIITE  1 

A'iorai;  xal  7:0 [s- 

S       TtouTai;  T£[t- 

MAI2AYPHAI/ 

[xa^;  AùprjA'la[v 

.  .  AE  .  r  1 

..  AS.  £.. 

La  locliiro  de   la    dornièrc    ligno  est    doulcusc.  Les  traces 
visibles  sembleiil  donner  le  cognomen  MsÀsteUv. 

88  (iS).   Mc^me   provenance,   mômes  dimensions  et  même 
gravure»  (jne  87.  La  dernière  ligne  du  premier  texte  ne  pouvant 
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se  lire  ni  MsTTOuXvjiav,  ni  4>Xaouiav,  ni  Aïoyevstav,  nous  empêche 
seule  de  réunir  ces  deux  fragments. 

[Aùp.  «l^Aaê'lav  Mecr^ouXTiiav 
AtOYsvs'.av] 

.  >|0H[  à]v97i[©opov 

\PXIEPl[  àp7i£p£[tav  9u- 

rATEPAX|[  T^Tipa  m.] 

H0AIITinNC[  'H^aiTTtwvo[i; 

5        KAIMEIIOYAh  xai  MedcrouXiri- 

lAIIATOPNEl  taç  Saropvsi- 

AHIAPXIEPEnh  Xyi;  àpyiepscov 

rVNAlKAAIMI  vuvaixa  Aljxi- 

AlOYYyiKAEOYI  A'iou  'VJ^uXéouç 

10      APXIEPEniinn[  àpyiepsG);  l7:7i[i- 

KUilEPEHZAlA  xou  Uplw;  8ii 

BIOVeEOVai/  IOY  ptou  OcoG  'HXtou 

Les  3  premières  lettres  de  1.  il  et  les  8  premières  de  I.  12 
sont  sur  un  fragment  détaché. 

Le  nona  et  la  généalogie  de  cette  prêtresse  se  complètent  à 
Taide  des  inscriptions  CIG.  2821  et  2822  : 

Diogénès 

I 

Dionysios  I 

I 

Dionysios  II 

I 

Dionysios  III 

I 

Aur.  Messulcia  Satumina  Chrysaoris  =  Aur.  FI.  Iléphaistion 
anthéphore,  grande  prêtresse  grand  prêtre 

I 

Aur.  Flavia  Messulcia  Diogeneia  =   JEn\.  llypsiclès 
anthéphore,  grande  prêtresse  grand  prêtre 
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A  la  même  famille  apparlicnt  probablement  M.  Aur.  Mcssu- 
leius  Chrysaor,  archiatre  (CIG.  2847). 

89  (48)  «  Temple,  narlhex.  Fragment  ».  Lettres  «le  O"  017. 
Complet  à  gauche  et  en  bas. 


TOYANAP  L 
nOIH2eAi 
PAAYTOYAIO^I 
ÎKOAPEAYTÔI 

Fin  d'une  dt'^dieace  de  statue  :  [rry  àvàrraTiv]  toO  àvoj)['.àvTo; 
K2jT:o'.Yiii9a[i  tÔv  TîaTÉJp*  aÙTOÛ  A'.o[oupov?]  zap'  éauTo[û| 

90  (48)  «  Temple,  nartliex.  Fragment  ».  Lettres  de  O"  020. 


ON 


10 


■  •I  lIEYERfE 

ThNnPONOH 

ZAMENOYTIZ 

ANAITAZEH 

TOYAZIOAO 

rniATOYAN 

TflNIOYNEl 

KOMAXOYTOY 

nATPOiTOYnpn 

TOYAPXONTOZ 
I  -nNlOYKAAY 
TjIKOMAXOY 

■  .T]nr€KTO 


SIC 


àvaTTàTî(i)(îi  I  ToG  à;'.C/Ao|"'w"i"ou  .\v|twv'1ou  Ss>.\x(/^iyo-j  toG  |  tstiÔ.; 
TO'j    t:î«I)||-:o'j      âpyovTo;     |    [".\v]to)V'1o'v»     K).a'j|[o'lo'j     .Ni>.xo;jLàyoy    | 

(i)V    £X    TO., 

L.  î)  lin,  il  n'y  a  rien  apn""*!  11. 
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91-92-93  (45)  Trois  petits  fragments  trouvés  dans  le  nar- 
thcx  du  temple  dans  la  même  zone  que  les  dédicaces  73  A-G. 

91.  Lettres  de  0"^  020.  Complet  à  droite  (?) 


JITO|_ 
fNEIAI 


ITOI 
NEIAI 
\IAZin 

Ynpfi 

lENTH 
JE  PO 
I  EIITO 


Probablement  une  base  de  slatuft  :  sjY^Jvsîa  [xa]l  àÎ!,(!)[jAa-:i.. 


92.  Complet  en  haut. 
Lettres  de  O"  020. 


93.  Complet  en  bas. 
Lettres  de  O"  026. 


ME 

no 

ME 


jnïl 

CHI/ 

znneL 

loEZH/l 
1.  2  [Yy[xv«3''.af]yr,Tx[>/Ta' 


94  (93  d,   fj  et  e)   «  Porte  nord,  extérieurement  ».    Trois 
fragments. 


JAIOIN 
H  A  A  A 
JYAlOi 

EOIETL 
KXOTA-r 
l-A-APAI 

J -Y-ION 

\NON 

ANAPA 

..•|DnA 

<ANA 

"1 

"OYPri 

NKAI-Y- 

AN-EI 

ETEAF 

OTATH 

KAin 

• 

nPEIBI 

ÛKOTA-Y- 

ïnAT  . 

^'^'^nl-  .      KAOAL 

I^KPAT'- 

l2<t)    1 
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['H  3ou)»7i  xal  6  OT, jjLo;  xal  rj  vspou-] 
[o-ia  x]al  ol  vioi  £T£['l[JLTja'av  xal] 
f[jL£T]Yi).).axy^6Ta  .[ ] 

[.  /lo]'jAiov(?)  'Aopàa"[TO'j]  ulov[.  .] 
5  [.  .  .]avov  àvopa  ['>5'.X]67:a[Tp'.v] 

[.  .  .]xav  A[!,]TO'jpv»l[a]v  xal  (/["i^ip-] 
[edijav  6x[T]6T£)ve[x]6Ta  T7i[TtaT-] 
[piôi]xal  Tt[£]7T:p£a'6£'jx6Ta  i[7î£p] 
[tT^]:;  :raT[p'l]oo;  T:[po^]xa  7îA£ ['.<r:à-] 
[x'.s  "ï^pOs  "^0^;  aO]ToxpàTo[pa;] 

L.  6.  On  voudrait  restituer  7îâ]crav  (cf.  Inschr.  Magnes.  163), 
mais  les  traces  de  la  première  lettre  conservée  semblent  bien 
indiquer  un  K. 

95  (93  a)  «  Porte  nord,  extérieurement  ».  Lettres  de  0"  028. 


À 1 1  /\  I . 
EIMÀIZ 
\  AONI 

non 

.j\OI 

NEZ 
AI-A-AM 
JOIAi 
Z  E  N  H 
EPOYZ 
10YZA 

antI 


Tal;]  àÇiai^[ 
T]£iiJLaï;[ 
]AÂov  .[ 
]'^7icp'lcr[[jLaT'. 

]nOTC[Xt,OV? 
].À0.[ 

]X'.a  a[jL[ 
jo;  5.[ 
]t£v  r,[ 
]epou;[ 
raT^  •:tp£]7ro6<Ta[i<  ':£'.[JLa^; 
|avT[ 


96  '93  b)  «  Porl(»  nord,  oxtérionromenl  ».  Lettres  de  0"  025. 


TEIMAi. 
DY0AAB 
N-I-EPEI 


raî^  aîviTTa'.^j  T£iuLaï;[ 
'  ]ô'j  4>Aa3[ 
rr.jv  Upcijav 
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97  (93  k  et  c)   «  Porte  nord,  extérieurement  ».  Deux  frag- 
ments qu  on  peut  presque  rejoindre.  Lettres  de  0"  027. 


(tj  Seiva) 
.  .  .  ^]).a6'la[v 

roTc  .  tavou 
cp'l).av8]pov     cp».A[6]T£XV0V 
...à$t](i);  [jLa[p':Jupsio"6a[i 

£]ltl  TTÎ  0"[(i)]'^pOO"UV7J 

[XTjTspa]  TTjv  i8[ia]v  àviar- 


■nK 

AABIAI 

noTET 

l-A-NOY 

rPONOIA  . 

-EKNOr 

"jniMA  . 

J  YPEII0A 

niTHi 

. 

'POZYN- 

ThNlA 

NANEZ 

NEKTn 

.  rjAinN 

i: 

[ACf 

98  (93  /)  «  Porte  nord,  extéricuromont  ».  Lettres  de  0"  025. 


]ev  Tuv[ 

]via  Ti9[ 

xkQÙ;  è]TàÇaT[o 

f,  ^JouXti  x[al  6  of,jxo; 


|NIAHe 

pTAZAT. 

OYAHK. 

Itaiikaa 


99  (93  h)  «  Porte  nord,  extérieurement  ».  Lettres  de  0"  025. 


TAT 

OM 

OA 
_AIZ 

•  lAlA 
_|  NC 

anP 

TYr 

zn 
Ync 

TH 
THZ 
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100  (93  /)  «  Porte  nord,  oxltiricuroniont  ».  Lollrcs  do  0°  007. 


L' 


ATAAEONTAAIAnEPEZTI  M 
TAIinOAEZINOYMONONC 
AAKAinOAYn<DEAEIZr 
]  -QNMErAAOOYE 
! -POZAETH 


"ITAI 


?' 


]a  Ta  osovTa  o»/  iiztp  sttI  inj 

T 1 0  V      |JL£  va  AO  '^  J  £  [  TTaTOV 
]7:pô^  oè  77,  [v  -ÔA'.V 

101  (93  /)  a  Porte  nord,  (»xtrrieiirem(Mil  ».  Lettres  de  0""  027. 


■  A  . 

nEP 

ON 

PAZ 

TATC 

roY 

NON 

TET 

no/ 

T  HN 

K  Al 

102  ';!»2i  Lcllros  de  ()'"  i)iH.  l'rohahlcnicnl  f()ni[)lct  à  (lr<)it<\ 


0Y|_ 

YTO| 
/TOYZ|_ 
TOYZTLI-- 
0  I  A  O  A  O I  L  I 
lOPONnzl 


[vo'j?..  j'w'.Aooo;o>] 
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Laei  tmaF 

ETEIMAZ 
\APAIT02 
YOAN  H  P 

Z 


[psT^;. 


•jrtôJoê'.Yfia  [à-] 


]"AopaTTo; 
]'j  ô  ivT,p 


103  (94)  «  Remparts,  mur  du  stade  ».  Leltics  de  %'  021. 


1HZAN 
ITEIMAI2 
FEMIAn 
<IOZIEPA  _ 

DrONKA^ 

OYinpn 

riKOTOZ 
MNAZIAP 
pZTlAZAh 

104.  Complet  à  droite. 
Lettres  de  0"  023. 


10 


[Tj  ^o'j).r,  xal  0  or»  ijlo]^  xal  [rj 
[YspojT'la  STc'lJjjLT.Tav 
[TaTç  irp £770 'JTa ». j  ^  T£  '. ixaT; 

[NS'.XOTS'.JJLOV  \4p]T£UL'.0C0- 

[xo;  'ji)vOolo;ov  xa[r| 
[  V£v]o'j;  Ttpco- 

[to'j  xal  t'jvcxJt'.xo^Os 
[tYjV  TtÔAiv  v'j][jLva7iap- 
[y/;TavTa  xal]  £7T'.à7av- 
[Ta  ]x[  ] 


|\NT/  ^: 

JavTa 

*EPON 

o'.a]!p£pov"ra 

HOAEIZ 

-Às'It- 

'AZXO 

-■xi  /psia;  -x]faT/ô- 

IZnAK" 

JASVOV] 

NENON 

HANTI 

ravTl 

HnOAEl 

-:]•/";  t:o"a£'. 

AirnN 

NOPIO0 

xnpiA    . 

ywpw 

~EIMAZ 

-îVii; 

\ZTOZ 

lOIAY 

La  1.  tO   lecture  cerlaiïïe  est  bien  énigmatiqiie. 
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105.  Complet  à  gauche?  Lettres  de  0",023. 


2AN[_ 
TEIW 
POY- 
<02A 
rOYI^ 
THNr 
MENj. 

rvM 

KTni 

iiiHin 


7|  ^ouXtj  xal  ô  5f,}xoî  ÈTetjxT)-] 
Tav  [ta^î  «pÛTai;  xal  xaXXÎTraiç] 
T£ijA[aîî  tÔv  oeïva  'ApTsjxwci-j 

pou  tfoû 'lÉpa-J 

xo;  'A[pT6jJi.'lowpov? 


Yua[vao"tapyrÎTav:a. . . 
s]x  TÔiv  [lotcov?? 


L'inscription  faisait  sans  doute  partie  du  môme  ensemble 
que  103.  Les  deux  personnages  paraissent  être  frères. 

106.  Complet  à  droite.  Lettres  de  0'',021. 


cTE 


\KAIAP 
-flNZE 

rnNoeE 

N-EBA 
-NOME 
<A-ArOPA 

NnZKA 

AlPOIZ 

AIAEI 


1  è-s[t-?] 
[jjLTjTav?         ]  a  xal  àp- 
[y^ispaTEucavra]  twv  Se- 
[^ao-:a)v..  xal  àjvwvoôe- 
[TT^oravTa...  Tw]v  Se6a- 
[oT(ôv  vjevoue- 

[vov  -napats'jXaJxa  àyooa- 
[vojJLTjO'avTa  àyjV(o;  xa[l] 

[  ]a'.0£i 


Cf.  Le  Bas  Wadd.  1620  f  :  [îrjspl  [xf.va  sxtov  zpô  tt,;  cl;  'Pa)(XTjV 

^xal  ïeêaTTÔv  sopTf.sj .  Y  aurait-il  ou  des  joux  SsêaTra? 


107  (.18  A).  «  Roniparts  avant  le  bassin,  en  allant  du  sud  h 
Touesl  ».  Lotlres  do  0°',02(K  Complot  à  gaucho. 
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lÀ. 
KAIM 

nPEn 
yyiKA 

TOYNE 

Àn<t)iA 

MinZK 
KAinPC 
if)    TM 


xal  }j\y^\TZ'x\^  xal] 

TO'J  N£[».XOOrjULO'J?J 

*ATOta[v  ÎJrjTaTav?  xoc- 
[jLtw^  x[al J 

xal  7:po[;  'jTcooei-J 
Y[x[a  àpeTfiîJ 


108  (174).  «  Village;  mur  derrière  la  place  du  marché  ». 
Lettres  de  0'°,016.  Compléta  droite  (et  en  bas?) 


1 

je»'. 

nHNHZ 

Jtw.vtiî 

xKAIZTE 

Ja  xal  <r:t 

TE0ANO 

ïjTSoavo 

1ENHZ 

îfxevTiî 

AHKAI 

\  fJowjXïi  xal 

ENAN 

6  oi^jjio;...  MJ£vàv[opou 

MEY 

]JX£U 

ITOY 

jlTOU 

'AyAI 

yjoà'iai 

HBOYAH 

J-f,    ^OUAT. 

"EMIAfi 

'ApJTSJA'.Oti) 

TAKA 

Ita/ca 

4-5  ..  xal  TTS^îpavcoÔevTa  iioXXoï;?  o"J':£oàvo[i^ 

7-8  7,  SoUjAri  xal  fo  OTÎfJLO^  'ApT£ULtowûov?Mj£vàv[opoj 

10-14  ...  TOJ  [àvopià^/TO^  ÈTrtyjpa'ia'.  [tt.v  è7:'.vpay/;v  j  y^  ^ojXtj  [xal 

6  ofjULO^  sTS'luLTjTsv  *Ap]T£[jL'lo(o[pov  M£vàvopo'j  v'.xTjTavJTa  xa[l... 
L'inscription  parait  être  agonistiquc.  S'agit-il  d'un  vainqueur 

à  la  course  dos  mules,  àjTryîvTi;  (1.  3)? 


109  (34  a).  «  Temple,  à  Tintérieur,  devant  Tabside.  »  Uauleur 
des  lettres,  0'",022.  Deux  fragments  se  raccordant  exactement. 
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nAi^. 

t.'xvj  %  ou  TTotiOcia' 

roNOij 

"OvÔT  a 

EVrEhEIAj 

£jv£V£'la  xxl  y- 

GEIZEMMnAIE 

Oc».  T£;xvà>  oi£- 

"ENKONTAZH 

vi^/xo'/ra  IJr^- 

NTAKOZMini 

[ja  vra  xoTuiw; 

'iHMONnZ 

'xal  a.'.or^aôvco; 

AEirMA 

'npo^  -j-OjOeiYjjLa 

EHAI 

fàpsTy;;.  .^  £-11- 

AIZ 

[vcOÉvTa?  T]a'.; 

II 

f TEiaa^.i^ 

110  (Ii'*>).  «  Inicriour  dos  remparts,  bastion  suivant  porte 
Est.  «Lettres  de  0'",OiO. 


EKTf 
H2 


111-116  (29)  «  Temple  d'Aphrodite.  Fragments  trouvés  dans 
une  môme  zone,  dans  les  dégagements  au  niveau  des  soubas- 
sements ». 


n)  111.  Lettres  de  0'",0:]0.  Complet  à  droite. 

JÂN 


IjEINAN 

|r/,v  oswa  AojxijTS'.vav 

Ikamayp 

yvva'.jxa  M.  Aùp. 

KOY 

TUYxî.riT'.jxov? 

h)  112.  Leltics  tlo  0"',020. 


|A^| 

Li-Nn|_ 

InhaI 


|ëbaztoiz  i 
IâkaaaikpF 


(■)  113.  Loltres  de  0-,022. 


a  KaA/.w.olàTeia? 


INSCRIPTIONS    U  APHHODISIAS 

d)  114.  Lcltres  de  0°',021.  Complet  en  haut. 
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EniMI 
M-AYP 
"OYA 


M.'aÙo...  ' 


e)  115.  Lcllrcs  de  0,020.  Complet  en  bas  et  à  droite. 


ÀAO 
ThN 


|A- 


/■)  116.  Lettres  de  0,020. 


y)  117.  Lettres  de  0,020. 


KATf 


•  NEYfL  TJfiV  eÙYé[v6iav 

<JANAPA         o]v  âvopa[ 

"'•KAIH         xalTi[... 


118-120  (34  è  et  c).  «  Temple  devant  l'abside.  »  3  fragments. 
-  Môme  provenance  que  le  n°  109. 


a)  118.  Lettres  de  0"',020. 


IIE 
NE! 
ZO 


£ÙYsJvsi[a 
«apàôojçofv  ou  çnXô5o]io[v  etc. 


b)  119.  Lettres  de  0,040  puis  (1.  6)  de  0,034. 


PAnii 

<HIA 

'.  A  1  1 

Nn/ 

DTE 

-Yh 
IN 

•'ujwivaj'.asj  yrÎTafvTa? 
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c)  120.  Lettres  de  0°*,040  (môme  écriture  et  peut-êlre  même 
texte  que  119. 


PAU 

YS'IK/ 

'Vtj/ix).[éoo;  Toy 

KAEO 

'rJ/iJxÀéo[u; 

YA  AP 

TO]Û    Aop[aTTOU 

OYTOI 

121  (86)  «  Porte  Nord.  »  Lettres  de  O-.Oâ?. 


lANAAC 
ENOME 
AFAGON 
BZINKAl 
CÏHUO/ 


r,  a  va  Aojvov  : 
y]ev6{jL£[vov 
JàvaOov[ 
:t,v  xàôajpj'.v  xal[ 


Peut-ôlre  un  fragment  d'inscription  honorifique. 


III.  InscriptiOiNS  monumentales. 


122  (51)  «  Temple.  Colonne  brisée.  Éléments  sur  le  sol.  » 
Caractères  irréguliers,  hauteur  moyenne  :  0",02l. 

.MÀXOCÀOHNArO 
POYT©A0HNArOPOY 
TOYEYMAXOYAIOrE 
FENHCOIAOKAICAPKAI 
5      AMIACAIONYCIOY0Y2I 
AEAAPACTOYTOY.. 
ACONOCOAYniACTONKI 
ONA0EAA0POAITHTON 
KIONAKAITCOAHMCa) 

Kjjuiayo;  'AOY,vayo- 
po'j  TO'j  'A&yjvavopo'j 
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YsvTjs  <^•.XôxalTap  xal 

os  'AopaTTO'J  TO'J  [M6- 

ova  Ôeà  'A©po5ÎTr,  ^Tov 
xlova>  xalTw  oTjUKi). 

Colonne  (du  temple  d'Aphrodite)  consacrée  par  Eiimachos 
Diogénès,  fils  d'Alhénagoras,  et  sa  femme  Amias  CHympias. 

Celle  inscription  est  pratiquement  identique  à  LW  590  et 
LW  591  ==  1587  (CIG.  2748)  qui  sont  rédigées  dans  les  mOmes 
termes,  mais  elle  ne  se  confond  avec  aucun  de  ces  deux  exem- 
plaires, qui  n'offrent  pas  les  mômes  coquilles. 

Adraslos,  fils  de  Molon,  fils  naturel  de  notre  Amias,  figure 
dans  rinscription  CIG.  2771  d'où  Ton  peut  extraire  la  généa- 
logie suivante  : 

Molon 

I 

Adrastos 

_i^ 

Pcreilas  Amias-Olympias 

I  _ 

Dionysios 

\ 

Adrastos  11 

I 

Pereitas  IFMyon 

I 

Myon  Adrastos 

123  (t  81).  «  Temple,  colonne.  » 
Uaulcur  des  lettres  :  0'°,030. 


2& 
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A 


EYMAXOlAeHNArO 
POYTOY A0H  N ArOPOY 
TOYEYMAXOYAIOFENH 
Z<t>IA0KAIZAPKAIAMIA2 
3  AI0NY2I0YOYZIAEAAPAT0Y  («c) 

TOYMOAnNOIOAYNniAZ 
TONKIONAeEAAOPOAITH 

KAirnAHMn 

Cet  complaire  est  probablement  identique  au  n"  590  de  Le 
Bas 'Waédibgton^.  mais  la  copie  de  Le  Bas  renferme  plusieurs 
fautes  (b  3 -AlOrflN^  4  KAI  omis,  5  ^r.  ^E  AAPASTOr,  6 
0ArMniÂ2L)r  : 


,,12ï4  (??)-u**  Teipple,  colonne  debout.  » 
4^Rteur  ^çs  JpUres  :  0°»,022. 

=  Le  Bas  Wadd.  591  (=  1587);  CIG.  2748. 

Colonne  consacrée  par  Eumachos  et  Âmmias. 

La  distribution  des  lignes  prouve  Tidenaité  avec  la  copie  de 
Le  Bas.  ,  ..^ 

A  la  1.  7  il  y  a  bien  OATN  (iria;)  comme  Ta  vu  Waddington  et 
non  OAVM  (Le  Bas).   , 

125  (76).  «  Temple,  coloaoe  debout  ». 

llauteur  des  lettres  :  0°*,030. 

=  Le  Bas  Wadd.  589.    !î  -    ..n.  . 

Colonne  consacrée  à  Aph^Podito.et  ,an  peuple  par  Attalos  fils 
de  Menandros  f.  d'Attalos  et  Attalis  Apphion  fille  de  Ménékratës 
prôtre  d'Aphrodite.  .  .       ,.,,:,. 

Atlalis,  fille  do  Ménékratës,  a  exercé  plusieurs  fois  les  fonc- 
tions de  stéphanophore.  Nous' connaissons'  ' 

sa  7' stéphanéphorie,  *      ' 'i'/i/m,  n**  141. 
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la  9*  stcphanophorie,  mois  Gorpiéos  Le  Bas  Wadd.  1634. 

»  (r.pwtôo;)  mois  Claudiéos  infra  n"*  168. 

la  13'^  —  mois  Xandicos  Le  Bas  Wadd.  1630. 

la  lo''  —  infra  n"  163. 

la  16"  —  mois  César       infra  nM69. 

Un  "Arra/vOs  Mevivopou  stéphanéphore  est,  je  crois,  mentionné 
CIG  2826  où  je  lirais  £itl  <r:vf%Yr\^6po\j  to  p'  (et  non  TIB)  Arrà- 
Xo'j  'jiou  Mevàvôoo'j  etc. 

126  (3).  «  Maison  Hussein  Chaous  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0",024. 


0EA-A0PO lAYTC 

KAiTnij noiKni 

AAPAITOIAnC OYTOYYÏI 

lEPEYIHAlOYKAlAPX. .  •  EYIOYEin 

ENAYTOIZAE  ZAMENAZKAITAYAA 

nEPIKElMENOYITOnOYIPANTAI 

KATA2KEYA2A2TAENAYT0I2 


0YrATPIANE0HKETOI2nPOrErii 
YnAPXONTfîNEniMEAU 


=  BCH  XIV,  611,  n°  7  (Doublet  et  Deschamps). 

Hfiâ  'Acppo[oet'nrii  xa]l  a'jTo[xoàTopt  OjsarTrao-Lavwi 

xai  TWL  a[û[JLitav]TL  oucoi  [Ssêao^wv 

"ASpaTTOç  'A'7ro[AA(ovt]ou  to'j  'V^{/[t.xA£0'j; 

Upeù^   HÀto'j  xal  àp/[i£p]sùç  OÙ£T7w[aT!.avoJ xaiTaç 

£v  ajToT^;  SsSajjiévaç  xal  Ta  ûoa[ xal  Toù^ 

7:€piX£i[JL£V0'Js  TOTCous  Tvà*«'Ta;[ 

xaTaTXEuào-aç  Ta  £v  ajTOÏs[ <ï"JV  ttîi? 

ÛuvaTpl  àvÉOrjXfi  Toï^  7:poY£Yp[aijLjjL£vot;.... 

•JTîapV  OVTWV  £T:ILIL£ Ay.  '  T(OV .... 
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Adrastos,  fils  d'Apollonios,  f.  d*Hypsiclës,  prêtre  d'Hélios, 
grand  prêtre  de  Vespasien,  dédie  à  Aphrodite,  à  Tempereur 
Vespasien  et  k  la  maison  des  Augustes  une  installation  com- 
portant des  réservoirs  (ôsÇauiévas)  et  leur  entourage. 

A  la  1.  5  il  y  a  sûrement  VAA  et  non,  comme  Font  publié  les 
éditeurs,  YMi^[oL^ù>'^la].  11  faut  peut-être  restituer  siiaplemeM  Ta 
uooe[Ta. . . 

Nous  connaissons  déjà  un  Timoclès,  fils  d'Apollonios  f 
d'IIypsiclès  (CIG.  2766),  et  un  Adrastos,  fils  d*Apollonios,  dans 
une  inscription  de  la  première  moitié  du  i®'  siècle  (Le  Bas 
Wadd.  16H). 

127  (49).  ((  Porte  Est.  Dégagement.  » 
Grandes  lettres  très  grêles  de  0",06  à  O^jO?. 

ANTmÀTPOIMHNIAOITOEniITYAION 
KAITONEnAYTOYKOXMONTfllAHMfll 

'AvT'lîtarpOs  Mv>t3o<  Ti  eToaruAtov 
xal  tov  lit'  aOtoG  îcétyjjtov  toi  SYijjriot. 

Partie  d'une  architrave  ornée  de  queRfuo  grand  édifice  (!), 
consacrée  par  tin  particulier* 

Nous  possédons  déjà  plusieurs  inscriptions  pareilles,  avec  les 
noms  d  autres  dédieants  :  Le  Bas  Wadd.  1389  (CIG.  2733),  1590 
(CIG.  2731),  1391  ;  CIG.  2732.  Voir  aussi  les  numéros  suivants. 

128  (30j.  u  Porte  Kst,  an  dëgagora«nl  de  la  st^tiwi  de  femme  ». 
Grandes  lettres  grêles,  de  e",08. 

AI0NY2..2AAPA2T0YT0YAI0NYII0YT0Êni2TY 
AIONKA.  ONEnAYTOYKOIMONTfllAHMni 

(1)  Au  n^  1591  Waddingti>n  a  lu  t*v  ht'  n-ytoO  %6<j\iow wi  nai  tô  dif^fUM  et  resU- 

tue  [A'.ovvjIw.  m  observant  «  la  lacune  est  un  peu  plus  longue  que  dans  le  texte 
^•piprapJiique  «».  D'apn-s  cola  il  s'agirait  il'un  tcuiplr  ou  philfil  du  théÂire',  de 
Dionysos,  cl  nos  blocs  appartiendraient  tous  à  la  colonnade  sup^'Tieure  de  Tédifice 
dont  provient  aussi  le  n*  132. 
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i»^  t.  "•  ^ 

).tov  xûft  -xv  £7r'  a'jToG  x6t[jlov  twi  ôtÎjjlwi. 

Voir  le  numéro  précédent. 

129  (138).  «Remparts,  10  m.  avant  le  tiM*bé  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0,05. 

=  Le  Bas  Wadd. ,  1590  =  CIG.,  2751. 

'EpjjLOYsvTic  'îEpjJkDyévovj;  to  eTiioTuXiov 
xal  Tov  en    auToG  xoaruov  TÛt  87^p.a)i. 

Le  môme  .personnage  est  peut-être  nommé  dan$  he  Bas 
Wadd.,  1639. 


l&O  (4:2).  «  Remparts;  précédant  la  porte  Est.  Déchaussement 
des  remparts.  » 

flauteur  dos  lettres  :  ligne  i  :  0,05  ;  ligne  2  :  0,06. 

(Je  ne  vois  pas  très  Clairement  s'il  s*agit  de  deux  insorîptions 
différentes  ou  de  deux  lignes  gravées  sur  un -même  bloc). 

. . .  EnAYTOYKOZMONTjQlAHMXll 
. . .  KAITONEnAYTOYKOIMONTÛlAHMjai 

6  oelva  Toi5  3eïva  to  eTriTTilXiov  xal  tov]  Itz  auTOiî  x6t[jlov  twi  87^^.0)1. 
0  Selva  ToG  Seiva  xh  èirioTGX'.ov]  xal  tov  £ir'  aùroG  xoorfjiov  Twt  S7|p.a)t. 

Voir  les  n"'  précédents. 

131  (13).  «  Remparts  précédantla  porte  Est,  venant  du  Nord  ». 
Oauteur  des  lettres  :  0,055. 

«AITOMeTTAYTOYKO.MONTniAHMni 

6  ôeïva  ToG  SeTva  to  èmoruXiov]  xal  tov  en  a'JToG  x6[<y][jL0v  twi  Gyt[/.(i)i. 

Vçir  les  numéros  précédents. 
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132  (122  ei  121).  «  Remparts  au  départ  de  la  porte  E.  vers 
le  Sud.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,065. 

=  Le  BasWadd.,  1586  et 592 (CIG., 2755  et2808,ef.p.  1109. 

[T/iv  xjesxsïoa  xal  Ta;  '{^cÀioa;  WoiTTof^xArj;  'ApTeuiocôpou  Moao^to; 
[zyftTziTl'zriVaL^/zù^  'Epjxâ  'ApiaroxXéotif;  to'j  'ApT£[jLtoa)poy  MoXoTTO'ji 

[xal?  TO  TpiJTOV  r?)  oiàl^cotjLa  toG  hei-zpo'j, 

A  la  *1*  ligne  il  y  a  nettement  :  "ON  comme  Ta  déjà  noté  Fellows 
et  non  to  oià^wjxa  comme  Fa  copié  Waddington. 

Aristoclès,  fils  d'Artémidore,  dédie  une  des  travées  (ameî^  du 
théâtre  avec  les  vomitoires  correspondants.  Le  sens  et  la  resti- 
tution de  la  1.  3  sont  incertains,  il  s'agit  sûrement  du  troisième 
étage  du  théâtre,  mais  quel  rapport  y  a-t-il  entre  cet  étage  et 
les  parties  mentionnées  1.  1  ?  Faut-il  écrire  xaTa  to  ts^v,  etc.? 

Nos  personnages  sont  déjà  connus  par  Tinscription  Le  Bas 
Wadd.,  1611  qui  parait  dater  de  la  première  moitié  du  i®'  siècle 
après  J.-C.  et  qui  confirme  un  legs  important  fait  à  la  cité  par 
'Ap'.TToxÂTj;  'ApT6[jL'.S(opou  MoAOToi;.  Lc  décrct  est  proposé  par  son 
fils  :  e».TrjVT,ara[jL£vo'j  'Epui  toj  'ApiTTOXAsou;  toO  'ApT6}Xî.o<ipou 
MoXoTJOj  ©iXoxaiTapo^.-C'est  d'après  ce  texte  que  j'ai  complété  les 
deux  premières  lignes. 

133  (141).  «  Grande  mosquée  :  ancien  théâtre,  façade  princi- 
pale à  demi  enfouie.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,045  (la  T'  ligne  plus  grande). 
=  Le  Bas  Wadd.,  1585  (CIG.,  2747). 

Aristoclès  Molossos  (1),  fils  d'Artémidoros,  dédie  à  Aphro- 
dite, aux  empereurs  et  au  peuple  un  édifice  (une  partie  du 
théâtre?)  et  ses  subslruclions  ;  commissaire  des  travaux,  son 

ri)  Il  faut  «ûrcmont  lin'uver  Fcllow»  (cf.  CKÎ.,  p.  1109,  et  Wa.ldington  'Api»- 
ToxAt.;  AoTï'i'.ôoioo-.  MoAoïîô;  >*t  non  MoV^ïïoO).  Le  1  Himl  est  viitible  sur  mon 
estampa^'»*. 
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fils  Hermas;  d'après  le  testament  de  Molossos  (c'esl-à-dire  Aris- 
toclès  Molossos  :  ou  volt  que  le  cognomen  était  le  nom  usuel). 
A  la  1.  2  Waddington  donne  le  texte  épigraphique  ...û.  Al 
KAITA  etc.  et  restitue  néanmoins  to  pTijxJa  xal.  Sur  mon  estam- 
page la  lettre  qui  précède  xal  est  presque  sûrement  N;  la  resti- 
tution ^r^Y-^  est  donc  exclue.  •  '    ■   '  ••  '' 

Le  bienfaiteur  est  le  môme  qu'au  nM32.et  sje..re.trQUV€  peut- 
être  au  n°  35.  .  . .     .;    ..  .,.,..  :,.? 

134  (126).  «Thermes,  façade  ». 
'  GràTides  lettres  de  O^bTâ:"'   •      -    -         •       •       -^     * 


6  osTva  Qeâ  'A'^poo'lTTp  ?  à]vé9T,x£v  fxjal  Tcji  [Sr^jAw].   -^ 

..f  185^(120).  xt  Portç  Est.  Voûte  du  corps  de  garde..»  . 
s.\  .Grandes leUres  de  û.,062.    •     .  .     ,, 


r.  p2XnEAIEflXT0YnE.[ 
'  '    Tr'èïprobabïernenf'un  frAgfnent  de  dédicace  imonlim^^ 

"■■■136(1)  «Porte  iVord;'...        ■..-....    ...r      ,..,., 

L'inscription  est'  gravée  sur  lé'liiiteaii'dé  la  porté",  diVîàë  p'ar 
une  nioul'uré  et  deux  bandés'.'  Hâùtblir 'des  lettres  :  1.  fetS  : 
■O;08;r.  .îeU':'0,06.""'    '  .,••-     •— •-.     ■  ■> 

^  -CIÙ.,  27.iS-(5,  Le  Bas  Wàdd.,'593-4.  '  ■      "  ■  '     ' 


r    ,.   »■     , 


■  A*"    '••    <^/<(àou60v)  K<uTtà^/Tiov  (sic).TOV  XajiTrpcfeaTO'i-^i^yejjLOva.  .  : 
•  i     «»/;.....  Yi  Souki\  xal  6  3fjji.oç        <    .•  .     .  ■  / 

■'  •.   '      •  (ASTa  x^  (ïÀ/rtiiv  «pY^Jv  xal  «uq  TS^yo;  .àvaoTrJa-avsa       \ 
B.  j  'Et:1  vji'jyj.T.  t^^  Xaa7:pâ^  TajpouTToX'.Twv  [Ji7|Tpo- 

'itépvsw'i)  Xal" tô'jto  TO  spvov  tÂj^  tt'jXt,;  àvaav€(o9lr|  (sic) 
Ç7^l.<tA(aoyvov).  *A[jL7;6Xio'»>  toj  £X).oyi[jL(w':àTO'j)'.Ty^o(XaTTixoo) 

x(al)  îraTso;.  'lvo(ixT'lc.>v'.)-*rj  -j-    <  •  *■ 
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Notes  critiques, 

i.  Le  a  de  TjvejjLova  est  écrit  en  surcharge. 

2.  TG)v  omis  par  erreur  dans  la  transcription  de  Waddington. 

3.  Aajxirpi;  TajpojTîoXiTwv  est  certain  et  non  Taupo^^tTwv 
(Bœckh)  ou,  comme  Ta  indiqué  Francke,  Richiersche  Inschrifien^ 
p.  428  sq.  Àa[X7:p(o':àrrt;)  STa'jooiroX'.Twv.  Mais  Ta'jpoyiro).'.Tc!>v  est 
écrit  à  la  place  d'un  mot  gratté  dont  les  lettres  PO  CON  ont 
été  conservées  et  utilisées  pour  la  surcharge.  On  aperçoit  net- 
tement après  PO  les  traces  d'un  A- 

A.  La  boulé  et  le  peuple  honorent  FI.  Constantius,  gouver- 
neur (d'Asie  ou  de  Carie),  qui  a  restauré  le  mur  d'enceinte. 

B.  Restauration  de  la  porte  de  la  métropole  des  Tauroitpoli- 
tains  sous  FI.  Ampelius  «  scholastique  »  (=  avocat-  et  «  père  » 
(de  la  cité).  8'  indiction. 

Quoique  la  lecture  TaupouTroX'.Twv  soit,  je  le  répète,  certaine, 
je  ne  mets  pas  en  doute  qu'il  n'y  faille  voir  une  faute  du  lapicide 
pour  ÏTajpojroXiTwv  :  le  mot  précédent  (XajjLîrpâ;)  se  terminant 
par  un  ï,  le  graveur  a  simplement  oublié  de  répéter  cette  lettre. 
Nous  savons,  en  effet,  qu'à  partir  du  6"  concile  œcuménique 
(680i,  peut-être  un  peu  avant,  Aphrodisias  a  échangé  son  nom 
païen,  qui  choquait  les  susceptibilités  chrétiennes,  pour  celui 
de  ÏTajpo-oA'.;  (ou  ÏTajpojTroX'.;)  qui  lui  est  donné  à  partir  de  ce 
moment  dans  les  listes  épiscopales  ■  i).  C'est  ainsi  que  Dioshieron 
est  devenu  Christopolis.  —  Le  changement  du  nom  d'Aphro- 
disias  ne  s'était  pas  encore  opéré  sous  le  règne  de  Justinien  : 
le  nom  Aphrodisias  figure,  en  effet,  encore  dans  les  listes 
d'IIiéroclès  (Si/necdemus,  p.  088  =  p.  30  Burckhardt),  dans  la 
Novcllc  100  et  dans  les  actes  du  Vt^  concile  œcuménique,  de 
So.'î  2'.  ('/est  ce  nom  qui  figurait  également  dans  le  texte  pri- 

fl)Cf.  Banduri,  Imperium  orientale,  I,  pars  3,  p.  2:I8.  Loquien,  Oriens  Chris- 
iianus,  I,  p.  899  ;  un  papyrus  ^rof  «ie  Vienne  daté  de  «80  contient  la  signature  : 
Bsooojso;  tXtt',  HtO'j  £-::•. Txoro;  tt,;  iTajooTroX'.twv  ixt.-cootoXcw;  tt,;  Kapwv  fsxp/ia;. 
Marini,  Papiri  (iipltnn.y\).  211,  n.  14il. 

{'l)(J.  aussi  Damascius,  ap.  Suidas  s.  v.  'AïxAr.n:ôcoTo;. 
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mitif  (le  notre  inscription,  comme  je  m'en  suis  rendu  compte 
par  un  examen  attentif  de  l'estampage  où  Ton  aperçoit  encore 
des  traces  de  AOPOAlCieCON  sous  TAYPOYnOAiTC*»!  :  les 
lettres  PO  et  (ON  communes  aux  deux  noms  ont  été  simplement 
conservées.  Ainsi  l'inscription,  dans  sa  teneur  primitive,  est 
probablement  du  iv'  ou  du  v*  siècle. 

Pour  justifier  la  lecture  TaupouTtoXiTcov,  on  a  prétendu  que  le 
nom  de  Tauropolis  était  donné  à  Aphrodisias  dans  divers  textes 
anciens.  Mais  un  examen  de  ces  textes  dissipera  cette  illusion. 
Les  voici  dans  Tordre  chronologique  : 

1"*  Apollonios  d'Aphrodisias  ap.  Steph.  Byz.  s.  v.  XpvdaopU 
(FHG.,IV,  311): 

XpuTaopl;,  roXi;  Kapîa^,  r^  jTTspov  iSpioc;  ovoixaT^ei^a.  'At:©).- 
Xwvto^  £v  lêôOjJLG)  Kapixûv  «  KAIA  (==  XpuTaoplv?)  ttoàiv  ttiv  uno 
Auxiwv  XTicrOs^orav  ».  To  sBvtxov  Xp^TaopsO;,  co;  auTO;  sv  auTOv^  ' 
«  Taupo7:oX^Ta».  jjlsv  TUV£[i.àyo'Jv  xal  ïlXapaTTSv;  sti  xal  XpjTaopel; 
os.  » 

Cf.  St.  Byz.  s.  V.  TaupoTToXi;  •  TajpoTroXi;,  iroXi;  Kapia;  •  to  sOvt- 
xèy  TaypoTroX'lTTj;. 

Rien  dans  ce  texte  ne  nous  renseigne  sur  le  site  de  la  pré- 
tendue Tauropolis.  Plarasa  est,  il  est  vrai,  une  ville  très  voisine 
d'Aphodisias,  qui  a  frappé  monnaie  conjointement  avec  elle  au 
i®*"  siècle  avant  J.-C  (B.  M.  Cat.  Caria,  p.  xxxin)  et  a  fini  par 
fusionner  politiquement  avec  sa  voisine  (CKî.,  2737).  Mais  sur 
les  monnaies  d'alliance  des  deux  villes,  les  gens  d'Aphrodisias 
s'appellent  toujours  'A'^pooicrisT;. 

2°  Scholiaste  sur  Denys  le  Périégèto,  vers  6i0  (Geog.  min. 
Didot,  II,  p.  452). 

Ta'jpoTToXo'.o]  à-o  Ta'jpOTiôXîco;  oOt(o;  xaÂo'jjjLÉvr,^  t:6).£(i);. 

L'étyniologie  est  inepte,  et  d'ailleurs  le  scholiaste,  qui  ima- 
gine purement  et  simplement,  pour  les  besoins  de  la  cause,  une 
ville  de  Tauropolis,  n'indique  nullement  qu'elle  est  située  en 
Carie.  Dans  les  vers  de  Denys,  il  est  question  du  golfe  pcrsique! 
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T  Constantin  Porphyrogénète,  De  thematihus,  1,  14  (p.  38, 
Bekker,  112  Migne),  à  propos  du  thème  cibyrrhéatique  : 

xal  Ta  xaXo'jjxeva  MoywXâ  (1)  xal  ttiv  ttoXiv  ITiaruTriç  (2),  oisxTûéye».  oè 
TTiV  xa)vOU[jL£vr,v  '  Avtav  (*i)  xal  Trapépy  STat  ttjV  Ta'jpouoXiv,  T'jvaTrrei  3è 
TTpo;  TTjv  TXô)  (4)  xal  Olviàoa  (S). 

Si  Ton  suit  sur  une  carte  la  série  des  noms  géographiques  ici 
mentionnés,  on  ne  pourra  guère  douter  que  la  Tauropolis  de 
Constantin  Porphyrogénète  ne  soit  située  quelque  part  au  S.  (). 
de  la  Carie,  sur  les  confins  de  la  Lycie,  par  conséquent  à  l'extré- 
mité opposée  de  la  partie  de  la  province  où  se  trouve  Aphro- 
disias.  Le  témoignage  de  l'empereur  ne  saurait  donc  «Ure 
invo(|ué  en  faveur  de  Tidentification  proposée. 

En  somme,  il  résulte  de  ce  bref  examen  qu'il  y  a  bien  eu  on 
Caritî  une  ville  ou  un  peuple  des  Tauropolitains  dont  le  site  est 
inconnu  et  que  je  serais  disposé  (d'après  le  nom  mômeVétIe 
texte  du  Porphyrogénète)  à  chercher  dans  la  région  tîè  Tàûtiis, 
mais  rien  n'autorise  à  prétendre  que  la  vfllé'^d'Aplirôdlsîilsf  ait 
jamais  porté,  à  l'époque  chrétienne,  d^autre  nom  que  celui' de 
Slauropolis;  c'est  donc  ce' nom  qù'iT  convient  de'  r(?taMir*  dans 
notre  inscri[)tion.  '         '^  • " 


137  (180).  «  Porte  Ouest  ».  .   ■    .  •  .... 

Hauteur  des  lettres.  :  0,07S.  .  f  . 

r^  CIC,  2744  (cf.  p.-  IIOÎI)  ;  LW.^  n.  162G..  .   .   • 

.T.  .         K  .  .....  .  ....  ...  ....... 

r  Uédicacc»  a  rempereur  Constance  (11)  et  au  césar  (Gallus 
ou  Julien,  martelé).  .        . 

2"  Le  gouverneur  FI.  Quinl(ilius)  Kros  Monaxius,  anciei^  cré- 


(i;  d'rstla  ville  aujourd'hui  appi.'lro  M(ni«ilila.  La  fornio  rlassiquo  «'•tatt  Mo€«XXa 

.  .'2    Au. s,  ().  de.>fol)t)lla. 

i'\)  Inconnu.  Peut-«Uro  aujounrhui  (Mi«;lila? 

f4Ô  Tlog,  «lafis  la  Lyc'w  <M'd(!<^utalft.  

.  .  i.;i)  F4Mt*^.Avi44'nlt'.|u>ur  olyt^r^ix^  a"  N.  de  Xl< »#*».•  .  .  ....,.,.. 
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tarquc,  a  restauré  (la  porto  pour  le  peuple  des  Cariens?)  parent 
des  Cretois. 

L.  2.  Bœckh  écrit,  d'après  de  mauvaises  lectures,  ..  a-wTTjpia; 
xal  TetjxYiç,  mais  il  y  a  T'jjyrj;,  comme  Ta  déjà  vu  Franck. 


IV.  Fondations  religieuses. 


138-141  (35).  ((  Rempart  près  porte  primitive  ». 

Cinq  inscriptions  occupant  la  face  intérieure  d*un  bloc  de 
pierre  dont  voici  approximativement  la  section  horizontale. 


A 

B 

D 

E 

C 

138  (Inscription  a).  Ilautcur  des  lettres  :  0,018. 


10 


JA]_JPAZT0^ 
JoTIMOYTOYA 

inpoY-TOYzmr 

L'AKOZAAPAZTO 
Jl-A-BIOY0EOY-h 
[OYAHIPnMAlAOZ 

~\  ExnNnpozTW 

JTiZANTHZnOAE.    . 
JTNEni0ANE2T^     -  \ 
1  EAN-Ar^POAlT.hNICAv  . 
[OTEJMnzni?QZT  WOA  ... 
TPIAAKAOnZKAIMEXPINYN 
ENnAZINAEAEIKXATHNTE 


;.\  .J 


f-r       r-t 


C-        «  »   I» 


f'.r     -t     r  t^fsr*  .1.  rs 


r.-  .  /, 
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EYZEBEUNThNEMHNKÀl 
«i  nPOIThNnATPIAAEYNOIAN 

ENTEAITOYPriAlIKAITAIZ 
AAAAIZVnHPEZIAIZAMEM 

onzYnEMOYnEnPAriwENA 

NATiet-MITHEni0ANEZT 
20  H0EA'A»POAlTHAWAPin 

YPlAAAZ-lB-KA.  .B-ni| 

"ArraAo;]  'A[5jpax:o'j  |[to'j  NsucjoTijxou  to'j  'ArpiTsaioJcipou  toj 
5       Zr]v(i)|[vo;   'l£p]axo;   *AopaTTo];  ||  UpsO^  o]».a    Sioù  ftsoiï  "H|[p3t- 

iO  [irpo€3-:]ci>îrav  tî^;  toX£|[(i);  osviAY^jv  £î:wav£jjTi||  [inr^v  ÎJsiv 
W'^pooiTr.v  xap.  |  ©'.a]ot£»1;jl(i)^  îtpo;  -rr.v  iralTpioa,  xaQco;  xal  ]f>iy^'' 
vûv  I  «v-Ttô^'.v  O£0£».xya  rr^v  T£  |  E'JTiêEiav  -^f.v  iar^v  Kal||T:po^ 
Tr.v  iraTptoa  €JVOiav  |  £v  t£  XiTOupv'la».;  xal  Tal;  |  oXXai;  irr,- 
p£Tiat;  à[X£[x|©(i);  jt:'  sixoj  TrcTTpavaivaf».;],  àJvaTiOr.ai  rr,  èîrwat- 

15  v£xr[à||TrJ  ôfiâ  'AtppooiTr,  OTjvapicofv  |  [X'jjpiaoa;  I^  xaÇl  Xj  ? 
'ïzfpo;  To... 

La  graphie  o£0£ixya  (1.  l.'i)  est  à  noter. 

Not«*s  critiques. 

a  1.  Le  nom  restitué  d'après  ^/  I,  8.  Le  père  de  ce  personnage 
nous  est  connu  par  un  décret  des  vio».  (LW  1602  a),  sa  mère 
(Ammia  fille  d'Attalos  f.  de  Pvlhéas)  par  une  autre  inscription 
honorifique  (CIG.  2811). 

Attalos  fils  d'Adrastos  liierax  f.  de  Nicotimos  f.  d'Art^mi- 
doro  f.  de  Zenon,  prêtre  à  vie  dlldraclès,  consacre  à  la  déesse 
Aphrodite  un  capital  de  122000  deniers  (destiné  comme  nous 
l'apprendra  le  texte  di\  l'iMlification  et  à  Tentretien  d'une  salle 
de  sacrifices  et  de  festins,  O'jy.-oaî'.ov  oc'.7r>'.TT/,p'.ov). 
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(Inscriplion  b).  Hauteur  des  lettres  :  0'",0f  S. 


..IMH.IAinTmHTEMfE 

.lE^Arw^TEAPXAlOY^»^TTI . 


.  .YMETArArEINHMETAnOAOl- 

5  IA2eAIMF1AEEIZ-E*TEP0NXPH2A. 

•  AIMlAE^MHTEyH<t>0<t>OPIA- AIA 
2YNTAZZ0NTIWtTE'l''H<J>lZMA.  •  •  • 
-EAIEniZTOAHZWiTEAlAAOrW. 
TOZ»«TEAIAAnOFPA4»HZHOXA 

10  KHZKATABAPHZEHIMIAEAAA- 

-P0nn»«AENHEIXM0N-HTA. 
hNThNY-nEMOYrErPAMXIEWH*.  • 
VTAPhNEniOEniXIPHZAZn/. . . . 
.  ATinOIHZAIENOXOZEZTnTh. . . 

13  THNOEONAZEBEIAKAlAnOTIZA.  • 

©EAAOPOAITHKAITnAHMnTni  • 
lAinAEKAOAOYNOEnEXElPHJ  • 
lETAeElNAlKAINHAENEAAZZC  ■ 
KYPIAEZTfïTAEmTOlZ-YnEMOYA 

20  NATE0EIMENOrZAIATETAr5fER. 

Tt-NAE-Y-nHPEZIANKAIEniMEA" 
.ANTnNENTn0YH^OAElnBO^  . 
1AinOIEIZ0AIEIZTOAIhNEKEZ- 
\HZIMONTONAnEAEY0EPONMO 
.NKAIBOYAOMAIKA0EKAZThNH     _ 

23  "7|jPANAAMBANEINnAPAT0YEJ.. 

....  1  EYONTOZAnOTnNTPI AKC  \.  . 

[|XT|  èçsïvai  [atÎte  àp-j 

yovxji  jAïîfire]  '.SmÔtt,.  [xrÎTe  uifao^] 
[jxvj'ïje  wàv  [r/jTS  i^yjxwj  {ji¥ÎT£[':ô-| 
fxoju  jUeTavavsIv  f,  jAStanoÀovl  î- 1 

[Ojai,  (JLTjMv,  arÎTS  'ir/josopia  \\\fÀa. 
t\rrziiiovz<.  ar.Tê  iir.'i''.fi».a.\~'.  iir- 


234  TilÉODOKE    ItElNÂCII 

TpOTtG)  jJLy.OcVl  Tj  £1^  [i.6vY,V  Ta['J- 

ItJv  tt.v  ut:'  £[jlo*j  vEvpauijLévrjV  [oi-; 
aTayr.v»  ^^l^)'-  ^  ^7:iy^(£)'.prj<Ta;  Trafpi  TaG-J 
Tjà  (?)  Ti  TroifjTa'.  £voyo;  Ittw  rr,  [eI^j 
lo  T/iV  Oeov  aTEêeia  xal  àroTiTàko)] 

^£01  ^Aîppoo'lTTi  xal  Tw  orîjxco  tw  [  Pw-j 
aaiw  0£xa7r)v0'jv  ô  £7r£y£'lpr,T[£j 
iJL£Ta6£lva'.,  xal  ijiTjOàv  £)*aa'TO[v] 
xypta  Ittg)  Ta  ettI  toI;  '^'  SjJ^O'j  à- 

20  VaT£6£ljJL£V0W  Ô'.aT£TaY[jL£v[a]   • 

TT,V  û£  U77rjp£<TiaV  Xal  £7;'.JJL£).£- 

(i]av  Twv  £V  Tw  Ojr,::oX£i(o  Poj[ao-] 
[[xjai  Tioi£l<T9at  eI;  to  oiTjVfixè.;  [*0-j 

Vr^OriJJLOV  TGV  à7r£A£jO£pOV  jJLÔ- 

25  vojv  xal  jiiojAOjJLa'.  xaÔ'  exàa-r^jV  y^- 
[aJ£pav  AaijLêavftiv  Tiapi  to'jî  Èliti-) 
[[jLY,vij£uo^/To;  àTîô  Twv  Tpwxo[vTaJ 
|oY,vap'l(ov 

iVo/r.v  criti(/ues, 

b  3.  La  restitution  jj^/;tJ£  itàv  paraît  certaine  quoique  incorrecte. 

b  9-10.  àTTOvpa'^Y,^  Y,  oyA|i|xYj^  xaTa6apY,o-£(o^.  àTToypaçr,  =  con- 
fiscation? Le  mot  xaTaêâpY.T'.;  n'est  donné  que  par  les  glossaires, 
dans  le  sens  de  oppressio.  II  faut  peut-Olre  traduire  «  un  coup  de 
force  populain».  » 

b  27.  kizh  Twv  Tp'.àx  ovTa  oY,vapu.)v  .  Si  Ton  admet  (voir  plus 
loin)  que  le  taux  est  de  î)  0, 0  par  an,  120,000  deniers  rapportent 
par  an  10,800  deniers  el,  par  jour.  Tannée  étant  comptée  à 
360  jours  comme  d'usage  à  cette  époque,  30  deniers.  On  obtient 
à  peu  près  le  mémo  résultat  si  Ton  opère  sur  un  capital  do 
122,000  deniers  et  sur  une  année  de  363  jours. 
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Ce  texte,  qui  est  le  complément  (et  peut-ôtrc  la  suite)  du  texte 
a,  précise  que  les  objets  garnissant  le  Our,7:6A£'.ov  ne  devront,  sous 
aucun  prétexte,  être  déplacés  ou  détournés  de  leur  usage.  Qui- 
conque enfreindrait  cette  disposition  sera  passible  des  peines  de 
Timpiété,  et  paiera  à  Aphrodite  et  au  peuple  romain  une  amende 
décuple  de  la  valeur  des  objets  enlevés.  La  garde  de  ce  mobilier 
est  confiée  à  Taffranchi  Onésimos  sa  vie  durant;  chaque  jour  il 
recevra  de  la  main  du  trésorier  mensuel  une  partie  des 
30  deniers  que  rapportent  journellement  la  fondation  (sans 
doute  pour  l'entretien  ou  le  sacrifice  quotidien). 

On  rapprochera  ces  dispositions  de  celles  du  testament  de 
Diomédon  de  Cos,  Inscr.  jtir,,  II,  p.  94  suiv. 

(Inscription  c\)  Hauteur  des  lettres  :  0'",013. 
[Voir  le  texte  épigraphique  à  la  page  suivante]. 

.  .  .  .  (ov^  OT^vapicov  o'.x/etX'l(i)[v  ol;  YtVcTa».  t6xo]u  [J^éypi  j'JiItjVO^ 

[*A7:£AjXatou 
Toiaxàoo;  TOJ  £V£OTG)To;  X  '/£[i\^0L  oiaxJoîT'.a  £711  'jTCO^ÔrJxai^  y (ipaiç 
outIv  Ta^;  ojo-a».;  £V  'AiwoXXwvia,  [jLta  jxèv  rf,  X£vojjL£vr,  [...JacrTiG)- 

VO;,   £T£- 

pa  0£  T?i  A£yo[jL£vri  rpo;  rf^  IlaTiaptàivOs,  xal  £^'^'li(l)  Aïoocôoco  Moj- 
S     AioSopo'j  {sic)  'ATroXXwviàTr,  —  aAAov  Si-Xo'jv  oavEtou  û£ûaviîr[X£vo'j 

\JTZ'  £- 

[xotï  Aïoôwpw  MojTaiou  toj  Aïoûcipou  'A-oAAwvtaTr,  oLr.b  ïaAêaxTi; 

apya((i)v 
X  [jLuptcov,  oï;  Y'lv£Tai  toxou  [J^iypt  tt^^  aÙTr,<;  -npoOfiTjjLta^  ^  ûiît- 

yfiO.ia  T£- 
TpaxoT'.a  7r£^/TT^xovTa,   Itzi  uTToOr^xa».;    (a^V)    àvpw    tw    ovti  £V  toI^ 

'ÂTîOAACOViaTWV 

opo».^  TOT^w  xaAou(X£V(i)  >laY£Îpo'j  a'jXïi  xal  £t:1  èvyuco  Tuo£Ï  Tuoiw; 

10  Ao'j   —  àXXov  oiitXo'jv  oav£io'j   o£oav'.Ta£vo'j    Ùt:'   euoJ  Aïoocopo) 

MouTaîo'j 
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(Inscription  r).  Hauleur  des  lettres  :  O'",013. 


>- 
O 

<  a. 

-a 

X 

H 

< 


UJ 


>- 

"^   >-   CL 


H 


>   ."^   m 


Et 

X 


UJ 


^   2   < 
<   <  H 


i32 

b  ui 


— '< 

^  «u  — 

G  X  z 

<  *  a 

-  H  < 
lu  O  < 
X  1-  o 

Z   UJ   UJ 

G  z  w 
Gd^ 

•    Q.   >- 


-  î:  ô. 

c  <  < 

£  <  o 

O  •-  î; 

CL  <  o 

Ui  <  O 


G 

< 
< 
O 

^< 


< 

< 
>- 
O 
K 
H 

a 

LU 


O  S 


S  z 


l-   UJ    — 

<  ï  z  5 

2   ^    ^   ^ 


uj  n- 

o  zl 

CL  a 

H  G 


g 

< 

H 

>- 
O 

a 

CL 

a 
< 
g 

< 
o 

UJ 


a 


-  <  ^ 

CL  < 

H  :^ 

>  X 

O  O 

il 

U    UJ 

<  < 

O 

û.  K 
X  Z 

UJ 


< 
O 

G 

i 

UJ 

< 

G 


<  X 


VH    f—    —     --    O    V> 
—     ^     ^    -»     ^-^    ^ 


Z   < 


o 

< 

CL 


UJ  O 
3  z 


X   ^ 


z 
< 


oga 

l-   5    CL 

<  >  G 


^1 

UJ    X 

z  K 


< 
< 

o 

^< 

'"  >- 

<2 

z  UJ 
G  ^ 

UJ   < 


< 
< 

G 

< 
c: 
O 
H  C 
H  H 


G  < 

X  ^ 

<  UI 

o  UJ 

C  < 


UJ 


H 


<iS 


UJ 

G  >  y 

o  s  < 

h-  G  < 

5  £  UJ 

G  "^  o 

III  L»  ^ 

T  ^  o 

-t  Ml  2> 

O  !éi  < 

X  -  — 


<   X 


3^il5tSËis'ïi 


z 

o 

E  < 


I-  n  w 


c;s< 


O  - 

<   UJ 

< 

Gy 

Sb  o 

z 


2ci=i?^^5ïï5 


o  <  z  - 


•^  o  -:: 
UJ  !5  < 

o!  <  Z 


O 

z 

G  w 
E  O 

>- 
z 


< 

G 

c: 
O 
K 
H 

O 
CL 
O 


G  w  y  9 


<   OQ 
>    < 

O  < 

<  < 

O 

H 
CL 


< 


9z 

H  O 
O  :^ 
^  X 

<  hi 

Z  < 
Sif  H 

G  < 

<  CL 

^^ 

X  T 

G  O 


UJ    "^ 

z  2 

2g 


H  c;  ><l 


E;^a 


G  îr. 


z  H 


< 

X 

CL 

< 

G 

< 

G 


CL 
H  UJ 


UJ  > 
Z  O 
O  E 


CI 

> 

o 

z 

UJ 

Z 

w 


X 

< 

CL 


UJ  Z 
>-  UJ 
P   < 


< 
Z 

G 

< 


9^ 
5  < 

c  UJ 
<  < 


Gh 

<  < 


<  <  < 

i  •-  < 

G  z  < 
X  O  H 

X  i^  g 

<  UJ  O 
"  M  C= 

,H  O 

ûjn< 

5  z!  < 
^  ?~xL 

O  ^  < 

^  2  =^ 

^  r%  >- 
i.i  2  O 

hl    t=    CL 

UJ  H  rj 
z  >-  ^2 

G  flo  o 

t=    UJ    < 

^GO 
o  z  t 

CL    Ui   S 

o  z  2 

c:  o  < 
H   L-  H 


< 
>- 

< 

UJ 

Z 
UJ 

< 


O 

55 

il 

gS 


G 

< 
< 
O 

< 

H 

ic 

UI  CL 
X  t 
H  >• 
>   ^ 


< 
>- 
O 
H 
H 
G 

UJ 

< 

>- 

UJ 

< 


S 

Z 

K 

CL 

< 

G 

z 


UJ 


CL 
X 

UJ 

z 
o 

O 
z  »" 

o| 

III  w 

z  o 


© 
o 

!-     —     ■*■ 

>-  UJ  z 
Z  <  Z 


:i 

II 

UJ  ol 

UJ  <! 


^§' 


C  - 
UI  < 
>■  a^ 


<  UJ 

h-  H 

t:  UJ 

UJ  < 

<  lu 
h-  H 


Z  C=  <l 


HO 


»1 


Inscriptions  D*APUKODisiAS  237 

T(o    a'jTw    àpyaiwv  ^    ajpicov,  ol;   vivov-rat.  toxoj    [>^£'/p'.    ;^*^iVo; 

xàoo;  TO'j  £V£TT(ÔTo;  X  O'.x/siA'.a  TSTpaxoTU  TTs^/rfiXOVTa,  £7tl  Otto- 

^xai; 
xArjpo'.;  to'.tIv  ttJjWj  xj-pwv   o'.axoTuov  T£TT£pàxov':a  Toï;  oua-tv 

£v  'AnoA- 
Àwvia   ).£vo[jLivo'.;    Aaotavoï;,   xal   irX    £^'*/'jo[î.1;    IIoTiAio)    'AXêiw 

'At£1[jl/t(o  xal  WtîoA- 
13   Awv'lw   Ila-nio'j  Tpl;  to'j  'AoT£|JL'.0(opo'j  \V7:o[AA](ov'.àTa'.^  —  àXXov 

0'.7:)v0'jv  2av£'lou 
0£oaviT»jL£voy  Oti'  £|jlo'j  IÎ07:Ai<i>  \\a6'1(o  ['AT£'.][jLrjT(o  \'\7roA).a)viàTjri 

aTTO  ilaASaxYj; 
isyaiwv  X  T£Tpax'.Ty£».A^(ov  7:£VTax[o7'l(o]v  oî;  y'*'^*'^*'  '^o>t<>''^  l^^'/.?'* 

[JLT,VOs    'A7:£A- 

XaiO'j  Tpiaxàoo;  toj  £V£aT(î)To;  X  [z^'*]'*'**  sxaTOv  oùo  £t:1  'j7îoÇlr]xa'^ 

y  (opa  rr» 
O'joTi  £v  WroAAwv'la  £v  Tw  A£YO[jL£[v(oJ  PYjTTrjAAd)  (?)  xal  Bowv  Tr, 

A£vou£vr,  xAr'oo) 
20  Titôpo'j  xjTTpcov  £;;rîxovTa  (v/c)  ttsvTc  xal  aAAy,  y wpa  t?»  0JT*r,  £v 

*A:ioX).a)V'la  totîw  A£- 

VO;JL£V(0   A£'.6o*J  TrOpO'J    X'J-pWV  [T]£TT£pàxOVTa    Xal  £7îl  £Y^"JOi;   AlO- 

ocôpo)  Mo'j- 
Taio'j  TO'J  Aïoocipo'j  xal  Aajjifj  \\vaOÔ7:ooo;  —  aAAov  oitcAojv  oav£io'j 

0£OaV'.T- 

UL£vo*j  'jtJ  £ao'j  HoTtAÎw  \\7£'.|jLrÎTa)  tw  ajTw  àpya'l(»)(v)  X  ys'.A'lwv 

7:£VTaxoT'la)v 
oï;  Y'*'''*"*-  '^^î'-'^-'  !^^/?''  î^'^h'j^^  'A7:£AAa'lo'j  toj  £V£aTtÔTo;  ^ -rpia- 

xoTia  £;7^xov- 
25  Ta  £'jr7i  Y^u'.Tj  £7:1  j-noOr^xr,  y  topa  rr,  ojrr.  £v  oooi^  'AîioAAwviaTwv 

X£V01JL£VT, 

T£A£a'£iTio!.  xal  Ivfjryj  aAw  (?]  t-Ôcoj  x['j]:rp(ov  0£xà7:£VT£  xal  ajAY, 

xal  olxia  tt, 
O'jTîf^  cv  'ATîOAAwvia  £v  rf,  îtÔAc».  xal  inl  £*^'*^'U(o  T'jO£Î  T'jSio);  tolI 

*Ar:aAO'j 
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'AT:oAX(ovi.àTTj   —  aAAov  oittao'jv  Savcloti  oav[s'.]T0ivTO^  \jtz    sjjlo'j 

Faico  *IouXi(i>  Fa- 
[io'j ]v(o  àpy atcov  X  Tp'.x/'.Xicov 


c,  1-2.  Il  doit  y  avoir  une  erreur  soit  dans  le  chiffre  du  capital 
soit  dans  celui  du  revenu,  soit  môme  dans  les  deux,  car 
2000  deniers  à  6  0/0  pendant  49  mois  (durée  assurée  des  pla- 
cements suivants)  rapporteraient  490  deniers  seulement,  et 
12,000  deniers  (on  peut  suppléer  1.  1  ijiup'ljwv)  en  rapporte- 
raient 2970. 

c,  6.  Apollonia  oltzo  ïaXSaxfj;  ou  ttoo;  SaAêàxw  (Ptolémée  V,  2, 
19)  était  une  ville  voisine  d'Aphrodisias,  dont  les  habitants  par- 
ticipaient aux  sacrifices  des  Aphrodisiens  à  l'occasion  des  grands 
jeux  (CIG.  27G1,  avec  le  commentaire  de  Bœckh).  Le  SàXêaxo; 
ou  la  SaAêaxr]  est  sans  doute  une  montagne,  aujourd'hui  lo  Ba- 
badagh  ;  remplacement  de  la  ville  est  peut-être  marqué  par  le 
bourg  de  Medel  (1)  (Paris  et  Holleaux,  BCII,  IX,  343  ;  Sterrett, 
Papers  of  ihe  American. school^  II,  26).  Sur  les  monnaies  réunies 
dans  Imhoof  {Gr.  Mihizen,  p.  667suiv.),  les  habitants  s'inti- 
tulent simplement  WTzoXXwviaTcôv  ;  une  fois  pourtant  (Imhoof 
n°  i26  =  Mionnot  III,  331  n°  167)  on  trouve  au  droit  SaAÇaxf,;. 

Détail  du  placement  du  capital  donné  par  Attalos  (9jr|7:oA'.xa 
ypr^aaTa).  Tous  les  placements  sont  des  prôts  hypothécaires.  Je 
ne  sais  quel  est  le  substantif  sous-entendu  pour  les  désigner  : 
la  formule  stéréotypée  àXXov  oittâojv  oavs'loj,  olc,  indique  un 
nom  masculin  (-tva;?);  le  contrat  était  donc  fait  en  double 
exemplaire  ou  plus  exactement  sous  forme  de  syngraphé  avec, 
en  tête,  une  copie  abrégée,  placée  sous  scellés.  Chaque  emprunt 
est  garanti  par  une  hypolhè(|U(»,  portant  ordinairement  sur  un 
on  plnsi(»urs  fonds  ruraux,  (»l  [)ar  une  ou  deux  cautions  (voir 
le  tabl(»au  récapitulatif  ci-après).  Le»  montant  d(»s  prêts  varie  de 
l,r)()0  à  10,000   deni(Ms  et  Ton   indi([U(*  rintérèt   rapporté  par 

^1;  Wnildiii-ilon   \\\,  i02    le  place  à  Makouf. 


IXSCKlPTlONS    D*APHR0D1SIAS  239 

chacun  d'eux  jusqu'au  30  Apellaios  de  Tannée  courante.  Cet 
intérêt  vaut  un  peu  plus  de  24  p.  100  du  capital  :  iÛ,000  deniers 
rapportent  2,430  (au  lieu  de  2,400),  4,r)00  en  rapportent  1,102 
(1,080)  etc. 

L'intérêt  normal  à  celte  époque,  pour  les  placements  de  tout 
repos,  est  de  8  pour  100  (Billeter,  Zinsfuss^  p.  106  suiv.),  mais 
nous  verrons  dans  Tinscription  suivante  que  le  même  bien- 
faiteur prêtait  à  6  pour  100.  C'est  donc  ce  taux  qu'il  convient 
d'admettre.  2450  deniers  représentent  alors  l'intérêt  de 
10000  deniers  pendant  4  ans  et  un  mois  (l'année  à  600  deniers, 
le  mois  à  oO),  1102  l'intérêt  de  4500  deniers  pendant  4  ans 
et  un  mois  (l'année  à  270,  le  mois  à  22,  chiffre  arrondi),  367  1/2 
(1.  27)  l'intérêt  de  1500  deniers  pendant  4  ans  et  un  mois 
(l'année  à  90,  le  mois  il  7  1/2).  Comme  Aristomène  et  Psylla 
{Imcr.  jur.^  II,  119),  Attalos  a  laissé  accumuler  pendant 
quelques  années  le  revenu  du  capital  légué.  Cf.  aussi,  pour 
Aphrodisias  même,  Le  Bas  Wadd.,  1620  C,  1.  22  suiv. 

Le  tableau  ci-après  résume  les  placements  énumérés  dans  le 
document  c  et  qui  ne  représentent  d'ailleurs  qu'une  faible 
partie  du  capital  de  la  fondation. 

On  notera  que  la  superficie  des  terrains  y  est  évaluée  en 
x'jTTpoi  TTzôpo'j.  Le  x'jTipo;,  mcsurc  de  capacité  usitée  en  Asie- 
Mineure,  valait  2  rnodit,  soit  environ  14  1.  60.  Un  héritage  de 
100  xiiTîpoi  oTtôpoy  est  donc  un  terrain  dont  l'ensemencement 
exige  1460  litres  de  grains,  soit  environ  sept  hectares. 
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Diodore  f.  de  Musée. 

Tydée. 

P.    Albius   Atinetus, 
Apollonios. 

Diodore,  Damas. 

Tydée. 
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±  terrains  à  Apollonia. 

Champ  à  Apollonia. 

^  héritages  de  2i0  cyprès. 

1  terrain,  i  héritage  de  05  cyprès, 
1  terrain  de  40  cyprès. 

1  terrain  de  13  cyprès,  1  maison 

de  ville. 
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(Inscription  d) 
Hauteur  des  lettres 


0-017. 


(Inscription  e) 
Même  caractère. 


10 


UNAeEI| 

EniZTEOANÎÎI 


15 


20 


aOMONATTAAIAOZT 
J<PATOY2An<|>IOYHP 
•  JOIAEIOVnENTEK 
THATTAAOZAAPAZ 
MKOTIMOYTOYAPTEMIÂ 
TOYZ  HNnNOZIEPAKOZ 
J'ÀPAZTOZI-EPEYZeEOYHPA 
KAEOYZOYAHZPHMAIAOZY 
nEZXHMENOZKATAZKEYAZEl  • 
eY-H-nOAEIONAEinNIZTHPIO. 
KAITAnEPlAYTOOlKhMATAE' 
TnNEMflNTHEniOANElOYI  • 
NIAnANAhMnOEAAcDPOAIT- 
AITHFAYKYTATHnATPlAl 
POZTOENAYTnEZTI  AZ0A  • 
WJTEBOYAhNKAITOYZAlAK. 
LZIAnPnTOYZKAITHNPEPOYZI 
NKAITOYZAOïnOYZnOAE  ITAZ 
• . .  lYAAZEKTOYTOKOYnN 

[KATHeEneYHno 


25     IneNIZTE" 


_AY..| 
AnNIT[^.  . 
HNOZTn  .  AU 
jnEMOYANATEeE 

le^EneYHnoAiKfiN 

•  [HNATTAAOZAAPAZTOYT  \j_ 

J  iKOTIMOV  OYAPTEMIAHPOYT 

Z  H*  HNO  Z I E  PA  K  OZ  AAPAZTOZ I 

f»EYZ0EOY-HPAKAEOYZEnEAn 

ANAIKOYnEMnTHAniONTEZ 

leAPOZMENinnoY  •  i  •  e  •  poz 

-vZEBflZAEKAIEYZYNEIZ  • 
.  nZEXnNOPOZT  WOYPANU . 

•  OPOAIThNKAlANATEeElKf . 
YTHEIZZnONAAZKAieYZIA^ 

KAIEZTlAZEIZTnNnOAEirnK 
APrYPIOYAH^JAPintWYPIAAEZ  __ 
AE  KAAYO  •  KAlAI-NAPIAAIZXr  |  ■ 
AIABOYAOMAinANTAriNEj;;^P 
nZENTHANAGEZEIAlAT 
TMAI    OEAnAEKAeEKAZ 
JMEPANEIZAIEITHZAIATA. 

•  lOMEMIZEIZOEPEZeAIE 
.  71  -^AEIONENAPXHTHAO 

nZAOPOAITHZHZEf 
YTO- 


Fntcr.  d. 


Inscr.  e. 


[?  xaTaAo-J 
[vo^Tw^v  àva8s  'tîwv  Osî'Aa-l 

')     [tô  £6joouov  'Ar:aXioo;  T[f,;] 


4     [twv  0]-'  èu.oû  àvaTeftsT'.-] 
ixévwv    Tr,J    9îâ)     OuT.îtoÀ'.xtiv 
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TpOTtG)  jJLTjOSvl  f,  £IÇ  |Jl6vT,V  Ta[Ù- 

[TJ^iV  TTiv  ut'  èjjLO'j  ysvpajjLjjiivrjV  foi-J 
Tjà  (?)  Ti  Tîoif.o-a».  Evoy^oç  ettw  tt»  [£l^j 

13  TfjV  6£ÔV  ào-EÊEia  Xal  àlîOTlTàJTWJ 

Osa  *Açpoo'lT7i  xal  tw  ôr^aw  tw  [Pw-j 
ixaid)  SsxaTcÀO'JV  ô  èT£y£ipT,T[£J 
|jL£Ta6£lvai.,  xal  [XTjSèv  £).a(TTo[v] 

X'Jp  la  £TT(0  Ta  £7rl  ToIç  UTî'  EjJLO'J  à- 

20  vaT£6£i[i.£vot<;  Sia':£Tav[jL£v[aj  • 

TTiV  0£  UTTripETiaV  xal  £7:'.jX£X£- 
[l]aV  TWV  £V  TW    6'JTj7rOA£i(i)  pO'jf  AO-J 

[[xja».  7:0'.£lT9at  £»•;  '^0  oit^vexe^  [*0"] 

rfjTlfXOV  TOV  aTTEAE'jÔEpOV  [i.6- 

23  vojv  xal  pouAoji-at  xaO'  ÉxaTT/jV  t^- 
[ajépav  Xa[jL6àv£iv  -^lapà  to'jî  Èfî^i-j 
[[jLTjVtJEÙovTO^  àîto  Twv  Tpiàxo[vTaj 
[or,vapt(i)v 

A^o/^A  critiques. 

b  3.  La  rcstilution  [Ar^TJfi  Txàv  paraît  certaine  quoique  incorrecte. 

b  9-10.  àTToypa'^fi^  r,  oyA[i']>t''I^  xaTafiapr^îTEa);.  àiîoypaor,  =  con- 
fiscation? Le  mot  xaTaSâpT.Ti;  n'est  donné  que  par  les  glossaires, 
dans  le  sens  de  oppreaaio.  Il  faut  peut-ôtre  traduire  «  un  coup  de 
force  populaire.  » 

b  27.  àîTo  Twv  Tp'.àx;o^/Ta  or,vapuovj.  Si  Ton  admet  (voir  plus 
loin)  que  le  taux  est  de  9  0/0  par  an,  120,000  deniers  rapportent 
par  an  10,800  deniers  et,  par  jour,  Tannée  étant  comptée  à 
360  jours  comme  d'usage  à  cette  époque,  30  deniers.  On  obtient 
à  peu  près  le  mùrae  résultat  si  Ton  opère  sur  un  capital  de 
122,000  deniers  et  sur  une  année  de  365  jours. 
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Ce  texte,  qui  est  le  complément  (et  peut-être  la  suite)  du  texte 
a,  précise  que  les  objets  garnissant  le  Bur.TzoAstov  ne  devront,  sous 
aucun  prétexte,  être  déplacés  ou  détournés  de  leur  usage.  Qui- 
conque enfreindrait  cette  disposition  sera  passible  des  peines  de 
Timpiété,  et  paiera  à  Aphrodite  et  au  peuple  romain  une  amende 
décuple  de  la  valeur  des  objets  enlevés.  La  garde  de  ce  mobilier 
est  confiée  à  Taffranchi  Onésimos  sa  vie  durant;  chaque  jour  il 
recevra  de  la  main  du  trésorier  mensuel  une  partie  des 
30  deniers  que  rapportent  journellement  la  fondation  (sans 
doute  pour  l'entretien  ou  le  sacrifice  quotidien). 

On  rapprochera  ces  dispositions  de  celles  du  testament  de 
Diomédon  de  Cos,  Inscr.  jzir.,  II,  p.  94  suiv. 

(Inscription  c.)  Hauteur  des  lettres  :  0'°,0i3. 
[Voir  le  texte  épigraphique  à  la  page  suivante]. 

.  .  .  .  (ovX  OTjVapiwv  otx/6i.Ai(i)|v  oU  YÎvsTa».  Toxojti  [Asypt  [J^lvo; 

['ATTSAjXatOU 

Tptaxàoo;  toG  èvfiOTWTo;  X  y£['lÀu  oiaxioffia  èitl  u7:o[Ôy/Jxai^  ywpaiç 
O'jtIv  TaT;  0'jo"a'.;  £v  'ÂTîoAAwvta,  [xia  [jlsv  ttj  XsyojjlsvTi  [...JaoTKi)- 

VO;,  £T£- 

pa  oè  Tr,  AsYOïxivT,  7:po;  rfj  IlaTiap'.covos,  xal  è-^^rjiù  Aïoowpco  Moj- 

o-aio'j  TO'j 
5     Aïooopou  (a*iV)  'ATToXXwv'.àTTi  —  aAÀov  oiTtAoùv  oavsiou  oeoavto-uisvo'j 

Ot:'  £- 
[xoiî  AïoowpG)  Mo'JTato'J  to'j  Aïoowpou  *A7:oAA(i)Vî.àTrj  aTio  XaAêaxfj; 

àpyaiwv 
^  |jLupi(i)V^  oi;  Y'lv£Tai  Toxou  [J^Éypt  TT,;  atiT/j^  Trpoôfio-iJL'la;  X  ôio-- 

yfiO.ta  T£- 
TpaXOTia  7t€*/TT,X0VTa,    £7:1  uTToOr^xai;    (^/c)    àvpj>    TW    OVT».    £V    TOÏ^ 

'A7:oÀA(i)v'.aTG)v 

OpOt^  TOTÏfa)  XaAOU[JL£V(i>  MaY£'lpO'J  a'JATj   xal  £7:1  £Vyuco  TU0£Ï  TuO£(i); 

TO'J    WTTa- 

10  Ao*J   —  àXXov  ô'.ttXo'jIv  oav£io'j   OEoav.TaévO'j    Ùt:'   euloG  Aiooci)p(i) 
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(Inscription  r).  Hauleur  des  lettres  :  0"',0i3. 
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Tw    ajT(5    àpya'lwv  X    [Aup'lwv,   ol;   vivovrai   tÔxoj    ui£'/p'.    [J^'^iVo; 

xàoo;  TOJ  svîTTWTo;  X  oix/îiA'.a  TSToaxÔT'.a  Tus^/ry^xovTa,  £7:1  67:0- 

xX-zipo».;  Tpia-lv  TTTopo'j  x'jTrpojv   o'.axoTuov  TSTO-spàxovTa  Toï;  û'ja-iv 

ev  'AtîoA- 
Atovîa   X£YO[JLivo».^    Aao'.avo^,    xal   irA    £vyJo[iJ;    IloTiXio)    WXê'lto 

'At£ '.1X7^7(1)  xal  WtîoX- 
15  X(i)vi(i>   riaTiio'j  Tpl^  TO'j    ApTsiJLiowpo'j  'A7:o[AA](i)Vî.àTai^  —  àXÀov 

0'.::Xo'Jv  5av£»loy 

0£OaV',TlJLivOJ    JTt'  £;JL0J  UOTzkllù   'Aa6»1(i)    ['AT£'.]tJir]T(0   'ATTOAXwviàTiri 

àîio  ïaAêaxYj^ 
àpya'lwv  X  TcTpax'.Tys'/Aiwv  7:cVTax[oTi(i)jv  oï^  y*'''-*^^- '^ô'^^'-'  1^^/?'* 

tJLYjVOs  AtteA- 
Xaio'j  Tp'.axàoo;  toj  sveo-twto;  X  [/^'•]^^**^  sxaTOv  o'jo  £7:1  •J7:o0r-xaî.; 

ycopa  rr, 
O'JOYi  £v  \\7:o*AA(i)V'la  £v  Tcî>  A£YO[JL£[v(i>J  PrjOTY.AAo)  (?)  xal  Bowv  rf, 

A£YO;JL£VTj    XAT^pO) 

20  TKopo'j  x'jTzpwv  £;;/xovTa  {sic)  tzvj'zz  xal  aAAY,  ywpa  rf,  O'jxr,  £v 

'A7:oXA(i)V'la  t67:(i)  A£- 
YOjJiivG)  A£t.6o*j  T7:opo'j  x'jTTpwv  [T]£TT£pàxov-:a  xal  £7:1  lyvùo*^  Aïo- 

OG)p(i)   MO'J- 

Taio'j  TO'J  Aïoowpo'j  xal  Aaarj  'Ay^^^'^^^^^  —  aAAov  oi7:Ao'jv  oav£io'j 

ûfiSavia-- 
uLfivo'j  67:'  £ao'j  IIo7:a'1w  'A-:£'.;jLyÎT(o  tw  aÙTÙ)  àpya»l(i>(v)  X  ye^A'lwv 

7:£VTaxoa"lwv 

OÏ;  Y*-''*"^-  "^''•^'-'    l*-^'/^?**  V-'^i/^  M    ATtcAAaio'J  TO'J  £V£TT(ÔTO;  X  Tp'.a- 

xoTia  £;t^xov- 
23  Ta  £ir:a  y]u'.tj  £7:1  67:06/ xy,  ywpa  ty,  ojrr.  £v  opoi;  'A7:oAA(i)v».aT(î)v 

A£V0a£VY, 

T£A£0"£».T'loi  xal  Aî'.êoj  aAw  (?)  oriôpo'j  x['j]7:p(ijv  0£xà7:£VT£  xal  a'JAY, 

xal  olx'la  TY, 
O'JTiri  cv  'A7toAAwvia  £v  t/j  7:0 Ac».  xal  £7:1  rp^^jw  T'joîi  T'joéw;  to'j 

'ATTaAOJ 
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xajTaXsAo'.Tza  ajTY,  vuavao-iapy'.xi  ypyjtxaTa  [ 

7:00;  TÔ?  s/.aiojv  uTTripsTciv  slçTa;  s;  Sîziooa-tw;  v'jjjLvaTiaoyta^  [xal? 

Tat]^  Xomi;  IJwv  [jLUp'.àoa;  •jTrsoyôtJLYiv  xal  àvi^T.xa  oixa  otio,  07^  [vàpia 

5     oiaxoTta   £ÇT,xovTa,    7:po;    to    tov    xùxXov   to'jtov    ex   twv   èawv 

•jTrooysTî- 
(i)v  rfj  £|x/j  cJiÀoTSî.aia  aj;r,Of,vat  xal  ivsAA'.TiG)^  àAei'^so-ftai  toj;7:o- 
AJe'lTa^  xal  ejyspsTrepov  eipiTXSTOai  toù;  u7rr,peT0*jvT(a)^  eAaiwva;. 
'KttcI  0£  xal  ypà»ovT»l   [jloi  TrjV  O'-aOr^xT^v  eooçé  (jlo».  tcAsÏov  xaTa- 

A'.Zfilv   £'.[; 

Ta];    alwviou;    xal    oiy,v£X£W    S7iiT£XojuL£va;  Yi>ixvaa'»,apyia;,    xal 

£•.;  Ta  à- 
40  v]w  [jL£pYi  TY,;  oiaOr.xT,;  ::£pl  tTjV  Tioa-orrjTa  jTZfiprpa'^al  Y£YÔvaa'v/, 

cpav£co  V 
-jo'.w  xal  £7:1  T£"A£t  tt];  O'.aOr^xT,;,  OTV  xaTaA£A0'.7:a  xal    O'.i  tt^; 

o'.aOy^xT,;  si; 
Ta;  alwv'lo'j;  yujjLvaT'.apy la;  xal  TT£çavrjCpop'la;  ujpiàoa;  oixa  tst- 

Tapa;  xa]l 
or,vàp».a  Tp'.Ty'lAia  £vax6o''.a  oixa  Tia-o-apa,  oiTT£  civai  oaoj  a;  T£ 

!Jwv  aviOr,- 
x]a  ôitJLfipw;  £v  ipy/i  aàv  to'j  voulo'j  xjpo'jaivou  iTTOx/io-ciav  y.vo- 

aivcov 
i.*)  xjal  Evw  'jTsayoïJLY.v,  [jLjpiàoa;  (o)'jo,  xal  TràX'.v  àvi^YjXa  jji'jp'.àoa; 

oixa  xal  or.và- 
p]'.a  O'.axoT'.a  içy^xovTa,  xal  à;  O'.à  rr,;  oiaO/^XY,;  xaTaÂiAO'.Tia,  Ta; 

Tcào-a;  vjjjiva- 
T'.apy.xa;  uL-jpiàoa;  eÎxot»,  £;,  OY.vàp'.a  TSTpax'.T/rA'.a  ixaTOv  iSoo- 

|JLY,X0[V- 

Ta  ivvia.   'KtîI  TTccpavY/^ôpoj  IlorA'la;  AlAia;  Wopàrro'j  O'jyaTpo; 

WTTaAiSo;  ïa- 
ëîivY,;  To  o£jTi'c)pov,    jJLY^vô;  KAa'jo'./oj,   \VTTaAo;    'Aopàr:o'j  toj 

N'.xoT'laoj 
20  TOJ   \VpT£;jL'.o(.'>poj    TO'Ji  Zy^vwvo;    lipaxo;    "AopaTTo;,    Uzvj^   QcoJ 

'llpax*Aioj[;, 
'^•/ay;   INojjia^oo;,  y-V?^<'^^  'f ^'^-î  ^'-^  "^^^  'j'-M^v^r,  oy.aw  xal  iv  tw 

TZ'.TTaxUo  'f^ 
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£V£tX7i[jL[[JL]£V(i)  èv  TTj   0'.a8rjxY|  Tot^  oav£(i)axa;  ào'cpa)v£ia;  xal  TrjV 

TTOO'OTTj'Ta  TO[G 

àpvup'low    otï  xaTa)iXo!.7:a    oii   ttj;   o».aO/,xr,;   r^  yXux'jTaTTj    [jlo'j 

TiaTptOl  £1^ 

Ta;  aiwviou;  yuavaTiapy  (a;  xal  TT£'^avTr|'^op'la;  xal  OTa  rr,  6ouX(fj) 

xal  TTi  Y£- 

25  poyo''la  xaTaXéXo'.Tra  oriAw  xal  »av£pov  ttoko    xal  oia  to'jto'j   to'J 

TriTTaxtO'j  ypà- 
ia;  TTi  £aauTO'j  y£ipl  vi  xal  tt^v  StaOrixTjV  Y£vpa<;^>cpa  Ta  ovo- 

[xaTa  Twv  ypEwoTwv 
xal  T»l  £xaTTo;  auToiv  ocp£iX£i.  àpya'lo'j  xal  toxo'j,  xal  £ttIv  xaOw; 

•j-irovivpaTrrai. 
Màlpxo;  'Av[twv'.o;]  *ATC£XXà;  Ao[jl£T£Ivo;  o'^£0.£i  [xoi  o'.a  TO'J  yp£0- 

«puAax'lou  OTjvi- 
pî.a  £jvaxi[cr/ tXia  ô!.axo]<Tia  xal  Ta  to'j  tÔxou    [xyjvo;  £vo;  OTjvàpta 

T£TO"£pàxOVTa  £Ç 

30   ...  vao V  Toxov  oxTaTO-apw.ov,  S'.à  tÔ  £T[va'.  aOJTOv  T[...oa- 

v£i]a'tjLO*j Tiêcpio-j  KÀa'jo[toj... 

L.  7.  TO'j;  07rr,p£TO'jvT*;  ÈXaitova;]  les  marchands  criiuile.  Lo 
mot  EAawivYi;  s'est  dc^jà  rencontré  CIG.  I,  353,  1.  67  =  CIA. 
III,  38. 

10.  u7r£pYpa'^al]  surcharges,  ratures.  Mot  nouveau. 

18.  La  3"  stéphanéphorie  de  P.  /Ella  Altalis  Sabina  nous 
était  connue  par  CIG.  2840. 

30.  TOXOV  oxTao'O'apialov]  Le  mot  est  nouveau,  mais  a  des  ana- 
logues. 11  signitie  un  taux  de  8  as  (c'est-à-dire  un  demi  denier) 
par  mois  pour  100  deniers,  soit  6  deniers  pour  100  par  an. 

Copie  du  testament  d'Attalos  Adrastos,  le  môme  personnage 
que  le  bienfaiteur  du  n**  140.  Dans  le  corps  du  testament  (en 
grande  partie  perdu)  le  de  cujus  avait  légué  à  la  ville  diverses 
sommes  destinées  à  Tembellissement  d'une  enceinte  (xuxXo;) 
de  gymnastique  fondée  par  lui  de  son  vivant,  aux  stéphané- 
phories  et  aux  fournitures  d'huile  de  gymnase.  Le  chiffre  de 
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ce  legs  ayant  été  l'objet  de  surcharges  ou  de  ratures  (iTrsfvpa- 
©a'I)  dans  le  début  du  testament,  le  testateur  le  répète  à  la  fin. 
Ce  chiffre  est  de  143914  deniers  (1.  12).  A  cette  occasion,  le  tes- 
tateur rappelle  que  de  son  vivant  il  a  donné  pour  le  môme 
objet  :  1*  20000  deniers  lors  de  la  ratification  de  la  loi  con- 
cernant sa  fondation ,  2**  par  une  donation  ultérieure 
100260  deniers.  Additionnant  ces  chiffres  avec  son  legs  pré- 
sent, il  trouve  le  total  général  de  264179,  ce  qui  prouve  qu'il 
était  plus  généreux  que  bon  calculateur,  car  le  total  réel  est 
de  264174,  soit  S  deniers  de  moins.  Vient  ensuite  un  pli 
cacheté  ou  codicille  autographe  (ir'.Trax'.ov)  qui  répète  les  dispo- 
sitions déjà  données,  parait-il,  dans  le  corps  du  testament 
(1.  21),  relatives  aux  placements  destinés  à  assurer  la  perpé- 
tuité de  ces  libéralités.  Nous  n'avons  que  la  première  entrée  : 
M.  Ant.  Apellas  Domelinus  lui  doit  9200  deniers,  en  vertu 
d'un  acte  passé  devant  le  ypeotpjXix'.ov,  rapportant  par  mois  au 
taux  de  6  0/0  (tôxov  oxTaTTapva^.ov)  la  somme  de  46  deniers.  Ce 
taux  est  inférieur  à  hi  normale  de  Tépoque  (8  ou  9  0/0). 


V.    InsCHU>TI0>'S    AGOMSTIQL'ES. 

143  (.*J2).  ((  Temple,  IVagmenl.  »  (En  deux  morceaux). 

Hauteur  des  lellres  :  0,021. 

:-=Le  «as  Wadd.  1016  a\  Liermann  n°  27  (p.  415).  Texte 
épigraphique  :  Leake,  Transactions  of  the  R,  Soc,  of  Litera- 
tare,  1843,  p.  293.  L'inscri|)tion  est  actuellement  mutilée,  et 
reslam[)age  ne  donne  qu'une  partie  du  texte  de  Leake. 

Statue  érig('»e  h  Zenon  Knée,  f.  de  Charès  f.  de  Zenon, 
enfant  pugiliste,  par  Meneslheus  Isobounos,  f.  d'Apollonios 
Papias  f.  de  Meneslheus,  archinéope  d'Aphrodite,  son  parent, 
(jui  en  avait  fait  le  vu'U  pendant  son  agonothésie. 

Menestheus  Isobounos  ligure  comme  premier  archonte  sur 
des  monnaies  d'Aphrodisias  du  temps  de  Julia  Domna  \^Mionnet, 
Sffp/t/,  i:n.  \:]H\ 
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144  (<06).  «  Rempart.  Citernes.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,020. 

=  Paris  et  Holleaux,  BClI,  IX  (1883),  p.  71  n°  2;  Liermann, 
p.  136. 

AN...  fils  d'Artémidore  f.  de  ..mophantos,  vainqueur  au  pu- 
gilat des  enfants  dans  le  3*  concours  tétraétérique  des  Aphrodi- 
siea  Philemoniea.  Agonolhète  :  Titus  iElius  Adrastos.  Statue 
érigée  par  Artémidore,  père  du  vainqueur,  qui  a  reçu  le  montant 
du  prix  (to  9éaa)  des  héritiers  de  Philémon  (fondateur  du  con- 
cours) sur  le  mandat  (xeXew^i;)  du  logiste  Ulpius  Euryclès. 

Les  Philemoniea,  jeux  quadriennaux  fondés  par  un  certain 
Philémon  vers  Tépoque  de  Commode,  sont  étudiés  par  Lier- 
mann, op.  cit.  p.  140  suiv. 

Sur  Ulpius  Euryclès,  cf.  les  textes  réunis  par  Boeckh, 
CIG.  II,  p.  497. 

Les  éditeurs  ont  restitué  à  la  1.  2  [Ar,] [xoœàvTow .  Mais  il  vaut 
mieux  restituer  ['EpJjxoçàvTou,  nom  qui  se  rencontre  à  Aphrodi- 
sias  (LW  1392). 

145(103)  «  Rempart.  Citernes.  Fragment.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,023. 

=  Paris  et  Holleaux,  BCH.  IX,  p.  73,  n°  3  ;  Liermann, 
n*23,  p.  137. 

A  N....  vainqueur  au  3'  concours  tétraétérique  des  Aphro- 
disiea  Philemoniea.  Agonothètes  :  les  néopes  dont  le  président 
était  M.  Antonius  Apellas  Severinus.  Statue  érigée  par... 

A  la  première  ligne  conservée  je  lis  ONTO.,.  Il  faut  donc 
très  probablement  restituer  : 

...  veixT^o'arra] 

OV  T(Ô  [67:».T£)v£T-] 

OivT».  etc. 
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146  (58)  «  Cimolière  turc.  Marbre  prismatique.  »  Hauteur 
des  lollres  :  0,027. 

ZHNHNAZmn 
N02T0YEPMEI 
OYNEIKHIANTA 
nAlAnNZTÀAI 
3  ONTflEniTEAEI 

©ENTiArnNi)*: 

THZENATH2TE 
TPAETHPIAOI 
AOPOAElIlHnN 
10        OlAHMONIHnN 
\rnNO0ETOYN 

nNTfiNnEPi 

.   BEPION-KA 

AnOAAnNION 
lo        BEPONEIKIA 

NONAKAZZn 

NANEOnOinN 

TmAEANAZTA 

IINTOYANAPI 
-^0        ANTOI    EnOIH 

lATOTYXIKOI 

OIAHTOYTOY 

AnOAAnNIOY 

EKTOYeEMATOI 

L.  21  i:.\T();!  ()  corrijiô  on  ï. 

Z/vwva  Z/v<o|vo<  to'J  'Kîa£i]c.u  v£'.x'/;Tarra  |  Tzaîôwv  ■rrioi||''ov 
Tw  It.<-z'/.ît  I  OivT'.  xyM-KlTT^i  îvâTY,;  ':î\-z^'XiTt,zioo^  |  'A',SpOO£tT'.T|(i)v|| 
'"  <I".Àr,jAOv./wv  I  àV'wvoOîTO'jvl-:]!!)'/  twv  r.z^\  |  T'.êsp'.ov  KX.  |  '.ViroÀ- 
/.iov'.ov||  '■'  H£povcW.a|vôv  "AxaTTWjva  vîo-O'.wv  |  7t,v  oè  àvàTTajff'.v  to-J 
àvoî'.||  -"  àvTOi  £-0'.-/;|7aT0  Tyy.xô;  |  'h'.ÀrJTO'j  to'j  |  "AstoâÀwvîou  |  £x 
TOJ  OijjiaTO^. 

L.  m.  Lo  nom  .Vxay^oJv  paraît  nouveau. 
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A  Zenon,  fils  de  Zdnon  f.  d'Uermeias,  vainqueur  au  stade  des 
enfants  dans  le  9'  concours  tétraétérique  des  Aphrodisiea  Phi- 
lemoniea.  Agonothèies  :  les  néopes  dont  le  président  était 
Tib.  Cl.  Apollonios  Beronicianus  Acasson.  Slalue  érigée  par 
Tychicos  fils  de  Philélas  f.  d'ApoUonios  avec  Targent  donné 
en  prix  (Ôsaa). 

On  connaît  déjà  (CIG.  2818)  une  grande  prôtresse  Atovivsia 
femme  de  Tib.  Cl.  Apollonius  Beronicianus,  grand  prêtre  et 
prêtre  de  Dionysos,  qui  est  peut-être  identique  à  notre  Acas- 
son. En  revanche  le  grand  prêtre  Claudius  Apollonius,  père 
de  Claudia  Tryphosa  Paulina,  grande  prêtresse  (CIG.  2819),  est 
probablement  un  personnage  différent. 

On  ne  voit  pas  bien  qui  est  Tycliicos  ni  à  quel  titre  il  dispose 
de  l'argent  gagné  par  Zenon. 


146  bis.  D'après  ce  texte,  il  faut  reconstituer  ainsi  une  ins- 
cription inédite  dont  j  ai  trouvé  une  copie  à  Vienne  (2°  boîte, 
n°6). 

TÔv  osTva]  7r[a]Aat.T(T)riV|  [vjsixrio-avTa  |  'Aopooela-ta  |  'Aowv.a 
T'/êsJll'^pio;  KAa'joi|o;  A-jp/Xio;  |  Mo-jxiavo;  |  'A-oAAwvio;  |  Bspsivsi- 
xia  II  *^  vo^  6  xpàT'.|TTo;  àvTî.v£|  otzoIo;  ïiês  |  pio'j  KXauo'l  |  o'j'  'AtîoX- 
A(i)v»l  II  *^  O'j  Bcpovî'.x'.javo'j  \\xaTTi5|vo;  àpyi£p£|w;  TwàTnro'j  |  AIOV  ev 
Tr,  Tpl  II  '^'^rr,  Tspioow  ttI  |  £7îI  Tfj  tSu\  I  ...['A7roA]|X((i))vtou  àpyj-j 
v£o-o[!.o*jvTO^?]  Il  '^'^  v...Xy... 

L.  19  AIOV  =  ioîoj?  Tib.  Cl.  Aur.  Mucianus  Apollonius 
Bcrenicianus  est  le  «  vice-néope  »  (àvTiv£07ïoi.o;)  do  son  aïeul 
Tib.  Cl.  Apollonius  Beronicianus  Acasson,  mentionné  dans 
Tinscription  précédente. 


147  (97).  ((  Mur  entre  cirque  et  porte  Nord  ».  Hauteur  des 
lettres:  0,031. 
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NlOYTOYAGHNArO 

POYNEIKHIAITON 

ArnNATnNArAAMÀ 

TOnOinNTnNAYIlMA 

XHnNTATIANHflNTn. 

ArAAMATITHIATETPA 

ETHPIAOIKATATOrENA 

«CNONM'HOlIMAYnO 

.H2B0YAH2KAIT0Y 

AHM0YANE22THIEN 

sic 

ArnNOGETOYNTOI 
MIAflNOITOYEPMIOY 


pO'J  VS'.XYjTa^  TOV 

TOTTOUÔv  T(ov  AjTiaa- 
?)       y/iwv  TaTiavYjWV  tw 
àvàAjjia':'.  rf,;  â  TîTf  a- 

[jLîvov  (sic)  'ir/^'.Taa  Otto 
tJyj^  êojAY,;  xa».  toû 
10     O'/^ao'j,  àviTTTrjTSv 
àywvoOîTOJVTo; 

Statue  origée  parN...  lils  ;(rApollo)nios(?)  lils  d' Athénagoras, 
vainqueur  au  concours  des  slaluaires  (àYaAuaTOTtowl)  dans  la 
première  session  des  Lysimachea  Taliana,  jeux  UWraélériques, 
en  exécution  du  décret  d(^  la  boulé  et  du  peuple.  Agonolhèlc  : 
Milon  fils  d'IIermias. 

Les  jeux  quadriennaux  et  musicaux,  fondés  par  Flavius  Lysi- 
maque,  sont  connus  par  de  nomhnHises  inscriptions  dWphro- 
disias   (cf.    Liermann,    o/t.    ciL,    p.    117    suiv.).    Ils  ont    pris 
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probablement  le  nom  de  Lysimachoa  Tatiana  à  la  suile  de 
l'accroissemenl  qu'ils  ont  reçu  par  la  fondation  de  Tatia,  (ille 
de  Diodoros,  don!  il  a  été  question  plus  baut  {sirpra,  n**  76). 
Parmi  les  «  accroissements  »,  il  faut  sans  doute  compter  le  con- 
cours de  statuaires  dont  nous  avons  ici  un  exemple,  le  premier 
à  ma  connaissance  dans  Thistoire  des  «  jeux  »  helléniques.  Ce 
détail  donne  un  grand  intérêt  à  notre  texte  :  il  est  regrettable 
que  le  nom  de  Tartiste  couronné  n'ait  pas  survécu. 

Nous  connaissons  par  ailleurs  (Loewy,  bischr.  gi\  Bild- 
hauer,  n°*  364-373),  les  noms  de  plusieurs  sculpteurs  origi- 
naires d'Aphrodisias,  qui  paraît  avoir  été  un  centre  artistique 
important  sous  l'empire;  aucun  d'eux  ne  coïncide  avec  les 
restes  du  patronymique  de  notre  sculpteur. 


148  (116)  «  Entre  les  portes  E.  et  S.  (remparts,  60  "^  de 
Tcxtrémité).  Fragment  de  sarcophage.  »  Lettres  de  0°*,016  et 
(couronnes)  0"^,020. 

(Copie  à  Vienne). 

2APAI2 
KOINONAZIÀZ 


/      nAN      \ 
KPATI 

Couroiiiic. 


Couronne. 


AAYAIKEIÀN 
KAÀYAIHA 

/     nAN      \ 
KPATI 

Couronne. 


lEPAI. 

noA.. 


Couronne. 


254  tHÉODORE   REtNACtl 

MITYAHNHNAM  AAYAIK.- 

NflNHAHAlAnN  ANTHZ-. 

KAlAfENEinN  PIA-. 

/     nAN      \ 
KPATI       I 

Couronne  martelée.  Couronne  martelée. 

xo'.vov  'AT'la^ 
TiavpxàT'.ov  7r[av]xpà[Tî.]o[v 

A  a'jo  ixs  '.av  Isa  àv 

7:avxpàT».ov  iravxsaTiov 

M'.T'jATjV/jV  *A[JL-  Aa'jo'lxre*.- 

VG)VT,a  Traiowv  av  rr,^  S['j- 

xal  àvsvs'lwv  ?'-^[^ 

iravxpaT'.ov  TzavxpaT'.ov 

C'est  le  tombeau  d'un  pancraliaslc  avec  l'indication  des  cou- 
ronnes ou  victoires  qu'il  a  remportées.  Les  jeux  sont  : 

1**  à  Sardes,  les  jeux  du  xoivov  'Atu;  (deux  couronnes). 

2°  à  Laodicée,  les  KAa'joiT,a. 

.T  à  Uiérapolis,  les. . . 

4**  à  Mitylène,  les 'A;jLV(ov/,3t  (?),  concours  des  enfants  et  des 
éphèbes. 

rj^'îi  Laodicée  de  Syrie,  les 

Les  fûtes  du  xoivov  Wyi-x;  avaient  lieu  chaque  fois  dans  une 
autre  cité  ayant  un  tem[>l(î  provincial.  Sardes  fijcurait  déjà 
dans   cette  liste  (CIC  5918   a\  CIA,  111,  129.    etc.  Cf.   Chapot, 
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Prov.  (fAsie,  p.  î)03).  Notre  inscription,  en  commémorant 
(scmble-t-il)  deux  victoires  du  même  athlète  aux  jeux  de  Sardes 
vient  d'appuyer  l'opinion  de  M.  Ghupot  sur  la  périodicité 
annuelle  des  jeux  du  xowôv. 

Je  ne  connais  ni  les  KÀauoivia  de  Laodicée  (du  Lycus)  (1)  ni  les 
'Apa)VT,a(?)  (2)  de  Mitylène  (3),  mais  on  sait  combien  il  est  dif- 
ficile de  vérifier  aujourd'hui  si  des  jeux  sont  connus  ou  non. 

148  bis  (40)  «  Temple.  Narthex.  Fragment  c  ».  Lettres  de 
0°',024. 

Les  trois  premières  lignes  sont  contenues  dans  un  petit  frag- 
ment qui  s'adapte  à  l'autre. 


MEAirn 
NOlTOh 

nveiK^T 

KIGAPIlTl 

<HNnAEU 

1APAA0ZC 

EYrENEIAi 

nOYIEMNO 

4>EP0NTAKA 

THMAAIITA 

I0ENTAK 

0ENTAY 

oyhJ 

T.| 


1^  I  A 


M£X'lT(i)[va ] 

vo;  Tov  [vixT^TavTa] 
7:u9».xov[àv(ijva  twv] 
xi9api(r:[a)V  UpovsU] 
3     XTjV  ';r)x£'.j[TOve'lxYiv] 
7:apàoo;o[v   àÇtwjjLaTi?] 
eùvsvs'la  x[alTpc] 
TÏOU  o-£[jlv6[tt4TI   8ia-] 
çipovTa  xa[ ] 

10   T(i)   [JLàA'.TTa[ ] 

HZYZOL  u[7r6  TOU   XUp'l-] 

ou  ï;[[jlg)v j 


L.  2.  Il  ne  semble  pas  qu'il  y  ait  de  place  pour  tov  après  vixrp 
o-ayTa  et  d'autre  part  le  tov  ava?it  v^xT^a-avra  est  inutile. 

(1)  On  connaît  des  jicviXa  KAajSîr.a  à  Magnésie  du  Méandre  (Kern,  Inschv,  von 
MagnesiQj  n*  163. 

(2)  Quoique  l'estampage  semble  bien  porter  'Aptvwvr.x  il  faut  peut-être  corriger 
en  'A{i(icivTi2  :  un  prêtre  'Ajijjlwvo;  'EXsuOspiw  est  connu  à  Mitylène  (IG.XIl  2,  484). 
C'est  un  historien  de  Mitylène,  Denys,  qui  s'était  faitle  biographe  d'Hammon  (Dio- 
dore  Sic.  III,  68).  La  copie  de  Vienne  donne  'Avl'AâvT.a:  ce  seraient  des  jeux  fondés 
par  un  certain  Ilannon. 

(3)  D'autres  jeux  de  Mitylène  comportant  également  un  concours  de  pancrace 
sont  mentionnés,  Le  Bas  VVadd.  1620  6. 
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VI.    IjSSClUPTlONS    FLNÉUAIKES. 

149  (18)  «  Couvercle  de  sarcophage  (brisé)  devant  le  gymnase, 
extra  muros  ».  Hauteur  des  lettres  :  0°  023. 

HlOPOIKAIHYnOKElMENUYTHEIiniTHKAIOTOnOIKAeO 

YL  20  lettres  niTHElIIN 

MAPKOYAYPHAIOY  16  lettres  YAAPA2T0YT0YKAAAI  8  lettres 

OYnOAYAEYKOYI 

'H  <yopo;   xal  t,  utîoxs'.ijlIvTj  a'JTT,  e'.TWTT/;  xal  6  totto;  xaO'  ou  è[7:».- 

xe'l[JLevai  r^  o'opo;  xal  Tj  siTjwTTr,  eiTiv  ||  Màpxo'j  AtioTjAiou[..... oj'j 

'AopaTTO'j  TO'j  KaXXt[xpà':ou^  ?  tJoj  ïloXuoeùxoj^. 

Sépulture  de  M.  Aur Adraslos,  fils  de  Calli(cratès?),  petit- 
fils  (?)  de  Pollux.  Elle  se  compose  d'un  sarcophage  et  d'un 
ossuaire  placé  immédiatement  sous  le  sarcophage,  le  tout  sans 
substruction. 

Bœckh  a  bien  expliqué  dans  son  commentaire  du  n°  2824 
les  termes  employés  à  Aphrodisias  pour  désigner  les  divers  élé- 
ments des  monuments  funéraires.  Le  terme  générique  est  [xv/j- 
[jLEÏov  ou  jxvfijjLa;  remplacement  du  monument  est  le  to-o;.  Le 
plus  souvent  le  monument  consiste  essentiellement  en  une  large 
substruction  de  pierre  qui  renferme  ou  supporte  les  sépultures 
proprement  dites;  cette  plateforme  est  le  TrXaTa;.  Quelquefois 
les  sarcophages  sonl  [)osés  directement  sur  le  irXàTa;;  d'autre- 
fois le  sarcophage,  ou  du  moins  le  sarcophage  principal,  repose 
sur  un  piédestal  carré  appelé  p(o;ji6;(aulel;  ou  plus  généralement 
jjLVTjjjielov;  le  sarcophage  lui-môme  s'appelle  tooô;  (r^).  Kntre  le 
piédestal  et  le  sarcophage  court  une  frise  où  est  parfois  repré- 
senté le  défunt  :  c'est  Tsloo-^ôpo^,  dont  la  face  est  tournée  vers 
la  rout<*  ({ue  bordent  les  monuments  funrbres.  Outre  le  sarco- 
phage, la  t(>mb(»  de  famille  eomprenîiit  plusieurs  s'.Twrrai  (sin- 
gulier  e'.TWTT/,)    c'est-à-dire    des   cellules    maisonnées  servant 
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d'ossuaires,  comme  les  cohimbaria  romains.  Elles  occupaient 
des  places  variées  :  lanlôt  au  dessus  du  sol,  pratiquées  dans 
l'épaisseur  de  Tsloo'fopo;  ou  du  ^wtjLoç;  tantôt  souterraines,  ou 
plgtôl  creusées  dans  IcTiXaTaç.  Quelquefois  TslTtio-rr,  est  un  réci- 
pient isolé,  posé  A7/rle  ^Xà-ra^,  à  côté  de  Taulel  ou  appuyé  contre 
le  mur  d'enceinte  du  monument  tout  entier. 

150  (4)  «  Remparts.   Harman  Yéri,  entre  le  cirque  (stade) 
et  la  porte  0.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0",02o.  Apices.  ==  CIG.  2830. 


YTÔT7 


[Ë?=PAEPO  YTOYMAAIKIL 
lÔYAIAAOYMENOYMTAri 


TTÛAYPHA1Â2:<Î»A/I 
APAETOSTËOTTPOTEr 
.^iMENITTTTlAN-ieYrA 

['H  cTopo^  xal  Y|  eio-WTTTi  T,  xaTa  tov] 
eiojocsooov  OTTOxeijjLsvTi  xal  O'jTa  TrpwTTj  [... 

£ItIv  'AopaTToJu   T05   'A[X£;]àvûpo[u    TO'J    

cp'jTEi  û]è  KpaTÉpou  TO'j  KaXAu[pàTO'jç  to'j 
5                    ïsto-tHow  AiaooujjLSvow  xarà  v[cVO[JLiva^  ? 
auTw  uJtto  AùpTiXiaç  ^Xa[oyia^ 
o-u*|y  wpriO-si^?  sv  r,  xrjSeiyÔT^TOVTai  [jlovov  ^'AjSpaTTo;  Te  6  Trpovey- 
pajjLjjLSvo; x]al  MeviTnriavTi  ô'jva- 

TTjp    a'JTO'J 

Boeckh  n'a  donné  que  les  5  premières  lignes  de  cette  ins- 
cription et  encore  d'après  les  copies  défectueuses  (1.  4  KPATO- 
POV,  I.  i  KATErE),  mais  au  temps  de  ces  copies  la  l.  2  subsis- 
tait encore  et  les  1.   3-.*)  étaient  plus  complètes  qu'à  présent. 
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J'ai  souligné  les  lettres  qui,  alors  visibles,  ont  aujourd'hui 
disparu. 

Tombeau  d'AdrasIos  lils  d'Alexandre  et  de  sa  fille  Ménip- 
piané.  Boeckh  rappelle  qu'il  y  a  eu  deux  célèbres  médecins 
d'Aphrodisias  portant  ces  noms. 

L'étendue  des  lacunes  étant  incertaine,  toute  restitution  est 
très  conjecturale.  Après  T.pùrr^  il  faut  peut-être  suppléer  ou 
sous  entendre  xa-rà  ttjV  ooov.  Pour  la  restitution  de  la  I.  6,  cf. 
LW  1633  a. 

Le  pTijjLeïov  tout  entier  est  la  propriété  d'Aurelia  Flavia,  mais 
elle  en  a  concédé  une  partie  (le  sarcophage  et  le  premier 
ossuaire  de  la  frise)  à  Adraste  et  à  sa  fille. 

151  (photographie).  Sarcophage  encadré  par  deux  colon- 
nettes  doriques  et  orné  de  rainures  verticales.  Au  milieu  un 
grand  cartouche  orné  sur  lequel  est  gravée  Tinscription,  la 
dernière  ligne  sur  la  moulure  inférieure  du  sarcophage  (la 
1"  sans  doute  sur  la  moulure  supérieure). 

^=3  Le  Bas  Wadd.,  1631  (d'après  ïexier  et  Lœwe). 

Sarcophage  réservé  à  N....  (Aur.  Hermérôs?)  et  h  sa  fille 
/Ella  Antonia  Niké-Tatia,  sous  peine  d'une  amende  de 
2500  deniers,  dont  le  tiers  au  dénonciateur.  Dans  les 
ossuaires  placés  sous  le  sarcophage  seront  ensevelis  Aur.  Thé- 
seus,  fils  d'Hermérôs,  et  sa  nourrice  Aur.  Charidémis.  Copie 
déposée  au  yosotpjAàx'.ov  sous  le  stéphanéphore  Hypsiclès  III 
Menandrou,  mois  10. 

L.  9- 10  lire  £|YÔ'.x'/;TavTo;  (Wadd.  :  èxourjTavTo;). 

L.  15-16  Tr,;  (Wadd.  :  [Taj-rr,;]  rr,;)  eTT'.vpa'^Y,; Msvàvoooj  S  I 

(Wadd.:  '^yyo;.  osxàTOj). 

152  (6)  «  Entre  la  porte  du  stade  et  la  porto  0.  (près  de  la 
tour  du  rempart.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,028.  Extrêmement  ellacéi 
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KAlAIEniKL 
MBATE0Y2A2Cnii 

ONAOONKElMENAITi 
MEIOI2EI2n2TA:2TATE 
5  AM.H...AN  ..AEBAh 

iniT00:02 

A^WIA2TH2^YNAIK02AYT0 
ANAYT0IB0YAHen2INHAIATAZnN 
YT0I2. .  .OPIONYnOTIBEPlOYKAAYA 
10  ZPIA0Y2N  20P0NH 

TO  OTTOTopiov]?  xal  at  è7:!.x£[t[jt.£va».  slTwoTa'. 
£][jL6aT£0'j3"a^  ETrfi  Ta  evos^'^a? 
al  oï  STcl  t]o  ().)a(t)ov(?)  xsiaeva'.  ?:[ 
][jL£'.oi;  £lT(!)Trai;  Ta  t£[ 
5  auL  ..T,  ...  av  ...0£  êajjL  5 

.71.  0  0  .  o;  ... 
xal....]  *AiJL[jL'la?  Tfj<;  vijvaixo;  a'JTo['j 
xal  oO;]  av  ajTol  jjojâTjÔwtiv  r,  oiaTà$(i)v[Ta'.  xaOw;  7'xny(ùCirfir\l 
a]0Toï^  [to  6:TOT]6p'.ov  'jtzo  Tiêspio'j  [K).a'jo]ioij  .. 

10  £piOO'JXi/ TOpÔv  "îl  10 

Ilyposorion  (?)  et  ossuaires  réservés  à  N...  et  à  sa  femme 
..Ammia  et  aux  bénéficiaires  par  eux  désignés,  à  la  suite  d'une 
concession  de  Tib.  Cl L'élat  de  ce  texte  est  désespéré, 

158  (171)  «  Mosquée.  Place  du  marché.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,027. 

AI0nAATA20.APAK.IMEN02KAI0l 

MEN02T0n02EI2INTIBKAANTEPnT02 

nAlATOYXPEOOYAAAKIOYAHAOYMENnN 

[o  P(t)[jLo;?  xjal  6  TTAaTa^  6  [7:]apax[£]'l[jL£vo;  xal  6  [Tispl  a-jTOv? 
[3"j^^'X£ywpT,];jL£vo;  totto;  eItIv  T'.S.  KX.   'AvTipwTo;  [xal  twv  £v  tw 
[oiaTavuLaTi  t](Ô  O'.a  toj  ypcO'^'jX<C>0>axvou  07,)vOU[jl£V(ov. 

Sépulture  réservée  h  Tib.  Claudius  Anléros  et  aux  autres 
bénéficiaires  désignés  dans  l'acte  passé  devant  le  yp£oipu).axwvi 
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154  (17:5).  <'  Route  d'Ishiklor.  400  m.  de  la  porte  Nord.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0"^,028. 


ÀNTIXOYENHÎOPnKHAEYeHîONTÀIÀN:. .  .]X020^PO^EPPÀ^^MENOZKAIAN 
TnNlÀAÀMOKPÀTElÀHrYr«ÀYTOYKAIANTIOX020YI02ÀYTnNETEPOZAE( 
AEI2EZEIEZOY2IAN0AyAITINAEN"H2OPnHEK0AyAITINATnNE.T.0ENTnt 
EnE|OEniXEIPHZAZTOIOYTOTIE2TnA2EBH2KAIEnAPAT02KAITYMBnPY 
XO2KAIAnOTEIZATnTHKPATIZ"HBOYAHA..YPIOYXB0nNTOTPITONE2 
TAITOYEKAIKH2ANTO2ENAETAI2EI2n2TAI2KHAEY0H2ONTAIOY2AN 
OANTIOXO2KAIANTIOXO2OYIO2AYTOYBOYAH0n2N"H2EnirPA0H2TAYTî2 
ANTirPA<l)ONAnETE0HEI2TOXPEO(|)YAAKIONEni2TE0ANH<l)OPOYAIOrENC 
YIOY.   KA-EPMEIOYAOMETEINOY-M.r 

[t,  TOfo;?  etc.  £t:Iv 

\\V7'.(6//0'J  £V  Y,   TOpW   XT,0£'jOr,TOVTa'.  \Vv[t'1  |oyO;  6  TCOY£Vûa[JL;JL£VO; 

xa'-    Av- 

Twvia  AaiJLOxpàTS'.a   yj  vuvyj  a'jToiï  xal  'AvT'loyo;   o  'jw^  ayTcâv  • 

£7cC0^   0£  O'J- 

Oîl;  £;£'.  £;o'ja-'lav    Oi'ia».  T'.vi  £v  tyÎ    Topw    Yi    sxOà'ia».   T».vi    twv 

L       J        1         J    I  ' 

£7w£l   6    îTT'.yc'.pr^Ta;    towjto  T'.    eotci)    ào-cêr,^    xal   ÈTiàsaTo;    xal 
T)     yo;  xal  à-OTciTaTco  T?j   xpaT^TTY,  j3o*jAyJ  à[pv]upiou  (oTivàp'.a)  ^'^' 

(OV    tÔ   TplTOV   £T- 

Ta».  TO'j  Èxoixr^TavTO;  *  £v  0£  Ta^;  î^Two-Tai;  XY,0£'jBY^a-ovTa».  O'j^  av 
0   AvTioyo;  xal    AvTioyo;  o  jIo;  ajToG  |jouay,0(I)t(i)v.  Ty»;  £7:».*'?»- 

'^f,;  Ta-JTT,; 
àvTiypa'^ov  à-âTiOr,  cl;  to  yptO'^'jÂaxiov  £7:1  3"T£'^avY,cp6poy  Aïoylvou^ 

•jIoj  iT'.J   KA.  'Kg'jleIoj  Ao'jl£T£'1voj.    afY.vo;)  v'. 

L.  9.  (Comparer  (11(1  2781  c  (p.  1112)  ad  fin.  où  on  lit  : 

Y 

ETEPIOYKAA  (  .-à.-d.  (T.Ç  splo-j  Ki/ia^joioj 
NTHNIOYAO  A  vtwvîoj  Ao  ;a£- 

INOYEIMIO  -  V.j    K  p  i^'o  J 
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Sarcophage  réservé  à  Anlioehus,  à  sa  femme  Antonia 
Demokrateia  et  à  leur  (ils  Antiochus  II  sous  peine  d'une 
amende  de  2S00  deniers,  dont  1/3  au  dénonciateur.  Les 
ossuaij'es  sont  réservés  à  ceux  que  désigneront  Antiochus  et 
son  fils.  Copie  déposée  au  yocO'^jAàxiov  sous  le  stéphanéphore 
Diogénès,  fils  de  Ti.  Cl.  Ilermeias  Domitinus,  3**  mois. 

Le  stéphanéphore   est  probablement  identique    à    celui    de  , 

notre  n°  loS  :  A. /Av.  KX.  A'.ovivr,;  AouetsXvo;.  ,// 

155  (178)  «  Bagharassi.  Extra  muros.  » 

Sarcophage  dont  la  face  est  ornée  de  deux  Eros  et  de  deux 
femmes  portant  une  guirlande  de  fleurs  et  de  fruits  qui  encadre 
trois  bustes  en  relief.  Les  6  premières  lignes  de  Tinscription 
occupaient  une  petite  frise  entre  le  relief  et  le  couvercle,  aujour- 
d'hui brisée  en  plusieurs  morceaux. 

Uauteur  des  lettres  :  0°^  018. 

NÀlElinîTÀlAYOEilINÀNTÀNTIOXOYKÀlANTEiOlANÀllHl 
iNTÀNTOXOlKH  AEY0H1ONTÀI AE . .  IHEIOI ANAZ2ÀKAI  ANTnNIO2A0hN 
2ETEPOIAEOYAEI2EZEIEIOYIIANEN0AyAITINAnAPATOYinPOrErPA 
NnNHTA<l)HZOMENnNTINAEnEIOTOIOYTOTITOAMlZAlE2TAIEnAPATO 
D2KAinPOlAnOTEIZATn0EAA<l)POAEmAPrYPIOYXr(|)  AIElITEIMAITnN 
TPITO.EZTAIT. .  .rAIKH2ANT02KAI0YAENHTT0NME.EIKYPIAT.EnAN 

m2EnirPA0H2AnETE0HANTirPA<t>ONEI2TOXPEO0YAAKIONEni2TE0A 

NH0OPOYA  ANKA  AI0rEN0Y2A0METEI 
YMHNO20EI2AETA2l2n2TA2ENTA<t>H2ONTAIOY2ANAIA  •  •  ZHTAIHEIOIA 

NA22A 

T,  Tooo;?  xal  al  •j7:oxtiJu£va'.  s'.TWTTa'.  oiio  eItIv  Wvt.  *AvT'.6yo'j 
xal  'AvT.  E'/^'.avàa-T-r,;  [sv  aï;  r,or,  uàv  XcXTjOSjTjai  Wrz.  'AvT'loyo;, 
XTjOc'jOrÎTOVTa'.  os  [xajl  y,  Iv/^'.àvaTO-a  xal  'AvTwv.o; 'A0Y,v[aYOp*;  o  W'.oç 

xal 6  jIcoIvo;  (?\,  STcOo;  os  ojosl;  ??£'.  s;o'w»Tlav  svOà'^a».  Tivà  Trapi 

TO'j;  7:povsYpa[;A|jL£vo'j;  r^  sxOà'la».  twv  Ts8aa]uLsv(ov  r^  Ta^Tja-ojxsvwv 
T'.và,  sTTsl  6  TO'.O'jTO  T'.  TOÂ'JLY.Ta;  STTa».  STràpaTo[;  xal  aTsÊY,;  xalTj;a- 
Cwpj'jyo;  xal  7ipoTa7:oTS'.TâT(o  Osa  W'^poosiTY^  kp-^'jolo'j  (oY.vàpia)  vcp' 
[x]al  îU  Tc'.aa;  t(7)v   [ïsSaTTcov  àoyjolo'j   (OY,vàp».a)  ...(ojv  TO  Tp'lTO*;^v] 
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errai  t[ol!  eJyou'/jTavTo;  xal  ojosv  TjTTOv  [jL£[v]eï  xupia  T[i]  e77à[vo> 

Y£YpaLiL[iLsva ]  ava.  Tf,;  £it».ypa'^f,;  aTîSTsSrj  àvTÎypayov  eIç  to  '/p£0- 

çuÂax'.ov  £7:1  o":£'^avTj'^6po'j  A.  Av.  Ka.  A'.ovsvo'j;  Ao[jl£T£'.vo'j  [xt^vo;  9'. 
EU  3e  Ta;  iTcoTra;  £VTa'^*/;TOVTa'.  oO;  av  oia[TaJ;r,Tai  r,  El'^tàvaTTa. 

Sdpullure  (sarcophage?  et  deux  ossuaires)  réservée  à  Anl. 
Anliochus  (déjà  décédé),  Ant.  Iphianassa,  à  leur  fils  (?)  Ant. 
Alhénagoras  (et  h  leur  pclit-fils?),  sous  peine  d'une  amende  de 
3300  deniers  envers  Aphrodite  et  (de  tant)  envers  les  empereurs, 
le  tiers  au  dénonciateur.  Copie  déposée  sous  le  stéphanéphore 
L.  An.  Cl.  Diogénès  Domclinus,  9*  mois.  Dans  les  (autres) 
ossuaires  seront  déposés  ceux  que  désignera  Iphianassa. 

Pour  la  restitution  tU  T£'.[jLa;  twv  [ïsêarrwv...],  1.  5,  cf.  CIG. 
2846  (L\V.  16i0),  etc. 

Le  stéphanéphore  esl  probablement  identique  àcelui  dun**  134 
et  sûrement  à  celui  de  CIG.  2843  où  il  faut  lire  £t:1  TT£^avT.ïï/ô- 
pov  TO  ^  A.  *A[v.]  (et  non  *Aa(6ioj))  Ka.  Aïoyévo'j;. 

156  (37).  Cimetière  turc.  Hauteur  des  lettres  :  0",012. 

TONnAATANKATEIKEYAZEN 
APTEMIAUPOIAPTEMIAUPOYA 
4)P0AEICI0CAYTUTEKAirY..IK 
lAYTOYTATlUKAITE.  OOYT 
5  UNKAirENElAYTUNETEPU 

AEMHAENI. 

TGV   TTAaTav     xaTSTXSjaTÎV 
WsTcU'loCOOO;    AOTÎ'JL'.OCÔOO'J  'A- 

'^oooîiT'.o;  ajTc7j  t£  xal  v«j[vaV.x- 
l  ajTO'j  TaT'lw  xalT£{Xv]o|^'.];  'a]'jT- 
3  cl)v  xal  -'iVî'.  ajTtov  i'zizbi 

Terre-plain  funéraire  aniéna*;é  par  Artémidore  f.  d'Artémi- 
dore  pour  lui,  sa  fomme  Talion  et  leur  poslérilé* 
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157  (103)  «  Porte  ouest.  Sorti  des  travaux  de  dégagement  ». 
Grandes  lettres  de  0~,035. 


KÀ 


...  [àTAI'KAIOP 

imnonAiOYÀ 

TAIKEYÀ20EN" 
AYT0Y-E-NH20Pf 

5      AIAI02-AYPHAI02 

AEKAinÔ  •  AlA  •  AY  P  •  A 
AEI2EIEIEZ0Y2IAN 
AnOAY"H2  •  EnEIOTC 
KAIEnAPAT02KAITN 

10    n-A-<l)POAEm-X-tt-/E-l 

XPY2O<1)OPOI2"H20EC 

EnirPA(|>H2TAY"H2/ 

<|)YAAKION  -Eni2TE 

IMENAN 


0  TTAJaTa;  xal  6  P[(i)|jlo;  xal  y,  Topo;  £•.-]  /•  / 

o"lv  rio7r).';o'j  'A['.)vjfci»  A'j  071  ).'lo'j xa-]  / 

TaTxs'jaTOivTa  [ 

a'jTO'j  '  èv  7^  Topo)  [r,0Yi  [xàv  xsxr,o£wvTai  IIotwA'.o;] 

5     Auto;  Aùpr'Aw;  xa[l  uxor xriOsjÔ'/^TOVTai 

0£  xal  Ilo.  AlX,  Aùp.  k\fdia?  xal  Ta  Téxva  aiirrj;?  STspo;  os  où-] 
Oel;  £Ç£'.  £;0'jTiav  [£v9a'}av  Tivà  r,  ÈxOà'ia»,?  T'.và  Ttiv 
àîîo  a-jT?,;  ETTsl  6  To[X[jLrj7a;  Ti  to'jtwv?  erro)  aTsêr;;] 
xal  CTîàpaTo;  xal  T'j[[ji6(i)piiyo;  xal  npoTaTiOTeia'aT-] 

10  Cl)  'AçpoSEtTTi  (Sy.vapia)  [JL'j(p'.a)  e'  T[o'!i;  8s  vsottoio'î;  toî;] 
^rp'jTO'^opO'.;  rîi;  6£[a;  (STrjvapu)  ...  t^; 
è^t'.vpaîpf,;  Tajrr,;  [aTisTiSr^  avT'lvpa'^ov  £».;  to  /pso-] 
O'jAaxiov  £7:1  cr:£|c5av/i'^ôoo'j  .... 
]  M£vàv[opo'j 

Sépulture  réservée  à  P.  Aolius  Aurelius  (qui  y  est  déjà  ense- 
veli avec  sa  femme),  à  sa  lille  P.  Aclia  Aurélia  A...  et  à  sa  pos- 
térité, sous  peine  de  13000  deniers  d'amende  à  Aphrodite  et 
(tant?)  aux  chrjsophores  de  lu  déesse*  Copie  déposée,  etCi 
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errai  ^[olï  èjySixrjTavTo;  xal  oùSèv  t,ttov  [jL£[v]e'ï  xupia  T[à]  è7ca[v(d 

Y£YpaLiL[iL£va ]  ava.  Tf,;  sit'.vpa'^fj;  àTrsTéO'/i  àvTvypa'^ov  els '^o  ypso- 

çuXàxiov  £7:1  oT£<pavT,'^6poj  A.  Av.  Ka.  A'.oyévou;  Ao[X£T£ivoiï  [XTiVO;  H\ 
EU  Se  Ta;  iTcorra;  £VTa'^-/^TOVTa'.  oO;  av  oia[TaJ;T,'rai  r,  El^iàvaTTa. 

Sépulture  (sarcophage?  et  deux  ossuaires)  réservée  à  Ant. 
Anliochus  (déjà  décédé),  Ant.  Iphianassa,  à  leur  fils  (?)  Ant. 
Alhénagoras  (et  à  leur  petit-fils?),  sous  peine  d'une  amende  de 
3500  deniers  envers  Aphrodite  et  (de  tant)  envers  les  empereurs, 
le  tiers  au  dénonciateur.  Copie  déposée  sous  le  stéphanéphore 
L.  An.  Cl.  Diogénès  Domclinus,  9'  mois.  Dans  les  (autres) 
ossuaires  seront  déposés  ceux  que  désignera  Iphianassa. 

Pour  la  restitution  zU  T£iaa;  twv  [StêaTTwv...],  1.  5,  cf.  CIG. 
2846  (LW.  1640),  etc. 

Le  stéphanéphore  esl  probablement  identique  à  celui  du  n**  434 
et  sûrement  à  celui  de  CJO.  2843  où  il  faut  lire  £7:1  x:£'^avr/^6- 
pov  To  ^  A.  *A[v.]  (et  non  <I>Aa(6îoj))  Ka.  Aî.ov£vo'j;. 

156  (o7).  Cimetière  turc.  Hauteur  des  lettres  :  0",012. 

TONHAATANKATEIKEYAIEN 
APTEMIAUPOIAPTEMIAUPOYA 
4)P0AEICI0CAYTUTEKAirY..IK 
lAYTOYTATlUKAITE.  .O.OYT 
5  UNKAirENElAYTUNETEPU 

AEMHAENI. 

Tov  TAaTav    xaT£TX£jaT£v 
\AoT£aio(i)oo;  'Aotî'jl'.owoo'j  'A- 
'^poOcÎTio;  ajTw  T£  xal  vj^va]'./- 
l  a'jTOj  TaTici)  xalTij'xvjor»,];  [a]'jT- 
5  wv  xal  Y^vî'.  ajTwv  STipco 

OÏ   [JLY.Oîvi. 

ïerre-plain  funéraire  aménagé  par  Artémidore  f.  dWrtéini- 
dore  pour  lui,  sa  femme  Tation  et  leur  poslérilé. 
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157  (103)  «  Porte  ouest.  Sorti  des  travaux  de  dégagement  ». 
Grandes  lettres  de  0~,035. 


L 


KA 


ÀTA2-KÀI0P 
IINnOnAlOYÀ 
TAIKEYAIGENTit 
AYT0Y-E-NH20Pf 

3      AIAI02-AYPHAI02 

AEKAinÔ  •  AIÂ  •  AYT  •  A 
AEI2EZEIEZ0Y2IAN 
AnOAY"H2  •  EnEIOTC 
KAIEnAPAT02KAITN 

iO    n-A-<l)POAEm-X-tt-/E-l 

xpy2O<1)OPOI2ti20e:: 

EnirPA<l)H2TAY"H2/ 

<|)YAAKI0N-Eni2TE 

IMENAN 


0  -AJaTa;  xal  o  ,3[(oao;  xal  y,  tooo;  eI-]  ^  / 

o"lv  IloTrXio'j  'A['.).jfc'j  A'j  oYjÂ'lo'j xa-]  / 

TaTXÊ'jaTOivTa  [ 

a'jTO'j  •  èv  T,  Topcj  [TjOYi  [JL£V  xsxYjOSuvTai  ÏIottA'.o;] 

3     At/vio;  A'jpr^X'.o;  xa[l  e/j:or xTjOâj^TOVTa'. 

oè  xal  IIo.  A'.X.  AOo.  \\filia?  xal  Ta  Tsxva  aOrfl;?  £Tepo;  os  où-] 
oel;  €$£•.  6;o'jTiav  [evôà'ia».  T'.và  v;  èxOàdai?  Tivà  tûv 
àiTO  aOrf,;  £7:sl  6  ':o[À[jLrÎ7a;  *:••  to'jtwv?  crro)  à«6r,;] 
xal  CTîàpaTo;  xal  Tu[jJL6(«)p'jyo;  xal  irp OTaTtOTeio'àT-] 

JO  Cl)  *Açpo8£'l?y;  (û7,vap».a)  [X'j(p'-a)  e'  t[oT;  8s  vso7:ot.oI;  toi;] 
'/p'jTOçopoi;  r?;;  8£[a;  (Svàp'.a)  ...  t?.; 
èrr/pacT,;  -ra^rr,;  [i7:£T£9T,  àvTivpa^ov  si;  to  /?£0-] 
©•jAaxiov  Erl  3-:£[cpavy/^6po'j  .... 
]  M£vàv[opo'j 

Sépulture  réservée  à  P.  Aolius  Aurelius  (qui  y  est  déjà  ense- 
veli avec  sa  femme),  à  sa  lille  P.  Aelia  Aurélia  A...  et  à  sa  pos- 
térité, sous  peine  de  irjOOO  deniers  d'amende  à  Aphrodite  et 
(tant?)  aux  chrysophorcs  de  lu  déesseï  Copie  déposée,  etCi 
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A  la  !.  10  on  pourrait  restituer  (comme  infra  n°  169)  -poTa- 
itOTsiTaTto  Qsjw  'Acjpoocirri. 

Le  stéphanéphore  pourrait  être  "ArraXo;  Msvàvopo'j  qui  est 
mcntionnd  comme  tel  dans  Tinscription  CIG.  2826  où  je  lirais 
volontiers  £7:1  TT£cpavr,îp6po'j  to  ,3'  (et  non  TIB)  WTraAoj  wloj  Msvàv- 
OGi'j,  etc. 

158  (128).  <(  Remparts.  Au  droit  du  bassin  extérieur.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,032 

=  CIG.,  2831  («  misit    Rochettus  »)  cf.  p.  1115. 

Sépulture  (^ouo;,  ossuaire  et  sarcophage)  réservée  à  Achille, 
fils  de  Tib.  Cl.  Attale,  sénateur,  irpayijLaT£'jTr,^,  à  sa  femme 
Tatiana  (déjà  ensevelie)  et  à  leur  fille  Achilléa.  Malédictions 
contre  tout  perturbateur. 

La  copie  publiée  par  Boeckh  étant  très  fautive  et  incomplète 
(elle  n'omet  pas  moins  de  trois  lignes!)  je  reproduis  ce  texte  en 
minuscule  : 

6  ^(otjLo;  Tuv  Tal!;  [lTa)T]Ta'.;  x[ajl  Tr|  £7:u£iu£vt,  TOpô)  [  ' k'jùXiiù^  Ti. 
Ka.  'ATTaAoy  o-jvxîvTiT'.xoy  TrpavjjLa  |  T£uto'j  xal  TaT'.avfj^  v'jvauco; 
'Ay.AA£(i);  xal  \\y'.AX£[î]|r^;  [sic)  T£xvow  ajTcôv  •  £^  TjV  aopov  X£xr40£u- 
Ta».  TaTiavTj,  [IJI-ripo)  oà  0'jO£vl  £^£a-:at  xTjOE'jOrjvai  £v  tt,  Topw  r,  ^6|va> 
' \:/\Kl€\  xal  Wy.AAEiYi  (v/e)  T£xv(o  ajTOj  •  £av  or  Ti;  [A[£]|Ta  to  àro- 
8£o)0r,va'.  TOj;  î:poo7,AOj;jL£vo'j;  ToX[JL[T^|JTr,  àvoiÇo^  rrjV  Topov  [jL£Ta- 
x£t.vTTa'.  7(0 jJLaTE '.ov  (v/c)  r.  I  OTTiar.  £T£00v  T'-va  £v8à'iai  r,  £xx6'iai  £7rt- 
vpa'^TjV  (v/c)  £||;a))vr,  (v/r)  àzÔAO'.TO  t'jv  -rixvoî,;  xal  7:aw.  tw  vivsi  twvI 
0£  iTcoTTtô^'  £;o'JTlav  0J0£l;  £T£po;  £;£•.  Tcpô;  TO  I  (j'jvywpfjTai  Tivi 
TacpfjVa'.  7,    aovo;  ' AyiAAî'J;  xai_l^j  |  'Ay',AA£ia  [sic)   tÉxvov  a'jToiJ. 

159  (133)  «  Devant  les  remparts.  Bastion  du  gymnase  ». 
Sarcophage.    Deux  Eros  et  deux  femmes   soutiennent  une 

guirlande  de  Heurs  et  friiits  (|ui  encadre  deux  bustes.  Au  centre, 
cartouche  orne  sur  lequel  est  gravée  l'inscription.  Ilauteur 
des  lettres  :  0,030. 
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ZCOCIN 
ÀYTHeCTINH 
COPOCKÀITOY 
nOKÀTCOMNH 

5  MàMàPKOYàY 

PHAIOVrAYKCO 
NOCAPàAMàTO 
rAYOOYKAlAAG 
ZANAPOYniMe 

10        NTAPIOY    0 


ÎJwTlV 


aîÎTr,  IttIv  T^  I  TOpo^  xal  to    ûlTTOxaTco  [jLvfj|iJLa  Màpxoi»    A-jjpYiX'lou 
rAÙxw|vo;  àYa).[jLaTo|YXiiç)0'j  xal  'AAe|çàvopo'j  7îî.[jL£|vTap'lo'j. 

Sépulture  de  M.  Aur.  Glycon  statuaire  et  d'Alexandre  dro- 
guiste. 

TTiijLEVTàp'.o;  (latin  pigynentarius)^  «  droguiste  »  ne  se  trouvait 
que  dans  Photius,  Nonwcanon^  9,  23  (Sophoklcs). 

Le  nom  de  M.  Aur.  Glycon  est  à  ajouter  à  la  liste  des  sculp- 
teurs natifs  d'Aphrodisias. 

160(41).  «  Remparts  entre  maison  Hussein  Chaous  et  Tangle. 
Apparent  avant  les  travaux.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,033. 
=  Le  Bas  Wadd.  1643  a  (diaprés  Leake). 


HliniTHEITINMAP  I  KOYAYPHAIOYAIONYCIOY 
OYANTinvrxYT^vxnnOAEniBENTnBAGPIKn 

La  fin  de  la  ligne  1  est  récrite  sur  un  martelage  en  lettres 
petites  et  mal  faites,  puis  la  seconde  ligne  devenant  inutile  on 
Ta  sans  doute  masquée  par  du  plâtre  ou  de  la  chaux. 

L'inscription  originale  se  lisait  donc  : 

Tj  (£)lTWTTT,    £TtIv  Map   [  ] 
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Le  second  texte  : 

Tj  (ejiTWTrr,  srrlv  Màpxow  AOpT,Âio'J  A'.ovjt'Io'J 

A  la  1.  2  il  n'y  a  pas  toj  comme  on  Ta  lu,  mais  oj.  —  Swtôî.sci); 
est  singulier;  on  attendrait  Swtîoawo;. 

Ossuaire  placd  sur  roscalior  (du    [xvYJixa),  réservé  à  M 

fils  de  ...  f.  d'Antiochus  f.  de  Sopolis.  BaOcixov  n'est  pas  un 
nom  géographique  comme  Ta  cru  Waddington  mais  signifie 
escalier.  Le  mot  s'est  rencontré  dans  une  inscription  d'Hiera- 
polis  (CIG.,  3924)  où  on  lit  :  Tj  tooo;  xal  to  jia8pt.xov  xal  to  'jtzo- 
xs'ljjLsvov  OétjLa. 

161  (123).  «  Porte  Est.   Provient  des  terres  au-dessus  des 
panneaux  décorés.  »  Hauteur  des  lettres  :  0°',025. 

TOMNHMEIONKAlHEniKElMENHAYTn 
lOPOZKAlAIEIZniTAIEIlINTITOYAlAIOY 
EnA<l)POAEITOYKAITEKNnNAYTOYnAPA 
XnPH0ENTAAYTnY^OTnN^EPIM^TPOAn 
5  PONMHTPOAnPOYTOYnAnYAOYAlATOY 

XPE0<1)YAAK    ....lniAIAIA2ZmnNO20YrA 

PAIAN0Y2EBA1T0Y 


P0ZTATIA2 

ENHZOPn 

TO 


AIAI02EnA<l)P0AEI 
HA0YMEN02 


TO  [XVTj[JL£'.OV   Xa».   Tj    £7:iX£!.[i.£V'/^i  ajTO) 

TOpô;  xal  al  elTWTra».  sItIv  TItoj  AIXIoj 
*KT:ac5000tlT0'w»  xal  tsxvcov  ajTOj  Ttaoa- 
ytopr/JivTa  ajTw  Otîo  twv  ttîoI  MY,Tpoo(o- 
oov  Mr.Tooowoo'j  toJ  Ila-jAOj  oià  toj 
vocO'^jAax  io'j  £  -l  W/lx:  ///vcovo;  Ou^'a- 
T  co^  TaT'la;  'ar.vo^?  T'ioa'.avo'J  l'£Çaa-:o'j 
6v  Y,  70ztii  //.r.oîjOy^TîTa'.'  AO.'.o;   HTra-wcioc».- 
To[^  ;aovo;  o  tzsoo]  y,ao'j;jl£vo; 
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Sépulture  (jJl^/ri[Jl£^ov  c'esl-à-flire  ^wixo;?),  sarcophage  et 
ossuaire  réserves  à  T.  yEIius  Kpaphroditos  et  à  ses  enfants, 
par  concession  de  Metrodoros  f.  de  Melrodoros  f.  de  Papylos 
sous  (la  sléphanéphore?)  ^Elia  Tatia,  f.  de  Zenon,  au  mois 
Trajanosebaslos  (cf.  le  n°  suivant). 


162  (139).  «  Remparts.  Premier  bastion  au  delà  de  la  porte 
Est.  En  partie  dégagdc  avant  les  travaux.  » 

Hauteur  des  lettres:  0,030. 

=  Le  Bas-W'add.  1632  (CIG.  2834). 

Sépulture  construite  par  M.  Aur.  Eumachos  Eudamos, 
f.  d'Apellas  f.  de  ...  f.  de  Zenon  f.  d'Eudaraos;  le  sarcophage 
est  réservé  au  titulaire,  à  sa  femme  Aur.  Tatia  f.  de  Papias 
Pankratès  f.  de  Pereitos,  au  fils  de  celle-ci,  Aur.  Dionysios  VI 
Chrysogonou,  à  deux  enfants  de  ce  fils  (Aur.  Apellas  et  Euma- 
chiané)  et  à  sa  femme  (Aur.  N...  fille  de  Tib.  Cl.  Achille  f.  de 
Tib.  Cl.  Achille  f.  de  Tolmidès).  Les  ossuaires  seront  attribués 
par  Eumachos.  Malédiction  contre  tout  perturbateur;  il  paiera 
au  fisc  romain  10000  deniers.  Copie  déposée  sous  le  stéphané- 
phore  (Zén)on  V  f.  dWrchimède,  au  mois  Trajanosebaslos. 

Au  commencement  de  la  1.  8  il  n'y  a  pas  comme  Ta  noté 

Waddinglon   ]    AI2AYTAIZ   mais  AIE-AYTAIÎ,    il  faut 

donc  restituer  oO;  av  Ejjjiayo;  '^oArfir^  xal  |  [oiaTaÇriTa'.  6à'|]a'. 
è[v]  aOral;,  etc. 

Zenon  f.  d'Eudamos  figure  également  dans  CIG.  2775  è,  c 
etrf. 

163  (60)  «  Nécropole.  Chapelle  byzantine.  » 

Le  texte  a  été  surchargé  ultérieurement  de  deux  croix. 
Hauteur  des  lettres  :  0,023  (I.  10-11  :  0,033). 
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EnZHrEMONE2EnEIOnA 


gtc 


|1<ÂIE  I NBnPYXOîKÀinPOZAnO 


I  lONÀPrYPI 

liANTOîKAIOY 


■  ■  [NH  ' 


Ài©EÀÀ(t>poAEmÀPrYPiOY*/r 

NHTTONKYPIAMENEITAYnOAY 


jYnO"HN2OPONIinnHKHAEY0HZETAIAYPZWnN 
_|OlO0PEnTO2AYTOYKAIONANOZhNnNBOYAHeHENAE 
_l2n2TIKHAEY0HlETAIAAEIZH0PEn-HAYTnNKAIOY2AN 
^2"H2EnirPA(t>H2ANTirPA(t>ONAnETEeHEI2TOXPEO<l>YAAKION 
H(t>0P0YT0IEATTAAIA02TH2MEKPAT0Y2M-N02KE2APEnN02 


NAHI\MTP02EPI2TE<l)ANOIOTEPEIH2MOI2EZIAinN  *« 

CO    TAYTEnEFPAyAKOnnN    CO 

]e(o;  Y.vsjjLove;,  è-îl  o  t.ol- 

fi  TaijTa  t».  TTOvr^o-a;  ?3-:(t)  aTsêrj;]  xal  è[7:àf aTo;  xal  T'jjvfiwpjyo; 

xal  :rpOTa7:o- 

Tc'.TaTW  £•!;  TO  UpwTaTOV  'P(ojjLa'l(t)v?  Ta|A£]ïov  àoYjp'l[oj  (oT.vàp'.a' 

..xjal  Osa  W'^pooc'lTTj  OLp^yjzio'j  (or.vàoiaj  y' 

rov  TO  TpÎTOv  Y^vr^TcTai  toG  £XO'.x'/;ja-avTo;  xal  oO[o£]v  t,ttov  x'jp'.a 

|i.€v£Ï  Ta  ijTzb  aj- 

5  TO'J  0'.aT£TaY|A£Va  ...    £V   0£   rf,]  {jTZO  T^jV   TOpOV    It(OTTT^   X/jOEuS/^fi- 

Tai  A'jp.  Z/vwv 

,0;  0  Op£7r:ô^  ajTOJ  xal  ov  av  0  Zy^vwv  [îo'JAy/iy;  •  £v  oà 

rr, ]  iTOiTTr,  x'f^ozM^7i':7.\  Aacl^  r,  Op£7rrr,  a*jT(ôv  xal  oj; 

av 
|ïo'j/Y,0(ôa-!.  ?  TajT/,];  T-r,;   STt'.vpacpft;   àvTivpa'^ov   à7:£T£0r,  £'^  to 

yp£03JÂaxiov 
£-1    TTccpav  r/^ôpoj  TO    '.c'    ATTaAÎoo^    T-r,;   M£(v£  xpaTOu;    (xt.vo; 

K£Tao£(î)vo;. 


10 


\      OOJAO;    £(0^ 

/    Upô^  o);v  AY,;AY,Tpo^  £p'.TT£'iavolô  T£    l*£iY,«; 

Moi;  £;  '.oUovlTajT'  ir.r'zj.'l7.  xotccov 


Sépiiltmr  ivscrvro  à  un  <nuplr  sons  piMno  d'ann^nde  de  ... 
deniers  au  lise  romain  et  liWO  il<»niers  à   Aphrodite,  le  tiers 
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au  dénonciateur.  Dans  Tossuairc  sous  le  sarcophage  sera  ense- 
veli Aur.  Zenon,  lils  (?)  du  titulaire  et  son  esclave  domestique 
...  ios  et  quiconque  sera  désigné  par  lui;  dans  un  autre 
ossuaire  Laïs,  esclave  domestique  du  couple.  Copie  déposée 
sous  la  15*  stéphanéphorie  d'Attalis,  fille  de  Ménécratès,  mois 
Césarion. 

Dessous  :  distique  donnant  le  nom  du  graveur  (?)  Mois, 
esclave  ou  néocore  (?)  de  Déméter  et  de  Rhéa. 

L.  1.  ...  e(o;  T^yejxôvs;].  On  s'attendait  à  svTeiiÇjeo)^  TjyEjjLOvixf,; 
comme  dans  CIG.   2829  :  oiSsU  Se  eÇei  sÇouo-tav  evôàij/ai  etc., 

L.  9.  La  stéphanéphorie  la  plus  élevée  d'Attalis  connue  jus- 
qu'à présent  était  la  13"  (Le  Bas  Wadd.  1630).  Le  mois  KsTa- 
peciv  parait  nouveau  à  Aphrodisias  (cf.  LW.  1611).  Est-il  dis- 
tinct du  [XY^v  Kaiaapo;  qui  figure  dans  CIG.  2842  et  qui  était  le 
premier  de  l'année  asiatique  (Fra?nkel,  Pergani.  n**  374,  p.  26S), 
(on  trouve  aussi  la  forme  Kaio-àpio;)  ?  On  trouve  un  mois  Nsoxai- 
Tapecov  à  Teira  en  Lydie  (MouaeTov,  II,  1,  117;  II,  2,  29;  cf. 
BischolT,  De  fastis  graecorum  aniiquioribus,  p.  403.) 

L.  10.  èpi<rT£»avo^,  composé  nouveau. 

164  (148)  (Pas  d'estampage  ;  photographie.) 

Sarcophage  dont  la  façade  est  ornée  de  deux  Eros  et  deux 
femmes  (Victoires?)  supportant  une  guirlande  de  fleurs  et  de 
fruits  qui  encadre  deux  bustes. 

Au  centre  un  cartouche  gravé. 


1*  inscription  autour  du 

buste 

2"  autour  du  buste  de 

de  gauche. 

droite. 

HZOP           OZAIA 

....     <nAYP 

OEPIMA.      KflAYPH 

nnAA 

AinZH          NHNI 

KAi 

YTOY 

BOYI 

IS 
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Ces  deux  inscriptions  sont  le  n°  2838  du  CIG.  que  Boeckh 
(d'après  Sherard)  restitue  ainsi  (la  partie  gauche  du  texte  de 
droite  était  alors  lisible)  :  'h  o-opô;  ôia[(p]£p(e)t  M6l[o]x<ù  AùpT^Xio) 
ZiTjVwv'.  6o'j(À)[6UTf4]  xal  [Màp]x(t)  A'jp[Yi])vi(o  MevtTnrw  (1)  àosA^cj 
a'JTO'j. 

3°  rinscriplion  du  cartouche  =  CIG.  2828  se  lit  ainsi  -copie 
conforme  à  Vienne)  :  èv  •?»  Topw  xviSÊuJôrjarcTaî,  aÙTo;  ts  xal  Aùp.| 
IIoXu^^povio;  6  ulo^  I  aÙToiï  xal  'E7:txTr,|To;  6  ôpETrri;  aù|TO'ji  xal  oO?  àv 
aO|  To;  ^o'j\r[^r\  '  el;  |  8è  tt^v  eiTWTrrjV  r?iv  |  eU  ttjv  oSov  ©épo'jl^ov 
XT,osu8/iTOv|Tat.  ApoTW  xal  Aiovjt'.o;. 

Sarcophage  appartenant  à  M.  Aur.  Zenon  et  à  son  frère 
M.  Aur.  Mcnippos;  on  y  ensevelira  Zenon,  son  fils  (M.)  Aur. 
Polychronios  et  son  esclave  domestique  Epiclétos.  Dans  Tos- 
suaire  donnant  sur  la  route,  on  ensevelira  Drosis  et  Dionysios 
(sans  doute  des  esclaves).  (Il  est  singulier  qu'on  ne  parle  pas 
de  la  sépulture  de  Menippos). 

A  la  même  famille  appartient  peut-être  M.  Aur.  Zenon  fils 
de  N.  fils  de  Callicralès  f.  de  Zélos  p.  de  Polychronios,  enterré 
dans  Tossuaire  CIG.  2839,  et  M.  Aur.  Polychronios  fils  d'un 
personnage  dont  le  nom  manque  et  qui  est  Tobjet  de  l'inscrip- 
tion honorifique  UCU,  IX,  p.  76,  n.  6. 

165  (118)  «  Travaux  neufs,  Porte  Ouest  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0,012. 

TONnAATKNKATEIKEYÀ 
ZÀNHPAKAlAHZZhNnNOI 
KAIAAENZA.   POZZKWnNOZ 

aie 

KAUnOAAn.  OIZI-NnNOZE 
•;  0nTE0H2ONTAIOIKATEZKEYA 

ZANTEIEIZTHVVEZhNKAEir^N 


(I  Sur  la  pholo^'raphio  on  noit  lire  KIU2  et  M.  de  Ricci  m'avait  proposé  la 
restittition  XaA]c::û).  Il  y  a  un  rxtMuple  <lc  ce  nom  dans  Polybe,  XXII,  8;  cf. 
aiissi  IKMI,  V,  4ti>.  Tniihfois  l.i  jdiutn^'raphie  cnnslilne  un  document  si  trompeur 
que  lu  lecture  de  Sherard  est  sans  doute  préfcr.ihle. 


ins(:hiption3  o'apuromsus  2*^1 

KAirVNAlKEZAYTnNAAAnAE 
OYAENIEiONTEeH4AIEIZTH4 
MEZMKAEIN-N  EIZTAZHA 
10        PEKATEPONCAEINAZTEeHZON 
TAITEKNAKAIErrONCAirENi 

sic  sic 

lEZTAlAEEKAZTnOIAOYZe.INAI 

stc 

AYfl    XAIPETAI     Z 

sic 

L.  6.  NT  (Scrit  SA  effacé. 

Tov     irXàTr,v     xaTE^xeiial^av     'MpaxAioTi;     ZtJvcovoç   |    xal 

'AA£<;v>Ç[av]8po^  Zy^vcovo;  |  xal  'AiroAX<I)[vi]oç  ZtJvcovoç  è||©'c!) 
5       têO/œovtxi    0».    xaTc<TX£wà  I  aavreç  tlç  tt^v    [xIttiv   xAetvT4V  |  xal 

v'jvaïxe;  aÙTÛv  àAAw  oe  |  oOSevl  èÇov  TeO/ivai  elç  T7|v  |  [xSTiriv 
iO     xAe'l*/7iv  •  8i;  Tût;   ^a||p'  éxaTepov  xXeivo;  TE^aovlTai  TÉxva  xal 

evYOv(a)  xal  767(1^1)  "  |  [IjÇedrat  oï  éxàr:<o  ©lAow;  8(e)ïvat  ouco  ' 

y^a»lpeT(e)  •  ^[(ÔŒtv?] 

Plale-forme  funéraire  édifiée  par  (les  trois  frères)  Héraclidès, 
Alexandre  et  Apollonios  fils  de  Zenon;  ils  occuperont  avec  leurs 
femmes  la  xXivri  du  milieu,  les  xXïvat  latérales  sont  réservées  à 
leur  postérité  ;  chacun  pourra  désigner  deux  amis  pour  jouir 
du  même  privilège. 

D'après  ces  dispositions  la  xXivtj  doit  être  un  caveau  considé- 
rable, contenant  au  moins  6  corps. 

166(121)  a  Havouz  (bassin),  place  du  marché.  »  Hauteur  des 
lettres  :  0,020. 

vac  TOYnAATAKATABAINONTnNTAEN///// 
TOHMIZYMEPOZZYNTAIIIZnZTAIZEZTI. 
eHZEnZKAlKAHPONOMnNAYTOYKA//// 
^YTnZYNXnPHZINAlATOYXPE 


TO'J  lîAaTa  xaTaSaivovTCJV  Ta  6v[oiÇta??... 
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OtjŒÉcjç  xal  xX7ipov6[JL(i)v  aÙToil  xa[Tot?T7iv  yevojxivTjV 


Partie  de  sépulture  réservée  à...  Thésée  et  à  ses  héritiers. 

167  (8i)  «  Remparts.  Dégagement  de  la  porte  présumée  en 
face  du  gymnase.  )>  Hauteur  des  lettres  :  0,018. 

TOHPnONEZTINnPOrONIKONMAPKnN 
AYPKAKAZTOPOZKAinAnVAOYKAlAlO 
NYIlOYTnNnAnYAOYTOYAIONYIIOY 
TOYnAnYAOYKAHPONOMnNAlAAOXflN 
6  TEAYTnNKAenZKAITAENKEXAPArMENAKAI 

AlATOYyHOIlMATOIAElKNYlIN    CO 

TO  T^pciov  êo-:tv  irpoyovtxov  Màpxcov 
Aup.  KX.   KaTTopoç  xal  UoltzùXou  xal  Aïo- 

VUoioW,  TÛV    IlaTCtiAOU  TOU   AlOVUŒtOU 

To5  IlaTctiXou,  xX7ipov6[jL(i)v  otaoo'^wv 
5  Te  atiTtJV,  xaO(oç  xal  ta  èvxe'^apavjjiiva  xal 

8là  TOG   iJ^TiÇlŒJJiaTOÇ  Sctxvuo'iv. 

Sépulture  de  famille  appartenant  aux  trois  frères  M.  Aur.  Cl. 
Castor,  Papylos  et  Dionysios,  fils  de  Papylos  f.  de  Dionysios 
f.  de  Papylos. 

L.  4.  On  attendrait  xal  devant  xXTripov6|jL<ov,  plutôt  qu^après 
evxeyapayjxiva.  Les  evxsy  doivent  être  un  extrait  du  décret  de 
concession  fait  aux  ancêtres  (irpovovoi). 

Les  titulaires  de  ce  tombeau  sont  probablement  les  petits  fils 
de  Dionysios,  flls  de  Papylos  Dionysios,  fils  de  Papylos  prêtre  de 
Zeus  Nineudios  (BCH,  IX,  79,  n*  10  et  notre  n*  8). 

168  (77)  «  Remparts.  Au  delà  du  premier  bastion  après  la 
porte  Est.  » 

Complet  à  droite.  Ilauteur  des  lettres  :  0,028. 
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MOZKÀlÀlENÀYTnEIZnZTÀl 
NnNOlTnNZHNnNOITOY  vac 
HNnNOlTOYKAAAIOY-ElimiO 
[ZTAIENTAOHNÀlETEPnxnPIZME 

5  I  nNOunNnporErPAiwENnNKAi 

APAITOYTHZZHNnNOZrYNAIKOl 
nNANAYTOlBOYAHenZIN-EIZAE 
HZONTAlOYZANAYTOlBOYAHen 
AIETEPOZAEOYAEIZEZEIEZOY 

iO  OYTEEIZTHNZOPONOYTEEIZTAZ 

nNANAYTOlBOYAHenZIN-EnEl 
TINAAnOTEIZEUnKYPIAKnOlZKn 
nirPAOHZAnETEGH.  «TirPAOONKAI 
ION-EniZTE<DAm0OPOYTOSAT 

i^  EKPATOYZAnOlOYHPniAOZM-NOZ 

KAAYAIH..     CO 

7|  o^po;  xal  6  Pci>][jLOç  xal  al  ev  aÙTco  elvcooral 
elatv  MsvàvSpow  xal  ZiqJvwvoç  twv  Z>)VCi>voç  to3 
MevàvSpow  To5  Z]>)v<ovos  "oS  KaXX(ou  *  elç  -Jjv  œo- 
piv  (jLYiSevl  èÇiJTrat  êvraçpïivat  STlpco  ^(oplç  Ms- 

5  vàvSpou  xal  ZtJvJwvoî  tûv  TcpOYeYpa[A[Aivci>v  xal 

TÎiç  Selva  . . .  'AjSpàrrou  t^;  Zt^vcovoç  yuvaixiç 
xal  TÛv  €YY^v<ov  (?)]  ûv  av  auTol  PouXT^Oûaiv  •  elç  8è 
Ta;  tlfTiaTZOLç  Te8]7iTOVTat  oSç  av  awTol  ^ou^T^Oâ- 
Œtv  xexT^Seiîa'Ojat  •  eTepoç  8à  ouSelç  SÇet  IÇou- 

10         aiav  Oà^ac  Ttvà]  o5t€  eI;  Trjv  TOpov  oStc  elç  toç 
elvcooraç  '/wplç]  ûv  av  awTol   Pou^yiOûtiv  •  eTtel 
èàv  Ttç  6v8à^ir|]  Ttvà  aTtOTelo-et  tû  xupcaxô)  oItxco 
(Srivàpta)...  TauTTjç  TÎiç  è]  utypaçriç  aTceTéOti  [àvjrfypayov  xal 
tU  TO  ypeoçpuXàx]tov,  em  o-reçav7jçpopou  to  ^  'At- 

15         TaAiSoçTfiç  MevJexpàTOuç  'Atc^Iou  7ip(o[ooç  [iLT^'/è; 

KAau8i>5[ou] 


L.  2,  3,  4  au  lieu  de  M€[vàvSpou]    on  peut  restituer  Me[vlincou]. 
Sépulture  de  famille  des  frères  Mé(nandros)  et  Zenon,  fils 


274  :  THÉODORE   REINACII 

de  Zenon  f.  de  Mé(naDdros)  f.  de  Zenon  f.  de  Callias.  Le  sarco- 
phage est  réservé  aux  deux  frères  et  à  N...  fille  d*Âdraste, 
femme  de  Zenon;  les  ossuaires  à  qui  bon  leur  semble.  Amende 
au  fisc  impérial.  Copie  déposée  sous  ]a  9*  sléphanéphorio 
d'Attaiis  Apphia  fille  de  Ménécratès. 

L.  16.  Le  mois  K^a'jSir.oç  (si  la  lecture  est  exacte)  parait 
nouveau. 

Le  grand-père  Zenon  f.  de  Callias  est  peut  être  identique  au 
titulaire  du  décret  honorifique  CIG  2775  b  (p.  H09)  ZtJvwv  KaX- 
X'iou  Toj  ZTiVwvo;  ToG  Eùôàjxou.  Boeckh  a  établi  la  généalogie 
suivante  : 

Eudamos  I" 
-  |. 

Zenon  V 

I 
Callias  I,  ép.   Apphia  f.  d'Eudamos 

. ■ 1 

Zenon  II,  Callias  II,  Eudamos  II 

que  nous  pouvons  peut  ôtrc  ainsi  prolonger  : 

Zenon  II 

I 
Mé(nandros?) 

I 

Zenon  III 

1 , 

Mé(nandros?)  II,  Zenon  IV 

169  (149).  «  Bagharassi,  dans  les  vignes,  exlra  muros, 
sarcophage.  »  Hauteur  des  lettres  :  0,022. 

ZETAlKAIMENinnOZME 
NinnOYTOYTEIMHTOY  martelage 
mnrt.  0YI02KAIKAHP0N0 
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MOZTOYMENinnOYKAI 
5         OYZANBOYAHGhMENin 

nOZOYIOZTOYMENinnOY 

ETEPOZAEOYAEIZEZEI 

EIOYZIANENGAyAITINA 

HEKOAyAIEnEIOnAPATAY 
10       TATinOIHIAZEITnAZE 

BHIKAIEnAPATOZKAITYM 

BnPYXOZKAinPOZAnOTE. 

ZATHTieEnAOPOAEmKAI 

TOIZXPYZOOOPOIZNEO 
15        nOIOlZAPFYPIOY^/rnN 

TOTPITONEZTAITOYErA. 

KHZANTOZTIZEnirPA<t>HZ 

AnETEeHANTirPAOONEIZ 

TOXPEOOYAAKIONEniZTE 
20        <()ANH<t>OPOYTO-ÇI-ATTAAIAOZT 

NEKPTOYZM-NOZKAIZAPOZ  CO 

[xr.Ss'jey;-] 

«rsTai  xal  Mevittho;  Ms- 

V'ItTHO'J  TO'J    TS'.[JL7iT05  

—   6   ulo;    xal  XATjpOVO- 

[JLo;  Tou  MevlirnoLi  xal 
S     ou;  av  Po'jATjôf,  Msv.t:- 

7wO;  6  ulo;  TO'J  Msv'Itîtto'J, 

STspo;  02  O'JOel;  £;£'. 

sÇo'jT'lav    èvôà'iai  T'.và 

Tj  sxÔà'ia'.  £7î£l  6  Tiapi  Taiï- 
iO  Ta  Ti  TiO'.rjo'a;  lo-rco  ào-E- 

êr,;  xalETiàpaTo;  xal  t'ju- 

êwpuyo;  xal  7:poTa7:oT£[i- 

aaTCi)   TT^   Otoi  'Aîppoo£'lTrj   xal 

TOV;    VO'JTO'^^OPO'.;    V£0- 

1?)  iroiol;  àpv'jp 'lou  (Srjvàp'.a)  y'  Jlv 
TO  TpiTOv  £a-:a'.  TOG  £VO[l- 
XT>avTo;  •  Tr,;  ETtiypatpY;; 
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àireTeÔYi  à*/Ttvpaçov  el; 
To  y  pEOçuXàxiov  eirl  tte- 
20  oavTiîsopou  TO  Ç"i  'ATraX'lSoç  'z[riç  Me- 

vexp[à]TOu^  jjLTjvo;  KatTapoç. 

Sépulture  (sarcophage?)  réservée  à  Menippos  (déjà  décédé  ?) 
et  à  Menippos  fils  et  héritier  de  Menippos  et  à  ceux  qu'il  dési- 
gnera. Amende  à  la  déesse  et  aux  néopes  chrysophores  : 
3,000  deniers,  dont  le  tiers  au  dénonciateur.  Copie  déposée  sous 
la  46^  stéphanéphorie  d'Attalis,  fille  de  Ménécratès,  mois  César. 

La  rédaction  des  premières  lignes  est  singulière  et  je  ne 
comprends  pas  le  sens  de  tou  TsijxYi-roiï  (TsiijLrjTr,;,  censeur,  ne 
s'applique  qu'aux  empereurs). 

L.  21.  Le  mois  César  était  déjà  connu  par  CIG.  2842.  Cf. 
stiprà,  n°  163. 

L.  44.  Les  néopes  chrysophores  avaient  déjà  été  restitués  par 
Boeckh  dans  CIG.  2836  b  (p.  4446),  1.  8  :  tJo'.[ç  yJ?uMo«6poi[;] 
v£[(o]7:'jov;  el;  alwvlo'j[;  o'.avofjLa;,  etc.  Nous  les  avons  rencontrés 
au  n°  86.  Il  est  aussi  question  de  chrysophores  en  général  à 
Trallcs  (CIG.  2929),  à  Argos  (IG.  IV,  386  =  Le  Bas  Foucarl, 
II,  117;  IV,  606  =  CIG.,  4  423),  à  Athènes  (CIA.,  III,  623,  624). 
Ce  nom  désigne  les  magistrats  ou  prêtres  autorisés  à  porter 
temporairement  ou  à  vie  des  vêtements  dorés  (yp'j^o^op'lav 
jjL£Tà  Tzooîpupaç  oià  [jioj  dit  Tinscr.  dWrgos).  Cf.  Keil,  Schedae 
ppi(/raphicae,  46. 

170  (23).  «  Place  du  marché,  devant  le  nouveau  han,  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,040-- CIG.  2832  A  (p.  4  4  46). 

OBOMOlKAlHEniKElM 
YnOTIBEPlOYIOYAIOY 
lOYAlANOYoElIHNOP 
BIANOZ<v)KAIOYAniAoK 
AYTOYETEPOZAEOY 
AYThN-EANAETIZEn 
inNENKEAEYGHIO 
TONAlATETArMENn 
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6  Siùikh^  xal  71  euuc£i(jL[évyj  Topiç  xaTeoxeuào'OTja'av? 

'jtzh  Ttêcpiou  'louAiou  [ 

louXiavoG  •  elç  -J^v  TOp[ov  xTriSeuftyJa'eTai  jjiévoç 

6tavo^  xal  O'j^ma  K[ tj  yuvt; 

5       aÙToiî  •  eTepo;  Se  o0[3elç  eÇei  eÇouTtav  8eTva{  Ttva  eîç 
a'JT>5v  •  èotv  oé  tiç  £7r['.y eipy^TTi  evOà^ai  Tivà  y;  èx6a<}/ai 
TÛv  £vx7iO€u87iTo[a£v<ov  Tj  [xeTaxiv^Tat  Tl 
TÛv  8iaTeTaY(jLév<o[v  utt'  aÙToG  sttco  Tujx6<opu^oç  etc. 

Mon  estampage  est  plus  complet  aux  1.  1  et  2  que  la  copie 
de  Fellows  reproduite  par  Boeckh. 

Sépulture  (^(^[jloç  et  sarcophage)  réservée  à  son  constructeur 

Tib.    lui bianus,    fils   (?)  de...   Julien,    et   à   sa    femme 

Ulpia  C... 

Le  nom  mutilé  peut  être  [*0p]6'.avôç  ou  [^Aa]6iav6;. 

171  (169).  «  Bagharassi^  extra  muros  (sarcophage).  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,028. 

HCOPOCECTIN 
KAIOTOnOC 
ENMEniKElTE 
MAP-AY-nAniOY 
5  TOYKAIMEAI 

TMNOC 

T,  Œopo;  eoT'.v 

xal  6  TOTTO; 

ev  co  eirtxeÎT(ai) 
Map.  Âù.  ITaTTioti 
5         TO'j  xal  MsXU 

Sarcophage  et  terrain  réservés  à  M.  Aur.  Papias  Méliton. 

172  (430).  «  Porte  Est,  dans  les  dégagements  nouveaux  ». 
Hauteur  dos  lettres  :  O^jOiS. 
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..   .DAGITAI 

TNAIOCnOAMOC 

rNeO¥nOAAIOYKAA 

AICCTO¥¥IOC 

5  ZHNCONCOAGKei 

TAieiCTOYTOTOMNH 
MAOlNBOYAOMeAeMeA 
TINHNTHNrVNAlKA 
MOVeiCTOYTOTO  vac 

10  MNHMAOlNKAIMHAe 

NAAAAONOeOH 


15 


eANAGTICnAPATAJ 

0eAj:T]jj©eiNAi 

7l0J....|TOMNH 

lAPAAOPA 

IXIAIA  CO 

Tviio;  IIôaÀ'.o; 
Fvio'j  rioÂÀ'loj  KaA- 

A'Ito-to'j  'jIoç 
.?'  i)     Zi;vcov  toos  X£^- 

Ta».  s'^  TOJTO  TO  ;Jivr,- 

JJLOJ  cî.;  TO'JTO  TO 

va  a).AOv  OîO/i  va».  • 
sav  oi  Tv;  Tiaoa  Ta  CÎTa 
Oi/.'Tj  £  vOîlvai  [T'.vi 

TO   |JLVy/|JLàcp'.V? 

I.*)     1Çy,[jl'.o'j70w?  Tjaoa  'A'^poo  irr,; 
OY.vào'.al  vvA'.a 

L.  1.  Pour  la  rcstiliUioii  cf.  CIC.  2126,  b. 
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L.  6.  (xvnfxà'fiv  pour  [AWitjLàyiov  CIG.  6707  (IG.  XIV,  2090). 

Sépulture  de  Cn.  Pollius  Zenon  f.  de  Cn.  Pollius  Callislos 
et  de  sa  femme  Mél(é)tiné;  amende  de  1,000  deniers.  Style  et 
orthographe  barbares. 

173  (129).  «  Remparis,  au  droit  du  bassin  extérieur  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0,040. 

=  CIG.  2845  cf.  p.  1117  (rinscription  est  aujourd'hui  moins 
complète  que  lorsque  Raoul  Rochette  l'envoya  à  Boeckh,  la  fin 
des  1.  6-9  manque). 

Â  la  1.  1  le  marbre  porte  APX1EPÛ2  pour  ioyiepéco;. 

Tombeau  de  Iulius  Aur.  Charidcmos  Iulianus,  fils  de 
Cl.  Aur.  Zelos.  Dans  le  sarcophage  reposait  son  père  Cl.  Aur. 
Zelos,  grand  prêtre,  sophiste,  constructeur  de  monuments 
sompleux  (LW  1598  bis)  et  sa  mère  Iulia  Paula,  grande  prê- 
tresse, descendante  des  fondateurs  de  la  liberté  de  la  ville,  et 
leur  petit-fils  (exyoxo;)  Aur.  Charidemos;  on  ne  pourra  y 
enterrer  que  leur  fils  lui.  Aur.  Charidemos,  qui  cette  fois  n'est 
pas  appelé  Iulianus.  —  Claudius  Aurelius  Zelos  lui-même  était 
très  probablement  (comme  Ta  restitué  Waddington,  n.  1598  bis) 
le  fils  de  Tiberius  Claudius  Zelos,  àpy  ispeOç  xal  Upeb^  t?!;  *Açpo- 
ôtTTi;,  connu  par  des  médailles  sous  Marc-Aurèle  (Brit.  Mus. 
Catal.,  Caria,  p.  41,  n.  106-110  :  T-K-ZHAOCIEPEYCEniNIKIO- 
NàNE. 

Iulius  Aurelius  Charidemos  (sans  Tagnomen  Iulianus)  fils  du 
grand  prêtre  Zelos  figure  comme  président  du  collège  des 
néopes  lors  de  la  15**  célébration  des  jeux  Philémoniens 
(LW.  596  et  CIG.  2812). 

174  (53).  ((  Nécropole.  Cimetière  turc.  Fragment  ». 
Lettres  de  0,022. 

....]YTOZKÀlÀNTnNlÀKÀAAINlÀmXA 
0HZETAI 
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...  aJuTiç  xal  'AvTwvia  KaXXwiàvT;  Xa[ptOY5[JLOu? xr.^eu-] 

Fragment  d'une  inscription  tumulaire  énonçant  que  dans  le 
sarcophage  seront  seul  ensevelis  le  titulaire  et  sa  femme  An- 
tonia  Calliniané  fille  de  Cha(ridémos?) 


175  (2)  «  Maison  Hussein  Chaous  ».  Lettres  de  0^032. 


HEniKElMENHTnenPÀKEim  I 


1 1 1 

r 


10 


TE  I  PAZ  EN  H  K  H  AEYe  H  ZET  Al  MO  Nj 
ITEPOZAEOYAEiZKAI  METATH  N^ 
lOYZIANANOlIAITHNZOPONHC 
EIONH  METAKOM 1 2H  AAAAXOY  F 
lAYTHZEnElEANTlIANOIïHHEN] 
EZTnEnAPATOZKAITYMBnPYXOZJ 
»APIONAHMOYPn  M  A I HN  X  MYPI A 
1_ANT0ZKAI0YAENHTTn  m  ETATN 
NZOPONKHAEZeAITETHZZOPC 
înirPA(t>HZTAYT1ZAnETEeHA 
0(t>YAAKIONEniZTE<|>AW<t>OhN. 
KPATOYZMHh 


1 


'H  £mx£t[jLivT,  Tcô  ôwpaxÊ'ld)  <r[opo;  èmv  ejxoiï Sw- 

TS'lpa;  ev  Ti  xTiOeuôr^sTxi  iJLOVYi  [t; r^  o5;  àv  ^ouAo>iJLai 

fTepoç  ci  oOSêi;  •  xal  (xsTa  ttjv  i[oUp(i>ŒW   jjiow  oOSsl^  fÇei 
è]ÇouTtav  àvoîÇa».  tTjV  ffopov  t,  6[v9àAai  Tivà  elç  Ta  jjiviri- 

5     a]eïov  yI  [jL€TaxouLCa'(a'.)  àW.ayoj  [ to  o-coixaTeiov?  £- 

ixauT/;;,  STsl  sàv  ti;  àvov^r,  r,  £v[6a']/7;  t^  jJL€TaxojJLiTir| 
lr:(ù  ETiàpaTOÇ  xal  TUixêcopûyo;  [xal  TcpoTairoTeiTaTO)  el;  -ro  ai- 
pàpiov  o*/;[JLO'j  'Pcoixaiwv  X  (xup».a  [wv  To  Tp'lrov  erra».  toG   cxSixi;- 
o'JavTOç    xal  oOoèv   t,tt(o)v    jjisTa    t/;v    [à^Upcoo-iv   jjlou    ^ouXo|JLai 

[jiivciv  ? 

10  T^Jv  Topov  XTjOeo'Oa'l  ts  rr,^  o'opo[u  TViV  êou^Tiv?. 

Tfj^]  6T:'.ypa»T,;  Ta'jrrj;  aTTcTs^r,  à[vT'lvpa'^ov  £^  to  'AopoSto'viwv 
yp£]o'^uXax'.ov  £::l  TT£'iavr,ï>6po['j  to...  'ArraXtoo;  tt,;  M£VS- 
xpàTO'j;    ar,v[o;... 
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L.  1. 0(opcxxeiov  figure  souvent  dans  les  épilaphes  de  Sniyrne, 
d'fliérapolis,  etc.;  le  mot  parait  srgnifier  parapet  (s'élevant  à 
hauteur  du  thorax?).  Voir  le  commentaire  de  CIG.  3278. 
8.  Pour  atpaptov  cf.  CIG.  4033-4,  etc., 
10.  Pour  le  supplément,  cf.  infrà,  n»  182(164). 

Sarcophage  de...  (Sô)  leira,  réservé  à  celle-ci,  sous  peine 
d'une  amende  de  10000  deniers  à  Yaerarium  romain.  Copie 
déposée  sous  la  stéphanéphore  Attalis  f.  de  Ménécrate. 

Je  n'ai  pas  besoin  d'insister  sur  le  caractère  conjectural  de 
mes  restitutions. 


176  (16)  «  Dans  le  massif  delà  porte  est.  Fragment  de  sar- 
cophage. » 
Hauteur  des  lettres  :  0,020. 


J   EPMATOYNAPAOYAIA/L 

J  ion  K  H  AEYe  H  AYT02  MO 

J  OIAEOYAEIIOYTEKAHPO 

I -OYTEAI AAOXOl  M  OYEnEl  Q 

TliPHlAlETEPONTINAKHAEY 

noTEiiATnjnAH  Mn  x  /tkaieii 

sic 


10 


KYPI AKONOIIKON  X/mNTOTPITONEZ 


OYEKAlKHlANTOlTHIEnirPAOHl 
ITAlANTirPAOONElITAAPXElAEn. 
HOOPOYMANTnNIOYArEAAOY  vac. 


[tov  TcXàTT^v?  xaTe^TxeuaTev  6  oeïva] 

TOLÎ  Selva ]  'Ep(xâ  Toiï  Nàpoou  8ia[ 

]  èy'  c5  x'/iSsuO-fi  a'jTÔ;  [xo[vo; 

eTspJo^  Se  oùSelç  o5t£  xAT4p6[vo- 
(jLOçJ  o'JTe  otàoOyTO^  ulo'j,  è-rol  [6 
è7çt]'^eip>5a'a^  ?T8p6v  Tiva  x7|oe'j[Œai 
àJTroTetaàTO)  tw  or^^tù  X  y  xal  el^  [tov 
xupiaxiv  ©»1txov  ¥:^  ^^  'zh  TptTOv  Ï7['z%\ 
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10  a^yeçavlT^oipow  M.  'AvTwvtou  'AYs^àou. 

L.  1.  Pour  Nàpoo;  cf.  BCH,  I,  385.  Ensuite  peut-être  ota[ôo'/oyl. 

4.  [xou].  La  rédaction  qui  a  commencé  par  la  troisième  per- 
sonne passe  ici  à  la  première. 

10.  Ce  personnage  appartient  peut-être  u  la  famille  de  Var- 
chinéope  Ant.  Car.  P.  Agélaos  (CIG.  2811). 

Sépulture  réservée  à  N....,  f.  descendant  (?)  de  Hermas  héri- 
tier (?)  de  Nardos.  Amende  :  3000  deniers  au  peuple,  3000  au 
lise  impérial,  le  tiers  au  dénonciateur.  Copie  déposée  aux 
archives  (à  noter);  stéphanéphore  M.  Ant.  Agélaos. 

177  (54).  «  Nécropole.  Cimetière  turc.  Fragment.  » 
Lettres  de  0'",020. 

IIAI0 
COFAVKV 


JAOZA.TOYMHAEI 


JETIEXONTOZEZOVII 

NENGAyAITINAENAYT 

nEIAnOTEIZEITniEPnTA 

TAMEinAPrVPlOYX/r 

HTHZTHlEnirPAOHZ 

];  0  vA'jxu- 

TaTO^ ]  Ao;  a['j]Toiï,  UY^Sev- 

5  a]v  £vOà'}a'.  T'.và  £v  ajT[w 

JàvT'lvoa'^ov  à7:£TiO/i  si;  TO  ypso^yXàxiov,  etc. 

S(»pulturc  réservée    a    N...    Amende    au  trésor    impérial 
3000  deniers.  Copie  déposée. 
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178  (107)  «  Mur  de  la  maison  en  face  la  fontaine  du  gymnase  ». 
Hauteur  des  lettres  :  0,01 9. 

ThNI-.YI 

ÀP2ENIKÀKÀ 

P  KAITONIY 

3      K ..EYTYXhNKA 

0 lOMAIETE 

EZOY....EN0AyAITIN 
ZAIEnEIEITHAZEBHZ. 

Fragment  d'inscription  funéraire  avec  clauses  prohibitives. 
Â  la  1.  3  il  est  question  d'emplacements  séparés  pour  les  enfants 
mâles  (àp^vtxà)  et  femelles  xa[i  hr}^jxi],  Â  la  1.  5  EjTiiyTiv  est 
peut-être  un  esclave. 

A  la  1.  6  commencent  les  clauses  prohibitives  \ 

6T€[po;;  5e  oùSeUsÇei 
eÇouratav]  èvôà'ia».  Ttv[a  r^  ti  jxeTaxsivTÎ- 
aat  iTzii  Irro)  kieër^^j  etc. 

179  (125).  «  Village,  immeuble  aux  escaliers  de  marbre; 
sarcophage.  » 

Hauteur  des  lettres  :  0,018. 

.un. . . .  .ZKAIEnAPATO.  KAITYMBflPY. .  :  -  • . .  -OZAnO 

KYPIOYAWAPIAn  .  NT  .  KIZX  -  lAlAAnOnNEZTnTOTPITON 

TOY.rA.KHZA..OZTAYT..T..E.. 
rPA0HCAnETE0HANTirPA<DONIZTOXPEO0YAAKION  . . .  ZTE 
0ANH0OPOY.OT..TONTITOYOAABI..XAI 
PEOYM-NO.nA 

Fin  d'une  inscription  funéraire  comminatoire  : 

fj^Tco  [àTsêfj]^  xal  £7:àpaTo[;]  xal  T'ja6ci)pû[yo;  xai  irp]oo'a7:o[TeiTà':<«) 

tU  '^ov  cpto-xov  TOOJ 
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Kupio'j  OYiVapta  7:[£]vT[a]x'.T'/[6]»lAia,  àro  ûv  {sic)  ctto)  to  t^îtov  Toiî 

[e]Yo['.]xr>a[*/T]<K  *  Ta'jT[T.;]  T[f»^]  '[tt^J 
Ypa«f|;   aTceTeOrj  à*/Tt(ppa^ov  i;  '^o  yjieocuXàxtov  [w.]   7TS9xv7,9opou 

[t]ô  T[pl]Tov  T»1to*j  ^)*a6t[o*j]  Xai- 
péow  (XTjVo[;]  na[vT5uou?J 

180  (133).  «  Mosquée  du  marché,  sarcophage.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,035. 
=  CIG.,  2850  c  (p.  m 8). 

Le  texte  de  Boeckh  étant  assez  imparfait;  je  reproduis  cette 
inscription  en  minuscule  : 

[fiTepo;  5è  oùocU  eçouo-iav  s  ce»,  èvftàiat] 
Tivi  èv  TTÎ  [Topw  T,  €]x6à'j/ai  TÛv  à[oT,p(i)ÏT][JLSv(i)v  €iu[l  6  èvavTÎo]v 

otaTCTavjxsvow  Stà  Taunri^  [sic)  S7:[tvpa^fiJ;  erro)  àotêifiç  xal  ciîà- 

paT[o;  xal  Tjufiwpiyjo^ 
xal  Tipoo-airoTeiTaTO)  l;   tov  Toi    xypio'j   avToxpaTopo^   Kal^oç 

o»1t[xo]v  ipYup'lou  X  .. 
ûv  t6  <'0>  'ïpî'^ov    [xépo;    eTTat  Toiî   ExotxTjŒavro^  xal  oùSiv 

e).aTTOv  Twàvra  [xeveT  xip[i]a 
5       Ti    utt'  Êuoiï  oiaTETavjjLSva.  *Ev  Se  Taî;  Icoxirat;  xal  tû  itXaTX 

TaçT-TOvra».  oO^  av.. 
..'ni.l   (martelé?)    r,    (.yic)    Tcxva   ajToiï    ^o'jXtjOwtiv.    Tf,; 

£ir'.ypa©f,;  Taii-rr,;  x/T'lypayov  insTi- 

ÔTj  èç  TÔ  y  peoçuXàx'.ov  cri  rre^avr.^ôpoi»  ^Aopàrroi»  toG  'AopaTTOw 

TO'ji  'AttoaXwv'Iou  to  P'  7ip(i)o;  [A(Tr;voç)  t/. 

Le  sarcophage  est  réservé  au  titulaire  N...  et  à  ses  enfants^ 
sous  peine  d'une  amende  de  ...  au  fisc  impérial,  le  tiers  au 
dénonciateur.  Les  ossuaires  et  le  tzH'zt^  seront  attribués  par  le 
titulaire  et  ses  enfants.  Copie  déposée  sous  la  2*  stéphanépho** 
rie  dWdraste  f.  dWpollonios  héros^  8*  mois. 


INSCRIPTIONS  d'aphhodisias  28o 

181  (136).  «  Remparts.  20  mètres  avant  la  porte  présumée 
du  gymnase  ». 

Hauteur  des  lettres  :  0,028. 

=  CIG.  28i0;  Le  Bas-Wadd.,  1637.  Mon  estampage  ne  porte 
que  sur  une  des  deux  pierres  qui  subsistaient  au  temps  de 
Waddington  (celle  de  gauche). 

Sarcophage  acheté  par  Aur.  Papiané,  tille  d'Onésimos  f.  de 
Papias,  en  exécution  du  testament  de  son  mari  M.  Aur.  Cladaios, 
lils  de  Philétas  f.  dllermas.  II  est  réservé  à  Cladaios,  à  sa 
nourrice  Aur.  Glypté,  à  Papiané,  fille  de  Cladaios,  et  à  leurs 
filles  (?).  Amende  en  cas  d'infraction  :  6,000  deniers,  dont  le 
tiers  au  dénonciateur.  Dans  les  ossuaires  seront  ensevelis  ceux 
que  désigneront  Papiané  et  ses  héritiers.  Copie  déposée  au 
ypsoçuXixtov  sous  la  3*  stéphanéphorie  de  P.  Aelia  Attalis 
Sabina,  mois  Gorpiéos. 

L.  4.  II  y  a  Aùpr^kloLi  (rAuimri  xal  UaL^zf,7.W^)  et  non  Aipr^Xia 
(Wadd.). 

5.  rXuTTTT,  KXaoaiou  et  non  rXj'ir:[Yi  y,]  KAaSa'loj. 

182  (164).  «  Bagharassi,  extra  muros.  Sarcophage.  »  Cuve 
ornée  de  deux  amours  et  de  deux  Nikés  supportant  une  guir- 
lande et  encadrant  deux  sphinx  lampadophores  (?)  Au  milieu 
un  cartouche  avec  Tinscriplion  (lettres  de  :  0,022). 

THIIOPOY 
KHAETÀIHI 
EPnTATIBOY 

AHniYno 

5  TErPAnTA. 

T?,;  «Topo'j  I  XYjOeTai  r^  i  \  epwTaTYi  So'j  \  \r^  co^  jtto  |  vsvpaTrra'.. 

L'inscription  place  le  sarcophage  sous  la  garde  de  la  boulé  ;  la 
clause  finale  était  probablement  gravée  au  bas  de  la  cuve  (Otto- 
vr/pairrai). 

19 
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183  (172).  «  Temple,  dallage  du  narlhcx  ». 
Complet  adroite.  Lettres  de  0,02i. 

rPA0H"HIIOPOY-E 

niITEOAmOOPOY 

ATTAAOYTOYAAPA 

ITOYTOH-M-nANH- 
roA<|)i 

vpa'^T,  Tri;  3-oco'j  e- 
7:1  oTS'^avTj'^opo'j 

(TTO'J   TO  7j'    [x(riVO;)     FFaVY^(jJLO'j). 

Inscription  func^raire  enregistrée  (?)  sous  la  8'*  stéphan(5pho- 
rie  d'Attalos  f .  d'Adrastos. 

L.  5.  Peut-i^lre  :  ^'oacsÀ  [tcôv  slTWTTÔivl. 

Je  ne  sais  pas  au  jusle  dans  quel  sons  il  faut  prendre  vfa^vi  ni 
môme  s'il  no  faut  pas  le  compléter  en  Ènvj'paœrj . 

184  (170).  «  Village.  Cour  de  rimmeuble  aux  escaliers  de 
marbre.  Sarcophage.  »  Dans  un  cartouche,  mais  débordant  des 
doux  côtés. 

Hauteur  des  lollrcs  :  0,020. 

yeeneieAceBHc 

PATOC.TYMBCOPYX 

AI.POCAnO 

ATCOTAMICOAPrYPI... 

:;  AAACTPiTHce 

AnoTeecere 

APXeiOICANTI 
rPAOON 

'[•xr/jZ'.; -zv/T.  -ti't.'x-f^Tt,  ÈvOi-j 
•j,y.'.    i-v.  ï  i~%:'!  %7i'j},^  À~^-] 


îNSCRltTlONS  D*APËR0DlSlA8  2H1 

patO;  TUjJL6<i)pÙ'^[0C 

x]a[l  Tîjpoïaîco  [Tcio-et  ta  Upw- 
TjàTfa)  Ta[jLC(i)  àpYupt[ou  ^i).- 
5  t]à8a;  Tpt[ç  •]  TT,;  £['ïriYpa©fi;] 

à7r0Te9[Y;]T£T(a'.)  [èv  toTç] 
àpyEiot;  àvrU 
Ypaçov 

L.  1.  Lecture  extrêmement  douteuse. 

Rédaction  et  orthographe  barbares. 

185  (127).  «  100  mètres  au  delà  (Nord)  de  la  porte  ouest  ». 
Lettres  de  0,027. 

OYKYPIOYA. 
inNTOTPITO 
MEIONHAATA 
EnirPAOHITAY" 
S  YAnOAAHNI 

On  reconnaît  la  fin,  extrôment   mutilée,  d'une   funéraire  à 
clause  pénale  : 

1  ...]tou  xupiou  a[ÙTOxpàTopo^  àpvupiou  X-** 

...Jwv  TO  Tp'lTo[v  sorai  TO'j  eySixTjTavTOÇ  •  6  8è  irapi?  to 

|jLv]T,[jLeTov  7iXà7a[;? 

T^^]  STtiY?*?*'!^  Taû[T/i<;  aTîcTsOrj  àvT(YP*?ov  si;  '^o  ypsoçuî.àxtov 

£7il  oTÊçavyicpopou.. 

8         ...]u  'A'noXXo>vi[ou 

L.   5.  Peut  être  comme  dans  le  n°  180  ;   IrX  (rcEçavTiçopou 
ASpaTTOu  Tou  'Aôpào-:ou  to]u  'AitoXX(i)vv[ou . 

186  (124).  «  Temple.  Fragment.  » 
Hauteur  des  lettres  :  0,023-0,024. 
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Il  s'agit  de  deux  fragments  estampés  sur  la  même  feuille  et 
qui  peuvent  appartenir  à  la  môme  épitaphe. 

1"  fragment. 

Y0H/ 
OMENOZ 
NEITHI/ 
nTOYTOnS 
o  IKAAAIOY 

AHAOYME 
EAEOYAEI 


2*  fragment . 

ZEIEIOY 
yAlEnElO 
EnAPATOI 
KAIEIZrEN 
/AKAlAnOT 
TEXNIAT 
IiniOY 


]ç  KaXXtou[ 

Toû  irpojOYiXoujjiivo'j 

...  oùSei[^  Se 


sjÇei  èïou[Ti3r/  STspov 

xal]  èiîàpaTO;[ 
]xal  el;  Y^^[^^  auToG... 
..]a  xal  à:TOT[etTet... 
—  .xaxo]  Teyv'la  t. 


La  partie  détruite  est  si  considérable  qu'une  restitution  serait 
téméraire. 


187  (85).  «  Porte  ouest.  » 
Lettres  de  0,030. 

Toxpeo0 

TO-R-M-R 

['zr^^  £7:'.Y?3t'^fj;  àrsTifiri  àvT'lypatpov  ei;]  "zh  ypeotp['jAàxiov  èitl  Treya- 
VT,^6po'j  TO'J  osiva]  TO  ÎJ*  jjLT,(vo;)  ÎJ' 

Fin  d'une  funéraire  à  clause  pénale. 

188  (16*)  .  «  Romparls  inléricMirement,  près  do  la  basilique  de 
de  la  porte  primitive  ouest.  » 

Leitres  de  0,045. 


INSCRIPTIONS  d'aphrodisias  289 

EAHIAEZ 
.    EIAAIO¥ 

"EATCtoe;  I  ElSaiou. 

Le  caractère  funéraire  de  cette  inscription  est  très  incertain. 

189  (166)  «  Temple,  dallage  du  narthex.  » 
Lettres  de  0'",023.  Très  effacé  et  crevassé. 

YITAMENOYieE...KOlYOIENAEIIC.ini0EN... 
NEIKOMAXOIBAAITÔlYlblA.YKIOYANThNlÔYNÉIKÔMAXOY 
NIOI  YoiAYlOYnPOMO.  niTEAEYTHI 

OYKAAYAIOYIY 


N£u6[jLayoç  BXàoroç  uloç  A[o]ux(ou  'Avtwvio'J  Netxo|JLà)^oj  [BXào-rou 

xal...  'AvTcijvioç  [ ]^[i]oç  au[T]ou  7rpo[jLo[{p]c«)ç  Teî.S'JTriaraç 

KXauôiou.. 

La  longueur  des  lignes  ferait  croire  à  une  inscription  funé- 
raire, gravée  sur  un  sarcophage;  la  rédaction  à  une  dédicace  de 
de  statue. 

On  connaît  par  plusieurs  inscriptions  M.  Aur.  AntoniusNico- 
machos  Blastos  qui  fut  plusieurs  fois  premier  archonte 
d'Aphrodisias  (CIG.  2760-2762;  2799),  vers  le  temps  des  Sévère. 


Vil.  Incertaines.  Fragments. 

190  (14)  «  A  Textérieur  de  la  porte  est.  » 
Lettres  de  0",019. 

anOAi-NEiiGi-nAAGY-r-  -Y-n 

2SEPMA-    nAAGY-A- 


...  IIoôTjVeiJLOç  nàXoj  Y  Gît... 
...  'EpjjLa  IlàXo'j  ù..i 
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Le  nom  propre  nooviveiJLoç  paraît  nouveau.  nàAoç  s'est  rencontré 
à  Thessalonique.  CIG.  II,  1967  b  (p.  990), 

191-192  (72  et  73)  «  Temple,  abside  nord.  Narthex.  »  Lettres 
de  0,042. 
Le  second  fragment  est  compléta  droite. 

]nATBIAO[  JiOKBAT 

]MENÀNAPO¥[  ]EBHZ 

<I>tXo]7tà':pt5[oç  *l7r]7COxpaT[ 

]Mevàv2po'j[  E'jT]é6Tj; 

Le  premier  fragment  est  dans  Boeckh  CIG.  2773. 

Il  s'agit  évidemment  des  mêmes  personnages  qu'au  n**  53  de 
mon  recueil.  Je  ne  suis  pas  parvenu  à  combiner  les  deux 
fragments  d'une  façon  satisfaisante. 

193  (70)  «  Bagharassi  ».  Lettres  de  0-020. 

\ZKAI0AIA  ....]a;  xal  1>aiSipa? 

•  •  •  cl  •  •  • 

194  (38  a)  «  Remparts  avant  le  bassin,  en  allant  du  S.  à  l'O.  » 
Lettres  de  0"033. 

TA 
H  El 

THA 
EPO 

195(158)  (<  Nécropole,  cimetière  turc,  mur  (intcriourement).  » 
Lettres  de  0"'020  puis  do  0°'023. 

KAANTEPMEinYA..  K>-   Avt.  'Esixï.Iw. 

La  pierre  parait  avoir  été  réutilisée.  L'ancienne  inscription 
portail  peul-ôtrc  toJû  o[yîtxoa. . . 
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196-201.  Menus  fragments  sans  numéro. 

196.  «  Près  la  porte  Est,  vers  le  Sud  ».  0"04o. 
HBO¥AH 

197.  «  Ha  vous  ».  0"04. 


EZEIKH 
'^I^nA 
A 

«  A  100"  do  la 

porle 

0. 

».  0"023. 

NIAIATOY 
HrYNHAY 
AZnMATEl 
OYAIATE 

Ta  U-'  xyTJoû  0'.aT£['7aY[ji£va 

Funéraire. 

199.  Localité  non  désignée.  0"'023. 

ZAN  ■'fi  êoyÀïi  xal  6  oyIjxo;  xal  r,  ye^OD^li  £TsîjxYi]jav. 

200.  «  Tour  Hussein  «  0"'023. 
HnATPlI 

201.  «  Tour  Hussein  ».  O-OSS. 

ATHGEn  rf^  èn'.savsTrJàTir,  Osû  ['A»po5î-n)] 

202.  «  Mur  du  cimetière  »  0'°02. 

XAPM 
A02.. 
TOYEn 
KEKH 
5  PEITOY 

TEPPA 
NHA' 
EIZ 
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202  bis.  «  Décombres,  porte  ouest  »  O^OS. 

nMOCKA 

Funéraire. 

VIII.  Inscriptions  chrétiennes. 

203  (46)  «  Hors  des  murs,  le  long  de  la  route,  à  droite  (20  m. 
avant  la  porte  Est),  colonne.  » 

t  GTeAICOeiKANenAHOMAK. . .  OKH 
M8APCT0AA0C.NdÂMBidHM...TH  t 

t  ANenAHdGKHTPICGYMOlPOChMAKAP 

HreNAMKYPATCONCOdGHKHdeCTPIAMOY 
3  eeOACOPHTAINddMdîfHMeKTH  t 

t  eTeXOHHKYPAOlAOCOOlAHevrATHP 
MENAPICTOAASI^GeOdCOPHTACTCONMA 
KARPrAMdCreNAMrNHCIACMSICOANNS 
OIAAdeAOSIN^ieMdGYPOYCTIKUJKAI 
10  eZHCCNezeUI88AXPIINd.idMZKHM 


TETPAAIBACIAlAGTBeOTKGYCeBHMCON 
deCnOAl  OYCT  l  N  I  ASeTSCKëMYOABACI/ 
eT8CÏXPH8NeideNeT8CZ(A)NTACC0C 
eZHCeNHMAKAPI0IAOCO<t>IATAneTH 
K0MBH eœSNAYTTAyYXIA 


eO). .  TAICH'YXeCAYTCON 

XAPice  t 

-|-  'EtîÀ($''iwO(t,'>  x(al)  àvETxr,  ô  uiax[àî'.Oi]  ô  y.r,(ZtT7r,i) 
jjioj   'Apf'.'iTTO/.ao;  [v/o.]  a  ijiyi(vô;'i  ^  To,  y.;xî(5a)  [?îx]Tr,  -\- 
4-  inT.ir,  o:  x(al)  y,  -zf:;  sjao-.îo;  r,  ;Aaxao({a) 
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Yi  y£vaué(v7j)  xupà  twv  wSs,  t,  XT.osTrp'la  [jlo'J 
s       BsoowpriTa  '.v5.  ô  |jl(7ivo;)  î  ly,  T,[jLi(pa)  exTTj  + 
4"  t'zi'/jiri  y\  xupà  <I>tXoTOcpCa  r^  OuyaTTip 
jjLSv  'ApiTToXàou  x(al)  BeoScop'/iTa;  twv  [xa- 

xap(i(i)v),  Ya[jLe(TYi)  8è  Yeva[jLé(v7j)  v^/TjT'la  sjjLoiï  'Icoàvvou 
4>tXa3éXçou,  ivô.  te  }x(*/ivoç)  5  e,  67r(aTeta;)  'Po'jotucio'j,  xal 
10     IÇt^tsv,  è^sê'lou,  àyp».  tv8.  to  [JLyi(vo;)  Ç  x,  7jjjLé(pa) 

TÊTpàot,  paTiX(£)'la<;  Toiï  6(e)iOTà(TOu)  x(al)  6ÙTeê(eo-:àTOu)  ti[jl(Ôv 

Û£T7tÔ(T0'j)   <I>X(a6lO'j)   *l0'JT7tVia(v)0U    CTOU;  X£,  [JL(e)T(à)    U7t(aT£tav) 

4>X.  BaTi(X(ou) 
£TO'j;  i  —  XpTj  oiiv  £iS£v(ai)  Toù;  ÇwvTa;  (i; 
£s7j<T£v  ri  [jLaxapl(a)  <I>iXoTOota  toi  7î(àvT)a  £77^ 
iS     x9   [ii(7iva;)  ^  Ti[jjL£(pa<;)  i£  8£yj£<T6o>  6(£o;)  otUv  aOTw(v)  Ta  «iuy^ia 
[xal  '^(OYjv  £'.^]  £w[va]  TaX;  ^^7,(o^^Ç  auTwv 
yapÎT(ai)  + 

L.  10.  Après  ÈSeê'loi»  OV  répété  par  erreur. 
L.  li.  Pour  0(£)ioTà(TOj),  cf.  Pa;>.  Oxy.,  I,  n**  i35. 
L.  15.  W'jyloL,  cf.  //wc.  5z«7.  139  ainsi  que  pour  la  restitution 
delà  1.  16. 

Epilaphe  d'Aristolaos  et  de  Théodoréta  et  de  leur  fille  Pliilo- 
sophîa,  rédigée  par  le  mari  de  celle-ci,  Jean  Philadelpho.  Pour 
le  système  chronologique  de  Tinscription  on  remarquera  que 
Tan  23  de  Justinien  =  10*  après  le  consulat  de  Basile  (541), 
c'est-à-dire  530  ap.  J.-C.  (1.  12-13)  est  qualifié  de  14*  indiction 
(I.  10).  Il  en  résulte  que  le  système  suivi  est  celui  qui  fait  partir 
les  périodes  indictionales  du  1"  janvier  312.  Les  périodes 
entrant  en  ligne  de  compte  pour  notre  texte  partent  donc  des 
années  507,  522,  537.  Philosophia,  morte  en  330,  a  vécu  29  ans 
(1.  13);  elle  est  donc  née  en  321,  sous  le  consulat  de  Sabbatius 
et  non,  comme  il  est  dit  1.  9,  de  Rusticius,  qui  fut  consul  en  320 
(des  erreurs  de  ce  genre  sont  fréquentes  dans  les  papyrus  de 
Fépoque).  Cette  année  521  est  bien  une  15*  indiclion  comme  il 
est  dit  1.  9.  L'an  550,  comme  on  peut  s'en  assurer  par  les  tables 
de  Giry,  le  20  juillet  tombait  bien  un  mercredi  (I.  11).  Aris- 
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lolaos,  père  de  Philosophia,  csl  forcément  mort  après  K21  et 
avant  350.  Le  texte,  malheureusement  un  peu  incertain  (1.  2), 
dit  qu'il  est  mort  dans  une  V^  indiction,  donc  en  522  ou 
537;  en  522  le  14  fdvrior  tombe  un  lundi,  en  537  un  samedi 
(sêSouLT.)  :  aucune  de  ces  fériés  ne  concorde  avec  les  restes  ...rr, 
lisibles  à  la  fin  de  la  1.  2.  11  semble  donc  qu'il  y  ait  une  erreur 
à  moins  que  le  numéro  de  Tindiclion  ne  soit  mal  restitué  (5 
ati  lieu  deâ?)  On  ne  peut  guère  admettre  qu'il  faille  interpréter 
le  groupe  p^fv©;)  ^lo  par  ^  o'  «  4  décembre  »,  car  à  cette 
époque  Tusage  invariable  est  de  placer  le  chiffre  des  dizaines 
avant  celui  des  unités.  Pour  Théodoréla  au  contraire  les  indi- 
cations de  Tinscription  sont  exactes  :  elle  est  morte  (I.  5)  dans 
une  4'^  indiclion  entre  521  et  550,  donc  en  525  ou  540  :  c'est 
cette  dernière  année  qui  est  exacte,  car  le  13  avril  y  tombe  pré- 
cisément un  vendredi  comme  il  est  dit  l.  5.  On  a  donc  en 
résumé  les  dates  suivantes  : 

Naissance  de  Philosophia  :  5  avril  521. 

Mort  dWristolaos  :  14  février  537(?). 

Mort  (le  Théodoréla  :  13  avril  540,  vendredi. 

Mort  de  Philosophia  :  20  juillet  550,  mercredi. 

Philosophia  a  vécu  exactement  29  ans,  2  mois  et  15  jours  cl 
c'est  ce  chiffre  de  jours  qu'il  faut  restituer  à  la  1.  15. 

L.  10  xal  I  sJ^r.Tsv  EZEKI66  ayo'.l,  etc.  La  lecture  du  4*  carac- 
tère est  douteuse,  on  peut  hésiter  entre  K  et  B  ;  de  même  le 
second  caractère  peut  être  un  v  ou  ;  (dont  il  n'y  a  pas  d'autre 
exemple  dans  l'inscription).  On  remanjuera,  en  outre,  que  les 
deux  g  sont  inscrits  à  des  niveaux  différents,  ce  qui  permet  de 
supposer  une  n'pétilion,  h»  scribe  ayant  voulu  ratlra|)er  Talignc- 
ment  qu'il  avait  pcinln.  Avec  la  lecture  'K'wîxIoj  (sous  entendu 
£Tr,)  le  sens  serait  (jue  Philosophia  a  vécu  autant  d'années 
qu'en  a  rri/mi  le  roi  de  Juda  Kzéchias,  qui  effectivement  en  a 
régné  29  comme  il  est  raconté  tout  au  lonji  dans  II  Rois  18-20 
et  Isaie  36-38  ^1;.  Si  célèbre  (jue  soit  ce  récit,  l'allusion  eût-elle 

(1)  M.  G.  Millet  iiio  si^'n.ilo   i'i  titre  di»   p.'irallrU'  1  rpitaplio  <1(;  Jarquea  Pesaro, 
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été  comprise  par  le  lecteur?  On  peut  en  douter  :  les  années 
d'Ezéchias  ne  sont  jamais  passées  en  proverbe  comme  celles  de 
Pierre.  La  leçon  èÇeêtou  doit  donc  être  préférée  :  le  verbe  très 
rare  exêiôw  signifie  tantôt  mourir  (Eustathe,  Opusc.y  p.  225,  H  : 
Tzoi^oL  P?ay;j  Tt  exêio'j;,  cité  dans  le  Thésaurus),  tantôt  —  ce  qui 
conviendrait  ici  —  «  vivre  jusqu'à  »  (Kaibel,  epig,  640  =  Insc. 
Sic.  400  :  eirjXOTTov  cto;  -naveXeiidepov  sicSiwTa,  cité  par  Uerwer- 
den)  ;  l'emploi  de  Timparfait  (1)  à  côté  de  l'aoriste  ï^ri^v/  est 
anormal.  Quant  au  pléonasme  on  en  a  au  moins  une  analogie 
dans  Philon,  I  (Mangey),  p.  663,  18  :  J^TiTSTÔat  xal  ^laxTeTÔai. 

204(26).  Temple  (église  chrétienne).  «  Portail  en  avant  du 
narthex,  à  droite.  » 


>?*■ 


X 


X    — 

< 


a 


■n 


àvà).Yi'L(i);  Toiï.. 

IIsTpOÇ? 


205  (27).  «  Temple  (église).  Portail  en  avant  du  narthex,  à 
droite.  » 

+  iCÉ  B0ieiT0CnA6A0T0*IN 

K('jp!.)£  ?o(r,)6(c)ï  T(â))  T(ô  oo'jAo)  Tpo'^iuLd). 


évéque  de  Paphos,  aux  Frari  de  Venise  ««  il  vécut  les  années  de  Platon;  il  mourut 
le  24  mars  1547  »  (Ruskin,  Pierre  de  Venise,  tr.  Créniieux,  p.  220). 

(1)  L'aoriste  second  t^îCîwv  ferait  5;s6:o>.  Mrnie  à  l'imparfait  la  forme  èStou  ne 
se  rencontre  guère  que  chez  llippocrale  (V,  236  Littré):  on  dit  plus  volontiers 
tCtw,  comme  ù  Taoriste, 
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206  (28).  «  Temple  (église).  Portail  en  avant  du  narthex, à 
gauche. » 

o 


KG   BCOI0ITOCOA6AO  x(upi)e  ?(o7i)6(e)ï  t(û)  (x(û)  ooiA(o) 

M^SAdPH'  +  MaJ;XapT,(?) 

=  KONCTA  .  .  .  K(a))vcrTa[vjT[ïvo;? 

AHAKCON  A(Oix(ov  (pour  oiàxovoc). 

207  (69).  «  Narthex,  côté  nord.  » 

eeOAeiMONAKHHON 

208  (71).  «  Abside,  extrême  sud  du  narthex.  » 

ANATOAIC  'AvaTÔX».(o)ç. 

209  (112).  «  Temple,  intérieur,  près  de  labside.  » 

+  NHKITICr^ACO  (?) 

N;'.)x(y;)T(r.);  7:?(eT6ÙT£po<)  A-U  (??) 

210  (31).  «  Temple,  2'  colonne  de  gauche  en  se   plaçant  à 
Tabsidc.  » 

+  eYXH0eOACOPOYK...eTHC 

THC0Y.ATCAIAKONICHC  + 

j  sOyr,  HsoSwpO'J...  .  -     Ar^   •.  '  ! 

211  (30\  «  Soubassomonls  du  temple.  » 

0€ 

I  'KGOC<t>VCIN-TG 


iNscRiPTioNs  d'aphrodisus  297 

212  (33).  «  Thermes,  dégagements  dans  le  jardin  inférieur. 
Colonne.  »  =  CIG.  2809  *  (p.  1112). 

aluvîa  6to}av7||<ii;|  'A).6îv£  cptÀoxTÎTTa. 

213  (109).  «  Thermes,  porle  d'accès,  côté  du  temple.  Stèle 
dégagée  par  les  travaux.  » 

Eni0ASOCOTIOYCS  + 

214  (118).  «  Montant  de  porte  du  corps  de  garde  de  la  porte 
Est.  » 


z 


coc 

COH 


215  (119).  <(  Même  endroit.  » 


X  P 


N   I 


ICTC 


K  A 


216  (68).  «  Premiers  propylées,  soubassement.  Tombeau.  » 

TOnOCEnTAMHNIOYKenAN. . 
Tombeau  d'un  enfant  de  sept  mois . 

217  (113).  «  Premiers  propylées,  première  colonne  debout.  » 

+  XMr  X(piTTÔv)  M(ap-:a)  ^(evvâ)  (?)  y 

TOTTOCAOY  tôkoî  Aou- 

KA0IAO  xâ  «I>rAo- 

nONOY  +  -ôvoj. 
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218  (114).  «  Premiers  propylées.  » 


TA0ONO.. 

Tatpov  0. 

APXIACKA 

oL^yiiexoL- 

NOY 

voû 

Au  dessous,  dans  un  cadre  rectangulaire,  seconde  inscrip- 
lion  illisible,  terminée  par  . .  .yANOY  + 

219  (167).  «  Premiers  propylées.  » 

+  +  + 

Tonoc 

KYPIAKOY 
BPAKAPIOY 

L.  3,  le  1"  A  était  d'abord  un  €. 

Bracaritis,  tailleur,  culottier.  Cf.  ce  mot  dans  te  fragoicnt 
nouveau  (grec)  de  l'édit  de  Dioclétien,  Vil,  30-48,  publié  par 
Tod,  JHS  (XXIV),  1904,  p.  193  suiv. 

220  (173).  «  Gymnase,  pavillon  principal.  » 

■XHMAIl 
AMHAI 

221  (35).  «  Cimetière  turc  (mur).  » 

+  ♦E^np^ni^Y  • 
enicK^n^Y 

ZH 

Tombeau  de  l'évôqùe  Theopropios. 

Théodore  Reinach. 


ARISTOPHANE 

CHEVALIERS,  r)37-o40 


Aristophane,  dans  la  parabasc  des  Chevaliers,  juge  ainsi  son 
devancier  Craies  : 

oîaç  oà  Koàrr,;  opvi^  Oijlcjv  ryiT/î'ZO  xal  TT'jcp£)j.YjjLO'j;  * 

539        àîTO  xp3C|jL6oTaTO'j  TTOULaTo;  [JiàTTwv  àxTciOTaTa;  sTrivo'la;. 

xal  OJTO;  [jLévTOi  [JLOvo;  àvTr'pxs'.,  tot£  [jlsv  7:{':r:(ov,  tots  o'  O'jyi. 

Le  sens  général  du  passage  n'olTre  aucune  difficulté.  Aristo- 
phane, lout  en  reconnaissant  que  Craies  a  dû  quelques  succès  à 
son  esprit  et  à  ses  inventions  parfois  heureuses,  constate  que 
ses  comédies  n'ont  pas  toujours  plu,  parce  qu'elles  étaient  un 
peu  maigres.  Elles  lui  paraissaient  telles,  suivant  toute  vrai- 
semblance, parce  qu'elles  n'étaient  pas,  comme  les  siennes,  ou 
comme  celles  de  Cratinos,  bourrées  de  faits  et  d'actualités, 
d'allusions  aux  hommes  el  aux  choses  du  jour,  d'invectives 
personnelles,  d'exubérantes  et  grasses  bouffonneries.  Aristotc 
nous  apprend  en  effel  (l)quo  Craies  renonça  à  la  satire  person- 
nelle et  la  remplaça  par  des  sujets  généraux,  qui  comportent 
naturellement  un  genre  de  comicjue  plus  sobre  et  plus  tempéré. 

La  métaphore  dont  Aristophane  se  sert  pour  caractériser  la 

(I)  Poétique^  V:  rowTo;  T,p;cv  i^saîvo;  rr.;  lauiCixf,;  loia;  xaôfiXoy  roiscv  "Xdyo'j; 
xal  {jLÔOoj;.  Quehiues  fra^Miionls  de  Oratcs  nous  aident  à  nous  faire  une  idée  du 
genre  qu'il  inaugura.  Fragui.  17  Kock;  frag.  14  et  lo  Kock. 
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comédie  de  son  rival  est  claire  dans  son  ensemble  :  le  poêle 
est  comparé  à  un  amphili^on  parcimonieux  qui  sert  une 
maigre  chère  à  ses  convives.  Mais  il  s'y  trouve  un  délail  embar- 
rassant. Que  signifient  au  juste  le  vers  539,  et  en  particulier 
Tadjeclif  xpajxSoTaTo;?  On  a  donné  de  ce  mot  les  interprétations 
les  plus  diverses.  Le  scholiaste  propose  les  sens  suivants  :  àiro 
xpajxêoTaTOU  •  T.SuTaTO'j,  çTjpoTaTO'j...,  f^  où  TO  xaiîupov.  'AX).c«);  • 
àvrl  Toj  ypTio-roTaTou.  Il  ne  sait  visiblement  pas  se  décider.  Le 
reste  de  sa  note  n'est  qu'un  développement  confus  et  assez  inat- 
tendu sur  les  origines  mythologiques  du  chou,  sur  les  vertus 
bienfaisantes  ou  les  inconvénients  de  ce  légume  (1).  Suidas  ne 
fait  que  répéter  le  scholiaste  en  Tabrégeant  (2). 

Hésychius  interprète  xpaixêoTaxo;  par  xaiîupwTaTo;  (3).  Mais 
que  signifie  xaiiupo;?  Pour  Uésychius  il  semble  bien  que  ce  soit 
un  synonyme  de  $r,p6;,  car  il  emploie  ensemble  les  deux  mots 
pour  désigner  un  bruit  clair  et  sec  comme  celui  du  rire  (4).  Les 
commentateurs  modernes  cependant  modifient  son  interpréta- 
tion en  prenant  le  mot  au  sens  figuré.  Pour  Kock,  xpa[x66TaTov 
(TTojjLa  veut  dire  :  wi  goiU  sobre,  pur^  qui  n'a  pas  été  gâté  par  la 
bonne  chère,  comme  celui  de  Cratinos,  par  exemple,  dont  les 
comédies  ressemblaient  à  de  plantureuses  orgies  (5).  C'est  aussi 
le  sens  adopté  parBlaydes  dans  son  commentaire,  il  traduit  par 
clean  (pur).  L'explication  de  van  Lceuwen  est  un  peu  diffé- 
rente :  simplex,  non  artificiosum  [&),  Meineke  enfin  rapproche 
do  la  glose  d'Uésychius  un  vers  de  Théocrile  {Thalf/sies,  37)  : 
xal  yàp  £vwv  xaTrjpov  Mo'.Tav  o-rojjia.  Mais  dans  ce  passage  xairupo^ 
veut  dire  sonore  (7j,  ce  qui  évidemment  ne  peut  être  ici  le  sens. 

^1)  Cf.  rexplication  «le  Casaubon  et  colle  de  Schutz  citées  par  Blaydes  daDS 
son  romincntaire.  Tous  les  deux  se  sout  laissé  égarer  par  le  scholiaste  et  sa 
dissertation  sur  le  chou. 

(2)  Suidas,  s.  v.  xpat;i6T,  et  xpat;xÇoTaTou. 

(3)  llesych.,  s.  v.  xoajxCoTiTOJ. 

(4)  Hesyrh.,  s.  v.   xoi;x6ov  :  xazuoôv  f.va  ^iKd'ZT.  xatl  Çt.oov  çacriv, 
(5i  Kock,  «Mlit.  des  Chevaliers,  nolo. 

((>)  Van   Leeuwen.   edit.  des   Chevaliers,  note   :   ..apud   llesychium  explicatur 
xaitjpôv,  i.  e.  simplex  non  arli/iciosum. 
■7)  Philippe  Legran<l,  Élude  ttur  Thèturile,  p.  SIW. 
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Les  traducteurs  ne  s'accordent  pas  plus  que  les  commenta- 
teurs. Poyard  :  «  C'étaient  menus  festins...  que  vous  servait  sa 
muse  stérile.  wZévort  :  «  sa  bouche,  douce  comme  chou  (?),  vous 
pétrissait  les  plus  ingénieuses  pensées.  » 

Je  crois  que  la  véritable  diflScuIté  du  passage  ne  réside  pas 
dans  le  mot  xpajjiêoTaTOs,  mais  dans  l'expression  a7:o  o-:6uaTo; 
jjLaTTe'.v,  dont  le  sens,  une  fois  fixé,  servirait  à  fixer  aussi  celui 
de  xpajjLêoTaTo;.  Cette  expression,  dans  le  passage  qui  nous 
occupe,  paraît  à  première  vue  assez  bizarre  ;  cependant  elle  ne 
semble  pas  avair  arrêté  les  éditeurs;  un  seul,  van  Leeuwen,  la 
trouve  peu  ordinaire  et  la  signale  à  l'attention  :  «  non  prorsus 
certa  est  hujus  versus  lectio  et  sententia  »  ;  et  il  cite  dans  ses 
notes  critiques  une  conjecture  de  Zacher  :  «  (r:6[xaTo;]  oraiTo; 
Zacher  ingeniosissime,.,  »  Lui-même  propose,  mais  sans  insis- 
ter :  èx  xp.  oraiTo;  irÀaTTwv  èif.vola;  (1). 

Les  conjectures  de  Zacher  et  de  van  Leeuwen  sont,  à  ce 
qu'il  me  semble,  inutiles,  et  l'expression  peut  s'expliquer  natu- 
rellement. Par  eux-mêmes,  les  mots  aTio  orotjLaTo;  (jLarrs'.v  ne 
peuvent  signifier  qu'une  chose  :  faire  avec  sa  bouche  une  [xil^a, 
une  bouillie,  une  sorte  de  pâtée.  Comme  le  dit  fort  bien  van 
Leeuwen,  «  os...  [xàxTpa  nunc  assimilatiir.  »  Mais  l'expression 
reste  encore  étrange.  Le  rapprochement  fait  par  le  même  édi- 
teur entre  le  passage  des  Chevaliers  et  le  v.  462  des  Oiseaux  (2) 
prouve  que  pétrir  un  discours  pouvait  être  une  métaphore  assez 
courante  de  la  langue  d'Aristophane,  mais  il  n'aide  pas  à  com- 
prendre clairement  àiro  (r:6[xaTo^.  Pour  se  rendre  compte  de  la 
signification  très  précise  et  très  nette  de  ces  derniers  mots,  il 
faut  recourir  à  d'autres  passages  d'Aristophane,  qui  me  parais- 
sent ne  laisser  aucun  doute  sur  ce  que  le  poète  a  voulu  dire. 

L'un  de  ces  passages  se  trouve  précisément  dans  les  Cheva- 

(1)  Voici  toute  la  note  de  van  Leeuwen  :  jtojxito;]  axaix^ç  Zacher  ingeniosis- 
sime, coll.  Herodot.  II,  36,47.  Eupol.,  p.  332,  Stob.  Flor.,  LXXXV,  21.  Alhen., 
HOc,  548  b.  Hesych.,  s.  v.  ;  sed  vereor  ut  àTrô  axaiTè?  dici  potuerit,  et  ipsum 
potius  ïxai;  |iaxxtxai.  Itaque  expeclaverim  potius  i%  xp.  axaix^;  rXixxtuv  iz'.voia; 
quod  tamcn  proponere  noliiu. 

(2)  Oiseaui\  4b2...  rpozsfjpaxa:  Xôyo;  i\i  jio'.  !  ôv  oiaaixxciv  oJ  %tùKJii. 
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tiers,  au  v.  715.  «  Je  sais,  dit  Cléon,  la  becquée  qu'il  faul  îiu 
peuple.  —  Oui,  réplique  le  charcutier;  mais  tu  fais  comme  les 
nourrices  :  tu  ne  la  lui  donnes  pas  à  manger;  tu  mâches  le 
morceau,  et  tu  ne  lui  en  mets  que  quelques  bribes  dans  la 
bouche,  tandis  que  tu  en  avales  toi-même  les  trois  quarts.  » 

—  xaô'  wTïisp  a».  TiTÔat  ye  ^vz'^î,\^  xaxuj^  • 
ixaawjjievo;  yotpTcp  |xèv  oA'lyov  evT'.Oel^ 
auTOç  o'  £X£tvou  TpwtAàTiov  xaTÉoTtaxa^. 

Les  nourrices  ou  les  mères,  quand  Tenfant  était  assez  fort 
pour  ajouter  au  lait  quelque  autre  nourriture,  lui  donuaient 
des  aliments  qu'elles  mâchaient  d'abord  ((jiaTwtjLsvo;)  et  dont 
elles  faisaient  une  sorte  de  pâtée  (Aa)[xiTijLa,  ^co^xo;,  bouchée). 
Cela  s'appelait  iwitiJ^siv  ou  tit'IJ^sivto  TiatSiov. 

Le  môme  fait  est  rapporté  dans  Lysistrata,  v.  19  : 

. . .  .Yi  0£  TO  iraio'lov 

XaT£x).'.VSV,    Tj  8'   £ÀOU<X£V,    Tj  3*  £'}(OlJLl<X€V. 

et  dans  les  Thesmophoriazousœ,  où  Mnésiloque  dit  à  la  femme 
à  laquelle  il  a  enlevé  son  prétendu  marmot  : 

xéxpayQ».  •  to'jto  g*  ouO£7:ot£  o-ù  Awjjluï^, 

Les  nourrices  n'étaient  pas  toujours  scrupuleuses,  et  souvent 
ce  n'est  pus  à  renfant  (ju'allait  la  nourriture  qu'avait  ainsi 
préparée  leur  bouche.  On  le  voit  par  le  passage  des  Chevaliers 
(v.  715)  et  aussi  par  la  WaHorique  d'Aristote  où  il  est  dit  que 
Démocrate  comparait  les  orateurs  atix  nourrices  qui  avalent 
elles-raônies  le  iûu'.Tua,  et  se  contentent  de  frotter  de  salive 


(W  Vers  mi-n.  Cf.  Arist..l.\  lUn'l.  III.   \.  Prrirl.'s  ccunpnrail  les  Samicns  toT; 
Tta;oio:;  5  t6v  y«o;iôv  ôi/îTa;  |i:v,  x>.a.ovTx  ii  ;  —  rf.  Th«''ophrasli',  Caract.^  20  :  t4 
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les  lèvres  de  leur  nourrisson  (1).  Si  Démocrate  a  pu  comparer 
des  orateurs  aux  nourrices,  Aristophane  a  bien  pu  aussi  appli- 
quer à  un  poète  la  même  comparaison  ;  il  n'avait  pas  à  craindre 
de  n'être  pas  compris  de  son  public;  les  nombreux  passages 
qui  font  allusion  au  '^wtjLo;  le  prouvent  (2);  et  c'est  bien,  en 
effet,  cette  comparaison  que  renferme  implicitement  le  vers  539 
des  Chevaliers,  Le  passage  doit  donc  être  compris  ainsi  :  les 
inventions  comiques  et  spirituelles  de  Cratés  sont  peu  de  chose; 
elle  ne  sont  qu'une  maigre  pâtée,  que  sa  bouche  (àiro  <r:6[jLaTo;) 
pétrit  ((jiàTTwv)  pour  les  spectateurs  (comme  la  becquée  dont  les 
nourrices  amusent  l'appétit  des  enfants);  et  encore  n'y  dépense- 
t-il  pas  beaucoup  de  salive  (xpajjiSoTàTou).  ^-zo^t.  et  son  adjectif 
sont  pris  au  sens  propre,  et  xpa^xêoTaToç  doit  évidemment  être 
rattaché  non  à  xsà|x6T,  (chou),  mais  à  xpàuSoç,  qui  se  trouve 
dans  Theophraste  (3)  pour  désigner  l'état  des  raisins  qu'un 
soleil  trop  ardent,  succédant  à  une  pluie  légère,  a  desséchés  et 
grillés;  il  ne  peut  ici  signifier  que  sec. 

La  comparaison  est  amenée  et  préparée  par  le  vers  précé- 
dent, notamment  par  àpio-riJ^wv.  Le  vers  539  ne  fait  que  préciser 
la  nature  du  déjeuner  offert  par  le  poète  aux  spectateurs.  Ce 
vers  est  d'ailleurs  beaucoup  plus  facile  à  expliquer  qu'à  traduire 
d'une  manière  qui  soit  à  la  fois  exacte  et  claire  pour  un  lecteur 
moderne. 

F.  Allègre. 


(1)  Aristote,  Rhét.,  111,  4  :  6   AT^j^oxpitT,;  lîxafft  toj;  p"^,TOpa;  tiT;  titOat;,  a^  t6 
^fû{A'.9a2  xaTarîvouT»;  tu»  atiXo)  -cà  iraiSia  itapaXeisou?'.. 

(2)  Voir  les  notes  précédentes. 

(3)  Theophraste,  Caract.  des  Plantes,  5  [11,  1]. 
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Il  y  aura  bientôt  treize  ans,  un  don  fait  au  Louvre  par 
M.  A.  Sorlin-Dorigny  m'amena  à  entretenir  la  Société  des 
Antiquaires  de  France  des  bas-reliefs  votifs  consacrés  à  Apollon 
Kratéanos  (1)  :  Tenlrée  dans  nos  collections  d'un  nouvel  exem- 
plaire de  la  môme  série  me  fournit  l'occasion  de  compléter  ce 
que  j'écrivais  alors. 

La  première  mention  du  culte  d'Apollon  Kratéanos  se  trouve 
dans  une  courte  note  de  M.  A.  D.  Mordtmann,  qui,  en  J874,  fit 
connaître  l'existence,  dans  sa  maison  à  Constanlinople  (2),  de 
six  bas-reliefs  dédiés  'AttoXawvi  KpaTeavw  avec  les  inscriptions 
suivantes  (3)  : 

a)  M]TjTpoyàvTj;   *A7roAX(o|v]iou    'Attoâawvi   KpaTsavw  |  sùy^r^v  (4). 


(1)  Bulletin  des  Antiquaires,  1894,  p.  184-189. 

(2)  Il  n'est  pas  dit  positivement  que  les  bas-reliefs  lui  appartiennent,  inaii 
seulement  qu'ils  se  trouvent  dans  sa  maison  :  «  sechs  Basreliefs  im  Hanse  des 
Vnterzeichneten  ».  M.  le  D'  J.  II.  Monltmann,  en  1884,  parlera  raAme  d'un  de  ces 
six  bas-reliefs  comme  ayant  ('i(\  acquis,  par  .M.  Déthier,  de  Taqvor,  c'est-à-dire  de 
l'inventeur  Iui-m«*n)e  ;  mais  on  verra  qu'il  n'avait  pas  reconnu  le  bas-relief  comme 
étant  un  de  ceux  publiés  par  son  p«'Te  :  rien  nempi'^che  donc  de  croire  que, 
à  un  certain  moment  au  moins,  les  bas-reiiefs  aient  été  la  propriété  de 
M.  A.  D.  Mordtmann. 

(3)  Le  texte  donné  par  M.  A.  l).  Mordlnuinn  est  souvent  fautif  et  a  été  corrigé 
ici  d'après  les  publications  de  M.M.  Kalinka  et  Ilaussoullier  dont  il  sera  parlé 
plus  loin. 

(4)  M.  Haussoullier  coupe  ainsi  la  pr«Mni«re  li«,'ne  :  'AzoXAw[v)|(oy  ;  mais 
M.  Kalinka,  d'accord  avec  M.  Mordtmann,  atteste  la  présence  du  second  jambage 
du  N  au  début  de  la  deuxième  ligne. 
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b)  BsoyivTi;  Mxjosto'u  \jTzïp]  \  sauToi  xai  t[(Î)v  £v  oïxw]  |  'A]ii6)vX(i)[v  ■         ù   y 
KpaTeav^]  |  [siiy/lv]  (1). 

c)  'AitoAÂoSwpo?  Myilvoyévo'j  uTclp  ts  éaulToCi  xal  twv  èv  oïx(j) 
*A7:[6a]|X(i)V'.  KpaTsav^  ^[^y/i^]' 

d)  M]r,voîpiXo;  Aù)ouJ^£X[xl(i)ç  |  'Au]6XXo)vt  KpaTeav(j>  xal  ol 
à|o£Aîpol  a'jTO'j  e'jyr,v  (2). 

o)  'Av]op6[xayo^  BeoS(î)p[ou]  |  'AttoJXXwvi  KpaT£av[«j)]  |  £Ùyy,v  (3). 

f)  D.auxia;  'A7roA).(i)vt  |  KpaTfiavû  £tiy3v  (4). 

Indépendamment  de  M.  Mordtmann  et  presque  en  même 
temps,  M.  Julius  Millingen,  dans  une  étude  que,  —  à  l'exception 
de  M.  F.  W.  Ilasluck  qui  vient  de  republier  le  môme  bas- 
relief  (5),  —  tous  les  auteurs  subséquents  ont  ignorée,  signala 
au  Syllogue  de  Constanlinople,  comme  faisant  partie  d'une 
série,  un  septième  bas-relief  conservé  au  Robert  Collège  à 
Bébek  et  portant  la  dédicace  : 

g)  Mt,5£W^  xal  Atootopoç  |  oi  'ASàjjiavTOç  'AtïoXXwvi  |  KpaT£av&> 
yap'.TT/;piov  (6). 

(1)  Le  croquis  donné  par  M.  Kalinka  indique  la  présence,  après  xotl,  des  carac- 
tères TU  et  par  suite  la  leçon  tûv  èv  oXxtù.  MM.  Mordtmann  et  HaussoulUer 
donnent  xaî  u'.w[v  aÔToO]. 

f2)  M.  Mordtmann  avait  lu  Olvd^pxo;  'AuXouxpaji^foç.  M.  Benndorf,  qui  a  publié 
une  reproduction  de  ce  bas-relief  aujourd'hui  au  Musée  de  Vienne,  transcrit 
*A-jXou9eX{jLi(i);,  mais  son  dessin  porte,  non  un  £,  mais  un  X  ;  il  y  a  certainement 
en  réalité,  comme  Tindique  M.  Kalinka,  un  Z.  Sur  le  nom  thrace  Aulouzelmès  et 
des  noms  de  formation  analogue,  voy.  Benndorf  et  Niemann,  Reisen  in  Lykxen 
und  Kanen,  p.  154. 

(3)  La  pierre,  d'apn^s  M.  Mordtmann,  porterait  IKOMAXOS,  qu'il  complète  en 
NJ'.xfSaayo;.  M.  HaussoulUer  lit  '1xi:](Î{jls/o;,  mais  le  dessin  joint  par  M.  Kalinka 
à  sa  note  indique  au  début  de  la  première  ligne  APOMAXOS. 

(4)  A.  D.  Mordtmann,  Apollon  Kvatéanos  dans  VArchaeologische  Zeilung^ 
t.  XXXll,  1874,  p.  162-163. 

(5)  Journal  of  hellenic  studies,  t.  XXIll,  1903,  p.  87,  n*  39.  M.  Hasluck, 
d'ailleurs,  s'il  renvoie  incidemment  à  Tarticle  du  SuXXoyo;,  avec  indication 
fautive  VU,  p.  164  au  lieu  de  Vlll,  p.  172,  ne  semble  pas  s'être  aperçu  ou  du 
moins  ne  dit  pas  que  le  bas-relief  y  ait  déjà  été  publié. 

(6)  Julius  Millingen  (traduit  par  M.  Eùzy^tkiBr^^),  £ujjLi:X-f,pu»ai;  licl  tûv  5jo 
àvExoÔTwv  Ku^ixT.vwv  ^T,  »  1 5 ji  i Tw V  (cf.  t.  VII,  1872-1873,  p.  23-28)  xal 
îxQiïi;  èxl  TToXXûv  CTCtypasûv  ^plxr^i  xal  Ku!J{xou,  dans  '0  iv  Kcovg. 
TavT'.vourdXet  tA>.T,vixô;  çiXo>.oyixô;  Sû^Xo^o;,  t.  VIII,  1873-1874, 
p.  172. 
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Il  se  passa  ensuite  dix  années  sans  qu'il  fût  fait  mention 
d'Apollon  Kratéanos.  M.  Benndorf,  en  1884  seulement,  inséra 
dans  ses  Reisen  in  Lykien  iind  Karien  un  ex-voto  à  ce  dieu  qu'il 
avait  acheté  à  M"'  veuve  Déthier  à  Conslantinople  (1)  :  encore 
n'est-ce  à  vrai  dire  qu'un  des  bas-reliefs  déjà  connus  (2)  et  Ton 
peut  s'étonner  que  M.  le  D'  J.  H.  Mordtmann  ait  écrit  à  ce 
propos  :  ((  le  meilleur  était  en  la  possession  de  Déthier  »  (3), 
sans  paraître  s'être  aperçu  de  Tidentité  de  cet  exemplaire  de 
Déthier,  acquis  par  M.  Benndorf  pour  le  Musée  de  Vienne, 
avec  l'un  des  reliefs  publiés,  —  d'une  manière  inexacte,  il  est 
vrai,  —  par  M.  A.  D.  Mordlmann  (4). 

«  La  collection,  ajoutait  M.  le  D'  J.  H.  Mordtmann,  est  ici 
dispersée  à  tous  les  vents  (5).»  En  1898  pourtant,  M.  Ilaussoullier 
la  trouvait  de  nouveau  réunie,  à  l'exception  de  cet  exemplaire 
de  Vienne,  chez  un  marchand  arménien.  Il  en  profita  pour 
republier  les  inscriptions  en  corrigeant  les  lectures  fautives  du 
premier  éditeur  (6),  comme  l'avait  d'ailleurs  fait  déjà,  deux 
années  auparavant,  et  sans  que  M.  Haussoullier  en  ait  eu 
connaissance,  M.  Kalinka  (7).  De  ces  cinq  bas-reliefs  restants 
de  la  série  qu'on  peut  appeler  la  série  Mordtmann,  je  ne  sais 
quel  est  le  sort  actuel,  sinon  en  ce  qui  concerne  l'ex-voto  de 
Glaukias  (8),  qui,  acheté  il  y  a  quelques  mois  par  M.  Th.  Wie- 
gand  au  bazar  de  Stamboul,  a  été  donné  par  lui  au  Musée  de 
Conslantinople  (9). 

La  série  Mordtmann  n'était  d'ailleurs  plus  seule  à  représen- 


(1)  Benndorf  et  Niemann,  Reisen  in  Lykien  und  Karien^  p.  154,  fig.  89. 
(2}  Ex-voto  de  Ménophilos. 

(3)  Lettre  à  M.  A.  von  Domaszewski,  Reisen  in  Lykien  und  Karien,  p.  154. 

(4)  Voy.  plus  haut  d). 

(5)  Reisen  in  Lykien  und  Karien,  p.  154. 

(6)  Ilaussoullier,  Soles  épigraphiques^  1,  Apollon  KpaTsavciî,  Revue  de  philologie, 
1898,  p.  163-161. 

(1)  E.  Kalinka,  Anlike  ïnschriften  in  Conslanlinopel  und  Umgebung  dans  les 
Archaeologisch-epiqraphische  Mittheilunyen  aus  Oejfterreich-Ungarn^  t.  XIX,  1896 
(p.  58-68),  p.  59-61. 

(8)  Voy.  plus  haut  f). 

(9)  Th.  Wiegand,  ïnschriften  aus  Kleinasien  dans  les  Afhenische  Mittheilungen^ 
t.  XXX,  i90r,  (p.  323-330),  p.  329,  flg.  1. 
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tor  les  ex-voloà  Apollon  Kraléanos.  M.  le  D'  J.-II.  Mordtmann 
lui-môme  écrivait  :  «  en  tout  j'en  connais  encore  une  demi-dou- 
zaine en  dehors  de  ceux  publiés  par  mon  père; un  1res  beau 

a  été  acquis  par  Dorigny,  il  doit  être  maintenant  à  Paris  (1).  » 
Il  s'agit  sans  doute  du  bas-relief  offert  au  Louvre  en  1893  (2), 
portant  la  dédicace  : 

h)  Msvavopo;  Ae..|.a  xal  oi  uïoi  *A7rô[Â]  [Xwvt  KoaTsavû  | 
£0[y;/;v]  (3). 

Il  pourrait  par  suite  être  imputé  sur  cette  autre  demi-douzaine 
signalée  en  1884. 

Il  se  peut  aussi  qu'on  y  doive  comprendre,  outre  le  bas-relief 
de  Robert  Collège,  àBébek(4),  qui  est  resté  inconnu  îi  M.  Haus- 
soullier,  deux  autres  bas-reliefs  que  M.  llaussouUier,  dans  son 
énumération,  a  joints,  en  môme  temps  que  le  bas-relief  Sorlin- 
Dorigny,  à  la  série  Mordtmann  :  un  bas-relief  qui  dès  1873  fai- 
sait partie  de  la  collection  J.  Gréau  (3)  et  dont,  lorsqu'il  entra 
au  Louvre  (6)  à  la  vente  de  cette  collection  en  1891  (7),  je  pro- 
posai de  corriger  la  dédicace,  restituée  en  'Atvoaawvi  xal  Mou- 
aa».;  (8),  par  : 

i)  Mt.voooto; |  'Ai:6)A(ovt  K[paTeav6>  (9) 


(1)  Reisen  in  Lykien  und  Karien^  p.  154. 

(2)  Cataloque  sommaire  des  marbres  antiques,  n»  2865.  J'ai  eu  tort,  dans  le 
Bulletin  des  Musées,  l.  Il,  1891-1892,  p.  324,  de  supposer  que  ce  bas-relief  Sor- 
liii-Dorigny,  signalé  en  1884  comme  devant  se  trouver  à  Paris,  était  le  bas-relief 
de  la  collection  Gréau  dont  il  sera  question  plus  loin  et  qui  était  dans  cette  col- 
lection dès  1873. 

(3,  M.  Sorlin-Dorigny  restitue  pour  le  patronymique  Aa[:T]5  {Bulletin  des  Anti- 
quaires, 1894,  p.  185),  mais  il  me  semble,  sur  la  pierre,  reconnaître,  après  le  A, 
unK. 

(4)  Voy.  plus  haut  g). 

(5)  11  fut,  à  cette  date,  signalé  à  la  Société  des  Antiquaires  par  M.  Dumont,  qui 
déclarait  la  dédicace  malheureusement  trop  effacée  pour  qu'on  y  pût  lire  autre 
chose  que  Mt.vôSoto;  'Arô^Xwvi  [Bulletin  des  Antiquaires^  1813,  p.  55). 

(6)  Catalogue  sommaire  des  marbres  antiques,  n*  2864. 

(7)  Bulletin  des  Musées,  t.  II,  1891-1892,  p.  199,  n»  6. 

(8)  Collection  Gréau,  Catalogue  des  terres  cuites  grecques^  vases  peints  et  mar- 
bres  antiques,  n®  1296. 

(9)  Bulletin  des  Musées,  t.  Il,   1891-1892,  p.  322-324.  ï/appartenance  à  la  série 
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et  le  bas-relief  qui  est  l'occasion  immédiate  de  ces  quelques 
pages  (i).  • 

Le  bas-relief  qui  vient  d'être  acquis  par  le  Louvre  a  déjà,  en 
effet,  été  Tobjet,  en  dehors  même  de  M.  Haussoullier,  d'une 
double  publication.  MM.  Radetet  Lechat,  en  1893,  mais  d  après 
des  notes  de  voyage  remonlanl  à  (887,  en  ont  fait  connaître  la 
seule  dédicace  sous  la  forme  suivante  :  'AitoAXoowpo;  'AoxXYiKtà- 
Sou  I  'AitoAAwvt  KpaTeavw  |  yaf  iTTY^ptov  (2)  ;  ils  n'avaient  pas  vu 
le  monument,  conservé  chez  un  marchand  d'antiquités  de 
Pandermact  dont  M.  le  D'  Limnios  d'Artaki,  —  celui-là  même 
de  qui  les  communications  avaient  provoqué  en  1874  la  publi- 
cation par  M.  Millingen  du  bas-relief  de  Robert  Collège  (3),  — 
leur  avait  fourni  la  copie.  L'  'AÔTivâ,  de  son  côté,  en  a  donné 
en  1894  un  dessin,  fait  d'après  une  photographie,  qui  non  seu- 
lement permet  de  rétablir  la  véritable  teneur  de  l'inscription  : 

k)  'AtioXXôooto;  'AtxAt.IttÎoou  'AiroXXwvi  KpalTcavoii.  '^apixTr^piov 

mais  reproduit  assez  fidèlement  la  scène,  notamment  la  nature 
de  la  victime,  un  taureau,  que  M.  Ilaussoullier  n'a  pas  remar- 
quée (4).  Moins  exact  est  le  commentaire  de  M.  Kophiniottis, 
qui  prend  à  tort  la  patère,  dont  le  dieu  verse  le  contenu  sur 
l'autel,  pour  une  guirlande  avec  laquelle  il  s'apprêterait  à 
couronner  le  taureau,  et  se  trompe  sur  deux  points  de  l'attitude 
ou  (lu  costume  des  figures  :  Apollon  n'a  pas  le  buste  nu,  mais 
porte  bien,  depuis  le  cou  jusqu'aux  pieds,  la  longue  tunique  du 
Musagètc,  serrée  à  la  taille,  et  c'est,  semble-t-il,  la  seule  main 


«les  cx-volo  il  Apollon  Kratranos,  à  vrai  «lire,  n'est  pas  absolument  certaine, 
piiis(|iic  le  suriioiu  du  dieu  est  une  restituliou  et  que,  connue  on  le  verra  à  la 
lin  (le  eette  »''Unle,  il  est  dangereux  de  se  lier  à  la  seule  similitude  de  la 
représentation. 

(1)  Inventaire  MM).  "42. 

{'2;  Léchai  et  Hadet,  Insrriittions  de  .\ît/sie,  dans  le  Hitlletin  de  contspondance 
helUnùfue,  t.  XVII,  IHîKi^p.  :i20-:;.Ji).  p.  :i2l,  n-  2. 

{;j)  Voyez  'O  cv  K  ».>v7t  a  vx  iv  o  o  r  ô  as  i  ÏOXXovq;,  t.  VIII,  1873-1874,  p.  172. 

(4i  I.  Kof  :vu.»TtT,;,  'AzôXXwv  K  o  a  t*  a  v  ô;  dans  r'.\6T,v5,  ïû^TP^Î^Î**  -rrtpio- 
Oixôv  T  r,  ;  cv  WOr.va  :;  è-:  7Tt,  ;io  v:  xf,  ;  èxa  ip  e  •  a  ;,  t.  VI,  p.   471-472. 
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droite,  non  les  deux  mains  joinlos,  que  Fauteur  de  Tex-voto; 
Apollodotos,  lève  en  signe  dadoration  (1). 

La  forme  et  les  dimensions  sont,  comme  on  peut  le  voir, 
celles  des  ex-voto  antérieurement  connus  :  une  stèle  approxi- 


JYTi'ûoYAnoA'AnNlKPA^ 
fTfANpl  XAPïlTHPlON, 


mativement  rectangulaire,  évasée  un  peu  à  la  base,  plus  haute 
que  large,  terminée  à  son  sommet  par  une  sorle  do  fronton 
arrondi.  La  hauteur,  0  m.  42r5,  no  dépasse  certainement  pas 
colle  qu'atteignait,  lorsqu'il  était  complet,  le  bas-relief  aujour- 
d'hui au  Musée  de  Constantinople,  dont  la  reproduction  donnée 
par  M.  Wiegand  (2)  montre  que  tout  le  sommet  manque  et  qui 

(1)  Jhifi.,  p.  471. 

(2)  Athenische  MilUieUmiffen,  t.  XXX,  1905,  p.  329,  fl^.  1.  -.-,.- 
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dans  cet  état  mesure  .0  m.  39  de  haut.  Le  bas-relief  d'Apollo- 
dolos  ne  mesure  d'ailleurs  en  largeur  que  0  m.  163  à,  0  m.  20, 
alors  que  les  largeurs  données  par  M.  Mordlmann  pour  les  bas- 
reliefs  qu'il  a  signalés  varient  de  0  m.  22  à  0  m.  30  (1). 

Deux  particularités  seulement  appellent  une  mention  spé- 
ciale. 

Le  premier  édileur  des  bas-reliefs  à  Apollon  Kratéanos 
décrivait  Apollon  Kratéanos  comme  un  Apollon  Musagètc  à 
qui  une  ou  plusieurs  personnes  amènent  un  bélier  en  sacrifice 
sous  un  arbre  sacré  (2).  M.  Millingen  à  son  tour  signale  les  ex- 
volo  comme  représentant,  devant  un  aulel  de  l'autre  côté 
duquel  se  trouve  l'image  colossale  d'Apollon  Musagète,  un  ou 
plusieurs  adorants,  la  tôtc  voilée  d'une  draperie,  conduisant  au 
sacrifice  un  bélier  (3).  M.  Haussoullier,  enfin,  écrit  :  «  La  scène 
représentée  sur  toutes  ces  stèles  est  bien  connue.  A  droite 
Apollon  cilharède,  tenant  de  la  main  gauche  une  lyre  et  do  la 
main  droite  une  patèrc  au  dessus  d'un  autel.  Derrière  Tautcl, 
d'ordinaire  un  arbre;  en  avant,  la  victime  du  sacrifice,  un 
bélier.  A  gauche,  le  ou  les  adorants  (4)  ».  Il  semblerait  donc 
qu'il  n'y  eût  d'autre  variante  que  le  nombre  des  adorants  : 
lorsque  Théogénès  et  Apollodoros  invoquent  le  dieu  pour  eux- 
mùmos  et  ceux  de  leur  maison,  Ménophilos  pour  lui  et  ses 
frères,  Théogénès,  Apollodoros,  Ménophilos  sont  ou  peuvent 
èlro  ;'))  lout  naturellement  accompagnés  sur  l'ex-voto  de  ceux 
qui  joignaient  leurs  prières  à  celles  du  chef  de  la  famille,  et 
c'est  ainsi  que  l'on  peut  voir  sur  l'ex-voto  de  Ménophilos,  le 
seul  de  ces  derniers  qui  ait  été  reproduit  (6),  —  outre  le  ser- 

(I;  Arr/uieol'iffi.sche  Xeihtuf/,  t.  XXXII,  187i,  p.  1G2.10H.  Voy.  aussi  l'indication 
dos  (liiiiensions  dans  les  Archoeoluf/i,sch-epi;/raphische  Miliheilungen,  t.  XIX, 
18%.  p.  60-Gl. 

[2]  A.  1).  Mordlmann,  Ai'cïwcolo<jische  Zeîlunq,  t.  XXXII,  1814,  p.  162. 

[:\]  'O  £v  KwvjtavTivo^zô  Ail  ïlCWo^o;,  t.   VIII,  1813-1874,  p.  112. 

(4:  Kevue  de  philulof/ie,  1S!)S,  p.  105. 

(5)  Ménandros,  quuiqne  rinvocallon  soil  faite  en  son  nom  et  au  nom  de  ses 
filf,  est  repr(''senté  seul. 

r.  Keisen  in  h/kien  und  Kavieu,  p.  1*')4,  fi^'.  39.  Il  y  a  aussi  deux  adorants, 
avee  un  serviteur,  sur  l'ex-voto  de  Ménodolos,  dont  la  dédicace  elTac^c  devait  par 
>cw*e -;>M>*HibCoiùent  mentionner  rpirlques-uns  de  ses  parents. 
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vileur  qui  conduit  la  ou  plulùt  les  victimes,  deux  béliers,  et  qui 
figure  aussi  sur  des  ex-volo  qu'on  peut  qualifier  d'individuels, 
comme  celui  de  Glaukias,  —  six  adorants  comprenant  un 
premier  homme,  une  femme,  trois  autres  hommes  et  un 
enfant.  Les  descriptions  plus  détaillées  et  plus  précises  de 
MM.  Wiegand  et  Hasluck  montrent  que,  en  réalité,  l'uni- 
formité n'était  pas  aussi  absolue.  Dans  Tex-voto  de  Glaukias 
par  exemple  (1),  ainsi  que  Pavait  déjà  indiqué  M.  Ilaussoul- 
lier  (2),  au  dessous  de  la  dédicace  est  figuré  un  homme  en 
tunique  courte  conduisant  un  cheval  tourné  à  droite,  la  jambe 
gauche  de  devant  levée  (3).  L'ex-voto  de  Médeios  et  de  Diodo- 
ros,  dont  malheureusement  nous  n'avons  pas  de  reproduction, 
s'écarterait  même  assez  du  type  habituel,  puisque  les  reliefs  y 
formeraient  comme  deux  zones,  une  première  comportant  une 
scène  d'adoration  à  Apollon,  avec  dans  le  fond  un  arbre  sacré, 
et,  au  dessous,  dans  une  seconde  zone,  un  cratère  entre  une 
femme  qui  tient  sur  sa  lùte  un  coussin  et  un  serviteur  qui 
conduit  un  bélier  (4). 

Ici,  sur  le  bas-relief  d'Apollodotos,  si  la  scène  d'adoration 
reste  la  scène  typique,  la  victime  pour  la  première  fois  est,  non 
un  bélier,  mais  un  taureau,  représenté  au  repos  à  droite,  la 
tète  vue  de  face.  La  victime  sacrifiée  à  Apollon  Kratéanos  n'était 
donc  pas  forcément  et  nécessairement  un  bélier  :  si  le  bélier  est 
le  plus  souvent  offert,  la  raison  n'en  est  que  la  modicité  ordi- 
naire des  ressources  du  fidèle;  il  ne  dépendait  que  de  sa  géné- 
rosité d'y  substituer  la  victime  du  degré  supérieur,  le  taureau. 

Une  seconde  variante  consiste  dans  l'emploi  du  mot  yapiT- 
t/,ciov,  remplaçant  sùyrjV,  qui  se  retrouve  d'ailleurs,  on  a  pu  le 
remarquer,  sur  le  bas-relief  de  Robert  Collège  (o).  M.  Hasluck 
paraît  croire,  en  raison  de  celte  double  formule,  à  deux  séries 


(1)  Aihenische  Miltheilungen,  t.  XXX,  1905,  p.  329,  fig.  1. 

(2)  Revue  de  philologie,  1898,  p.  165. 

(3)  Alhenische  MiUheilungen,  t.  XXX,  1905,  p.  329,  fig.  1. 

(4)  Hasluck,  Journal  of  hellenic  studies,  l.  XXIII,  19Û3,  p.  87,  n«  39. 
(5;  Voy.  plus  haut  ^), 
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de  bas-reliefs  de  provenances  distinctes.  «  D'Apollon  Kra- 
téanos,  écrit-il,  nous  avons  de  nombreuses  stèles  des  environs 
d'Eski-Manyas  et  une  de  Cyzique  est  publiée  dans  le  Bulletin 
de  correspondance  liellénique.  Les  premières  ont  constamment 
eOy-/,v  au  lieu  de  yapiTT/ipiov  de  Fexemplaire  de  Cyzique  (1).  » 
L'explication,  si  tant  est  que  co  ne  soit  pas  attacher  à  un  sim- 
ple mot  trop  d'importance,  est  plus  justement  indiquée  par 
M.  liaussoullier  :  «  Il  semble  donc  que  le  sacrifice  représenté 
sur  les  huit  premières  [stèles], —  les  six  de  la  série  Mordtmann, 
l'exemplaire  Gréau  et  Texemplaire  Sorlin-Dorigny, — soit  un 
sacrifice  propitiatoire,  sur  la  neuvième,  —  le  nouveau  bas- 
relief  du  Louvre,  et  il  faut  y  ajouter  Texemplaire  de  Robert 
Collège,  —  un  sacrifice  d'actions  de  grâces  (2).  »  M.  liaussoullier 
continue,  il  est  vrai  :  «  sauf  le  n°  9,  le  dernier  venu  dans  la 
série,  tous  ont  été  découverts  en  même  temps  et  transportés  en 
même  temps  à  Constantinople  (3)  »;  mais  le  bas-relief  de  Robert 
Collège,  qui  est  semblable  à  ce  n°  9,  est  précisément  signalé 
dès  1874,  c'est-à-dire  en  même  temps  que  les  plus  anciens.  11 
n'y  a  donc  pas  lieu,  autant  qu'on  puisse  savoir,  d'attribuer  à  ce 
bas-relief  et  au  dernier  bas-relief  du  Louvre  une  origine  indé- 
pendante et  peut-ôtre  convient-il  de  reprendre  brièvement  ce 
qui  a  été  écrit  de  la  localité  d'où  proviendraient  nos  ex-voto. 

M.  Plew,  à  la  suite  de  l'article  de  M.  A.  D.  Mordtmann, 
suggéra  que  l'épithète  de  KoaTsavo^  dérivait  évidemment  du 
nom  de  la  ville  de  KpaTî'.a  mentionnée  par  Ptolémée  en  Bithynie. 
«  Maintenant,  ajoutait-il,  la  ville  ruinée  d'où  proviennent  les 
inscriptions  est-elle  réellement  l'ancienne  Krateia  ou  une 
localité  avoisinante,  dans  laquelle  ce  culte  local  aurait  été 
transplanté,  je  ne  saurais,  d'après  les  éléments  dont  je  dispose, 
le  décidiM*.  De  touti»  manière,  j(»  crois  cependant  (jue  les  inscrip- 
tions n'ont  rien  à  faire  avec  TApollonis  de  Strabon,  à  laquelle 


'1;  Journal  of  hellfnic  sludirs,  t.  XXIII,  lOO.J.  p.  87 
(2;  Hérite  (le  pfiiloloijie.  1S!)S,  p.   Ul.i. 
.{!  Ihitt.,  I.  r. 
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songe  l'éditeur  et  qui  se  trouve  beaucoup  plus  au  sud  (1).  » 
Que  le  lien  avec  le  nom  de  la  ville  dût  être  cherché,  non  dans 
le  nom  d'Apollon,  mais  dans  le  surnom  Rpa-reavo;,  M.  Plew 
avait  certainement  raison  de  le  soutenir.  Mais,  M.  Mordtmann 
persistant  à  indiquer  que  les  bas-reliefs  avaient  été  trouvés  en 
Mysie,  M.  Plew  se  rétracta  au  moins  partiellement.  Il  ne  renonça 
pas  à  l'opinion  que  KoaTeavo;  était  un  toponymique  tiré  de  Kpà- 
TE'.a,  —  et  on  ne  peut  qu'être  de  son  avis  (2),  car  l'opinion  de 
M.  Déthier,  qui  traduit  KpaTsavoç  par  cornu  (3),  ne  repose  que 
sur  une  fausse  description  des  bas-reliefs,  où  Apollon  porte  une 
couronne,  non  des  cornes,  et  n'est  pas  admissible,  —  mais  il 
reconnut  qu'il  ne  devait  pas  s'agir  de  la  Krateia  ou  Flaviopolis 
de  Bilhynie  :  «  ou  bien  il  y  avait  eu  on  Mysie,  au  sud  de  Cyzi- 
que,  une  autre  Krateia  non  citée  par  les  auteurs,  ou  bien  le 
culte  de  l'Apollon  de  Krateia  en  Bithynic  avait  été  transporté 
également  en  d'autre  lieux  (4)  ». 

Il  ne  me  paraît  pas  douteux,  pour  ma  part,  que  c'est  à  la 
connaissance  du  rapprochement,  de  nature  savante,  établi  C  j 
entre  Kratéanos  et  Krateia,  qu'est  due  l'indication  donnée  à 
M.  HaussouUier  par  le  marchand  entre  les  mains  de  qui  il 
retrouva  les  bas-reliefs,  on  1898  seulement,  remarquons-le, 
c'est-à-dire  un  quart  de  siècle  après  la  découverte  :  suivant 
cette  indication  tardive,  les  bas-reliefs  viendraient  de  Ghérédé, 
village  du  sandjak  de  Bolou,  vilayet  de  Kastamouni,  qui 
occupe  précisément  l'emplacement  de  l'ancienne  Krateia  de 
Bilhynie  (3).   M.  Uaussoullier,  aussi  bien,  tout  en  demandant 


(i)  E.  Plew,  Apollon  Kraleanos,  dans  V Arctiaeologische  Zeitang,  t,  XXXUI. 
1875,  p.  113. 

(2)  MM.  Ilufer  (Roscher,  Lejikon  filr  Mf/f/wlof/ie,  au  mot  Krab^anos,  t.  11, 
p.  1409)  et  Weruicke  (Pauly-Wissowa,  Heal-Encydopudie  der  cluitsischen  Aller- 
tumwissenschafl,  au  mot  Kratcanos,  l.  Il,  !•"«  partie,  p.  57,  seuiblent  y  souscrire 
ou  du  moins  ne  le  r«'*futent  pas. 

(3)  Déthier,  Études  arcltèoloijiques  (1881),  p.  4o  :  je  n'ai  pas  vu  cet  ouvrage. 
Voy.  aussi  Furtwângler  dans  Roscher,  l^xikon  fil»'  Mythologie,  au  mot  Apollon, 
t.  I,  p.  4(>8. 

(4)  Arcftaeologische  Zeilung,  t.  XXXIV,  1876.  p.  43. 

(5)  Hevue  de  philologie,  1898,  p.  l(i(>. 


/ 
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aux  voyageurs  qui  suivraient  la  route  de  Nicomédie  ou  de  Nicée 
à  Aniasia  de  s'arrêter  à  Ghérédé  pour  contrôler  le  renseigne- 
ment, ne  se  fait  pas  autrement  illusion  sur  sa  valeur.  II  con- 
vient aisément  qu'il  pourrait  bien  être  le  fruit  d'un  syllogisme 
péchant  par  la  base,  d'un  véritable  cercle  vicieux,  el  n'émet 
qu'assez  timidement  Tautre  hypothèse,  que  ce  serait  une  pré- 
cieuse confidence  de  Tarménien  Taqvoràson  compatriote  (T. 

Les  bas-reliefs,  en  effet,  nous  le  savons  par  MM.  le  D' 
J.  IL  Mordtmann  (2}  et  Sorlin-Dorigny  3),  avaient  été  décou- 
verts par  un  antiquaire  arménien  nommé  Taqvor,  mais  qui  ne 
voulut  jamais  livrer  le  secret  de  la  localité  où  avait  eu  lieu  la 
trouvaille.  A  M.  le  D' J.  H.  Mordtmann  il  indiqua  bien  un  nom, 
Sowe,  mais  Sowe  est  un  nom  inconnu  et  introuvable  (4).  Force 
est  donc  de  se  contenter  des  données  imprécises  fournies  dès  le 
début  à  M.  A.  D.  Mordtmann,  «  une  ville  en  ruines  à  trois 
heures  de  Manias  (Pocmancnum  )  el  à  neuf  heures  de  Balikesser 
(Caesarea  Mysiae'  5  »,  et  plus  tard  à  M.  Solin-Dorigny,  «  une 
localité  située  à  environ  huit  heures  de  marche  de  Cyzique  dans 
la  direction  du  lac  Manyas  6  >»  :  elles  ont  au  moins  le  mérite, 
qui  n'est  pas  néjîligeable,  de  concorder. 

Y  a-l-il  eu  maintenant  une  seconde  découverte,  celle  des 
bas-reliefs  dont  les  communications  de  M.  le  D""  Limnios  7) 
amenèrent  M.  Millingen  à  entretenir  le  Syllogue  et  en  particu- 
lier du  bas-relief  de  Robert  Collège,  faite  «  non  loin  d'Ar- 
taki  8  »  ?  Je  ne  le  crois  pas.  En  se  reportant  à  la  communica- 
tion même  de  M.  Millingen,  on  s'aperçoit  que  les  mots  €  non 
loin  J'Artaki  >•  dont  il  se  sert  sont  précédés  des  mots  «  dans 
la  mùnio   région  -,  qui  l'appellent  une  phrase  précédente  ainsi 


r,  ^^;.v.i.•l  :>>  .<:...?» :«-^*.<.  î>'*.  p.  '^<> 
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conçue  :  «  Les  eaux  Ihermales  de  Poemanénoi,  qu'on  voit 
encore  à  rxivevi,  localité  située  aux  environs  de  Cyzique,  por- 
taient le  nom  d'AfTejjLiTiaxà  Hep|xà  et  celles  de  Kouri  en  Bilhy- 
nic  celui  de  RiiOia  «sp^xà  (1)  ».  11  ne  faut  donc  pas  prendre  Tex- 
pression  au  pied  de  la  lettre  el  on  doit  relever  plutôt  que,  chez 
M.  Millingen  comme  chez  M.  Mordlmann,  un  lien  semble  établi 
entre  le  lieu  de  la  trouvaille  et  la  région  de  Poemanenum  (2). 
Notons  encore,  d'une  part,  que  c'est  en  même  tempSf  en  1874, 
qu'apparaissent  les  bas-reliefs  Mordlmann  el  celui  de  Robert 
Collège,  sur  lequel  on  lit  yaotTrr^piov  au  lieu  d'e'jyr,v  de  même 
que  sur  Tex-voto  d'Apollodolos  au  Louvre;  d'aulrc  part,  que  ce 
dernier  fut  signalé  à  MM.  Radet  et  Lechat  par  M.  le  D' Lim- 
nios  comme  se  trouvant  à  Panderma  el  que  nous  savons  par  ail- 
leurs que  l'antiquaire  Taqvor  fréquentait  celle  ville,  où  il  péril 
assassiné  par  un  bey  tcherkessc  (3).  Il  est  clair,  enfin,  comme 
le  faisait  remarquer  M.  Millingen,  en  exprimant  le  désir  qu'on 
entreprit  des  fouilles  qui  ne  pourraient  manquer  d'amener  la 
mise  au  jour  du  temple  lui-môme,  qu'une  série  d'ex-voto  n'a 
guère  pu  être  rencontrée  que  sur  remplacement  du  sanctuaire 
et  que  ce  sanctuaire  était  évidemment  unique  (i). 

Non  sans  doute  qu'on  ne  trouve  un  peu  partout  dans  le  nord- 
ouest  de  l'Asie-Mineure  des  bas-reliefs  olTrant  la  môme  image 
d'un  sacrifice  à  Apollon  Musagèle.  J'ai  moi-môme  fait  remar- 
quer que  des  représentations  dans  l'ensemble  très  apparentées 
figuraient  sur  un  certain  nombre  de  bas-reliefs  de  Cyzique  et 
des  régions  environnantes  de  la  Mysie,  dédiés  môme  à  d'autres 
divinités  comme  Zeus  ou  (^ybèle  (3).  Il  y  a  là  une  nouvelle 
preuve,  en  môme  temps  que  du  travail  de  syncrétisme  toujours 
grandissant  (6)  de  la  facilité  avec  laquelle  les  artisans,  fabri- 


(!)'()    tv    KwvTTavTivovrôXei    s:a>.oyo;,    l.  VUI,  1«73-I874,  1.  c. 
(2)  Sur  Poemanenum,  voy.   F.  W.  Ilasluck,  Poemanenum,  dans  le  Journal  of 
hellenic  sludiesy  t.  XXVl,  190G,  p.  22-29. 
i3)  UuUelindes  Antiquaires,  ISDS,  p.  180. 

^4)  'O  cv  KwvïTavT'.vojrrUg:  v.jx>.ovo  ;,  t.  VIII,  18*23-1874,  p.  172. 
(5)  lluUetin  des  Antiqnaires,  18tU,  p.  187. 
(0)  M.  Ilaussoullier  a  fait  remarquer  avec  raison  la  fréfiuence  de  rélémcul  Men 
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cants  de  ces  ex-voto,  se  reportaient,  sans  grand  souci  de  nou- 
veauté, ni  môme  toujours  de  parfaite  appropriation,  à  des 
modèles  connus  et  une  fois  établis  (1).  D'ex-voto  à  Apollon  en 
particulier  on  a,  dans  ces  dernières  années^  signalé  un  certain 
nombre  plus  ou  moins  semblables  à  ceux  qui  nous  occupent  : 
tel  est,  pour  ne  citer  qu'un  exemple,  parce  qu'il  provient  à  peu 
près  de  la  contrée  indiquée  par  M.  Mordtmann,  à  Baldjick, 
près  Kestélek,  au  sud  de  Meldé-Miletopolis,  un  bas-relief 
décrit  par  M.  Wiegand  et  dont  la  dédicace  est  effacée  (2).  Mais, 
du  fait  même  que  Kraléanos  est  un  toponymique,  il  ressort  que 
le  môme  dieu  pouvait  et  devait  être  adoré  ailleurs,  fût-ce  dans 
le  voisinage  immédiat,  sous  d'autres  surnoms  et  c'est  ce  que 
confirment  les  exemples  suivants  :  au  British  Muséum  un  ex- 
volo  donné  par  M.  van  Branteghem,  —  de  qui  M.  Uasluck  dit 
précisément  qu'il  a  appris  que  la  collection  comprenait  bon 
nombre  de  marbres  trouvés  à  Omarkeui  (3),  c'est-à-dire  dans 
la  région  d'où  sont  originaires  les  bas-reliefs  dédiés  à  Apollon 
Kraléanos,  —  est  consacré  à  Apollon,  non  KpaTsavw,  mais  Taxw- 
oo;jl£'1tt,  (4)  ;  à  Robert  Collège  môme,  un  second  ex-voto,  que 
M.  Ilasluck  dans  un  premier  article  ne  séparait  pas  de  Tex-voto 
à  Apollon  Kraléanos  (5),  porte  en  réalité  l'épithète  'Attoâawvi 
MsxaTTr.vcô,  qui  peut  se  rattacher  au  nom  de  la  rivière  Makestos 
ou  Mékistos  (6).  Il  est  donc  prudent,  je  crois,  de  ne  pas  grossir 
la  liste  des  ex-voto  a  Apollon  Kraléanos  d'exemplaires  qui. 


dans  les  noms  des  auteurs  des  ex-voto  à  Apollon  Kraléanos  (Revue  de  philologiej 
181)8.  p.  i(>5). 

(1  11  ne  faudrait  toutefois  pas,  si  j^rossiers  qu'ils  soient,  faire  descendre  trop 
bas  Tt'poque  des  ex-voto  a  Apcdion  Kratranos.  M.  Perdrizet  remarque  qu'au- 
cune des  dédicaces  ne  contient  de  noms  romains  et  estime  que  les  bas-reliefs 
sont  certainement  antiTieurs  à  l'rpoque  impériale,  à  tout  le  moins  du  i*'  siècle 
avant  notre  l're    linllt'tin  de  correspondance  hellénique,  t.  XXIll,  1899,  p.  598). 

;2:   Wie^'and,  Heisen  in    Mi/sicn,  dans  les  Athenische  Mittheilungtn^  t.   XXIV, 

lyoi  (p.  2:J4-:Kiy;,  p.  ao7-;ios  et  û^.  x\. 

(.*i)  Ilasluck,  l'nj)uhlishc(l  insrriptinns  froni  the  Cyzicus  neighbourhood  dans  le 
Journal  of  hellenic  sludies,  t.  XXIV,  lOOi,  p.  20. 

(4)  A.  II.  Smith,  A  cnhihtgue  of  sculpture,  t.  I,  p.  ir>9.  n»  "77. 
{Ti,  Journal  of  hellcntc  ssfudies,  t.  X.XIII,  1903,  p.  87. 
^(1    Ihid.,  t.  XXIV,  VM)\.  p.  20.  n-  1. 
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pour  leur ôtre  étroitement  analogues  parleurs  roprésentalions, 
ne  sont  pas  nommément  désignés  comme  tels  (i)  et,  ainsi  cpie 
le  proclamait  justement  M.  Ilaussoullier  (2),  aux  géographes 
plutôt  qu'aux  archéologues  revient  la  tâche  (3)  de  dissiper  ce 
qui  reste  de  mystère  sur  le  lieu  môme  du  culte  d'Apollon  Kra- 
téanos. 

Etienne  Michon. 


'1)  11  en  est  ainsi,  à  plus  forte  raison,  lorsqu'il  s*agit  d'une  simple  inscription, 
coiuine  l'inscription  funéraire  de  Trysa  publiée  par  MM.  Benndorf  et  von  Lus- 
chan,  ïieisen   in   Lykien   und  Kibyralis,  p.  î),-  n*»  18  :    il  y  est  dit  que  partie  de 

l'aniende  encourue  par  le  violateur  du  tombeau  sera  due  à  Apollon  KpiT ; 

mais  nous  soiiuiies  loin  de  la  région  où  a  été  constaté  le  culte  d'Apollon  Kratéa- 
nos  et,  comme  d'autres  épilhétes  peuvent  commencer  par  Kpat,  la  restitution 
Kpaxsav'o  reste  incertaine. 

2-  Revue  de  philologie,  189«,  p.  167. 

{:\)  Voy.  aussi  le  désir  exprimé  par  M.  Perdrizet,  liullelin  de  correspondance 
hellénique,  t.  XXIll,  1899,  p.  598. 


SUR  L'AUTHENTICITÉ  PROBABLE 

DE  LA  DIVISION  DU  CANON  MUSICAL 

ATTRIBLÉE  A   ELCLIDE  ^1) 


Le  préambule  du  Irailé  a  pour  objet  rélablissomcnt  de  ce 
principe  que  les  sons  consonanls  limitent  des  intervalles  qui 
comportent  des  rapports  ou  multiples  <par  ex.  |   ou  épimores 

t  ^  i 

Voici  le  raisonnement  suivi  p;^r  fauteur:  dans  le  repos  cl  en 
rabsouco  de  tout  mouvement,  il  y  a  silence. 

IVur  qu'un  son  soit  per\*u  par  l'oreille  il  faut  qu'il  y  ait 
jK^rvussiou  ot  mouvement. 

l  lu  1  *  VjkjvvU'.iOîi  pv  -:r  '  i:i:  ;uri-re:i  :f  aï  i-»*  -t::J«  zrec^TUfs  d&BS  la  séance 
ij:  .î  iiArî  îW.  —  M.  Pi-'  TizTif-y.  >  savAc:  :C  rv^r:c:-  pr^^i^i-fat  *i<  TAss^^cia- 
::.-   1  '1  î.   im*    v  *«.irL*-r  :  j  :?i  ;  j-..-?:  \^}k    _•«*    1  A:i»: 'tu**  «i*»  iiucrip4k>as  et 

ji.-.*.-.  •  :  ■•.7.kf*f  '•  }Lt,'...i'f  >?'*  •■2.v^5.:j*  T'.'i^-'a:  *rf  rrsuiuiifr  ainsi  :  Lae  r*>o- 
:ri  •;:..::  i\  *:•  .-c*..-^:  ;*  '--i  \  -T-r--.  :*«5  v-r*; ?•.*;::  is  zt  rtît.e»  .;;ii  I-f»  pofOrdeat 
,jL  '..'•  a::-'.'j::.  C:-*  rr- ;:•.*. r.  a.*  .a:  t-.i  i,-.l'.  ^*  i -iae  ■fço»^*?  KBStbiemefil 
r».*:.  '•;  --*:  t  ^  .*'.'.  :  ;'  :.:•*  i^tr^-»  rr  ;.•«  *. ..  j*,  :  .-j^-i-.:  ::v  «»*rj  oa  a^r^s  le 
;•_  ,-5>  :  ?-i"..<:  u'  -"ir  *  r *-.?•-  ■:*  ^>  i*-^  •■  r^s  -wri,*?  ::  i2:,Tit;an»  Aa  GfCO> 
s.-\r^,  .'■:  .  .*-  V..  .  tu:  * -■.•■-•«■■««;■*  :.•*  ■.  .-  i .  :  i:  iiïçurCfaait  a^  œfcLe  ^t  4e 
\iiKi...:  :•:  ?' i:  r.  t  ::  -i  M.-*.Li:  :  ••  ;.•  .'•  i.  a  ^'UHUtfauf  •  »ar«it 
1,;.  .-  •:  *,  -^     ■  -*-'    •'    i    ■;.-  '.'l'i.'t    a-  ^'  i    :i  ."ja.a    ».  —  La  cnaJe 

i.  .-'..  :.-:  ;•  ■.t»;  ï.l\  i  2  >.  .  **.'  .  ^  *.■.•;•:.:•'«.  ■:  i-  .  i^. .:i."j.:  i^.  .  ^^t.iatï»(i»f  bo«s 
1  1  .  .  .  i-  •  ."  ;■  :  ••  ■*-  j  -  ::•.  -.•  .i  i.  it  j;  m*  ;.i.j  «i.ijji»'  pr^iÀoiKakr.  — 
.^t^<  :     .-•-;•'     I '.  t  .,    •►.     -K      -.  Vf-     ""^^ .  •;    •"■  V.    T^an*iy 

!  .  M        i  j..-  .-<;;-!-..-        ;■•:..•.•  .1  .  »    /«      ■#.•#..«    *  Eicife«àf  le 
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Les  mouvements  plus  pressas,  plus  denses  produisent  des 
sons  plus  aigus.  Les  mouvements  plus  espacés,  plus  rares, 
produisent  des  sons  plus  graves. 

Par  suite,  les  sons  trop  aigus  deviennent  justes  au  moyen 
du  relâchement  ou  de  la  diminution  du  mouvement  et  tessons 
trop  graves,  au  moyen  de  la  surtension  ou  de  raugmenfalion  du 
mouvement. 

C'est  pourquoi  les  sons  se  composent  de  parties,  puisque 
c'est  par  un  elTet  d'augmentation  ou  de  diminution  (de  mouve- 
ment) qu'ils  deviennent  justes.  Or  toutes  choses  qui  se  compo- 
sent de  parties  sont  susceptibles  de  rapports  numériques  (1). 

Par  conséquent  les  sons,  nécessairement,  seront  susceptibles 
de  rapports  numériques. 

Or  les  nombres  sont  considérés  en  rapport  ou  multiple  ou 
épimore  ou  épimère  (par  ex.  ^). 

Par  suite  les  sons,  nécessairement,  seront  considérés  entre 
eux  suivant  un  de  ces  rapports. 

Or  les  (sons)  multiples  et  lesépimores  seront  considérés  entre 
eux  sous  une  seule  dénomination  (2). 

Il  est  vraisemblable  que  les  sons  consonanls,  puisqu'ils  pro- 
duisent un  mélange  unique  de  la  voix  résultant  de  deux  sons, 
appartiennent  aux  nombres  considérés  entre  eux  sous  une  seule 
dénomination  (3),  soit  comme  (sons)  mulliples  ou  (sons)  épi- 
mores. 

Partant  de  ces  prolégomènes,  Tauteur  que  nous  continuons 
d*appeler  lùiclide  le  géomètre  comme  Porphyre,  présente  une 
suite  de  propositions  que  nous  trouvons  partagées  en  deux  séries. 

La  première  (théorèmes  1  à  9)  considère  les  rapports  numé- 
riques pris  absolument.  Dans  cette  partie  de  son  traité,  où 
o'.àTTr,[jLa,  intervalle,  signifie  la  différence  entre  deux  nombres, 
Fauteur  examine  les  propriétés  des  rapports   qui   résultent  de 


(1)  C'est   le   cas    de   rappeler    raphorismc   d'Arislote  :    jjletpsI    tô    jxioo;    xal 
^j^-nLi'.Tfij'.  ocî  "zô  o>.ov  i%  Twv  aspwv.  [Physique^  IV,  10,  p.  218  a  7}. 

(2)  P.  Taïuiory  tnuluit  :  en  einployunl  un  seul  nom  de  nombre. 

;3^  Tanncry:  correspondent  à  des  rapports  numériques  à  dénomination  simple. 
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celle  différence,  rapport  multiple,  rapport  double,  rapport  triple, 
rapports  sesquialtère  ou  hémiole,  sesquiliers  ou  épilrile  et  ses- 
quioctave. 

La  seconde  série  applique  à  la  théorie  musicale  les  proposi- 
tions de  la  première.  Les  démonstrations  contenues  dans  cette 
seconde  série  servent  à  déterminer  les  rapports  des  intervalles 
musicaux,  indépendamment  des  échelles  et  des  variétés  de 
genre  (1),  du  moins  jusqu'au  théorème  16  inclusivement. 

Le  17®  théorème  indique  la  manière  de  fixer  les  paranètes  et 
les  lichanos  enharmoniques. 

Le  18*  s'occu[)e  du  pycnum,  couple  d'intervalles  situés  au 
grave  de  chaque  lélracorde  et  dont  la  somme  est  inférieure  à 
son  intervalle  aigu,  ce  qui  n'a  lieu  que  dans  les  genres  chromn- 
tique  et  enharmonique;  mais  Texemple  choisi  par  Tautour  l'st 
pris  dans  le  genre  enharmonique  (2)  ;  toutefois,  la  démonstration 
s'applique  aussi  bien  au  pycnum  chromatique;  car  ce  pycnum 
est  un  intervalle  d'un  ton,  donc  sesquioclave,  or  Tauteur  a 
démontré  que  le  sesquioclave,  comme  les  autres  intervalles 
superparticuliers  ou  épimores,  ne  peuvent  se  diviser  également. 

11  me  semble  que  tout  ce  qui  précède  a  préparé  la  division  du 
canon,  exposée  dans  l'article  19,  en  ce  qui  concerne  les  sons 
fixes,  communs  à  tous  les  genres  et  dans  le  20%  relatif  aux  sons 
mobiles  du  genre  diatonique  synton.  Il  va  de  soi  que  les  genres 
enharmonique  et  chromatique  donneraient  lieu  à  une  opération 
analogue. 

Otle  analyse  du  traité  d'Kuclide  m'amème  à  conclure  que  ce 
traité  forme  un  tout  homogène  et  que  le  préambule  môme  ne 
doit  pas  en  être  détaché  comme  Karl  von  Jan  était  tenté,  de  le 
faire.  (Musici  scriplores  yraeci^  ç.  117). 

C.  E.  Hlelle. 


(1)  Toutefois  ces  (iémonstrations  s'iippliqiirnt  plus  particulii'rement  au  genre 
diatonique  syntou. 

t2)  Ou  voit  que  j'ahandonue  les  eorreotions  de  t«"xt«'  et  riut<Tprélation  qui  en 
est  la  ronséquenee  daua  uia  traduetiou  d*Euclid<\  pa^'fs  .*•.*>  et  56. 
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La  Revue  rend  complCy  à  cette  place,  de  tous  les  oum^ages  relatifs  aux 
études  helléniques  ou  à  la  Grèce  moderne ,  dont  un  exemplaire  sera 
adressé  au  bureau  de  la  Rédactiony  chez  M,  Leroux,  éditeur,  28,  rue 
Bonaparte. 

Les  ouvrages  dont  les  auteurs  font  hommage  à  FAssociation  pour 
Vtniconragement  des  Études  grecques  ne  seront  analysés  dans  cette 
h'ibUographie  que  s'il  en  est  envoyé  DEUX  exemplaires,  Vun  devant 
rester  à  la  Bibliothèque  de  C Association,  et  l'autre  devant  être  remis  d 
Fauteur  du  compte  rendu. 


26.  Comptes  renduft  du  Congrès  ittler- 
national  d'archêoloijie .  l'«  session, 
Athônes,  1905.  Alh«!*nes,  impr.  Iles- 
tia,  il)0:j,  iii-8o,  398  p.  ut  :U  Qg. 
«lans  le  texte. 

La  partie  administrative  —  listes  des 
membres,  détails  d\>rganisation  et  re- 
nflements, «lisrours  et  adresses,  réso- 
lutions —  mise  à  part,  il  ne  reste 
(|ue  200  p.  environ  consacrées  aux 
comptes  rendus  des  dillérenlea  sections 
au  nombre  de  sept  :  de  là  la  nécessité 
de  n'insérer  que  de  très  brefs  résumés. 
Il  en  résulte  malheureusement  que  ce 
sera  prcscjue  toujours  ailleurs,  où  les 
travaux  auront  été  publiés  in  extenso, 
qu'il  faudra  se  reporter.  Le  volume 
sera  plutôt  un  souvenir  pour  les  mem- 
bres du  conjurés  qu'un  livre  détude. 

11  en  est  ainsi  tout  parliculiérement 
pour  les  communications  proprement 
dit«?s,  d'ordre  scientili<|ue.  Les  III*  et 
VU*  sections  —  «•  Fouilles  et  Musées; 
conser\ation    des     numuments    »     et 


«  Enseignement  de  l'archéologie  »  — 
appelaient  plutôt  des  discussions.  Kt 
certes  ces  discussions  sont  intéres- 
santes et  elles  peuvent  avoir  leur  uti- 
lité pour  éclairer  et  former  l'opinion  ; 
mais,  au  premier  pas,  on  s'aperçoit 
qu'elles  soulèvent  nombre  de  questions 
pour  lesquelles  la  situation  particulière 
des  différents  pays  et  leur  législation 
rendent  bien  difficile  une  solution  uni- 
forme :  sera-ce,  —  alors  même  qu'on  le 
souhaiterait,  —  un  congrès  internatio- 
nal (lui  pourra  les  trancher? 

Signalons  à  la  11-  section  —  «  Ar- 
chéologie préhistorique  et  orientale  » 
-  une  étude  de  M.  Stephanos,  un  peu 
plus  développée  que  la  plupart,  sur  les 
tombeaux  prémycéniens  de  Naxos  et 
une  analyse  faite  par  M.  Zenghalis 
d  id)jels  de  métal  provenant  de  tom- 
beaux des  Cyclades,  qui  pourront  être 
utiles  aux  archéologues. 

Etienne  Micho:(. 
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27.  Scènes  choisies  d'Aristophane^  tra- 
duction nouvelle  par  Louis  DODIW 
et  l'atil  MAZON.  Paris,  Hachette, 
i906.  In-16,  XLV-188  p. 

Ces  Scènes  choisies  sont  la  traduc- 
tion des  Extraits  grecs  publiés  par  les 
marnes  éditeurs,  traduction  exacte, 
cela  va  sans  dire,  et  surtout  alerte,  vi- 
vante et  colorée.  Des  artifices  typogra- 
phiques ingénieux,  des  indications 
scéniques  et  rythmiques  viennent  se- 
courir l'imagination  du  lecteur,  distin- 
guer le  dialogue  proprement  dit,  les 
anapestes,  les  morceaux  lyriques.  On 
tr(»uvera  que  les  auteurs  sont  allés  un 
peu  loin  dans  la  recherche  des  calem- 
bours, vaguement  équivalents  à  ceux 
du  grec;  en  outre,  certaines  expres- 
sions détonent,  même  dans  un  style 
comique,  qui  ne  devrait  jamais  don- 
ner l'impression  de  la  vulgarité  (p.  55 
«  fichtre  de  nom  de  nom  »).  Les  notes, 
pour  être  vraiment  utiles,  n'auraient 
pas  dû  être  reléguées  à  la  fin  du  vo- 
lume, il  y  en  a  <le  peu  exactes.  Si  la 
Césyra  des  Nuées  était  la  fille  de  Méga- 
clés et  la  femme  de  Pisistrate,  comment 
peut-elle  avoir  été  «  originaire  d'Éré- 
tric  ?  »  La  monnaie  de  fer  de  fiyzance 
n'était  sûrement  pas  une  «  légende  »  à 
ré[)oque  où  furent  jouées  Irs  Nuées, 
etc.  Ces  petites  réserves  font  souhaiter 
une  seconde  édition  qui  en  tiendrait 
compte  ;  elles  n'empêchent  pas  le  nou- 
veau travail  des  deux  excellents  hel- 
lénistes de  marquer  un  progrés  notable 
sur  les  essais  antérit-urs  (Poyard,  Fal- 
l(?x  et  de  nous  permettre  d'attendre 
plus  patiemment  la  traduction  «  défi- 
nilivo  .»  ijiie  prêparr  avec  tant  de  zèle 
et  d'esprit  M.  A.  Willems. 

T.  U. 


2n.  John  nie  A  HE.  Greek  Théories  of 
clemmlari/  coffuilion^  from  Alcmeon 
ta  Aristolle.  Oxford,  Clarendon  press, 
VM){\.  In-xo  di'  ;r,4  p. 

Ouvrage    de    physiologie   autant    et 


plus  que  de  psychologie,  dans  lequel 
l'auteur,  selon  ses  propices  expres- 
sions, a  réduit  la  métaphysique  à  la 
portion  congrue.  11  est  évident  d'au- 
tre part  que  ces  études  sur  la  conoais- 
sancc  sensible,  telle  qu'elle  fut  com- 
prise en  Grèce  entre  le  vi«  et  le  iv«  siè- 
cle avant  notre  ère,  ne  sauraient  être 
totalement  étrangères  à  l'histoire  de 
la  civilisation  dans  ses  diverses  mani- 
festations esthétiques  :  je  n'en  veux 
d'autre  preuve  que  la  fréquente  inter- 
vention de  la  oyixiJLETpCa  et  de  la  Ti^;; 
dans  l'explication  des  phénomènes  de 
la  vision.  En  outre  il  suffit  de  jeter  un 
coup  d'œil  sur  VIndex  grec  à  la  fin  du 
volume  pour  se  faire  une  idée  des  lu- 
mières que  jette  cette  consciencieuse 
analyse  sur  Tétyraologie  et  les  multi- 
ples acceptions  d'une  foule  de  mots  et 
de  termes  appartenant  à  un  départe- 
ment très  spécial  du  vocabulaire  hel- 
lénique. A  ce  dernier  titre,  M.  Beare 
aura  fait  œuvre  utile  pour  les  philolo- 
gues non  moins  que  pour  les  philoso- 
phes proprement  dits. 

C.  Hlit. 


29.  F.  CAVALLEHA.  le  schisme  d'An- 
tiuche  (iv'-v*  siècle).  Thèse  pour  le 
doctorat  es  lettres.  Paris,  A.  Picar<i 
et  fils,  1905,  in-r,  xix,  342  p. 

~  S.  Eustathii  episcopi  Antiocheni  in 
Lazarum,  Mariam  et  Martham  ho- 
milia  christologica,  nunc  priiiium  c 
codice  gronoviano  édita,  cuui  com- 
mentario  de  fragmentis  eustatbianis. 
Arcesserunt  fragmenta  Flaviani  l 
Antiocheni.  Ibid.,  iUOo,  xi,  133  p. 

Ces  deux  thèses  apportent,  chacune 
pour  sa  part,  une  contribution  impor- 
tante à  l'histoire  ecclésiastique.  La 
première  sera  une  révélation  pour  les 
lecteurs  peu  familiarisés  avec  celle  des 
srhisines  (n  icnlanx  et  même  pour  un 
grand  n(»ml»re  de  théologiens  qui  ont 
étudié  celui  d'Antioohe.  Jamais  on 
n'avait  exploré,  condensé,  discuté 
aussi  complètement  les   phases  diver- 


COMPTES    BENDUS   BIBLIOGRAPHIQUES 


323 


ses  de  cette  querelle  et  les  textes  qui 
s*y  rapportent.  La  bibliographie  seule 
du  sujet  traité  —  déclarée  incomplète 
par  fauteur  —  occupe  cinq  grandes 
pages.  Le  schisme  d'Ântioche  suivit 
de  près  le  concile  de  Nicée  (323).  En 
331,  Eustathe,  évêque  d'Antioche,  qui 
ponrhint  avait  condamné  Arius  et 
combattit  sans  relâche  les  Ariens,  fut 
déposé  sous  prétexte  d'immoralité,  de 
lèsc-majcsté  et  d'opinions  religieuses 
entachées  de  sabellianisme,  doctrine 
qui  «  derrière  les  masques,  icpdvuTs, 
maniTestant  la  divinité,  n'admettait  en 
réalité  qu'une  seule  personne  et  dé-» 
truisait  ainsi  le  christianisme  ».  Les 
Eustathiens,  fraction  de  catholiques 
orthodoxes,  sous  la  direction  du  prôtre 
Paulin  se  séparaient  bientôt  de  Téglise 
officielle.  Les  interprétations  variées 
des  points  essentiels  touchés  dans  ce 
qu'on  noumie  à  tort  le  symbole  de  Ni- 
cée, les  prétentions  personnelles  des 
évAques  jointes  aux  discussions  dog- 
matiques, enûn  et  surtout  l'interven- 
tion impériale  tour  à  tour  favorable  et 
hostile  aux  partis  en  lutte,  amenèrent 
des  complications  que  M.  G.  a  racon- 
tées en  tirant  le  meilleur  parti  possible 
des  témoignages  contradictoires  des 
historiens  et  des  textes  théologiques. 
C'est  ainsi  que,  parmi  les  principaux 
personnages  mis  en  scène,  on  distingue 
les  empereurs  Constantin,  Constance, 
Julien,  Jovien,  Valens;  les  évéques 
d'Antioche  Eustathe,  Mélèce,  exilé  par 
trois  fois,  Paulin  H,  Flavicn,  l'évAque 
d'Alexandrie  S.  Athanose,  Eusèbe  de 
Césarée,  S.  Basile,  Grégoire  de  Nysse 
et  Grégoire  de  Nazianzc,  S.  Jérôme, 
S.  Jean  Chrj'sostome.  Les  papes  Da- 
mase  puis  Innocent  1,  secondés  par 
S.  Basile,  S.  Athanase,  S.  Jérôme,  tra- 
vaillent et  réussissent  à  réconcilier  les 
catholiques  plus  ou  moins  orthodoxes 
qui,  durant  soixante-dix  années,  par 
une  politicpie  où  la  question  théolo- 
gique se  compliquait  d'intrigues  de 
toutes  sortes,  avaient  failli  compro- 
mettre le  christianisme.  M.  C.  a-t-il 
démêlé  cet  «  imbroglio  »  comme  il  ap- 


pelle cette  série  souvent  inextricable  de 
compétitions?  Un  éruditen  histoire  re- 
ligieuse pourrait  seul  répondre  atTir- 
UMitivement.  Le  reproche  que  lui  fera 
un  profane,  c'est  qu'il  suppose  trop 
souvent  que  son  lecteur  a  une  pleine 
connaissance  des  questions  agitées.  11 
est  vrai  que  cet  inconvénient  est  dimi- 
nué par  les  amples  et  belles  citations 
patrologiques  qu'il  a  rapportées  dans  le 
corps  de  l'ouvrage  et  dans  les  notes  qui 
suivent  les  chapitres  i,  ii,  m,  v  à  vin, 
par  son  résumé  chronologique  et  tout 
d'abord  pas  une  introduction  lumineuse. 
L'espace  nous  manque  pour  parler 
aussi  longuement  qu'il  conviendrait  de 
l'autre  thèse  comprenant  le  texte  inédit 
de  l'homélie  de  S.  Eustathe  avec  tra- 
duction latine.  L'homélie  est  suivie  de 
20  fragments  du  même  auteur  emprun- 
tés à  la  patrologie  grecque  de  Migne, 
d  un  appendice  sur  sa  liturgie,  et  de 
quelques  extraits  des  œuvres  de  Fla- 
vien,  évéque  d*Antioche.  La  lecture  de 
ce  travail  laisse  l'impression  d'une  cu- 
rieuse initiation  aux  mystères  de  la 
théologie  chrétienne  primitive. 

CE.  a. 


30.  Ph.  CHAMPAULT.  Phéniciens  et 
Grecs  en  Italie  d'après  l'Odyssée. 
Paris,  Leroux,  1906.  ln-12,  602  p. 

Si  l'idée  de  ce  livre  remonte,  d'apris 
l'auteur,  à  un  essai  sur  les  Héros  d'Ho- 
mère écrit  il  y  a  quinze  ans,  si  dès  cette 
époque  une  étude  des  poèmes  homé- 
riques «  d'après  une  méthode  analyti- 
que basée  sur  les  travaux  de  Le  Play 
et  de  Tourville  »  lui  en  aurait  fait  re- 
connaître la  haute  valeur  sociologique, 
réclosion  de  l'ouvrage  est  évidemment 
due  à  la  publication  du  livre  Les 
Phéniciens  et  l'Odyssée  de  M.  Bérard, 
dont  M.  C.  fit  paraître  en  1904  une 
longue  critique  dans  la  Science  Sociale. 
Quoiqu'il  s'en  défende  souvent,  M.  C. 
a  presque  tout  adopté  de  la  méthode 
de  M.  Bérard  :  topologie  et  toponymie, 
théorie  des  doublets,  traduction  géo- 
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graphique  des  relations  mythologi- 
ques, prédominance  primitive  en  Grèce, 
comme  dans  toute  la  Méditerranée,  de 
la  thalassocratie  phénicienne,  etc.  So- 
ciologue de  la  même  école  que  M.  De- 
molins,  il  n'a  fait  qu  ajouter  une  in- 
terprétation systématique  des  données 
sociales  de  TOdyssée  ;  tout  prend  pour 
lui  valeur  sociologique;  ainsi  Kirké 
sœur  d'Aiétès,  qui  n'exprimait  pour 
M.  Bérard  que  le  voisinage  du  Monte- 
Circeo  et  de  Gaètc,  révèle  à  M.  C.  la 
subordination  des  mines  de  la  Nurra 
ou  de  Pianosa  aux  grands  établisse- 
ments phéniciens  du  sud  de  la  Sar- 
daigne  ou  de  Tlle  d'Elbe.  1!  suit  le  rôle 
des  Phéaciens  (1)  commerçants  en  pays 
neufs,  exploiteurs  et  prospecteurs  de 
mines,  qui  apportent  d'Ibérie,  de  Ligu- 
rie  et  de  Sardaigne  les  matières  brutes 
aux  usines  du  Levant  ;  pour  mieux 
défendre  leur  monopole  commercial, 
ils  se  plaisent  à  envelopper  leurs  éta- 
blissements de  mystère  et  de  terreur; 
par  crainte  de  concurrences  possibles, 
ils  s'attachent  à  perdre  tout  étranger 
aventuré  au  milieu  d'eux;  leur  goût  du 
luxe  et  du  plaisir  sont  d'autant  plus 
intenses  que  les  nécessités  de  leur 
négoce  leur  imposent  de  plus  longs 
V(>yagos;  grâce  à  ces  continuelles  ab- 
senros,  la  femme  prend  chez  eux  une 
importance  prépondérante  et  constitue 
un  véritable  matriarcat,  quoique  le 
goiivornement  reste  au  conseil  des  mar- 
chands de  mer  et  à  leur  président  qui, 
par  suite  d'une  richesse  et  d'une  illus- 
tration plus  grandes,  fait  ligure  de  roi, 
L'ic.  P^ncore  que  trop  peu  attachée  à  la 
lettre  du  texte  et  trop  inspirée  d'ana- 
logies phéniciennes  et  portugaises, 
c*»tte  reconstitution  du  caractère  de  la 
société  phéacienne  et  de  sa  thalasso- 
cratie est  ce  qu'il  y  a  de  plus  original 
dans  l'ouvrage  do  M.  C.  Dans  ses  iden- 


(I;  Il  «>sl  rojrrftUlili'  qiu*  M.  C.  n'ait  connu  ni 
la  Iwllo  «'liiilr  lie  M.  (ilol/  Miv  l'ur^ani^ialion  nia- 
rilinM' (le  la  l'li«^arie  •//.  /C.  fi.  I'.mhI;  ni  linipor- 
t;ml  arlirjo  di»  K.  Pais  sur  hcliia  -IHruttu  dt 
Sloria  Anticn.   llHi|  .. 


tifications  géographiques,  bien  qull  ne 
tombe  exactement  d'accord  avec  M.  Bé- 
rard sur  aucun  point,  il  ne  reste  jamais 
fort  loin  des  séduisantes  hypothèses  de 
celui-ci  :  Kalypso  passe  de  Péréjil  à 
Gibraltar,  Éole  du  Stromboli  à  Marit- 
timo  des  iËgades,  les  Planktai  des  Sa- 
tina aux  Lipari,  les  Sirènes  des  Galli  à 
Licosa,  Phaëthousa  de  Naxos  sur 
r,€tna,  Kirké  du  Monte-Circeo  à  Pia- 
nosa, les  Kimmériens  des  champs 
Phlégréens  au  pays  du  Coglinas,  fleuve 
infernal  (brûlant,  en  sarde)  avec  sa 
Punta-Bianca  (Leukas)  et  son  Mont  Xou- 
ragh,  jadis  peut  être  Uragus  ou  Orcus, 
proche  d'Ogrhylé,  pays  des  Ogres  Lais- 
trygons...  Ainsi  rien  de  simple  dans 
rOdyssée,  partout  symboles,  allégories, 
allusions,  énigmes,  calembours,  double 
sens  et  pour  ainsi  dire  double  fond.  Sa 
uiéthode  est,  on  le  voit,  celle  de  M.  Bé- 
rard, avec  plus  de  subtilité  encore  et 
de  recherche  dans  le  détail  des  idenlili- 
cations  ;  si  M.  C.  avait  eu  quelque 
chose  du  charme  d'écrivain  de  son  de- 
vancier, son  chapitre  sur  les  Orci,  au- 
tochtones sardes,  constructeurs  des 
Nouraghs  et  adorateurs  des  Morts,  en 
même  temps  que  légèrement  anthropo- 
phages, pouvait  valoir  celui  de  M.  B. 
sur  les  Korsoi  d'Antiphatès,  mangeurs 
d'hommes  et  chanteurs  de  vers  alternés. 
Inspiré  par  la  loi  des  isthmes,  M.  C.  a 
même  de  jolies  trouvailles  (l)  qui  n'au- 
raient pas  déparé  le  chef-d'œuvre  de  son 
prédécesseur  :  je  ne  pense  pas  seulement 
aux  pages  sur  les  portages  Calabrais  à 
travers  la  Grande  Grèce,  avec  ses  lignes 
commerciales  reliant  les  métropoles  de 
la  mer  Ionienne  a  leurs  colonies  de  la 
mer  Tyrrhénienne,  mais  à  celles  où  il 
nous  explique  pour  la  première  fois  le 
rôle  d'Autolykos,  dominant  de  son  nid 
d'aigle  d'Arakhova  U  route  qui  de 
Chalcis  et  de  Thèbes  va  rejoindre  Krisa, 
le  port  de  Delphes,  (jui,  gardien  des  dé- 

i  I  >  II  rautlrait  niallMMircusomcnl  un  noter  atiSHÎ 
qui  ctMilincnl  a  I  r\lra\a;;anre  ooninic  \o*  %iuf;t 
|)a}.'e«i  >iur  la  moh/.  M.  C.  m*  parait  pa*  «avoir  le 
pror  lM'aucou|>  iiii«Mi\  que  le  MMuiliquc. 
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Blés  du  Parnasse,  s'était  rendu  fameur 
par  son  habileté  à  piller  et  par  sa  fidé- 
lité inviolable  à  la  parole  jurée;  et  c'est 
le  dieu  du  commerce  qui  lui  avait  fait  ce 
don  {Od.  XIX,  394-1).  On  comprend  que 
ce  Klephle,  prédécesseur  d'Androutzos, 
se  soit  rendu  assez  puissant  pour  ga- 
gner, par  la  dot  de  Pénélope,  Laërte, 
mattre  d'Ithaque,  celle  autre  étape 
obligatoire  entre  les  Phéniciens  d'Eubée 
et  cetix  de  Cuines  ou  d'Ischia.  Sur  cette 
seule  question  d*Ischia,  où  M.  C.  place 
les  Phéaciens  au  lieu  et  place  de  Cor- 
fou,  il  se  sépare  véritablemeiit  de 
M.  B.;  mais  sa  démonstration  est  si 
bien  faite  de  tout  ce  qu'il  y  a  de  meil- 
leur dans  la  doctrine  de  Les  Phéniciens 
et  l'Odyssée  qu'on  ne  peut  que  s'éton- 
ner qu'elle  ne  se  soit  imposée  à  l'esprit 
de  leur  auteur. 

Moins  instruit  que  M.  B.  des  diOi- 
cultés  de  l'hypothèse  phénicienne, 
M.  C.  ne  montre  pas  la  même  réserve 
dans  ses  conclusions  :  les  cotnpagnons 
tyriens  de  Kadmos,  de  Thèbes  et  de 
Chalcis,  par  Ithariue  et  Corfou,  auraient 
essaimé  vers  l'Italie  à  la  recherche  des 
minerais  cuprifère,  argentifère,  auri- 
fère nécessaires  à  leur  industrie  :  par 
Tarente  et  Mélaponte,  ils  gagnent 
Cumes  dont  bientôt  (1050)  les  colons 
brouillés  avec  les  OEnotriens,  se  réfu- 
gient à  Ischia.  Vers  SoO,  gréclsés  de 
plus  en  plus  par  les  inliltralions  io- 
niennes, les  Schériotes  ne  sont  plus 
que  des  Grecs  d'Eubéo,  mélangés  de 
Phéniciens  hellénisés,  occupés  à  dé- 
fendre contre  la  concurrence  étrangère 
leur  monopole  commercial  :  c'est  pour 
eux  et  chez  eux  que  l'Éolien  Homère, 
inspiré  par  leurs  récits,  aurait  chanté 
le  poème  de  l'alliance  Eubéo-Phéu- 
cienne.  «  Il  ne  s'agit  pas  siuiplpuient 
de  savoir  si  Homère  a  sémitisè,  ajoute 
M.  C.  ;  c'est  tout  un  côté  des  origines 
grecques  qui  est  en  jeu  ».  Aussi,  sans 
vouloir  en  exclure  tous  ceux  qui  ne 
sont  pas  spécialistes,  conviendrait-il 
de  ne  l'aborder  désormais  qu'avec  plus 
de  science  et  de  conscience. 

A.-J.  Ufinacii. 


31.  G.  COLIN.  Le  culte  d'Apollon  Py- 
thien  à  Athènes.  Paris,  Fontemoing, 
1905.  Jn-8%  118  p.  39  grav.  et  2  pi. 
hors  texte. 

Jusqu'en  1888  nous  ne  savions  pres- 
que rien  sur  la  Pylhaïde  :  douze  pages 
suffisaient  alors  à  T/ipHer  dans  Vller- 
mes  pour  traiter  à  fond  la  question. 
Depuis,  les  fouilles  de  Delphes,  par 
ime  soixantaine  d'inscriptions,  l'ont 
entièrement  renouvelée.  M.  C.  qui  a 
pris  une  grande  part  à  ces  travaux,  qui 
a  directement  connu  tous  ces  textes 
nouveaux  et  en  a  publié  une  partie  dans 
le  Bulletin  était  mieux  qualifié  que  per- 
sonne pour  nous  donner  avec  l'iTi 
extenso  «le  toutes  les  inscriptions  et  le 
fac-similé  de  celles  qui  sont  encore 
inédites,  une  histoire  de  la  question 
qui  fera  loi  jusqu'au  jour  où,  peut  être, 
des  fouilles  au  Pylhion  d'Athènes 
viendront  nous  renseigner  sur  ce 
qu'était  la  Pylhaïde  aux  v«  et  iv«  siècles. 
Nous  n'en  pouvons  juger  actuellement, 
les  inscriptions  Delphiennes  n'étant 
guère  antérieures  au  ii«  siècle,  que  par 
comparaison  «  sur  la  simple  garantie 
de  la  persistance  ordinaire  des  rites  re- 
ligieux dans  l'antiquité.  »»  D'abord  une 
minutieuse  description  de  la  théorie 
athénienne  vers  la  fin  du  ii*  siècle  avec 
la  prêtresse  d'Athéna,  la  pyrophore  et 
la  kanèphore,  rhièromnémon,  le  prêtre 
d'Apollon,  lesexégètes,  devins,  aulètes, 
hérauts,  trésoriers,  les  trente  théores 
et  pythaïsles,  les  uns  élus  par  le  peu- 
ple, les  autres  envoyén  par  les  cinq 
grandes  familles  de  la  Tétrapole  (Eupa- 
trides,  Érysichliunides,  Kérykes,  Pyr- 
rhakides,  Eunéitles)  qui  conservaient 
au  Pythion  d'Œnoè  le  primitif  culte 
d'.VpolIon  Palroos,  escortés  d'une 
troupe  de  cavaliers  et  d'hoplites  sous  le 
comnianilement  du  stratège  aux  armes. 
Après  avoir  énuméré  les  jeux  donnés  ù 
l'occasion  de  la  Pythaïde,  M.  C.  nous 
indique  dans  une  seconde  partie  les 
destinées  ultérieures  de  l'institution  :  en 
128  un  décret  décidait  de  la  renouveler 
tous  les  huit  ans;  mais  la  cinquième 
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ennéatéride  fut  déjà  la  dernière;  ruinée 
par  les  violences  des  Pontiques  et  dos 
Uomains,  ce  n'est  qu'en  58  qu'Athènes 
put  envoyer  une  sixième  Pythaïde; 
gnlce  à  la  faveur  d'Antoine,  elle  put  re- 
commencer en  40  et  en  32  ;  mais,  en  la 
réduisant  h  Khièromnémon,  au  prêtre 
et  à  l'architbéore  avec  quatre  ou  cinq 
thèores;  sous  Auguste,  la  pythaïde  per- 
dit son  nom  pour  subsister  sans  éclat 
sous  celui  de  dodécade  (sacriflce  de  12 
tètes  de  petit  bétail)  jusqu'à  Domitien. 
Bien  qu'elle  n'ait  pas,  comme  VAd- 
ministtviiion  financière  i\e  M.  Bourjçnct, 
le  mérite  des  plus  grandes  difficultés 
surmontées,  la  petite  thèse  de  M.  C.  est 
digne  de  figurer  avec  ''Ile  au  premier 
rang  des  travaux  destinés  à  donner  le 
résultat  définitif  et  la  synthèse  des 
fouilles  de  Delphes. 

A.-J.  Ueixach. 


,12.  Miiurice  CHOISET.  Aristophane  et 
les  partis  à  Athènes.  Paris,  Fonte- 
moing,  190G.  !n-12,  xi-3il  p. 

G.  Gilbert  et  Aug.  Couat  faisaient 
du  poêle  des  Chevaliers  un  conserva- 
teur ou  plutôt  un  réactionnaire  à  t()ut 
crin,  mercenaire  des  oligarques  qui, 
supportant  les  principaux  frais  des 
représentations  Cimiiques,  auraient  par 
là  même  tenu  les  auteurs  sous  leur 
dépendance.  C'est  une  théorie  ingé- 
nieuse, mais  insuffisamment  fondée. 
M.  Croiset  ramène  les  choses  au  prûnt. 
Il  moutrt'  en  Aiistophane  le  porte 
parole,  non  des  oliganpies,  dont  il  ne 
parta;:^  nullement  les  aspirations, 
mais  plutôt  de  la  démocratie  rurale,— 
cello  (piLuripide  a  personnifiée  dans  le 
campagnard  orateur  (VOresfe  [S)[l  suiv.) 
—  attachée,  comme  tous  K'S  paysans, 
à  la  tradition  et,  avant  tout,  profon- 
dément pacili(|ue  :  ilcux  raisons  «le 
combattre  Cléon.  Quant  à  ses  inconsé- 
quences, qui  sont  fréquentes,  elles 
tiennent  d'abord  ii  ce  qu'il  est  poète. 
r'(»st-à-dire  être  Imaginatif  et  sensitif, 
ensuite  à  ce  que   l'âge  et  les   malheur» 


d'Athènes  ont  calmé  peu  à  peu  Vciu- 
bérance  et  les  passions  du  début.  — 
Ce  portrait,  moins  systématique  que 
celui  du  regretté  Couat,  parait  plus 
vrai,  et  l'on  ne  saurait  trop  louer  la 
finesse,  la  sobriété  et  le  bon  sens  des 
analyses  politiques  que  M.  C.  nous 
offre  de  chacune  des  pièces  d'Aristo- 
phane. Pcut^tre  ne  s'est-il  pas  encore 
assez  coQiplètement  détaché  de  la  ten- 
dance des  critiques  français  à  faire  de 
cet  amuseur  un  prédicateur  à  la  Dumas 
fils,  un  ennemi  des  «  sectaires  »,  ud 
défenseur  de  Tàme  d'Athènes  contre 
ses  corrupteurs  ».  Le  premier,  le  seul 
devoir  du  poète  comique  est  de  faire 
rire;  or  la  comédie  politique  ne  peut 
faire  rire  qu'en  s  attaquant  aux  gens 
en  place  et  aux  gens  à  la  mode,  nou 
en  piétinant  les  vaincus  et  les  obscurs. 
Voilà  pourquoi  elle  est  vouée  à  l'oppo- 
sition. Si  Critias  avait  été  aux  affaires, 
Aristophane  eût  bafoué  Critias.  Cléon 
régnait  sur  la  Pnyx  :  Aristophane  a 
bafoué  Cléon.  Au  temps  de  Molière,  il 
aurait  raillé  Racine  et  Bourdaloue,  non 
l'abbé  Cotin. 

T.  R. 


33.  \V.  DKOSNA,  Us  statues  de  terre- 
cuite  en  Grèce.  Paris,  Fontemoing, 
1906.  In-8',  73  p. 

L*argile,  terre  éminemment  plastique, 
que  les  doigts  peuvent  modeler  sans 
autre  aide  et  qui,  séchéc  au  soleil  ou 
passée  au  feu,  a  bientùt  fait  de  durcir, 
n'a  pas  servi  de  matière  qu'aux  clas- 
siques figurines  de  la  Grèce,  mais  là, 
comme  partout  ailleurs,  —  les  récits  de 
la  formation  de  l'homme  sufljraient  à 
le  pn Hiver,  —  elle  donna  naissance  à  la 
plus  ancienne  statuaire.  Les  statues  de 
terre-cuite  ne  sont  pas  d'ailleurs  des 
figurines  agrandies;  elles  sont  issues 
des  grands  vases  qui,  mamelonnés  au 
sonunet  de  la  panse,  arrondissant  les 
anses  en  bras,  coiffant  d'un  couvercle 
en  chapeau  leur  col  allongé  en  Ci»u. 
prennent  peu  à   peu  forme  humaine. 
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Celle  ^'volulion  est  parliculitTcment 
sensible  à  Ch3'prc  et  en  Elrurie.  M.  D. 
a  laissé  de  côté  leurs  belles  séries 
coroplastiques  pour  ne  s'attacher  qu'à 
la  (irèce  propre,  où  celle  branche  hum- 
ble, mais  essentielle,  de  la  statuaire 
n'avait  pas  encore  été  l'objet  dune 
élude  aussi  détaillée  et  aussi  docu- 
mentée (1;. 

A.J.  R. 


34.  Charles  DIEIIL.  Bavenne.  Paris, 
Laurens  'J.es  Villes  d'art  célèbres;, 
1903.  ln-8'  Jésus,  130  gravures,  135  p. 

Un  oubli  involontaire  nous  a  mis 
très  en  retani  avec  ce  charmant  vo- 
lume. M.  Diehl  y  a  repris  un  sujet 
qu'il  avait  déjà  traité  il  y  a  vingt  ans, 
mais  dont  plusieurs  parties  ont  été 
renouvelées  par  des  découvertes  et  des 
discussions  récentes.  Après  une  intro- 
duction historique,  viennent  deux  par- 
ties :  Tune  consacrée  à  l'art  byzantin, 
l'autre  au  moyen  âge  et  aux  temps 
modernes.  La  première  seule  nous  in- 
téresse ici.  On  y  trouvera  étudiés  suc- 
cessivement, précisés  dans  leur  chro- 
nologie et  dans  leur  style,  les  monu- 
ments de  Téporiuo  de  Galla  Placidia 
(l'exquis  mausolée,  le  Baptistère  des 
orthodoxes),  ceux  de  l'époque  de  Théo- 
doric  (Baptistères  des  Ariens,  S.  Apol- 
linarc  nuovo,  Bolonde),  les  monuments 


(1)  C'osi  par  lapsus  sans  doulc  que  M.  D.  a 
plar^'  RIkpco»  pI  Tlioodoros  au  premier  i/uart  du 
IV*  êircle,  au  lieu  du  vi*  ;  il  aurait  dil  indiquer 
à  ce  propos  l'influence  qu'a  pu  avoir  sur  la  Grdco 
rK|;yplc  où  la  statuaire  ci^ramiquc  ^lail  si  d(^ve- 
lopp/*e.  U  n'aurait  pas  «'•tr  inutile  de  rappeler,  ce 
que  biendc:»  arclu^olopues  peu\enl  encore  ipnorer, 
que  ll.'rakieion  dont  il  cite  KOu\enl  le  Mus^e 
n'est  autre  que  La  ()an<^e.  A  propos  dn  la  trans- 
formation du  vase  en  statue  il  aurait  pu  irn\o>er 
à  lartirle  de  M.  Collipuon,  It.  E.  (i.,  J90.1, 
p.  30(»,  et  rappeler  que  ces  nu^uies  vases  mame- 
lonm's.  sur  le  point  de  s'antliro|>omorpliiser.  se 
n'irouvenl  dans  une  prande  j»arlie  de  l'Hurope 
du  Non!,  ra\oniiant  de  la  (iaule  au\  111-  ri 
IV»  â)Çcs  du  brouze  (laruaudien,  \\\*  à  wx-  s.). 


de  Justinicn  (S.  Apollinare  in  Classe, 
et  surtout  Saint-Vital)  enfin  les  der- 
nières mosaïques  et  les  sculptures 
d'époque  diverse,  notamment  la  fa- 
meuse chaire  de  Maximien  (1).  L'auteur, 
qui  adopte  les  idées  de  Strzygowski  sur 
l'origine  sjrro-égyplicnne  de  l'art  raven- 
nat  est  parfaitement  au  courant  —  est- 
il  besoin  de  le  dire?  —  des  plus  ré- 
centes recherches,  mais  conformément 
au  caractère  do  la  collection  il  n'effleure 
que  d'une  main  légère  les  problèmes 
de  pure  érudilion;  une  excellente  bi- 
bliographie permet  au  lecteur  curieux 
de  les  approfondir.  Ceux  qui  connais- 
sent l'incomparable  cité  morte  de 
l'Adriatique  aimeront  à  rafraîchir  leurs 
impressions  en  lisant  ces  pages  aima- 
bles et  solides,  abondamment  et  excel- 
lemment illustrées;  les  autres  y  puise- 
ront l'envie  de  la  visiter  et  les  moyens 
de  mieux  goûter  les  merveilleux  en- 
seignements histori(iues  qui  se  déga- 
gent de  la  «  Byzance  occidenlale  ». 
T.  B. 


35.  /'.  G  B  AIN  DO  R.  llisloire  de  Vile  de 
Sh/ros  jusqu'en  fô.'iS.  Liège,  Vaillant- 
Carmanne.  1906.  ln-8«,  90  p.  (Bibl. 
de  ITuivcrsilé  do  Liège,  fasc.  XVJI). 

Bien  connu  par  ses  explorations  dans 
les  petites  Iles  de  l'archipel,  M.  G. 
nous  apporte  pour  l'une  d'elles,  une 
de  ces  monographies  comme  elles  de- 
vraient en  posséder  chacune.  Complète 
a  la  fois  et  sobre  elle  constitue  un  vrai 
modèle  du  genre.  On  peut  seulement 
regretter  que  M.  G.  n'ait  pas  autant 
qu'il  l'aurait  pu  éclairé  et  coordonné 
les  rares  textes  que  nous  ayons  sur 
Skyros,  par  ceux,  un  peu  plus  nom- 
breux, qui  nous  renseignent  sur  Imbros 
et  Lemnos  avec  qui  elle  forme  un 
groupe  indissoluble.  Ainsi  à  propos 
des  Pélasgcs-Tyrsénes  à  Skyros  il  y 
avait  lieu  de  rappeler  les  traditions 
pèlogisques    et   les    cultes  cabiriaques 

(1;  Klle  me  lirait  di:  %'  sii^cle,  non  du  vi*. 
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des  deux  îles-sœurs,  ainsi  (|ue  la  fa- 
meuse inscription  H.  <\  II.,  IS86  et  la 
nécropole  à  céramique  (S.  fi.  H.  A. y 
1905.  de  Lemnos,  qui  présentent  de  si 
grandes  affinités  tyrrhéniennes.  LVx- 
pnlsion  des  Dulopes  de  Skyros  par 
Cimon  comparée  à  celle  des  IVJasiies 
de  Lemnos  par  Miltiade  me  paraît  une 
maladroite  répétition  de  celle  des  .Mi- 
M  yen  s  de  Lemnos  prêtée  aux  Pélasges  l) 
Her.  IV.  U5  ;  Paus.  VIL  2,  2  :  en  tous 
cas  il  aurait  fallu  mettre  en  r»*gard  les 
deux  couches  ethniques  de  Skyros  — 
Pélasges  et  Dulopes  —  celles  de 
Lemnos,  Minyens  ot  Pélas^'es.  Le 
fait  que  Pammun  de  Skyros  sert  de 
pilote  à  Xerxrs  s>xplii]ue  mieux  si  Von 
rappelle  que  Lemnos  qui  compta  un 
vaiss.MJi  dans  les  ranirs  Perses  n  Sala- 
min»»  fut  prise  avoc  ses  voisines  par 
nt.an»'s  »mi  jMi*  et  ilonn-i-e  par  Darius  .i 
Sykarét.'S  de  San»ns  lier.  V.  ir»;  Vil, 
Il  .  La  q«iesti«»ii  d'i  strat»i;e  d^  Skyr«>s 
attest-  en  .J2*.»  >  par  S.  I.  G..  .^^7.  /.  215  . 
petit  *«  •il  iir»r  a  la  lunii»  r»^  d'^s  insrrip- 
ti'Mis  .]ui  «•onstat'.-nl  .i  Lenmos.  .i  tmI- 
d'»:n  strat'i.'-'  i-i  Aruw/  >.  /.  *i..  t-','J: 
r.  I.  A..  IL  :.'»:j;  /;.  /'.  //..  iHvi.  r.»{ 
tl'"s  -trat'iTvs  xaTi  rro/.-./  .i  Myrina  -^  t  .i 
H-  pliiislia.  O'jar.t  aux  hippar^pi''* 
»•!  ••iiyn:- 5  h^nt  n'»ii<  «'«-nu  ii«>"ns  "•  i 
Lr-uK.-'i  il«  t^tai'^nt  «.m-  .i-'Uto  «^'unniins 
p"  ;r-  I'  jr«';:p-  i»»s  tr»'!:*  \\--s.  Kntin. 
p"-:!-  .  •  !y:ii-:...'i.'  d-  >kyp>s.  ..:i  lai;»-- 
ri:î  ■••  V.  ir  r  ijj:-  ru  r  d-.-  Th-  iiiîskyri. 
•t  i-^  SkiMî-<  -iAtli-iia  Skiias.  .1..- 
>k:riH  aii.*:r:i  i:  m  .:••  S.tÎLiii.i!.'  -t  >'.■ 
<•■..  ^i-:--*  .j-.'îiyii  H  >ki:-.-5.  îl-  .!•/  I»-.- 
«•  1  :  M.  i  .•.■M.;<i-r  iv- .■  <k>r.  «.  :  r- 
•l.L-.-  .!■:.  lî.  t.-:î.  //-  ■  .  x.  i>>  ".  ... 
ir.».    «1  lU-i    liii  u.- ■"    ::-.    :!r.:  ■  r: -.t.:   ■;:: 

!     1-  1*.::';    =     '^'       -:  •  »     '    '•    \  '.  : 
"*♦    -■-■    J  ■   •       •  '       -       -.     .     • 

Iki  ..j .  ».  tt>.«r    ^    •      •    .  ..«_•, 

|Mrii^'>' II'.  ■»  l 'r*    r>.  *;•• '^    >.  ■        \'     ■-  .»    . 

\.    \        J     .    •  ■  ^v-i      ;...-■  ^-  ■_     • 

T'  r  ;■•'     Il  •    •  »i-»-u«'ti'.    •■.-■    '.    •  ■  •  ■     .       , 

■  î  ■  :  .••:•.-     «i    iMi    !.-^      •■    .■  ■         ■.-,«. 

.].  .     ,    ri  '»'.    .■•'..•    !.-   jr-î-       -   ••       ■  >    ■ 

V   -ni    <'.ri  ■  »!l  »^    ••:     >t    .  ';       •  \  • 


parait  avoir  échappé  à  M.  G.,  propose 
de  corriger  en  -xïoo;  . 

A.  J.  Relxach. 


36.  G.  F.  III LL.  Hislorical  greek  coins, 
London,  Constable,  1^06.  In-8».  xx- 
181  p.  !3  planches. 

Matériellement,  l'ouvrage  de  M.  Hill 
se  compose  de  cent  reproductions  gé- 
ralenient  excellentes'  d»*  mi»nnaies 
grecques,  classées  dans  un  onire  chro- 
nologique, et  accompagnées  —  isolé- 
uient  ou  par  croupes  —  d'un  couimen- 
laire.  sobre  mais  tn-s  précis,  qui  en 
fait  n-ssortir  rint»**rét  histt»rique.  En 
réalité  c'est  une  sorte  de  promenade  -i 
traver«5  la  nuiiiismatiqu<^  grecque  df- 
puis  le  vii<  siècle  avant  à.-(l.  jusqu'à 
ravtn.-ment  dWuguste.  qu"t»n  ne  sau- 
rait trop  viv»*meiil  recommander  aux 
d.-butants  désireux  de  sinilier  aux 
charnit^s  et  aux  délicats  problèmes  de 
cett»'  étude  ;  c'est  qu».'lque  chose 
Comme  le  pendant  du  recueil  des  ins- 
«Tipîj.'ns  historiques  de  llicks,  dont 
M.  Hill  a  aiil^*  a  préparer  la  d'.Mixi»*me 
►  ditit-n:  tt  «'.'«t  en  «^tTet  au  «"our^  de 
cotte  coll.il'.«ralion  que  le  distuiguê  sa- 
vant a  ooni'ii  l'idée  du  présent  ouvr,u;e 
.jui  ne  p'udra  pas  moins  de  servies 
q':e  -ion  âin-, 

/j  ;..'*'  'i's.ont...  mais  les  pcrili 
aussi  îr.'Uver.nt  i  apprendr»*  dans  ce 
V..Î  .uîe.  et  nitiire:I».Mnint  aussi  a  re- 
'^.:>nir'*.  V..i.*i  quelques  •■o7i\v»m'»/i«7 
qu»?  je  «.«'Mnets  a  lappr^-ciation  de 
i  t-:!'  :r  n  v::e  d'un^*  se«*onde  édition. 
>y:\  n-  ;»";t  n.  ir.q::-r  d»^  d'*venir  bien- 
t'î  n  '- «  iiv^  .  P.  »>.  Kst-il  vrai  qu.V- 
;  ^::-  .lî"  ^  î  *.-av»Mit  '/••/  unn*'»»' 
.  ■  •  r-  :r  <''i.t-  ••  le  pied  sur  un«*  tor- 
îiii  '  J-.  n  ■  ^  :-  -VI  •oiitrair»?  qu»*  Li 
:  :  •  \\\T  ::v.'  •:•  Phidias  qui  fût 
a::.-i  :•  -  ••  '  *  :  ti  ci.-rv'h--  autrefois  a 
r  n  .-  '..•.;  •  :t  \*iris  de  Mi!i».  .** 
r  •— ..-  •  .'  t  ■  "îii"  p.^rîi.Milarité, 
.:■■..■  •'.-    -!  l'j  ••    P. '♦.  On  n-^  peut 

•    -  :  .   .!i      •    Ir^iMi  ••.»ni!iie   cvlui 

..:  p         •    ;"i   r  ir'.nne  "I  p.  liH)  d'or 
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suit  d'une  bonne  qualité  ifnit'ly  hif/h 
quality).  Cette  proptirlion  est  aensil>le- 
nient  inférieure  à  celle  des  oyzicènes 
et  nous  savons  niénie  que  V  «  or  de 
Phocée  M  passait  pour  le  plus  mauvais 
de  tous  (9o)xaVx6v  xixi^Tov  /pu^'iov).  — 
P.  13.  Quand  M.  flill  fait  dire  à  Aris- 
tote  que  la  réforme  de  Solou  eut  pour 
effet  d  égaler  le  1/100  de  la  mine  nou- 
velle a  la  70*  partie  de  l'ancienne,  il 
torture  le  texte.  La  vérité  parait  être 
qu'Aristote,  qui  nélait  pas  numismate, 
a  mal  compris  sa  source  où  il  était  dit 
simplement  que  la  mine  fut  portée 
par  Solon  de  70  à  100  dr.  ce  qui  —  le 
système  delpliique  nous  l'a  appris  — 
signifie  simplement  que  Sol«»n,  en  gar- 
dant la  mine  euboiV[ue,  substitua  la 
drachme  euboïque  à  la  drame  d'Kgine; 
la  prétendue  aj^T.^';  voiiiiuaTo;  est  donc 
un  mythe.  D'autre  part,  en  acceptant 
même  la  thèse  de  M.  Hill,  —  drachme 
solonienne  de  gr.  8,7:i  —  les  m(>ts  t,v 
6'  6  ip/aïo;  /apaxt^.p  oio&aytiov  ne  sau- 
raient avoir  le  sens  qu'il  leur  donne. 
Ils  signifieraient  que  la  luècc  (proba- 
blement euboï(ïue)  usuelle  d'alors 
(17  gr.  oOj  s'appelait  un  didrachme,  et 
M.  Ilill  aurait  dû  rapprocher  cette  as- 
serliim  du  récit  des  Èconomiquea  d'a- 
près lequel  Hippias  refondit  le  numé- 
raire existant  et  l'émit,  sans  moilifier 
les  poids,  mais  en  doublant  les  dénomi- 
nations :  alors  seulement  la  pièce  de 
gr.  17,50  prit  le  nom  de  tétradrachme, 
qu'elle  a  gardé  depuis.  Quant  à  croire 
que  le  statère  de  la  Bibliothèque  natio- 
nale représente  le  didrachme  de  Solon, 
credtil  luiiaeus  Apvlla.  —  P.  19.  Il  est 
inexact  de  dire  (jue  la  ratio  au  v»  siè- 
cle fût  13,3  :  1  :  il  faut  dire  13  1/3 
(c'est-à-dire  y).  Cette  erreur,  répétée 
p.  28,  conduit  .M.  Ilill  à  donner  au  si- 
glos  médiqiie  le  poi«ls  normal  de 
gr.  5,:>8  au  lieu  de  .'i,(iO.  —  P.  25.  La 
théorie  trop  ingénieuse,  qui  rattache  à 
l'inlluence  pythagoricienne  la  mode 
des  monnaies  incuses,  se  heurte  au 
fait  de  Cflles  de  ces  monnaies  (citées 
p.  50;  où  h's  types  des  deux  faces  oj)pi>- 
sées  ne  représentent  pas  le  même  ob- 


jet et  appartiennent  même  à  des  cités 
différentes.  —  P.  33.  La  superstition 
d'Aristote  a  encore  amené  M.  Ilill  à 
défendre  une  explication  vraiment  pué- 
rile du  type  du  lièvre  à  Messine.  — 
P.  38.  L'auteur  parait  ignorer  mcm  ar- 
ticle sur  les  trépieds  de  (.iélon  (RICO, 
iy03,  18)  où  j'ai  remis  en  honneur  la 
leçon  AapE'.xoO  ypujoO  dans  Tépigramme 
de  Simonide  et  montré  que  les  50  t. 
100  I.  de  Simonide  équivalent  exacte- 
ment au  quadruple  des  ÎG  talents  (atti- 
qucs;  de  Diodore  :  or  il  y  avait  4  tré- 
pieds. —  P.  43  (n-  21)  :  gr.  0,28  est 
sûrement  une  coquille  (pour  0.88?).  La 
titra  pesait  plus  (pie  l'tdmle  'de  même 
plus  loin,  p.  49.  u«>  20  :  disfatère, 
0,15  gr.  \)  —  P.  48.  J'hésite  à  admettre 
qu'au  v*  siècle  les  Magnètes  aient  érigé 
à  ïhémistocle  ime  statue  iconique,  et 
que  cette  statue  ait  suggéré  la  légende 
relative  à  sa  mort,  recueillie  par  Aris- 
tophane. Je  ne  suis  pas  aussi  convaincu 
que  Studwiczka  du  caractère  archaïque 
de  la  statue  (?)  figurée  sur  le  bronze 
Uhousopoulos.  —  P.  57.  La  monnaie  de 
Pharnabaze  doit  commémorer  la  victoire 
de  Cnide.  En  revanche  j'ai  maintenant 
des  doutes  sur  la  date  assignée  depuis 
Waddington  aux  monnaies  à  riléraclés 
et  à  la  légende  ir.N  (p.  02  suiv.).  — 
P.  72.  Je  doute  fort  que  O.vr  sur  la 
monnaie  de  la  ligne  arcadienne  soit  le 
nom  <ruo  graveur.  —  P.  79.  Quand 
Diodore  dit  que  les  mines  du  Paugéc 
produisaient  1,000  talents  par  an,  il  en- 
tend certainement  une  quantité  de  mé- 
tal (or;,  représentant  une  valeur  de 
1,000  talents  d'arf/ent.  —  P.  105.  Je 
persiste  à  voir  dans  l'attribut  de  la 
Niké  d'Alexandre  (et  de  Démétrius) 
une  hampe  de  trophée  et  non  un  éten- 
dard naval,  Alexandre  ayant,  au  dé- 
but, été  très  inférieur  sur  mer  à  ses 
ennemis.  —  P.  12G,  n«  74.  Lire  PliMH. 
—  P.  112.  La  lettre  d'amphore  marque- 
t-elle  le  mois  ou  la  prytanie?  — 
P.  161.  Il  n'est  pas  exact  que  Milhri- 
date  ait  fait  frapper  des  monnaies  d'or 
À  Smyrue.  Ce  sont  des  bronzes. 

T.  H. 
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37.  WallherJASELL  Ausgewuhlte  Ins- 
chriflen,  griechisch  und  deutsch.  Ber- 
lin, Weidmann,  1906.  ln-8»,  vi-U8  p. 

Douze  pages  d'introduction  (où  Tau- 
teur  ne  mentionne  ni  les  Tiluli  Asiae 
Mlnoris,  ni  le  Newton-Ueinach,  ni  la 
deuxième  édition  de  Ilicks),  puis 
230  inscriptions  «  choisies  »  —  presque 
toutes  tirées  des  Syllogae  de  Ditten- 
berger  —  avec  traduction  allemande, 
sans  indication  des  restitutions  et  des 
lacunes,  le  tout  rangé  par  ordre  de 
matières  et  relié  par  le  lil  léger  d'un 
«  discours  »  continu,  tel  est  ce  petit 
livre.  Le  choix  est  agréable  et  se 
parcourt  sans  ennui.  Mais  les  débu- 
tants n'y  apprendront  ni  à  lire,  ni  à 
restituer  une  inscription,  ni  même  à 
en  tirer  parti.  L'autour  lui-même  était- 
il  sufiisamment  préparé  à  sa  tâche  ?  il 
est  permis  d'en  douter  en  présence  des 
nombreux  contre-sens  de  ses  traduc- 
tions et  des  bizarreries  ou  vieilleries 
de  ses  commentaires  (1).  La  IlapOévo; 
de  l'inscription  de  Chersonése  fn»  2)  est 
«  Iphigénie,  fille  d'Agamenmon  ».  L'a- 
nalyse du  protocole  athénien  renferme 
cette  perle  (n»  9)  :  «  Die  Dalierung  auf 
dem  Monal  wird  durch  die  Vrytnnie 
gcgeben  ».  Au  n"  23  nous  apprenons 
que  d'après  Platon  les  Kphésiens  ont 
reçu  jadis  le  droit  de  cité  athénien  ; 
le  texte  [Ion,  uH  D)  signifie  que  les 
Éphésiens  sont  d'uriffine  athénienne 
('AOT.vaïo;  Tàp/alov).  Au  n»  .'M  le  droit 
d'obtenir  audience  aprrs  les  affaires 
religieuses  i:i£ti  xi  '.îoaj  «levient  «  (las 
Recht...  gleich  uach  dem  einlcitenden 
Opfer  zu  verhandeln  ».  Le  secrétaire 
particulier  de  Mitliridate  (6  ir,:  toj  rf- 
/c'.pivioj  devient  «  der  Oberscharlrich- 
ter  »  (n**  OH).  N"  77,  contresens  bizarre 
sur  la  phrase  Iocitxv  tt.v  r.io'  Caîv  ê;c- 
TiJ'av  Twv  ôoJAwv  o'.  9S>;ov":î;  ?i,v  o{xt,v 

(I)  Nou*  np  parlons  \nx'<  «lo'«  iinniltrouHO^  failles 
d'im|ir«"i5ion.  pnrfoi'i  pOnanU-s  :  p.  4.J  la  iiolo  sur 
ÇEO^cTw  «loinMo  prtrior  nnr  '^zC'^f.y  \  [>.  X'*, 
TT.V  'Iy»T)  v:vo|xf/T,v  '|Jï/Tv)  v\c.:  «1rs 
u  iiiairs  .  l'I  di'-i  -  «liiral*  »•  ip.  V.h  ciiiploM's 
|»our  rcinJrc  lc>  hoiiiiiios  eu  nioiinaic  Jiiilitiiie. 


a  dass  die  in  den  Prozess  verwickelten 
Skiaven  (î)  die  peinlicheBefragung  von 
eurer  Seite  so  sehr  fûrchteten  »  (ce  con- 
tresens prouve  que  l'auteur  a  encore 
fort  à  faire  pour  savoir  \e  grec  et  le 
droit;  mais  il  ne  sait  pas  non  plus 
parfaitement  l'allemand  :  dtt-on  eia 
Kymhalon  opfern?  n«  111).  Bref,  une 
bonne  idée,  imparfaitement  exécutée. 
Il  faut  un  maître  pour  instruire  les 
écoliers. 

H.  G. 


38.  MARSHALL  [Thomas).  Aristoteles 
Tlieory  of  conduct.  Londt»n,  T. 
Fisher.  l'nwin,  1906,  in-S»,  578  p.  et 
xxi  p.  d'index. 

Dans  sa  préface,  M.  Marshall  annonce 
qu'il  essaiera  de  présenter  les  Ethiques 
d'Aristotc  «  sous  une  forme  lisible  ». 
Le  traité  (Ethica  Nicomacheia)  est  une 
œuvre  qui  se  rattache  par  quelques 
points  aux  autres  ouvrages  du  Stagirite 
concernant  la  logique,  la  physique,  la 
psychologie,  la  biologie  dans  leurs  rap- 
ports avec  la  philosophie  de  la  vie 
humaine;  mais  c'est  principalement 
comme  un  traité  pratique,  un  manuel 
de  la  conduite  journalière  (^?2;i;)  que 
les  Ethiques  peuvent  être  lus  avec  pro- 
fit, et  c'est  sur  ce  terrain  que  se  place 
M.  M.  pour  étudier  l'ouvrage.  Il  le 
rapproche  des  Caractères  de  Théo- 
phraslc  et  des  Essais  de  Bacon,  tout  en 
établissant  que  ces  deux  philosophes 
n'ont  pas  touché  tous  les  points  exa- 
minés par  Aristote.  —  Les  traductions, 
même  les  meilleures,  n'aident  pas  tou- 
jours à  l'intelligence  du  texte.  M.  M. 
va  donc  le  reprendre,  le  débarrasser 
des  ditlicullés,  en  écarter  les  répétitions. 
D'abord,  dans  une  introduction  géné- 
rale, il  dégagera  le  but  des  Ethiciues, 
puis  le  livre  proprement  dit  consistera 
en  considérations  portant  spécialement 
et  tour  à  tour  sur  r(d)jet  de  tel  ou  tel 
chapitre,  suivies  d'une  paraphrase  de 
eha<|ue  l«'xle,  t.iulùt  détaillée,  tantôt 
sommaire,  i)uis  en  des  remarques  où  il 
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usera  d'exemples  modernes  destinés 
à  faire  connaitrc  intimement  la  pen- 
sée d'Aristote  aux  lecteurs  d'aujour- 
d'hui (1).  Suivent  quelques  lignes  sur 
«  l'extraordinaire  mérite  »  du  traité 
aristotélique.  L'Introduction  n'a  pas 
et  ne  pouvait  avoir  une  grande  origi- 
nalité, mais  c'est  de  la  bonne  vulga- 
risation. Dans  une  suite  de  onze  cha- 
pitres, disposés  suivant  ce  plan,  Fau- 
teur étudie  d'après  Aristote  la  fin  de 
la  morale  pratique  (conduct),  sa  ge- 
nèse et  sa  nature,  ses  conditions  d'exis- 
tence (liberté,  choix,  responsabilité), 
les  diverses  espèces  de  conduite  mo- 
rale par  rapport  au  courage,  à  la  maî- 
trise de  soi  (self-restraint),  à  la  ri- 
chesse et  à  l'honneur,  à  la  société,  h 
la  justice.  —  Rapports  de  l'entende- 
ment et  de  la  morale;  sagesse  ci  pru- 
dence, morale  imparfaite  (manque  de 
contrôle  sur  soi-même).  Rapports  des 
sentiments  avec  la  morale;  plaisir  et 
peine.  L'amitié.  Le  bonheur.  —  Ce 
livre  plaira  et  sera  utile  aux  personnes 
qui  ne  peuvent  aborder  le  texte  ni 
même  la  traduction  des  Ethiques.  Si 
elles  perdent  beaucoup  à  ne  pas  suivre 
le  trait*^  du  grand  philosophe  dans  ses 
développements  variés  et  dans  la  pré- 
cision magistrale  de  son  langage,  elles 
en  goûteront  au  moins  sans  effort  la 
substance  et  l'idée  maîtresse.  L'ouvrage 
de  M.  Marshall  diminuera  peut-être  le 
nombre  des  lecteurs  d'Aristote,  mais 
il  est  fait  pour  augmenter  celui  de  ses 
admirateurs. 

C.  E.  R. 


39.  SUNDWALL  (Johannes).  Epifjm- 
phische  Beitn'iffe  zur  sozial-politi- 
schen  Geschichle  Alfiens  im  Zeilaller 
des  Demoslhenes.  Akademische  Ab- 
handlung  [Bellrâge  zur  ullen  Geschi- 

(1)  ti  By  llic  use  of  modem  c\ainplc$  for  llie 
Mke  of  br/n^ing  Arislollc's  meaninp:  home  lo 
prescnt-day  readcrs  *.  —  II  nous  mmhMc  que 
M.  M.,  sur  ce  |>oiiil,  n'a  louu  que  lr(^s  impar- 
failcmcDl  m  promesse. 


chle,    IV««    Beiheft),    Leipzig,    1906, 
92  p.,  in-4. 

L'étude  de  M.  Sundwall,  présentée 
comme  thèse  à  l'Université  d'Helsing- 
fors,  paraît,  sous  les  auspices  de 
M.  C.  F.  Lehmann-Haupt,  dans  les 
Beilrûfje  zur  ait  en  Geschichle ,  et  elle 
ne  dépare  pas  la  série  des  excellents 
travaux  qui  composent  ce  recueil.  11  y 
a  une  trentaine  d'années,  avant  la 
publication  du  Coiyus  insaiplionum 
alticarum  de  Kôhler,  un  travail  de  ce 
genre  eût  été  impossible  ;  mais  je  me 
souviens  qu'alors  déjà  M.  Foucart, 
dans  ses  leçons  d'épigraphie  au  Collège 
de  France,  faisait  notre  admiration  par 
la  connaissance  qu'il  avait  de  tous  ces 
Athéniens  du  iv»  siècle,  contemporains 
de  Déniosthène,  mentionnés  dans  les 
comptes  de  la  marine,  dans  les  décrets 
de  rassemblée  ou  des  dèmcs,  dans  les 
dédicaces,  épitaphes  et  autres  docu- 
ments épigraphiques  ;  il  savait  leur 
généalogie,  leurs  relations  de  famille 
et  d'amitié,  il  suivait  leur  carrière,  et 
réussissait  quelquefois  à  restituer  leurs 
noms  dans  des  inscriptions  qui  parais- 
saient désespérées.  Depuis  cette  épo- 
que lointaine,  les  Index  du  Corpus  ont 
permis  de  rédiger  des  livres  comme 
cette  Prosopoff raphia  altica  de  Kir- 
chner,  qui  contient  aujourd'hui  tous 
les  éléments  d'un  tableau  de  la  société 
athénienne.  Il  restait  à  pousser  plus 
loin  encore  cette  enquête,  et  à  recher- 
cher l'état  social,  la  situation  écono- 
mique mémo,  de  ces  familles  et  de  ces 
personnages;  il  s*agissait  de  savoir  si 
les  citoyens  investis  à  Athènes  d'une 
fonction  quelconque,  membres  du  Con- 
seil, stratèges,  arbitres,  magistrats  de 
la  marine  et  des  finances,  épimélètes, 
épislalcs  ou  trésoriers  des  temples, 
démarques  enfin  ou  autres  fonction- 
naires municipaux,  appartenaient  en 
majorité,  comme  on  a  pu  le  croire,  à 
la  classe  pauvre  du  peuple,  à  la  foule, 
à  ces  amateurs,  si  souvent  bafoués  par 
la  comédie,  du  Iriobole  et  du  théoricoUt 
ou  s'ils  n'étaient  pas  plutôt  membres 
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de  familles  riches  ou  du  moins  aisées, 
depuis  longtemps  habituées  k  fournir 
au  peuple  ses  chefs  les  plus  écoutés. 
La  seconde  de  ces  hypothèses  parait  à 
M.  Sundwall  conliruiée  par  l'étude  des 
inscriptions,  et  ce  mémoire  d*épigra- 
phie  pure  éclaire  ainsi  une  des  questions 
le  plus  souvent  discutées  de  l'histoire 
de  la  démocratie  athénienne.  Evidem- 
ment, on  pourra  objecter  à  M.  Sundwall 
les  lacunes,  encore  immenses,  qui  ris- 
quent de  fausser  notre  connaissance  de 
la  répartition  des  fortunes  à  Athènes 
au  iv«  siècle;  mais  les  indications  qui 
se  tirent  de  l'épigraphie  n'en  garderont 
pas  moins  une  valeur  incontestable. 
Ajoutons  que  le  livre  témoigne  d'une 
élude  très  attentive  des  principaux 
ouvrages  allemands  et  français  sur  la 
question  :  je  ne  saurais  trop  remercier, 
pour  ma  pari,  .M.  Sundwall  d  avoir  plu- 
sieurs fois  cité  en  bonne  place  mes 
Slrati'f/es  athéniens. 

Am.  IIauvette. 


40.  M.  S.    TOI)  el  A.  J.  li.  WACE,  A 

C.at(ilo(fue  of  the  Sparla  Muséum. 
Oxl'onl,  Clarendon,  lllUG.  ln-8«,  viii- 
•2i'J  p. 

Dû  à  la  collaboration  de  deux  des 
membres  les  plus  actifs  de  l'Kcole  An- 
glaise ce  v(»linne,  d'une  réelle  utilité, 
nous  <lonn<'  1^'  le  recueil  dt»  toutes  les 
inscriptiiuis  du  Musée  de  Sparte  conte- 
nant outre  celles  du  (Corpus.  <le  Fou- 
cart,  de  Marth.i.  Miillen«îi<'ren.  Caner  et 
Mrister,  une  (|uaranlaine  d'inédites; 
2°  le  répertoire,  aussi  iFilelligemment 
classé  qu'abon<lnmMient  illustré,  dr 
tontrs  les  (iMivres  d'art  du  nièuw  Musée 
(|ui  ajoute  pins  <le  :»no  pièces  aux  300 
qu<'  cataloguaient  en  ISm  Dressel  et 
Milchofor  dans  les  Afh.  Mit/.^  et  <pii. 
grâce  à  la  comparaison  avrc  les  «euvres 
laconiennes  «les  antres  enllections, 
prend  la  valeur  dun  véritable  manuel 
pour  l'art  <le  S(>art«*.  <iha<  une  des  d-iix 
parties  est  prèeédre  d  nue  introductinii 
où  sont  sommairement  mais  clairement 


traitées  la  plupart  des  questions  que 
soulèvent  l'épigraphie  et  l'art  de  Sparte 
et  suivie  d'excellents  index  et  tables  de 
concordance.  On  aimerait  cependant 
que,  sans  faire  perdre  à  Pouvmge  son 
caractère  de  catalogue,  les  introduc- 
tions, notices  et  notes  fussent  sur 
certains  points  plus  développées  ou 
mieux  au  courant  :  ainsi  pour  Kico- 
nographie  des  Dioscures  il  y  aurait 
eu  avantage  à  faire  usage  de  l'arti- 
cle de  S.  Heinach  sur  leurs  représen- 
tations théoxéniqucs  {R,  Arch.,  1901, 
II),  et,  pour  des  questions  de  topogra- 
phie et  de  commentaire,  de  Pausauias, 
des  Aotxfovixâ  de  Komnénos  (Athènes, 
189S}.  Mais  ce  qui  est  surtout  regrettable 
dans  un  catalogue  qui  porte  le  millé- 
sime 1906,  c'est  que  son  Information 
ne  parait  guère  dépasser  1902  ;  on  n'y 
trouve  nulle  trace  ni  des  fouilles  im- 
portantes de  rAmyklaion  en  1903  ni  de 
celles  de  l'Ecole  Anglaise  en  1904-.'»  à 
Thalamae,  (îeronthrae,  Angelona,  dont 
les  produits  sont  pourtant  entrés  au 
Musée  de  Sparte.  Ainsi  je  me  souviens 
d'avoir  vu  in  situ  cinq  lignes  d'une  belle 
inscription  relative  aux  Aniyklaia,  qui 
ne  se  lit  pas  dans  le  présent  recueil,  el 
d'avoir  pris  note  en  automne  l'JOi  de 
sculptures  non  encore  cataloguées  dont 
je  ne  trouve  aucune  mention.  Il  n'en 
est  pas  moins  certain  qu'avec  un  tra- 
vail aussi  solide  et,  en  somme,  aussi 
complet  pour  base,  il  sera  désormais 
plus  facile  de  se  tenir  au  courant  de 
tout  ce  qui  concerne  l'art  et  l'épigra- 
phie de  Sparte  qu'il  l'est  même  actuel- 
lement  pour  Athènes. 

A.  J.  K. 


il.   /'.    WESDLASD.  Anarimenes   von 
Lampsakos.  Berlin,  Weidmann,  1905, 

in-8»,  lOi  p. 

Anaximèn«î  est  à  l'ordre  du  jour 
«lepnis  <pie  les  scholies  berlinoises  de 
Diil yme  nous  ont  appris  que  le  Discours 
sur  In  lelhv  de.  Philippe,  transmis 
parmi    les  harangues   de  Déuiosthène, 
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élail  en  réalité  l'œuvre  de  ce  rhéteur. 
M.  W.  montre  toute  la  portée  de  ce 
témoignage  et  en  déduit,  non  sans 
vraisemblance,  que  la  Ullre  elle-même, 
telle  que  nous  la  lisons  aujourd'hui, 
avait  été  remaniée  par  Anaximène  et 
insérée,  avec  le  prétendu  discours, 
dans  son  Histoire  de  Philippe.  De  là 
les  deux  documents  ont  émigré,  avant 
liermippe,  dans  le  Corpus  démosthé- 
nique.  —  Une  seconde  dissertation  (qui, 
ainsi  que  la  première,  avait  paru  dans 
V Hermès  en  190 i)  s'occupe  de  la  Bhé- 
torique  à  Alexandre.  M.  W.,  reprenant 
la  thèse  de  Victorinus  et  de  Spengel, 
attribue  cet  ouvrage  à  Anaximène  et 


réfute  les  objections  que  cette  thèse  a 
soulevées  ;  il  relève  dans  la  Rhétorique 
les  traces  de  Corax  et  de  Théodecte, 
tandis  que  l'influence  d'Aristote  est 
absente.  —  Trois  essais  inédits,  plus 
courts,  concernent  un  texte  des  Mémo- 
rables (111,  6)  rapproché  d'un  texte 
d'Aristote  [Rhél.  1,  4),  VEroUque  du 
pseudo  Démosthène  et  le  Discours  à 
Démonique  du  pseudo  Isocrate  ;  à  pro- 
pos de  ce  dernier  opuscule  M.  W. 
esquisse  l'histoire  du  genre  parèné- 
tique,  en  poésie  puis  en  prose,  jtis- 
qu'au  iv«  siècle. 

n.  G. 


Bon  à  tirer  donné  le  12  décembre  1906. 

Le  rédacteur  en  chef.   Tu.  Rkinach. 
Le  t/éranl,  J.  Pktitjeax. 


I«  Puy.  Im|».  H.  MarclicsàOii.  —  l'ojrillor,  Rourlioii  v\  Gamon,  Huccc<'»oiir». 


SYCOPHANTES 


I 

Comme  il  n'existait  à  Athènes  aucune  institution  analogue  à 
celle  du  ministère  public  en  France,  c'était  un  devoir  pour  les 
citoyens  de  dénoncer  les  crimes  ou  délits  dont  ils  avaient 
connaissance  et  d'appeler  sur  leurs  auteurs  la  sévérité  des 
lois  (1).  Le  rôle  d'accusateur  n'avait  rien  d'odieux  (2)  et  les 
plus  illustres  citoyens  d'Athènes  ne  se  firent  jamais  scrupule 
de  l'assumer  (3).  Mais  cette  procédure  donna  naissance  à  bien 
des  abus.  Des  hommes  malicieux,  ou  simplement  indiscrets  et 
querelleurs,  poussés  par  l'envie  de  nuire  ou  par  l'esprit  de 
chicane  (4),  se  mirent  à  intenter  des  accusations  à  tort  et  à 
travers,  en  général  contre  les  citoyens  les  plus  en  vue,  dont  le 
repos  était  ainsi  troublé  sans  avantage  pour  la  chose  publique  (5). 
D'autres  imaginèrent  de  se  servir  du  droit  que  la  loi  conférait 
ainsi  à  tout  homme  libre  (6)  pour  extorquer  de  l'argent  k  ceux 

(!)  Lycurg.,  c.  Leocr.,  A  :  '0  jièv  yip  vôjjlo;  itisuxe  irpoXiveiv  5  ji+,  Stt  itpdfTxttv,  ô  Ôà 
xaff.yopoç  jxTjVÛciv  toù;  tvôyou;  toÎç  ex  xwv  vôjxcuv  tTif.jxtoi;  xxOt9T(ll»Ta;,  ô  ci 
oixarc>i;  xoXz^siv  to-j;  Cck'  i\Looxiotù^  toûtuv  à::o6cty6évxa<  avTu». 

(2)  Hcrmog..,  De  Invent. ^  19  :  'AvtTi^Oovov  yio  xi^wpiav  xaxà  tûv  -^StxTiXÔtwv 
Xx)x€zvsiv. 

(3)  Voir  l'article  Graphe  de  Cailleaier  dans  le  Dictionnaire  des  Antiquités  de 
Saglio- 

(4)  On  assimile  la  ouxoçavria  à  la  roXuTvpajioî'JvT,  (Lyc,  c.  Leoa',  4).  Cf.  Lucien, 
De  hist.  jicrib.^  10,  où  ïuxo^avxix^,  itoX'jzpaYfxoxivT,  répond  à  la  delatoHa  curiosHas 
dX'Ipien,  rt  Plut.,  De  curiosii.^  p.  52.'{  :  xè  xwv  sjxosavxwv  v|vo;  èx  xf,;  xwv  toXj- 
îTpayjiôvwv  zooL-zoloL^  xal  s^xîa;  h-zi, 

(5)Arist.,  /*o/i7.,  V,  4,  I. 

(6)  '0  ^o'jXôjasvo;  'A6T,vaiu)v  oU  t;eaxi  (Eschine,  I,  32-. 
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qu'ils  pouvaient  menacer  d'un  procès  (1).  Dès  le  v*  siècle,  on 
désignait  sous  le  nom  méprisant  de  sycophantes  les  individus 
qui  intentaient  des  actions  à  la  légère,  sans  motifs  ou  pour  des 
motifs  peu  sérieux,  ou  encore  en  vue  d'un  gain  illégitime. 
Bien  qu'une  loi  condamnât  à  mille  drachmes  d'amende  Taccu- 
sateur  qui  laissait  tomber  son  accusation,  ou  qui,  devant  les 
juges,  n'obtenait  pas  le  cinquième  des  suffrages  (2),  le  métier 
de  sycophanle  ne  cessa  pas  d'attirer  un  grand  nombre  de 
désœuvrés  et  de  coquins,  ceux  que  Démosthènes  appelait  les 
«  chiens  du  peuple  (3)  ».  La  condamnation  des  sycophantes  à 
l'amende  ne  paraît  pas  avoir  été  prononcée  ipso  jure^  mais 
seulement  à  la  suite  d'un  nouveau  procès  qui  leur  permettait 
d'exciper  de  leur  bonne  foi  (4).  D'ailleurs,  comme  il  importait 
à  l'intérêt  général  que  les  crimes  contre  la  sûreté  ou  les 
finances  de  l'État  fussent  réprimés,  la  loi  avait  stipulé  que 
certaines  accusations,  choisies  parmi  les  plus  graves,  pourraient 
être  intentées  sans  risques  pour  l'accusateur  (5),  ce  qui  contri- 
buait certainement  à  augmenter  l'audace  et  l'impunité  des 
sycophantes. 

Il 

Il  est  inutile  de  citer  des  textes  pour  préciser  le  sens  de  ce 
mot,  qui  ressort  assez  de  ce  qui  vient  d'être  dit.  Le  sycophantc 
n'est  ni  un  calomniateur,  ni  ce  qu'on  nomme  aujourd'hui  un 
maître  chanteur,  bien  qu'il  puisse  être  ou  devenir  l'un  et  l'autre  ; 
c'est  essentiellement  un  dénonciateur  de  bas  étage,  qui  appelle 
la  vindicte  publique  sur  des  délits  futiles  ou  imaginaires  (6). 

1)  X'jxo'favTiîv  devint  synonyme  d'exlurqutT,  p.  ex.  Di«Klore,  1,17. 
'i)  Caillenier,  art,  (irnphê,  p.  MVÔ'A. 
(.i)  Démosth.,  r.  Arisf.,  p.  182. 

(4)  Caillenier,  i7>iV/.,  p.  IG.'îi. 

(5)  Cf.  Caillenier,  Ibid. 

(6)  Esrhine,  p.  -47,  21  :  A'.aÇoAi,  iocXfôv  i^f.  xa-  a-jxo^avTta. —  Démosth., 
p.  1309,  12  :  ToCxo  Y^ip  è^T.v  6  Tuxofivrr,;,  aÎT'.iTa^ï;  aèv  ::ivTa,  c;s*Aiv^ai  fii  }iT,5tv. 
—  Lysias,  p.  17!,  14  :  T«Tjv  7vxo'far:<ôv  spvov  eît:  xal  toù;  {XT.ôàv  fjjiaptr.x^Taç  i:; 
a'.TÎxv  xx^'.ïTJvï'.  •  èx  TOJtwv  yip  îv  aiX'.sTï  /pT.uaTflîo'.vTo. 


Celte  désignation  était  déjà  ancienne  au  v"  siècle,  car  les 
Comiques  en  font  usage  comme  si  tout  le  monde  la  comprenait. 
Mais  ils  ne  se  sont  pas  donné  la  peine  de  nous  en  expliquer 
l'origine;  le  poMe  Alexis,  cité  par  Athénée,  semble  môme  dire 
qu'il  ne  comprend  pas  ce  mot,  parce  que  le  nom  d'une  chose 
aussi  douce  que  la  figue  ne  devrait  pas  servir  à  désigner  un  ôtre 
acerbe  et  répugnant  comme  le  sycophante  (l).  Le  théâtre 
comique  du  xx*  siècle  n'emploie-til  pas  aussi  des  termes  fami- 
liers et  méprisants  dont  la  signification  n'est  ambiguë  pour 
personne,  mais  dont  Torigine,  quoique  fort  récente,  reste  un 
mystère?  Qu'il  me  suffise  de  citer  comme  exemples  le  mot 
rastaqtiouèrn,  appliqué  à  de  riches  étrangers  qui  font  trop  de 
bruit,  et  celui  de  fimnste,  dont  on  qualifie  certains  mauvais 
plaisants  (2). 

Le  mot  sycophante  comprend  deux  éléments  de  signification 
très  claire  :  t-jxov,  figiie^  et  ^àvrr,;,  substantif  usité  en  composi- 
tion seulement  qui  dérive  de  cpaivsiv,  révéler.  On  emploie  le 
verbe  ©aivsiv,  sans  préposition,  au  sens  juridique  de  dénoncer  (3)  ; 
la^aTi;  est  la  désignation  propre  d'une  accusation  publique  (4). 
Ainsi  les  Grecs,  entendant  ou  prononçant  le  mot  T'jxo^àvrr,;, 
comprenaient  qu'il  signifiait  «  révélateur  ou  dénonciateur  de  la 
figue  ».  A  mesure  que  les  '^aTsi;  ou  accusations  des  sycophanles 
devinrent  plus  fréquentes,  il  sembla  que  le  premier  élément  du 
mot  était  seul  significatif  et  marquait  le  caractère  frivole  et 
intéressé  de  l'accusation,  en  particulier  le  profit  qu'on  en  tirait  : 
d'où  les  expressions  comme  T'jxarn;;,  Tjxoêio;,  TjxooTwao'la;  (5), 

1)  Nuvi  6è  roi;  |ioy6T,pôv  f.Sy  rpo^TsOèv  |  àropfiîv  r.iT.o\r^%i  Sii  xi  -coCO'  o-jtw;  lyt; 
(Kock,  Com.  Fraqm.,  11,365;  Alhen.,  lU,  3,  6). 

(2)  Les  explications  qu'on  a  données  de  ces  deux  mots  ont  la  inrme  valeur  que 
les  <>tyniologies  anciennes  A(isycoplmnle\  je  crois  m»' nie  qu'elles  sont  encore  plus 
absurdes.  Voir,  par  exemple,  l'article  rastaquouere  dans  le  Grand  Dictionnaire 
de  Larousse.  L'explication  par  l'anglais  [rallier  queer)  n'est  qu'un  jeu  d'esprit. 

(3)  Kat  «  ©aivo)  Toî;  Trpy-civsîtv  (Aristoph.,  Equit.,  30r. 

{%)  Particulièrement  contre  ceux  qui  détiennent  des  biens  de  l'État  ou  commet- 
tent des  délits  de  douane  (cf.  Mcicr,  Schomann  et  Lipsius,  Attischer  Prozess, 
p.  2%;. 

(5;  Schul.  Aristoph.  PluL,  873;  Etym,  tnayn.y  s.v.  rjxosivxa..  Cf.  Ilesycbius, 
ê»  V.  Tj%Z9xpiz,  9'jxT,Y0p(x,  aruxoffrxSfx;. 
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qui  furent  employées  parles  Comiques  dans  le  sensde  sycophanie^ 
sans  qu'on  puisse  faire  servir  ces  composés,  évidemment  de 
date  plus  récente,  du  moins  dans  cette  acception,  à  Texplication 
sémantique  de  (JuxooivTTjç. 

Cette  explication  a  déjà  tenté  les  anciens.  La  meilleure 
preuve  qu'ils  n'en  connaissaient  pas  de  bonne,  fondée  sur  un 
vieux  texte  littéraire  ou  juridique,  c'est  qu'ils  en  ont  proposé 
plusieurs,  inventées,  à  ce  qu'il  semble,  de  toutes  pièces  et  sans 
autre  autorité  que  l'analyse  môme  du  mot  qu'il  s'agissait  pour 
eux  d^expliquer. 

1°  Lors  de  la  découverte  du  fruit  de  la  figue,  il  parut  si 
exquis  que  les  Athéniens  voulurent  s'en  réserver  la  jouis- 
sance (1).  L'exportation  des  figues  fut  interdite;  il  y  eut  pour- 
tant des  contrebandiers,  et  ceux  qui  les  dénonçaient  furent  appe- 
lés sycophantes.  Cette  explication  assigne  au  mot  sycophante 
une  antiquité  très  reculée,  véritablement  préhistorique,  puisque 
la  culture  du  figuier  est  antérieure  à  toute  histoire  positive. 
Une  autre  version  attribuait  à  Solon  la  loi  prohibant  l'exporta- 
tion des  figues;  mais  les  deux  textes  de  Plutarque  à  ce  sujet 
sont  contradictoires  et  prouvent  que  la  défense  en  question 
était  attribuée  à  Solon  par  simple  conjecture  et  pour  expli- 
quer le  mot  (Juxo'^àvTTj;  (2). 

2°  Une  étymologie  toute  dilTérente,  qui  nous  a  été  transmise 
avec  quelques  variantes,  oITre  sur  la  précédente  Tavantago  d'in- 
troduire dans  le  problème  un  élément  religieux.  Il  existait  à 
Athènes  des  figuiers  sacrés,  comme  des  oliviers  sacrés,  dont  les 
fruits  ne  devaient  pas  être  livrés  à  la  consommation,  ou  ne 
devaient  Tôtre   que  sous  certaines  réserves  ;   une    année  de 


(1)  Islros,  ap.  Athcn..  III,  p.  74  E  (frafçni.  a.J,  Miillcr);  Schol.  Plat,  ad  Bem^K, 
p.  340  1)  (Ruhnken,  p.  147);  Srhol.  Aristoph.  Vint. y  873;  Elym.  Matjn,^  wxo- 
çïvTta.  Le  schol.  du  Vluttis,  au  v.  3i,  allègue  cette  explication  après  la  suivante 
et  ajoute  (|u'il  en  existe  une  autre  tout  à  fait  al»surde,  rivo  'yt^/pi. 

{2y  IMut.,  Solon,  24  et  Ife  Curinsilate,  p.  o23.  Cf.  HaMkh,  SlaatsfiauithaUunff,  éd. 
Fraenkel,  t.  I,  p.  ")")  :  «  Je  suis  fenncment  convaincu,  dit-il,  que  la  défense  d'ex- 
porter les  fiffues  n'existait  à  aucune  époque  dont  nous  ayons  une  connaissancf 
historique  précise.  » 
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disette,  il  se  trouva  des  gens  pour  voler  les  figues  sacrées,  mal- 
gré la  peine  de  mort  portée  contre  ce  sacrilège  (1);  ceux  qui 
dénoncèrent  les  voleurs  de  figues  furent  appelés  sy€ophantes{2). 

Des  deux  explications  (ou  plutôt  des  deux  groupes  d'explica- 
tions] que  nous  venons  d'indiquer,  la  première  est  restée  la  plus 
populaire  et  la  seule  qui  soit  généralement  connue.  En  1888,  le 
gouvernement  grec  ayant  demandé  au  gouvernement  français 
de  lui  faire  connaître  les  objets  d'art  de  provenance  grecque 
qui  étaient  importés  en  France,  en  violation  de  la  loi  grecque 
sur  les  antiquités,  Larroumet,  alors  directeur  des  Beaux-Arts, 
répondit  par  une  lettre  spirituelle,  où  il  fit  observer  que  les  Grecs 
anciens,  désireux  de  manger  leurs  figues  eux-mêmes,  avaient 
chargé  des  sycophantes  de  surveiller  leurs  frontières.  «  Si  les 
Grecs  modernes,  ajoutait-il,  veulent  manger  eux-mêmes  leurs 
figues  ou,  plutôt,  garder  leurs  précieuses  antiquités,  qu'ils 
chargent  les  douaniers  de  ce  soin  »  (3). 

On  pourrait  alléguer,  à  Tappui  de  cette  explication,  qu'il  a 
certainement  existé,  à  Athènes,  des  lois  prohibant  l'exportation 
de  certains  produits  naturels  et  même  fabriqués  (4)  ;  mais, 
d'abord,  aucun  témoignage,  sinon  les  textes  qui  tentent  d'ex- 
pliquer le  mot  sycopkante,  ne  mentionne  la  défense  d'exporter 
des  figues  ;  en  second  lieu,  si  l'on  avait  donné  un  nom  ou  un 
sobriquet  à  ceux  qui  révélaient  la  sortie  clandestine  des  figues, 
il  faudrait  qu'une  désignation  analogue  eût  existé  pour  ceux 
qui  dénonçaient  la  sortie  du  blé,  dont  l'exportation  était  effecti- 
vement défendue.  Il  n'en  est  rien.  Un  Comique  du  v"  ou  du 
IV*  siècle  a  bien  forgé  le  mot  halophantès^  sur  le  modèle  de 
sykophanlès,  pour  ceux  qui  exportaient  indûment  du  sel,  et  ce 

(1)  Schoi.  Aristoph.  Plut. y  31  ;  Suidas,  s.  v.  SuxoçivcT,;.  Une  explication  un 
peu  différente  est  donnée  par  Festus  (p.  302,  Mùller),  qui  ne  parle  pas  d'une 
famine,  mais  de  vols  commis  parles  jeunes  Ath(^niens*aux  dépens  des  cultiva- 
teurs de  figues. 

(2)  Festus,  /.  c.  Le  vol  des  raisins  était  puni  de  mort  dans  la  législation  de 
Solon  et  de  Dracon  (Plut.,  Sol.,  17;  Alciphron,  III,  40).  S'il  y  a  quelque  vérité 
dans  ces  assertions,  il  devait  s'agir  de  fruits  consacrés. 

(3)  Chroniques  d'Orient^  t.  I,  p.  491. 

(A)  a,  Thalhe'imj  Oriechische  Bechtsalterthiimer,  p.  32, 
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mot  se  retrouve,  dans  le  Curculio  de  Plaute,  sous  la  forme  halo- 
fanta;  mais  ce  n'est  là  évidemment  qu'une  plaisanterie  (!). 
Enfin,  si  Toxplication  ainsi  motivée  était  vraie,  les  anciens  nVa 
eussent  pas  cherché  une  autre  ;  le  seul  fait  qu'on  imagina 
rhistoiredu  vol  des  figues  sacrées  prouve  que  celle  de  la  pro- 
hibition douanière  est  sans  fondement. 

3*  Philomneste,  cité  par  Athénée,  aurait  dit  dans  son  livre 
sur  les  fôtcs  sminlhiennes  de  Rhodes  que  les  amendes  et  les 
impôts  se  payaient  autrefois  en  figues,  en  vin  et  en  huile  ;  les 
percepteurs  de  ces  droits  en  nature,  choisis  parmi  les  citoyens 
les  plus  considérés,  auraient  été  appelés  sycophantes  parce 
qu'ils  exposaient  les  fruits  ainsi  perçus  (2).  —  Philomneste  lui- 
m^me  ne  donne  cette  explication  qu'avec  réserve  (w;  fouu); 
son  texte,  bien  que  tiré  d'un  ouvrage  relatif  à  Rhodes,  ne  dit 
point  qu'il  existât,  dans  cette  île,  de  magistrats  appelés  syco^ 
phantes,  d'ailleurs  complètement  inconnus;  enfin,  l'idée  que 
Texposilion  publique  ou  la  «  présentation  »  des  fruits  perçus 
(toj;  taCiTa  6'.T7:pàTTo^/Ta;  xal  '^aivo^/ra;)  (3)  aurait  pu  donner  nais- 
sance au  nom  des  sycophantes,  est  trop  absurde  pour  qu'il  soit 
nécessaire  de  la  réfuter. 

Les  modernes  ont  proposé  deux  hypothèses  qui  me  semblent 
également  inadmissibles. 

4**  Boeckh,  poursuivant  une  idée  de  Dacier,  croit  que  le 
sycophante  est  celui  qui  fait  une  dénonciation,  saT»^,  à  propos 


1  Plante,  f^urc,  v.  403;  cf.  FVstus,  Ualopanta.  —  Plutarque  (De  Curioê.^ 
p.  :»2:V^  explique  par  une  histoire  anaK»gue  Tétymolo^ie  du  mut  iX:tyj>:o;,  9cili' 
rat,  parce  que.  au  ci>ui*s  d  une  fauiiu»^  vi  Alh.'^nes,  ceux  qui  avaient  du  blé  ne  rap- 
portaient pa-».  UKiis  en  tiraient  seentenient  de  la  farine  pendant  la  nuit;  ceux 
qui  les  espuuinaient  et  écoulaient  le  bruit  d»'s  meules  furent  appelés  iX:ty^;o: 
de  iA£:v.  niiuidre.  et  Trss:..  observer.  Cf.  Bavkh-Kraenkel,  t.  l,  p.  56,  note  a. 
Je  rtKuanpie  encore  qu  iA;Tr.c;o;  est  le  m»*nie  mot  qu'iX-.Tso;,  qui  fait  partie  d'une 
formule  dV\clusion  rehjiieusr^  (Uillim..  Il;mn.  J/n*//.,  au  début)  et  que  Virgile, 
(|ui  connaissait  ce  passai;e.  a  traduit  \K\r  fffir.tnus  Virg.,  Aen.,  VI.  258.*.  Au  lieu 
d  iAiT.io..  une  autre  f^-nuule  orphique  d«ume  itCr  ao;.  qui  est  l'équivalent  exact 
de  profunu^,  »  celui  qui  reste  liesant  la  porte  «lu  temple  ». 

J    Fraym.  hi^t   yjti'c..  IV.  417:  Athenee.  |||,  3.  h    Kaibel  . 

.i  La  xuUate  pv»rte  x-.l;,  Ta:":a  r:ir":o.Ta;  xï;  c^T^ï-'^ovra;,  ce  que  MûUer 
liM.luit  .  {Jui  U^iec  tr.ri'j^iHUit  tt  m  fi^cu  fubluo  ifTpruesentaUini. 
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d'un  objet  de  peu  de  valeur  comme  une  figue  (1),  qui  cherche 
querelle  à  propos  de  figues  (nous  disons,  je  ne  sais  depuis  quand, 
à  propos  de  bottes,  sans  qu'on  puisse  décider  s'il  s'agit  de 
chaussures  ou  de  bottes  de  foin).  Le  tort  de  cette  explication, 
c'est  de  ne  s'autoriser  d'aucune  analogie  tirée  du  grec.  Dans 
(jjxoçà^/TTj;,  le  mot  Tjxov  est  certainement  complément  direct  de 
oaivd),  et  non  complément  circonstanciel.  En  second  lieu,  rien  ne 
permet  d'affirmer  que  la  figue  ait  jamais  été  citée  en  Attique 
comme  le  type  d'un  objet  de  peu  de  prix  ;  on  aurait  tort  de  tirer 
celte  conclusion  d'un  passage  des  Achamiens,  d'où  elle  ne 
parait  nullement  ressortir  (2).  Il  n'existe  en  grec  aucune  expres- 
sion où  entre  le  nom  de  la  figue  et  que  Ton  puisse  rapprocher 
des  locutions  latines  noîi  nauci,  non  flocci  facio^  pas  plus  que  de 
l'expression  française  :  «  Je  m'en  soucie  comme  d'une  guigne.  » 
Ainsi  l'étymologie  de  Boeckh  ne  me  parait  pas  admissible, 
bien  qu'elle  soit  évidemment  moins  déraisonnable  que  celles 
des  historiens  et  grammairiens  de  l'antiquité. 

3*  l'ne  autre  explication  a  été  suggérée,  sous  toutes  réserves, 
par  Silll,  dans  son  ouvrage  sur  les  gestes  des  Grecs  et  des 
Romains  (t3).  Les  anciens  connaissaient  déjil  le  geste  obscène 
qui  s'appelle  encore  far  la  fica  en  italien  et  faire  la  figue  en 
français.  Comme  tous  les  gestes  de  ce  genre  et,  l'on  peut  ajouter, 
comme  toutes  les  expressions  injurieuses,  celui-ci  avait  primi- 
tivement pour  objet  d'exercer  une  action  nocive  à  distance,  par 
conséquent  magique,  sur  un  objet  ou  sur  un  être  vivant.  Si 
cet  objet  ou  cet  être  est  lui-môme  doué  d'une  vertu  dangereuse, 
le  geste  la  neutralise  et  Tannule;  si,  en  revanche,  l'ôtre  ainsi 
désigné  (par  le  geste  ou  par  la  parole,  peu  importe)  est  inof- 
fensif, le  fait  constitue  une  injure,  c'est-à-dire  qu'il  cause  gra- 


(1)  Boeckh-Frftnkel,  t.  I,  p.  56,  note  6. 

(2)  Aristoph.,  Acharn.,  517  sq.  U  s'agit  d'hommes  mal  intentionnés  qui  dénon- 
çaient (c5'w»xo?ivToyv)  comme  provenant  de  Mégare  toutes  sortes  de  marchandises, 
petites  tuniques,  conccmibres,  lapereaux,  gorets,  gousses  d  ail,  grumeaux  de  sel. 
Au  V.  520,  il  y  a  dix-jov  (ccmcombre)  et  non  jGxov  (figue). 

(3)  Sittl,  Gebardeti  der  Griechen  und  Hômer,  p.  103,  note  i  i  n  Eê  mUisle  dann 
sein  das8  rjxof  iv-rr,;  eigentlkh  i6pi»TT,;  bedeulele.  n 
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tuitcmcnt  un  tort  au  prochain.  Le  sycophante  aurait  donc  pu, 
à  l'origine,  t^tre  un  insulteur,  i6piTT7^;.  On  pourrait  aussi«  ce 
que  n  a  pas  fait  M.  Sittl,  rappeler  le  geste  obscène  de  Baubo,  la 
servante  d'Eleusis  (l\  qui  aurait  pu,  à  la  rigueur,  être  qua- 
litîi^e  de  {rjxo^avrpia.  mot  qu'on  renconti-e  comme  féminin  de 
yjxo^ivTTi;  ^2V  Mais  les  explications  de  ce  genre  se  heurtent  à 
une  objection  fatale.  Quand  même  a-jxotpx/rr,^  eût  été  très  an- 
ciennement synonyme  d'iCpia-n;;,  l'idée  d'un  dommage  causé  à 
autrui  par  un  geste  n'aurait  pu  se  spécialiser  à  tel  point  que 
TuxoïivTT.^  fût  devenu  synonyme  et  exclusivement  synonyme 
d'accusateur  frivole  ou  malicieux  :  il  faudrait  tout  au  moins  que 
la  langue  grecque  eût  gardé  d'autres  emplois  du  mot  xjxomvtt.^, 
impliquant,  par  exemple,  une  action  nuisible  exercée  par  des 
prot^édés  magiques.  Or,  il  sulfit  d'ouvrir  le  The^^urus  pour  se 
convaincn^  qu'une  pareille  acception  du  mot  est  inconnue. 

III 

Si  la  Si-ilution  que  je  vais  proposer  à  mon  tour  est  recevable, 
elle  devra  satisfain*  aux  conditions  suivantes  :  I*  conserver 
au  vorbt^  ça;v£i>  cl  au  substantif  dérivé  toute  l'énergie  de  la 
sicnitiration  primitixe.  qui  implique  la  révélation  d'une  chose 
inconnue  ou  mxstérioust^:  2'  con>er\er  à  l'élément  tGxov  le 
sons  propro  do  tkuo,  do  fruit  du  tiguier,  qui  semblait  incon- 
tostaMo  AUX  anoions  :  S'  oxpliquor  clairement  et  immédiatement 
1  ïtiro  ilo  doliîtion:  4'  jusliiur  lo  Ji^crtslit  attaché  à  cette  forme 
do  i^il:\;ion:  Tv  oxrliquor  la  haulo  antiquité  du  mol,  que  les 
anvion>  en»  i1:jà  f^rossor/ao  on  lo  faisant  contemporain  de  la 
prrmioiv  ^  uiîinv  o!ii  t-iiuior  oî  qui  soulo  peut  rendre  compte  de 
l'mipov>il.iii:i  vu  >;  <;nl  tr.u\o>  ]o>  historiens  et  les  gram- 
WAirion<  4^0  t.c.îniî  ;;rr  i  :y,n;'./«i:  o  raisonnable  de  Tuxuz^irrrr^^ . 

le  croi>  oui  ma  s.  \:tu  r.  >ssî  >:,iit  s  ces  conditions  et  j'ajoute 

=     C.toiY-     Ktrv  .  .    .''  ■        r-      * 
n.^  ^    f^  x-    vs      .»r    n.     .  ••-    .«-.^    ,  i.  ..r.    .,7^.-    f-..:    :-niii».  y<    s«:v£:v   «Su»    1^  «ms 
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qu'elle  en  remplit  encore  une  autre,  non  moins  importante  à 
mes  yeux,  bien  que  toutes  les  tentatives  antérieures  d'expli- 
cation Taient  méconnue.  La  langue  grecque  possède  un  sub- 
stantif ancien  formé  exactement  comme  sycophante  :  c'est 
hiérophante  (1).  Il  faut  que  Tétymologie  admise  établisse  une 
relation  étroite  entre  ces  deux  mots. 

Qu'est-ce  que  V hiérophante 'i  C'est  celui  qui  révèle  («patvei) 
les  Upà,  c'est-à-dire  les  objets  sacrés  dont  la  vue  était  interdite 
au  vulgaire,  qui  étaient  tirés  de  leur  cachette  et  produits  devant 
les  mystes  au  dernier  acte  de  Tinitiation  d'Eleusis. 

Dans  deux  mémoires  devenus  rapidement  célèbres,  qui 
ont  été  lus  à  l'Académie  des  Inscriptions  (2),  M.  Foucart  a 
réuni  et  discuté  tous  les  témoignages  antiques  relatifs  au 
rôle  de  Thiérophante  dans  les  mystères.  Je  ne  puis  alléguer  ici 
de  textes  qui  lui  aient  échappé,  sans  doute  parce  qu'il  les  a 
cités  tous.  Mais  il  est  permis  de  ne  pas  être  toujours  d'accord 
avec  lui  sur  l'interprétation  qu'il  en  a  donnée. 

M.  Foucart  distingue  les  actes  rituels  des  mystères  en  trois 
catégories  :  les  actes  (Ta  Spco[jL6va),  les  révélations  ou  exhi- 
bitions (-ra  o£'.xv'jijLsva)  et  les  paroles  (Tot  îxevôijLsva)  (3).  Il  propose, 
sous  réserve,  de  compter  parmi  les  actes  ce  que  l'auteur  des 

(1)  Comparer  ô&Y'.o^ivTr,;,  ûoposivcr,;,  veoçivcr,;,  mots  rares.  —  A  l'époque 
impériale,  on  forgea,  par  analogie,  le  néologisme  sébastophanle  ;  des  prêtres  et 
des  prêtresses  du  culte  des  empereurs  sont  dits  «CaaxocpivTai  (C.  1.  G.,  3126, 
4016,  4017;  Waddington,  Inscr.  d'Asie  Mineure,  755,  1178;  Ath.  MitUi.,  XXU, 
p.  39,  481;  XXI V,  p.  429)  et  «SajTOïxvTsî;  (C.  l.  G.  4017,  4031);  une  femme,  à 
Ancyre,  est  dite  «6aiTo?avToûïx  (Perrot,  Galalie,  n.  123;  cf.  Beurlier,  Culte  des 
empereurs,  p.  193.)  Deux  fois,  en  Asie  Mineure,  on  rencontre  le  môme  person- 
nage qualifié  à  la  fois  de  «ôïfftoçivTT,;  et  de  tepo^ivrr,;  xwv  jiuffTT,piti>v  (Koerte, 
Ath.  Mitth.,  XXIV,  p.  432.)  Si  le  sébastophanle  révélait  (ÎïTjVcv)  quelque  chose 
dans  les  cérémonies  du  culte  impérial,  ce  ne  pouvait  être  que  des  effigies  ou  des 
insignes  des  empereurs  ;  cela  fait  songer  au  mystérieux  Téx;xup  qui,  en  Asie 
Mineure  encore,  était  l'objet  du  culte  loyaliste  des  îivo:  TcxuLopcToi  (Ramsay,  Stu- 
dies  in  the  eastern  Homan  provinces,  1906,  p.  346.) 

(2)  Recherches  sur  l'origine  et  la  nature  des  m f /si ères  d'Eleusis,  1895;  Les  grands 
mystères  d'Eleusis,  1900.  Dans  les  notes  du  présent  article,  ces  mémoires  sont 
désignés  ainsi  :  Foucart  I  et  Foucart  IL  M  serait  bien  désirable  que  Tauteur  les 
réimprimât,  le  tirage  à  part  du  premier  étant  depuis  longtemps  épuisé  et 
introuvable. 

(3)  Foucart,  ï,  p.  43. 
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P/nlosophoumena  regarde  comme  le  mystère  culminant  de 
IVpoptie  :  Texallation,  par  Thiérophante,  d'un  épi  de  blé  mois- 
sonné en  silence  (èv  TwiTOp  TeOspiTjjiivov  <r:àytiv).  Mais  il  s*agit  là 
bien  moins  d'un  acte  que  d'une  exhibition  :  le  texte  grec 
emploie  d'ailleurs  le  verbe  sii'.oetxvjvai  (1).  Cet  épi  que  montre 
rhiérophante  représente,  à  mon  avis,  le  produit  du  mariage  du 
prùtre  et  de  la  prêtresse  qui  constitue  un  des  actes  mystiques 
les  plus  importants  du  rituel;  le  prêtre  et  la  prêtresse,  dans 
cet  épisode,  figurent  le  dieu  céleste  et  la  déesse  chthonienne 
—  en  langage  mythologique,  Zeus  et  Démêler  —  dont  Tunion 
assure  la  fécondité  des  champs.  S'il  m'était  permis  d'adresser 
une  critique  d  ensemble  à  des  travaux  que  j'admire  autant  que 
personne,  je  dirais  que  mon  savant  maître  a  trop  perdu  de  vue, 
ou  n'a  peut  être  pas  reconnu  le  caractère  primitif  et  magique 
du  rituel  éleusinien.  Tout  rituel  primitif  est  à  l'origine  magique, 
c'est-à-dire  qu'il  prétend  exercer  une  douce  contrainte,  une 
contrainte  sympathique  sur  les  forces  latentes  de  la  nature. 
Avant  que  l'homme  eût  des  animaux  domestiques  et  des 
céréales,  le  rituel  magique,  comme  il  existe  encore  chez  les 
Aruntas  d'Australie,  avait  pour  objet  d'assurer  la  multi- 
plication du  gibier,  soit  par  des  danses  où  les  hommes 
imitaient  Tapparence  et  les  attitudes  des  animaux  désirables. 
soit  par  de  ï:ro>>ières  images  qui  étaient  censées  attirer  les 
animaux  en  les  tiguraut.  Dans  la  phase  suivante  de  la  civili- 
s;ilion,  celle  Jo  la  culture  de  la  terre,  il  s'agit  de  promouvoir 
et  Je  stimuler  la  tWouJitè  Ju  sol  par  le  simulacre  d'une 
ur.i.^u  qui  doit  Jouuer  naissance  à  la  vie.  Le  culte  familial  de*« 
F.LiiîiolpiJos  d'Eleusis,  m\>Jidé  plus  tard  dans  son  esprit  par 
dos  influences  Ju  Jehors,  mais  conservé   Jans   ses   éléments 


..• '^   :  .i  .7.1  .ca..  ..-"«!  j  ,'1  >  .••;•',-     v:   ; ..    j  1 -4.:  ?^a:-ianf  p&s  bifsoîB 
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essentiels  sous  la  tutelle  de  TÉtat  athénien,  comprend  comme 
acte  principal  une  hiérogamie,  le  mariage  de  la  Mère  du  Blé 
avec  le  Père  du  Blé,  et  comme  dernier  terme  Texallation  d'un 
épi  de  blé,  image  en  raccourci  de  toute  une  moisson  (1). 
Cet  épi,  solennellement  montré  aux  fidèles,  témoignait  que 
Tunion  avait  été  féconde  et  que  le  drame  magique,  proposé  en 
exemple  aux  forces  do  la  terre  et  du  ciel,  avait  été  joué  jusqu'au 
bout.  On  voudra  bien  remarquer  que  je  ne  parle  ni  de  symboles 
ni  de  symbolisme,  mots  qui  doivent  être  exclus  de  toute 
recherche  relative  aux  religions  primitives,  parce  que  Tidée 
qu'ils  représentent  est  absente  de  toutes  les  religions  de  ce 
genre  dont  nous  possédons  une  connaissance  quelque  peu 
exacte. 

L'hiérophante  eumolpide  révèle  et  exhibe  un  épi  de  blé, 
en  grec  <r:ày  u;  ;  on  aurait  pu  le  qualifier  de  stachyphante.  Si  on 
ne  Ta  pas  fait,  c'est  qu'il  exhibait  encore  autre  chose;  mais 
nous  ignorons  la  nature  des  \t^h.  d'Eleusis  et  comme  ces  Upi 
devaient  rester  secrets,  les  Grecs  se  sont  contentés  de  les 
désigner  par  ce  mot  vague  dans  le  composé  qui  est  devenu  le 
nom  de  l'ofHciant. 

11  est  certain  que  toutes  les  anciennes  familles  d'Athènes 
avaient  leur  culte  familial,  et  il  est,  a  priori^  plus  que  vraisem- 
blable qu'à  une  époque  où  le  Panthéon  grec  n'était  pas  formé, 
les  différents  cultes  avaient  pour  objet  la  multiplication,  par  les 
procédés  de  la  magie  sympathique,  des  produits  naturels  qui 
contribuaient  au  bien-être  des  hommes.  Lorsque  l'État  athénien 
prit  sous  son  patronage  le  culte  familial  des  Eumolpides, 
lorsque  les  mystères  d'Eleusis  devinrent  une  institution  natio- 
nale, les  autres  cultes  tombèrent  nécessairement  dans  l'oubli  ; 
ceux  qui  survécurent,  à  l'état  plus  ou  moins  fragmentaire, 
cédèrent  à  la  tendance  de  se  subordonner  au  culte  officiel 
d'Flleusis  et  d'y  prendre  une  place  modeste,  comme  des  épi- 
sodes secondaires  du  rituel. 

(1)  C'est  peut-rtrc  pourquoi  Porphyre  assimilait  Ihiérophante  au  tlt'iuiurge 
(ap.  Eus.,  Praep.  Evang.,  III,  lli;. 
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IV 

Le  parcours  de  la  route  qui  va  de  l'EIeusinion  d'Alhènes  à 
TKleusinion  d'Eleusis,  désigné,  dans  le  langage  populaire, 
sous  le  nom  de  Voie  Sacrée,  est  tout  jalonné  de  petits  sanc- 
tuaires qui  sont  les  centres  d'anciens  cultes  analogues  à 
celui  des  Eumolpides,  mais  qui,  moins  favorisés  par  la  sélec- 
tion, paraissent  réduits,  à  Tépoque  classique,  au  rôle  de 
stations  où  les  initiés  s'arrùtent  un  instant  et  accomplissent 
certains  rites,  subordonnés  dans  leur  pensée,  comme  dans  le 
rituel,  au  but  final  de  la  procession  dont  ils  font  partie. 

Je  citerai  comme  exemple  la  chapelle  ou  demeure  du  héros 
Crocon,  dont  le  nom  signifie  safran.  Il  y  avait  là  autrefois, 
nous  pouvons  en  être  assurés,  le  centre  du  culte  familial  des 
Croconides,  ayant  pour  but  la  multiplication  des  fleurs  de 
safran.  Les  mystes  s'y  arn^lent  après  avoir  dépassé  les  lagunes 
sacrées  ^'Pr.ToO,  théâtre  d'un  vieux  culte  du  poisson  ;  ils  en- 
tourent leur  main  gauche  et  leur  pied  droit  de  bandelettes 
couleur  de  safran,  puis  ils  poursuivent  leur  chemin  fl\  Ce  rite 
n'est  qu'une  atténuation,  comme  on  en  constate  souvent  dans 
tous  les  pays,  d'un  rite  primitif  qui  consistait,  pour  les  fidèles, 
à  se  barbouiller  de  safran,  comme  les  fidèles  du  génie  des 
viirnobles  se  barbouillaient  de  lie  aux  Dionysia.  Une  fois  Fidée 
dt»  la  magie  sympathique  introduite  dans  l'élude  des  rituels, 
les  détails  les  plus  bi/arros  fu  apparence  s'expliquent  avec  une 
extrême  facilité. 

In  autre  exemple,  où  nous  devons  insister,  est  fourni  par 
un  polit  sanctuaire  très  voisin  d'Athène-^,  placé  sur  la  route 
d'KbMi<i<  un  peu  avant  le  |xiss;ii:e  du  t'.éphise  :  c'est  le  sanctuaire 
de  la  î'annlle  vies  P-i».:i:Ji':*ii.  dont  l'éponyme  s'appelait  Phy- 
talos  Lo  nom  o<l  Iranspan^nl  :  ^jti)-.!  désigne  une  plantation* 
un  Noiyer,  une  pcpinièro.  <hi  montrait  on  cet  endroit  le  tom- 
t»v\ui  do  IMiNtal^^.  tt  !c<  .iuî:ritt's  dKUnisi*  y  entretenaient  un 
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petit  édifice  consacré  au  culte  des  déesses  cleusiniennes,  Démé- 
ter  et  Cora.  (1).  Les  mystes  s'y  arrêtaient,  probablement  au 
retour  comme  Vu  supposé  M.  Foucart  (2).  Tout  le  quartier, 
qui  descendait  jusqu'au  Céphise,  portait  le  nom  de  Uoa  o-uxtI,  le 
figuier  sacré  ;  on  ne  dit  pas  si  les  mystes  y  mangeaient  des 
figues  et  cela  nous  importe  peu  ;  Tessentiel,  c'est  que  nous  avons 
là  un  sanctuaire  du  culte  et  de  la  culture  du  figuier,  comme 
Eleusis  est  le  sanctuaire  du  culte  et  de  la  culture  des  céréales, 
et  que  les  prêtres  d'Eleusis  avaient  pris  cet  emplacement  sous 
leur  protection,  non  seulement  en  ordonnant  aux  pèlerins  de 
s'y  arrêter,  mais  en  y  construisant  et  en  y  entretenant  un  temple 
de  leurs  déesses. 

Grâce  à  Pausanias,  qui  a  copié  l'inscription  gravée  sur  la 
tombe  de  Phytalos  (3),  nous  savons  quelque  chose  sur  le  culte 
desPhytalides  et  sur  la  légende  sacrée  qui  l'autorisait.  Phyta- 
los, roi  du  pays,  accueillit  dans  sa  maison  Déméter  errante  ;  en 
récompense  de  son  hospitalité,  elle  lui  «  révéla  le  fruit  de  l'au- 
tomne que  les  mortels  appellent  la  figue  divine.  »  L'endroit 
conserva  le  nom  de  Figuier  sacré  parce  que  c'est  là  que  furent 
produites  les  premières  figues,  le  plus  ancien  fruit  cultivé  de 
l'Attique.  Cette  culture  fut  un  grand  bienfait  pour  les  hommes, 
non  seulement  parce  qu'elle  contribua  à  les  nourrir,  mais  parce 
qu'elle  adoucit  leurs  mœurs  et  leur  fit  connaître  des  rites  de 
purification,  où  la  figue  et  le  bois  de  figuier  jouent  un  grand 
rôle  (4).  Un  peu  au-delà  du  Figuier  sacré  était  un  autel  à  Zeus 
Meilichios,  où  lesPhytalides,  avec  du  suc  des  figuiers  sacrés  (?), 
avaient  purifié  Thésée  du  meurtre  de  son  parent  Sinis  (5).  Le 
nom  de  Zeus  Meilichios  —  la  grande  divinité  des  Diaisia 
athéniennes   (6)  —  ne  peut  être  expliqué  que  par  celui  de  la 

(1)  CI.   A.  IV,  1,  p.  nO;  cf.  Foucart,  lî,  p.  124. 
{2)Ibid,,  11,  p.  22,  104. 

(3)  Pausanias,  I,  37. 

(4)  Athon.,  III,  "Ï4  ;  Hesych.  s.  v.  'HYTjtT,p(a« 

(5)  Cf.  Plut.,  Thés.,  12  et  T<'>plTpr,  AttlaCke  Genealof/ie,  p.  24*2. 

(6)  Sur  les  Diaisia,  voir  Tarticle  de  Stengel  dans  Pauly-Wissowa.  11  est  certain 
que  cette  vieille  f»He,  qui  ^tait  (\é}h  en  décîadence  au  v«  siècle^  offrait  tous  les 
caractères  d'une  fête  agricole. 
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figue  dans  le  parler  ionien,  [Xc'lXiyov.  Nous  avons  à  ce  sujet 
le  témoignage  formel  de  deux  historiens  :  les  Naxiens  appe- 
laient la  figue  [jLEtX'.yov  (1).  C'est  plus  tard  seulement,  le  nom 
de  T'jxov  ayant  prévalu  pour  désigner  le  fruit,  que  Ton  fit  de 
ce  Zeus  un  dieu  bienveillant  (de  [xetXlTTC'.v,  apaiser),  ou  qu'on 
l'identifia,  par  exemple  au  Pirée,  à  quelque  baaUmelek  phéni- 
cien (2).  Cette  dernière  assimilation  est  le  produit  évident  d'un 
jeu  de  mots  et  il  faudrait  tout  le  parti  pris  d'un  Movers  ou  d'un 
Victor  Bérard  pour  attribuer  une  origine  sémitique  au  dieu 
Meilichios  des  Diaisia  athéniennes  ou  du  culte  familial  des 
Phytalides  (3).  Meilichios  est  un  adjectif,  comme  par  exemple 
Tépilh^te  de  Poséidon,  hippios,  chevalin  ;  ces  deux  épithèles, 
comme  mille  autres,  sont  le  produit  d'une  époque  d'adaptation 
et  de  syncrétisme  où  les  dieux  du  Panthéon  grec,  enfin  cons- 
titué, absorbèrent,  en  se  les  partageant,  les  vieilles  divinités 
animales  et  végétales,  le  cheval  sacré,  itt^to;,  comme  le  figuier 
sacré,  [xeiXiyov.  Donc,  le  démon  dos  Phytalides  est  le  figuier, 
comme  le  démon  des  Eumolpides  est  le  blé.  Le  parallélisme  est 
presque  complet  entre  les  deux  légendes.  A  Eleusis  comme  à 
Iliéra  Syké,  la  divinité  féconde  est  reçue  par  le  héros  local  et  le 
récompense  par  le  don  d'un  produit  du  sol;  à  Eleusis  comme 
à  Iliéra  Syké,  on  célèbre  le  souvenir  de  ce  don  précieux, 
qui  civilisa  les  hommes,  leur  enseigna  les  rites  sacrés  et  les 
nourrit  (4).  Mais  l'analogie  ne  pouvait  s'arrêter  là. 


(1)  Fraffm.  hisl,  graec^  IV,  304  :  xi  vip  aO%7.  {xctXi/x  xsXcItOxi. 

(2)  Cf.  Foucart,  /?«//.  de  corresp.  hellén.,  t.  VII,  p.  507. 

(3)  Ces  cultes  pouvaient  originairement  «"«Ire  identiques.  On  sait  par  Thucydide 
et  d'autres  auteurs  que  les  Diaisia  se  célébraient  hors  d'Athènes  et  Ton  est 
convenu  d'en  placer  le  théâtre  sur  le  cours  de  Tllissus  ;  mais  cette  localisation 
n'est  nullcnicMit  démontrée  et  les  Diaisia  ont  pu  fort  bien  être  célébrées  à  Hiéra 
Syké  (cf.  Judeich,  Topographie  von  Alhen,  p.  362.)  Aug.  Mommsen  n'admet  pas 
la  confusion  des  rites  de  Meilichios  avec  les  Diaisies,  mais  il  croit  à  l'existence 
de  Diaisies  rustiques,  de  petites  Diaisies  à  côté  des  grandes  {Feste  der  Stadt  Athen, 
p.  -423. 

{\)  Cf.  sur  la  nature  dos  bienfaits  de  Déméter  (xapzofopo;,  6cï|io5^po;),  Isocr., 
I^anei/.,  2H.  On  en  disait  autant  d'Osiris  et  d'Isis  en  Kgyptr  .Koucart,  I,  p.  16). 
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Si  la  culture  du  blé  suppose  le  labourage,  invention  de 
Thôle  éleusinien  de  Déméter,  Triptolèmc,  la  culture  du  figuier 
comporte  une  opération  plus  délicate  et  plus  difficile,  la  capri- 
fication,  encore  usitée  de  nos  jours.  Le  figuier  sauvage  est  un 
arbre  à  fleurs  mâles;  il  était  appelé  bouc,  xpàyo;  (1),  en  Mes- 
sénie,  et  caprifictis,  c'est-à-dire  «  figuier-bouc  »  par  les  Ro- 
mains. Pour  faire  mûrir  les  fruits  du  figuier  cultivé,  ficus 
carica,  on  imagina  très  anciennement  de  les  soumettre  à  Tin- 
fluencc  des  fleurs  et  des  branches  du  figuier  sauvage,  parce  que 
ces  dernières  nourrissent  des  pucerons  qui  percent  de  trous  la 
surface  du  fruit  cultivé  et  en  facilitent  ainsi  la  maturation  (2). 
L'opération,  qui  comporte  de  nombreuses  variantes,  ressemble 
beaucoup  à  celle  que  représentent  des  bas-reliefs  assyriens,  où 
un  génie  ailé  ou  un  roi-prôtro  (3)  procèdent  à  la  fécondation 
artificielle  du  dattier.  Je  ne  cherche  pas  à  savoir  si  la  caprifi- 
cation  est  un  procédé  vraiment  utile,  ou  si  ce  n'est  qu'une 
vieille  superstition  de  jardiniers;  je  laisse  cette  discussion  aux 
botanistes  qui  ne  se  sont  pas  encore,  que  je  sache,  mis  d'ac- 
cord à  ce  sujet.  Mais  ce  qui  est  certain  et  ce  qui  importe  ici, 
c'est  que  pareille  opération  n'a  pu  ni  être  suggérée  par  le 
hasard,  ni  instituée  par  des  raisons  théoriques,  sous  l'influence 
d'idées  plus  ou  moins  exactes  sur  la  physiologie  des  végétaux. 


(1)  Paus.,  IV,  20,  1-3. 

(2)  Pline,  XI V,  21  (trad.  Litlré)  :  «  La  figue,  seule  entre  tous  les  fruits,  arrive 
d'une  façon  merveilleuse  à  la  maturité...  On  nomme  caprifique  le  figuier  sau- 
vage, qui  ne  mûrit  jamais,  mais  qui  donne  aux  autres  ce  qull  n*a  pas  lui- 
mi^me.  Ce  figuier  engendre  des  moucherons;  ces  insectes  volent  sur  le  figuier 
cultivé  et,  criblant  de  morsures  la  figue,  c'est-à-dire  ouvrant  les  pores  du  fruit, 
ils  introduisent  le  soleil  et  Tair  fécondant.  C'est  pourquoi  dans  les  plantations 
de  figuiers  ou  place  un  caprifique  au-dessus  du  vent,  pour  que  le  souffle  emporte 
sur  les  figues  le  vol  des  moucherons.  Partant  de  là,  on  a  imaginé  d'apporter 
d'ailleurs  des  tiges  de  caprifique,  de  les  attacher  ensemble  et  de  les  jeter  sur  le 
figuier  domestique  ». 

{3}  Cf.  Frazer,  Early  origin  of  Kingship,  p.  13a.  L'explication  de  ces  bas-reliefs 
a  été  donnée  en  1890  par  le  prof.  Tylor. 
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Toute  explication  de  ce  genre  impliquerait  un  anachronisme  : 
la  priorité  de  la  science  sur  la  religion.  L'opération  caprifiquc, 
comme  celle  de  la  fécondation  des  palmiers,  est  religieuse,  et 
elle  a  été  religieuse,  exclusivement  religieuse,  avant  de  devenir 
utilitaire.  Ce  n'est  qu'un  de  ces  npmbreux  exemples  de  ma- 
riages sacrés,  de  hiérogamies,  instituées  par  les  hommes  en  vue 
d'accroître  et  de  multiplier  les  forces  naturelles  et  dont  quel- 
ques-unes sont  restées  en  usage  parce  que  le  hasard  a  voulu 
que  les  effets  en  fussent  utiles  (1).  Si  les  Grecs  ont  admis  que  le 
premier  figuier  cultivé  avait  poussé  et  porté  des  fruits  près  du 
Céphise,  c'est  qu'il  y  avait  là  un  très  ancien  culte  dont  le  figuier 
était  l'objet.  Avant  de  devenir  article  de  commerce,  la  figue 
sacrée  a  dû  ôtre  réservée  à  des  cérémonies  religieuses,  à  des 
banquets  solennels;  en  la  mangeant,  les  fidèles  croyaient  qu'ils 
s'assimilaient  la  substance  du  dieu.  Ils  avaient  donc  toute  rai- 
son de  soigner  leurs  figuiers,  de  favoriser  la  multiplication  de 
leurs  fruits;  ils  le  firent  par  dévotion,  avant  de  le  faire  par 
intérêt. 

L'équivalent,  à  Eleusis,  de  ce  mariage  magique  qui  conduisit 
à  la  découverte  de  la  caprificalion  sur  les  bords  du  Céphise  (et 
sans  doute  aussi  ailleurs),  est  tout  simplement  le  labourage.  On 
a  vainement  cherché  à  découvrir  ce  qu'on  pourrait  appeler  les 
ori(/ines  laïqurs  de  la  charrue;  il  n'y  a  d'origine  laïque  pour 
aucune  des  grandes  inventions,  parce  que  l'humanité,  aux 
débuts  de  la  civilisation,  n'est  pas  laïque,  mais  entièrement 
religieuse.  Le  soc  de  la  première  charrue  qui  laboura  le» 
champs  rariens  n'était  nalurellement  pas  un  symbole,  car  il  ne 
pouvait  alors  ôtre  question  de  symbolisme;  c'était  vraiment, 
aux  yeux  de  ces  sauvages  d'avenir,  l'instrument  qui  ouvrait  le 
sein  de  la  grande  Mère  pour  la  féconder.  Le  premier  savant  qui 
ait  dit  cola  clairement,  Ilahn,   écrivait   en    1898  (2j  ;  si    les 


(1)  Cf.  Cullea,  mythes  et  reliffions,  t.  H,  p.  xii,  xiv. 

(2)  E.  Hahn,  Uemeler  und  Iktubo,  Liibeck,  1898  (voir  mon  compte  rendu  de  ce 
livre  dans  la  Revue  critique,  1898,  II,  p.  UU).  —  «  P.  4S  :  Die  herrscfiende  Vor^ 
stelluny  lui  dans  die  Ackererde  den  Schoss  der  grossen  Oottini  der  AUmuttertrdê 
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grandes  découvertes  sont  bien  anciennes,  les  premières  tenta- 
tives raisonnables  pour  les  expliquer  datent  d*hier. 

Ce  mode  primitif  d'hiérogamie  passa  dans  Tusage  et,  deve- 
nant utilitaire,  se  laïcisa.  Mais  la  magie  ne  perdit  pas  ses  droits. 
Elle  imagina  une  nouvelle  hiérogamie,  fondée  sur  le  principe 
quasi-universel  de  la  magie  sympathique  ou  imitative.  Le  com- 
merce des  sexes  fut  proposé  en  exemple  aux  forces  de  la  nature 
et  censé  agir  sur  elles  comme  un  stimulant.  Nous  avons  trouvé 
une  hiérogamie  de  ce  genre  à  Eleusis,  commémorant  Tunion 
charnelle  de  Déméter  et  de  Kéléos  (1)  ;  quelque  chose  d'ana- 
logue existait-il  dans  le  culte  des  Phytalides?  Il  y  a  lieu  de  le 
croire.  Dans  la  légende  évhémérisée  et  atténuée,  Déméter 
reçoit  simplement  l'hospitalité  chez  des  mortels;  mais  on  a  la 
trace,  du  moins  à  Eleusis,  d'une  union  plus  intime  entre  la 
déesse  et  le  héros  local.  Si  Phytalos  a  été  Tamant  de  Déméter  à 
Hiéra  Syké,  le  culte  du  Figuier  devait  comporter  une  hiéro- 
gamie comme  celui  du  blé.  D'ailleurs,  les  anciens  savaient 
qu'une  hiérogamie  était  un  épisode  essentiel  de  tout  culte 
mystique  ;  Alexandre  d'Abonoloichos,  le  faux  prophète  de 
Lucien,  ne  manqua  pas  d'en  célébrer  une  avec  sa  jolie  com- 
plice Rutilia  (2). 

VI 

Je  sortirais  de  mon  sujet  et  je  répéterais  des  choses  déjà  dites 
si  je  voulais  insister  ici  sur  l'importance  religieuse  du  figuier 

darstelU..,  Ebenso  wird  der  geschlechtliche  Verkehr  mil  dem  Weibe  bei  den  Grie- 
chên  mil  der  Ackerflur  und  dem  PflUtfen  verg lichen...  Dann  iat  die  achneidende 
Pflugschaar  das  Symbol  des  Phallus^  der  den  Schoss  der  Erde  aufreisal  und  aie  ao 
zur  Fruchlbarkeil  zwingl.  » 

(1)  Grég.  Naz.,  Oral.,  39,  4;  Schol.  Arist.,  p.  22.  Déméter  demande  à  Kéléos, 
père  de  Triptolèrae,  où  est  sa  fille;  pour  obtenir  la  réponse  qu'il  sollicite,  elle 
•e  donne  à  lui  et  le  récompense  en  outre  par  la  révélation  du  blé  (jiia66v  xOtoÎ; 
i'Ro6{o<i>9i  TT,;  jxT,vJïfw;  tôv  ^Ttov,  rpwTOv  s6i7{ifa>;  ouy^*^®!^^'^  KeXiw  ttj»  TptTcxoXéjiou 
itatpQ.  Eubouleus  naquit  de  Déméter  et  de  Kéléos  [Hymn.  Orph.^  XLl,  5-9). 

(2)  Lucien,  Pseudom.,  ;i9.  Il  y  a  connue  un  écho  très  lointain  de  cette  concep- 
tion dans  l'histoire  dégoûtante,  mais  inûniment  instructive,  de  Jacques  Casa- 
nova et  de  la  vieille  marquise  d'Urfé. 
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el  de  la  figue,  tant  en  Grèce  que  dans  plusieurs  régions  de  l'Italie. 
En  Grèce,  les  figuiers  divins  ou  plutôt  les  génies  de  ces  figuiers 
furent  assimilés,   lors  du  triomphe  de  Tanthropomorphisme, 
tant(M  à  Zeus,  tanlôt  à  Dionysos;  on  connaît  un  Zcus meilic/nos, 
sukasios,  un  Dionysos  meilichios^  sukeatès,  sukitès  (1),  l'un  et 
Tau  Ire   conçus  comme  svoevopoi,  c'est-à-dire  comme  résidant 
dans  les  arbres.  La  figue  et  le  bois  du  figuier  étaient  employés 
dans  les  purifications,  les  fumigations,  les  flagellations  rituelles, 
dont  le  but  est  d'obtenir  la  fécondité  par  le  transfert  de  Tesprit 
du  bois  dans  le  corps  humain;  figuier  et  figue  paraissent  avoir 
eu  une  importance  particulière  dans  les  rites  des  Plyntéries, 
des  Thargélies   et  probablement  des  Diaisies  (2).    En  Italie, 
et  particulièrement  dans  le  Latium  et  à  Rome,  il  existait  un 
culte  très  ancien  et  très  développé   du    figuier;   Romulus  et 
Rcmusxicnncnt  au  monde  sous  le  figuier  dit  Ruminai,  dont  un 
rejeton  fut  transplanté  sur  le  Comitium  à  Rome;  le  7  juillet, 
anniversaire  de  la  mort   de  Romulus,  les  femmes  célébraient 
une  fête  lascive  dont  Prellcr  a  déjà  soupçonné  le  rapport  avec 
la  caprification  que  Ton  opérait  à  la   même  date  (3).  Ce  n'est 
point  par  hasard,  dit  M.  Frazcr,  que  la  mort  du  premier  roi 
de  Rome,  né  sous  un  figuier,  était  fixée  au  jour  môme  de  la  fête 
des  figues  (4).  Comme  la  femme  de  Tarchonte-roi  à  Athènes  était 
annuellement  mariée  à  Dionysos  pour  assurer  la  fécondité  de 
la  vigne,  le  roi  de  Rome  pouvait,  dans   un  ancien  rituel,  être 
marié  annuellement  à  la  reine  de  la  figue  et  mourir  le  jour 
môme  où  il  avait  accompli   le  devoir  conjugal,    pour  ne  point 


(1)  Cr.  Wide,  Lakonische  Ktilte,  p.  1C6.  Les  Naxicus  honoraient  Dionysos  Mei- 
lichios  pour  leur  avoir  révrlé  la  figue  ;  dans  les  statues  de  ce  dieu,  le  visage 
était  sculpté  en  bois  do  figuier.  Cf.  Boettichor,  UaumkuUus,  p.  431. 

(2)  Cf.  Lobeck,  Afflaoph.,  p.  "O.'l;  Marrison,  ProUff amena,  ^.  75;  Toepffer, 
AHische  Genealoffie,  p.  247.  Il  est  reinarquablo  qu'on  se  nourrit  erciuêivemeni  de 
figues  aux  Plynt(''rles  et  qu'on  nourrissait  les  nouveaux  nés,  à  Athènes,  arec  du 
jus  de  ligue. 

(3)  Krazer,  Earhj  history  of  Kiiiffship,  p.  209.  On  a  cru  a  tort,  d'après  Théo- 
phraste,  (|uo  la  oaprifiration  nV'tait  pas  connue  en  Italie  ;  Palladius  et  ColameUe 
en  parlent,  sans  dire  que  ce  soit  un  usage  rrcout . 

(4)  Frazer,  ibid.,  p.  272. 
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exposer  les  cultivateurs  à  subir  les  conséquences  de  sa  décrépi- 
tude, s*il  lui  était  permis  de  vieillir.  —  J'expose,  sans  Tadopter, 
cette  opinion  très  hardie,  mais  dont  la  hardiesse  a  encore  été 
dépassée  par  M.  Ettore  Païs.  Aux  yeux  de  ce  savant,  Rome  n'est 
pas  la  ville  de  la  rivière,  Rumon,  ancien  nom  du  Tibre,  mais  la 
ville  de  la  figue,  riimis,  vieux  mot  désignant  à  la  fois  le  lait 
humain  et  le  suc  blanc  de  ce  fruit.  Les  villes  latines  Ficana  et 
Ficulea  sont  aussi  des  villes  figuières.  C'est  pourquoi,  dans  les 
sacrifices  dont  on  attribuait  Tinstitution  à  Romulus,  les  liba- 
tions n'élaient  pas  de  vin,  mais  de  lait.  C'est  pourquoi  aussi  Ton 
disait  que  Romulus  avait  péri  dans  le  marais  dit  Caprea]  le  nom 
aurait  été  suggéré  par  celui  du  figuier  mâle  caprifictis  (1).  —  Dis- 
cuter ces  opinions  ingénieuses,  mais  insuffisamment  justifiées, 
est  une  tâche  qui  ne  m'incombe  pas  en  ce  moment;  il  me  suffit 
de  montrer  que  l'importance  religieuse  du  culte  de  la  figue  et 
de  la  culture  qui  est  née  de  ce  culte  n'échappe  pas  à  ceux  qui 
cherchent  dans  les  religions  primitives,  dans  les  survivances  du 
totémisme  végétal,  l'explication  des  mythes  et  des  rites  où  le 
figuier  intervient  comme  un  élément. 

VU 

Revenons  au  culte  du  figuier  chez  les  Phytalides,  dont  nous 
avons  montré  l'étroite  analogie  avec  celui  du  blé  chez  les  Eumol- 
pides.  Déméter  a  révélé  (e'fTivsv)  la  figue  à  Phylalos,  comme  elle 
a  révélé  le  blé  à  Eumolpos;  l'acte  final  du  culte  des  Eumolpides 
est  l'exaltation  de  l'épi;  l'acte  final  du  culte  des  Phytalides 
devait  être  Texallation  de  la  figue.  Le  premier  est  accompli  à 
Eleusis  par  l'hiérophante;  n'est-il  pas  vraisemblable,  pour  ne 
pas  dire  plus,  que  l'hiérophante  du  culte  des  Phytalides  a  dû 
s'appeler  le  sf/cophantel 

Reste  à  montrer  pourquoi,  dans  cette  hypothèse,  .vycG/>/ia/i/e 
devint  synonyme  d'accusateur  public  et  pourquoi  ce  mot  prit  de 
bonne  heure  un  sens  méprisant. 

(1)  E.  Païs,  Ancient  legends  of  Roman    histonj,  p.  55  et  suiv. 
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Un  acte  essentiel  du  rituel  éleusinien  était  la  proclamation  ou 
7îp6ppYjTis(l).  Le  15  Boédromion,  alors  que  les  candidats  à  l'ini- 
tiation étaient  réunis  devant  TEIeusinion  d'Athènes,  Thiéro- 
phanle,  assisté  du  dadouque,  prononçait  la  formule  d'exclusion 
des  mystères,  que  divers  témoignages  de  Tépoque  impériale 
permettent  de  restituer  avec  vraisemblance  (2).  L'hiérophante 
excluait  ceux  qui  étaient  suspects  ou  accusés  de  meurtre,  les 
blasphémateurs,  les  sacrilèges,  enfin  ceux  qui  ne  comprenaient 
pas  le  grec.  M.  Foucart  a  essayé  d'établir  (3)  que  ce  dernier  cas 
d'exclusion  visait,  du  moins  à  Torigine,  les  personnes  qu'un 
défaut  physique  de  la  langue  mettait  hors  d'état  de  reproduire, 
avec  l'intonation  voulue,  les  formules  qu'on  devait  leur  ensei- 
gner dans  les  mystères.  Mais  cette  hypothèse  me  semble  inad- 
missible pour  une  raison  bien  simple  :  il  aurait  fallu  commencer 
par  exclure  les  sourds.  Du  reste,  Texclusion  dos  Barbares, 
c'est-à-dire  des  gens  ne  comprenant  pas  le  grec,  est  mentionnée 
par  toute  une  série  d'auteurs  depuis  Hérodote;  les  textes  ont 
été  réunis  et  parfaitement  expliqués  par  Lobeck;  il  n'y  a  plus 
lieu  d'y  insister. 

Suétone  dit  que  iNéron,  souillé  du  meurtre  de  sa  mère,  n'osa 
pas  se  présenter  à  l'initiation,  d'où  la  voix  du  héraut  —  auxi- 
liaire, en  Tespèce,  de  l'hiérophante  —  exclut  les  impies  et  les 
scélérats  (4).  Nous  savons  d'ailleurs  qu'Apollonius  de  Tyane  en 
fut  écarté  comme  niagicicMi,  mais  sans  que  Philostrate  entre 
dans  des  détails  h  ce  suj(»l  (o).  Kn  revanche,  il  y  a  un  passage 
très  instructif  dans  le  Psendommitis  de  Lucien  (6),  auquel 
M.  Foucart  paraît  avoir  attaché  trop  peu  d'importance.  Le  char- 
Ci;  Foucart,  1.  p.  32;  II,  p.  110. 

(2)  Foucart,  ihid. 

(3)  /Ai//.,  I,  p.   .{:{. 

(4)  Sud.,  .Vcro,  34  :  lUeusiniis  marris^  f/uorutn  initiatione  impii  et  sceiei^ali  voce 
praecoui.s  suhmorrutitr,  in/eresse  non  ausu^  est. 

i."))  Phiioslr.,  Apoll.,  IV,  iS.  Cf.  Foucart,  II,  p.  33. 

'H)  Lucien,    l'seudotn.,   38  :     Kv  ;xiv  t?.    "vWt,  -oooot.t'.;  t,v,  io^r.îo  \\W;'/T.a".,  to:- 
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latan  avait  organisé  à  Rome  des  mystères  sur  le  modèle 
d'Athènes,  c'est-à-dire  d'Eleusis  ;  ces  mystères,  qui  duraient 
trois  jours,  se  terminaient  par  une  hiérogamie  et  l'annonce 
solennelle  de  la  naissance  du  nouvel  Esculape.  Le  premier  jour 
avait  lieu  la  proclamation;  on  excluait  solennellement  les 
athées,  chrétiens  ou  épicuriens,  venus  pour  espionner  les  mys- 
tferes.  Il  faut  dire  que  le  prophète  Alexandre,  prêtre  du  culte 
de  Glycon,  détestait  également  les  épicuriens,  qui  se  moquaient 
de  lui,  et  les  chrétiens,  qui  l'avaient  en  horreur.  Aussitôt  la 
proclamation  faite,  Alexandre  criait  lui-môme  :  «  Dehors,  les 
chrétiens!  »  et  la  foule  criait  à  son  tour  :  «  Dehors  les  Épicu- 
riens! »  Bien  entendu,  la  formule  d'exclusion  employée  par 
Alexandre  était  de  son  invention,  mais  le  rituel  devait  être 
imité  de  celui  des  mystères  grecs.  M.  Foucart  objecte  qu'  «  il 
n'y  avait  pas  d'incrédules  ni  d'espions  à  chasser  »  ;  pourtant, 
il  semble  qu'un  passage  de  Tertullien  lui  donne  lort.  Au  cha- 
pitre VII  de  son  Apologétique,  Tertullien  repousse  avec  indi- 
gnation les  accusations  de  certains  païens  au  dire  desquels  les 
chrétiens,  dans  leurs  mystères,  égorgeaient  un  enfant  pour  le 
manger  et  commettaient  des  incestes.  «  On  essaie,  ajoute-il, 
d'obtenir  des  aveux  à  ce  sujet  par  la  torture  ;  mais  a-t-on  jamais 
constaté  une  de  ces  abominations?  Comment  donc  prétend-on 
en  avoir  connaissance?  Par  les  coupables  eux-mêmes?  Mais 
les  païens  savent  que  tous  les  mystères,  ceux  de  Samothrace 
comme  d'Kleusis,  imposent  le  secret.  Par  des  spectateurs  non 
initiés?  Mais  dans  toutes  les  initiations,  même  les  plushonnêtes, 
on  écarte  les  profanes  et  l'on  se  garde  des  témoins  »  [cum  sem- 
per  etiam  piae  initiationes  arceant  profanos  et  ab  arbitris  ca- 
veant.)  Le  mot  arbitri,  qui  se  rencontre  ailleurs  dans  Tertul- 
lien avec  le  sens  de  témoins  ou  de  spectateurs  (1),  signifie 
bien,  dans  ce  passage,  des  témoins  non  autorisés,  c'est- 
à-dire,  en  somme,  des  gens  venus  pour  voir  ce  qui  ne  les 
regarde  pas,  des   espions.  C'est  l'équivalent  exact  du  terme 

(!)  TertuU.,  De  monog.,  VllI,  11. 
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dont  se  sert  le  faux  prophète  de  Lucien,  xaTà^xo^)^.  Il  faut  donc 
croire  que  la  formule  d'exclusion  des  mystères,  qui  devait 
d'ailleurs  présenter  des  variétés,  écartait  non  seulement  les 
blasphémateurs  et  les  sacrilèges,  mais  ceux  qui,  venus  en 
simples  spectateurs,  étaient  soupçonnés  de  pouvoir  troubler  les 
mystères  par  leurs  railleries  ou,  pis  encore,  de  vouloir  les  con- 
naître pour  les  révéler. 

Comment  s'opérait  l'exclusion  dans  la  pratique?  A  TEleusi- 
nion  d'Athènes,  du  moins  à  l'époque  classique,  la  proclamation 
ne  devait  guère  être  qu'une  formalité  ;  l'hiérophante  avait  sans 
doute  pris  ses  précautions  et  ses  informations  à  l'avance  pour 
ne  convoquer  que  des  gens  dignes  de  sa  confiance.  Mais  le  seul 
fait  que  la  formule  n'a  cessé  d'être  en  usage  prouve  qu'elle  eut 
son  utilité  à  une  époque  plus  ancienne.  Le  passage  de  Lucien 
nous  fait  connaître  comment  les  choses  se  passaient  alors  et 
comment  peut-être  elles  se  passaient  encore  de  son  temps  dans 
les   mystèi*es  sans  caractère   oliiciel.   La  foule,   répondant  à 
rappel  de  l'hiérophante,  se  charge  elle-même  de  faire  la  police 
de  la  réunion  :  il  y  a  une  trace  de  cet  usage  dans  la  formule 
dVxclusion  qu'Aristophane  place  dans  la  bouche  du  chœur 
des  (irefwui//es  [W  334  sq.'  ,P.  On  n'admettra  pas  volontiers 
que  les  gens,  visés  sans  être  nommés  par  Thiérophante,  se 
soient  retirés  sans  bruit  :  la  foule  les  désignait  par  leurs  noms, 
les  accusait  tumultueusement  de  tel  ou  tel  crime,  les  houspil- 
lait et  les  fort^^ait  à  la  retraite.  Mais  il  arrivait  sans  doute  aussi 
que  rhiérophante.  connaissant  sa  paroisse,  procédait  par  allu- 
sions plus  précises,  sinon  par  désignations  nominatives.  Le 
|»assage  déjà  cité  dWristophane  n'aurait  pas  été  compris  du 
public  si.  en  priuci^K^  du  moins,  il  n'avait  pu  en  être  ainsi  à 
Athènes.  ^^  Hors  d'ici,  s'écrio  lo  chœur  des  initiés,  le  mauvais 
citoyen  qui  oxcito  la  stxiîtion.  le  chef  qui  livre  des  forteresses 
et  des  vaisseaux,  lo  uiisi»rable  percepteur  comme  Thorycion..., 
Toruteur  qui  rv^lraiwho  sur  lo  siihiire  do>^K»èlesI  *  On  a  beau 
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faire  très  largo  la  part  de  la  plaisanterie  :  il  n'en  reste  pas  moins 
que  riiiérophante,  dont  le  chœur  tient  ici  la  place,  tout  comme 
Alexandre  dans  les  mystères  de  Glycon,  dénonçait  les  impurs 
et  les  coupables  ou  excitait  la  foule  à  les  dénoncer. 

Ainsi  la  proclamation  de  Thiérophante  jouait  un  rôle  ana- 
logue à  celui  des  monitoiros  sous  Tancien  régime  en  France, 
dont  l'objet  était  de  délier  les  langues  et  de  provoquer  des 
dénonciations.  La  constitution  athénienne  ignorait  l'accusa- 
teur  public  ;  mais,  dans  une  certaine  mesure,  Thiérophante  en 
remplissait  les  fonctions. 

VIII 

On  conçoit  que  dans  les  bourgades  primitives  de  TAttique,  oii 
Torganisation  du  culte,  bien  plus  rudimenlaire  qu'à  Eleusis, 
tenait  lieu  d'institutions  civiles  encore  dans  Tenfance,  cette 
proclamation  de  l'hiérophante  ait  répondu  h  une  nécessité 
sociale,  en  môme  temps  qu'elle  pisquail  de  déchaîner  des  soup- 
çons injustes  et  d'exposer  des  innocents  à  des  accusations  col- 
lectives et  anonymes.  Tel  fut,  d'ailleurs,  en  France,  l'ordi- 
naire effet  des  monitoires.  Si  l'hiérophante  d'Eleusis  ne  fut 
jamais  qualifié,  que  nous  sachions,  de  délateur,  cela  lient  à  la 
majesté  du  caractère  dont  il  était  révolu  et  sans  doute  au  fait  que 
la  -Tcpôpp-ziT».;  élcusinienue  n'était  guère  qu'une  formalité;  mais  le 
sycophante  des  Phytalides  a  fort  bien  pu  devenir  le  type  du 
dénonciateur  frivole,  à  l'époque  lointaine  où  le  culte  auquel  il 
présidait,  pâlissant  devant  celui  d'Eleusis,  ne  jouissait  pas  d'une 
considération  supérieure  à  celle  des  mystères  orphiques  et 
pseudo-orphiques  que  raillaient  les  Athéniens  éclairés  du 
iv«  siècle. 

Un  culte  qui  rapporte  des  bénéfices  à  ceux  qui  le  célèbrent 
ne  disparaît  jamais  subitement;  il  traverse  d'abord  une  période 
d'obscurité  et  de  discrédit,  oii  ses  prêtres  deviennent  des  exor- 
cistes et  des  diseurs  de  bonne  aventure,  comme  les  druides  et 
les  druidesscs  de  la  Gaule  sous  l'empire  romain.  Tous  les  cultes 
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familiaux  qu'absorba  le  sanctuaire  national  d'Eleusis  ont  dû 
passer  par  une  phase  de  ce  genre,  que  les  cultes  orphiques  ot 
istaques  ont  également  connue  plus  tard.  Le  nom  de  sycophanie^ 
dénonciateur  religieux  qui  présidait  aux  mystères  de  la  figue, 
se  conserva  dans  le  langage  populaire,  oii  il  désigna  un  accu- 
sateur frivole  qui  rend  son  accusation  publique;  mais  Forigine 
en  fut  si  bien  oubliée  que  Ton  inventa  diverses  historiettes  pour 
justifier  la  forme  étrange  de  ce  mot.  Seule,  Fanalogie  de  syco- 
phante  avec  hiérophante  semble  une  marque  indélébile  et  irré- 
cusable de  la  signification  particulière  d'un  composé  qui, 
comme  tant  de  mots,  d'idées  et  d'usages,  a  dû  se  laïciser  pour 
survivre. 

Salomon  Reinach  . 


LE  MAIEL  DITRODUGTION  ARITHHtTIQUE 

I)U  PHILOSOPHE  LOMNINOS  I)E  LARISSA 


Traduction  par  Paul  TANNERY. 


M"«  Vve  P.  Tannery  nous  a  remis  un  travail  de  notre  regretté  confrère  qui 
comprend  : 

!•  Des  prolégomènes  (relatifs  aux  écrits  de  Domninos). 

2o  Le  texte  du  Manuel. 

30  La  traduction  française  de  ce  texte. 

40  Le  texte,  avec  les  variantes,  et  la  traduction  française  d'un  fragment  (A) 
intitulé  :  niô;  Iît».  Xôyov  i%  Xcîyou  i^eXciv. 

5*  La  traduction  d'un  autre  fragment  (B),  Scholies  sur  Tarithmétique  de  Nico- 
niaque.  Ni  le  texte  ni  les  variantes  n'ont  été  retrouvés,  jusqu'ici  du  moins,  dans 
les  papiers  de  Tannery. 

Nous  ne  publions  ici,  de  cet  ensemble,  que  la  partie  des  prolégomènes  relative 
au  Manuel  et  la  traduction  du  traité.  Le  texte  en  a  été  donné  par  Boissonade 
(Anecdota  graeca,  t.  IV,  p.  413-429).  Du  fragment  A,  le  texte,  les  variantes  et  la 
traduction  ont  fait  l'objet  d'un  article  publié  en  1883  dans  la  Revue  de  Philologie, 
tome  VIll,  p.  82-92  (1). 

P.  Tannery  avait  déjà  publié  une  étude  sur  Domninos  de  Larissa  dans  le 
Bulletin  des  sciences  mathématiques  et  astronomiques,  oct.  1884,  p.  298  et  sui- 
vantes, et  des  «  notes  critiques  »  sur  cet  auteur  dans  la  Revue  de  Philologie, 
année  1885,  p.  129-131. 

N.  D.  L.  R. 

(1)  Texte  inédit  de  Domninus  de  Larissa  sur  l'arithmétique,  avec  traduction 
et  commentaire,  par  C.  E.   Ruelle  et  le  commandant  J.  Dumontier. 
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PROLÉGOMÈNES 


I.  Nous  possédons  sur  le  philosophe  Domninos  de  Larissa 
les  renseignements  suivants  : 

1*  Une  courte  notice  provenant  de  V Onomalologos  perdu 
d'IIésychios  de  Milet  (1)  et  conservée  (v.  Aojxvïvo;)  dans  le  Viola" 
riiim  d'Eudocia,  et,  sauf  la  dernière  phrase,  dans  Suidas  : 

«  Domninos,  philosophe,  Syrien  de  nation,  de  Laodikeia  et 
de  Larissa  (2),  ville  de  Syrie,  disciple  de  Syrianos  et  condis- 
ciple de  Proclos,  comme  dit  Damaskios.  Il  écrivit  contre  les 
opinions  de  Phnton.  » 

2**  Un  passage  de  la  Vie  de  Proelos  par  Marinos  de  Xeapolis 
(c.  26)  : 

«  (Syrianos)  avait  proposé  à  Proclos  et  au  philosophe  de 
Syrie,  Domninos,  qui  lui  succéda,  de  leur  expliquer  soit 
Orphée,  soit  les  Oracles,  et  leur  avait  donné  le  choix;  mais  ils 
ne  s'accordèrent  pas  pour  ce  choix.  Domninos  préférait  Orpliée, 
Proclos  lesOraclcs  ;  en  tout  cas  cette  exégèse  fut  empochée  par 
la  promple  mort  du  grand  (3)  Syrianos.  » 

3°  Vn  assez  long  extrait  de  la  Vie  irisidoros  par  Damaskios, 
extrait  qui,  dans  Suidas,  complète  Tarlicle  sur  Domninos  : 

«  Homme  capable  en  mathématiques,  mais  superficiel   pour 

[i\  Voir  Ilans  Flach,  Untersitchunfjen  ueher  Eudokia  und  Suidas,  Leipzi)^, 
Teubiier,  1871»,  nolumincnl  p.  r.o. 

•2)  Sur  l'Oront»',  un  peu  au  nord  «l'Kpiphanie;  aujourd'hui  Kalat-Seijar. 

(.i)  Nt»tre  re;;rell»'Th.-II.  .Martin  {Sur  l'épor^ue  ei  l'auteur  du  prétendu  XV*  livre 
des  élémenls  d'Euclide  dans  le  liultetino  Uourompa(/tn\  1874,  p.  263-266  ,,  voulant 
identifier  l*l7{^«.>oo;  ô  f.ixstspo;  ai^aî  Çioâ^xaAo;  dt)nt  il  est  parlé  dans  ce  XV®  livre 
avec  riHidoros,  uiaitre  de  Damaskios,  a  atliruié  (|ue  le  surnom  de  grand  n*avait 
été  donné  que  deux  fois  à  un  philosophe  grec  :  a  Parméuide  (Platon,  SophiMie 
237a),  à  IsiJoros  Damaskios  dans  Pholios,  p.  1029',  Nous  avons  ici  une  preuve» 
du  contraire;  on  trouvera  encore  la  m«*mp  épithète  donnée  dans  Simplikios  et  à 
Plotin  et  au  mAme  Syrianos.  Il  est  au  reste  heaucoup  plus  probable,  comiiio  je 
l'ai  établi  ailleurs  L'article  de  Suidas  sur  le  philosophe  Isidore  dans  les  Annales 
de  la  Faculté  des  Lettres  de  fiordeaur^  1881.  p.  204-208  que  le  maître  de  Tautcur 
du  XV*  Livre  des  Eléments  est  le  premier  Isidore  de  Milet. 
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les  autres  matières  philosophiques  ;  aussi  tournait-il  souvent 
les  opinions  de  Platon  aux  siennes  propres,  et  les  corrompait-il 
par  la  couleur  qu'il  leur  donnait.  Il  fut  toutefois  redressé  par 
Proclos,  qui  écrivit  contre  lui  tout  un  traité  purificateur  (c'est 
\k  le  titre)  des  dogmes  de  Platon.  » 

«  Sa  manière  de  vivre  n'était  nullement  accomplie  et  ne 
méritait  pas  d'être  appelée  véritablement  celle  d'un  philo- 
sophe ;  ainsi  l'oracle  d'Asclépios  à  Athènes  prescrivit  le  même 
remède  à  l'Athénien  Ploutarkhos  et  au  Syrien  Domninos, 
alors  que  celui-ci  avait  de  fréquents  crachemenis  de  sang,  en 
sorte  qu'on  lui  donnait  un  surnom  venant  de  là  ;  l'autre  avait 
je  ne  sais  quelle  maladie.  Le  remède  devait  consister  à  se  gor- 
gcr  de  viande  de  porc.  Ploutarkhos  ne  put  admettre  un  tel 
régime,  quoiqu'il  ne  lui  fût  pas  défendu  par  les  lois  de  son 
pays;  mais  se  redressant  à  son  réveil,  le  coude  sur  la  cou- 
chette, il  regarde  la  statue  d'Asclépios  (car  il  avait  dormi  dans 
le  portique  du  temple)  :  «  Maître,  dit-il,  et  qu'aurais-lu  pres- 
crit à  un  Juif  ayant  ma  maladie?  Tu  ne  lui  aurais  pas  ordonné 
de  se  goi-ger  de  viande  de  porc.  »  A  peine  eut-il  parlé  qu'Asclé- 
pios  fit  rendre  à  sa  statue  un  son  plein  d'harmonie  et  dicta  un 
tout  autre  traitement.  Domninos  au  contraire,  quoique  Syrien, 
obéit  au  songe,  contrairement  à  lu  loi  de  son  pays,  et  loin  de 
suivre  l'exemple  que  lui  avait  donné  Ploutarkhos,  mangea  et 
mangea  du  porc.  On  a  dit  que  s'il  restait  un  jour  sans  en 
prendre,  il  était  tout  à  fait  repris  de  sa  maladie  jusqu'à  ce  qu'il 
se  fût  rassasié  de  cette  viande.  » 

«  Asclépiodotos,  encore  jeune,  le  vit  déjà  vieux;  il  lui  parut 
affecter  un  air  de  supériorité  et  de  raideur,  daignant  à  peine 
parler  aux  particuliers  ou  aux  étrangers  qu'il  voyait,  même  à 
ceux  qui  prétendaient  à  quelque  distinction.  En  tout  cas,  pour 
lui-même,  il  le  trouva  assez  blessant.  Comme  à  propos  d*un 
certain  théorème  arithmétique,  il  ne  croyait  pas  devoir  se  plier 
en  jeune  homme  à  l'opinion  de  Domninos,  ni  se  borner  â 
quelque  molle  objection,  mais  essayait  de  le  réfuter  hardiment, 
l'autre  cessa  de  l'admettre  à  ses  entretiens  », 
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C'est  par  erreur  que  Fabricius  [BibliothecaGraeca,  éd.  Ilarles, 
III,  171)  dit  qu'il  est  également  parlé  de  Domninos  dans  les 
extraits  de  la  Vie  dlsidoros  de  Damaskios  conservés  par  PIio- 
tios(4). 

II.  L'importante  donnée  de  Marinos,  que  le  successeur  immé- 
diat de  Syrianos  comme  chef  de  l'école  d'Athènes  fut  non  pas 
Proclos  le  Diadokhos,  mais  bien  Domninos,  a  été  en  général 
négligée  par  les  historiens  de  la  philosophie.  Mais  il  est  pro- 
bable que  le  Syrien  ne  garda  pas  longtemps  ces  hautes  fonc- 
tions, et  que  devant  Thostilité  qu'il  rencontra  de  la  pari  de  son 
rival  et  des  nombreux  partisans  de  ce  dernier,  il  abandonna 
Athènes  pour  se  retirer  ailleurs,  peut-être  àLaodicée,  où  l'aura 
vu  Asclépiodotos  (5)  avant  que  ce  dernier  fût  lui-même  venu 
à  Athènes  entendre  les  léchons  de  Proclos.  En  tout  cas,  Domni- 
nos fut  un  contemporain  du  Diadokhos  '412-485  ap.  J.-C.)  et 
probablement  plus  Agé  que  lui  de  quelques  années. 

Le  peu  qui  nous  reste  de  Domninos  est  exclusivement  arith- 
métique et  n'a  jamais  attiré  l'attention  des  historiens  des 
mathématiques,  malgré  la  compétence  que  lui  ont  reconnue, 
dans  cette  matière,  ses  détracteurs  de  l'antiquité.  Son  Manuel 
offre  cependant  un  certain  intérêt,  surtout  ^n  ce  qu'il  témoigne 
d'une  tentative  sérieuse  de  réaction  contre  Nicomaque  et  de 
retour  à  Euclide. 

Là  encore,  et  non  seulement  au  sujet  des  dogmes  de  Platon, 
Domninos  dut  se  trouver  en  opposition  avec  Proclos.  Nous 
savons  par  Marinos  c.  28  qu'un  songe  avait  assuré  au  Diado- 
khos qu'il  avait  Tànie  Je  Nicoma<|ue  le  Pylhagorien,  et  il  est 
probable  qu'il  avait  commenté  avec  amour  V Introduction  arith^ 
mf'tif/u^  de  ce  dernier.  CVsl  de  ce  travail  que  doivent  dériver 
les  commentaires  sur  Mconiaque  postérieurs  à  celui  do  lam- 

»  La  Q.»tioi'  d*:  Fdbri.;iu*  o.ntioiit  dou\  duti\*s  ►rrt'ur?  :  il  renvoie  au  chap.  2.*) 
et  u.«n  y*  d-:  ;.i  yi^  k'>  /'■.••.*.>.  i'  Aîtriïi>.*  d  l>.'ii::iiuv*  et  n-a  pas  ;i  Procl«>s  V^Kry 

C*  iC'Uevm  phil.»*.'j»^i*.  :  d:-:'-  <  Oati.d'iki  *  i.iu*  F*h.'tii.*!i  et  Suidas,  ^tait 
ti  A  \»n.iri'.*;  m.u<  i*.  *\.*iu:';.-  \:-:  .•  e^t  a  A^'-r*  ..r:*ii»  .1-  Ciri*.'  que  Damaskios 
T-.îî»  irî»  sa  jeune«<f.  il-«*  !.»iuv.e<  -l  :v.*.:.'.'-:<  rtr"i:..-u*  iv-c  Ira. 
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bliquc,  qui  nous  restent,  édités  ou  manuscrits,  sous  les  noms 
de  Jean  Philoponos,  d'Asclépios  de  Traites,  ou  sous  celui  de 
Proclos  lui-môme. 

R.  Iloche  qui  a  édité  un  de  ces  commentaires  (Leipzig,  Teub- 
ner,  1864,  et  Berlin,  Calvary,  1867),  comme  de  Jean  Philoponos, 
après  avoir  constaté  qu'il  en  existe  deux  recensions  différentes, 
soupçonne  que  celle  qu'il  considère  comme  la  seconde  est  due 
à  un  Proclos  Procleios  dont  parle  Suidas  : 

«  Proclos  dit  Procleios,  iils  de  Thémision,  hiérophante  de 
Laodikeia  de  Syrie,  a  écrit  :  une  Théologie,  —  sur  la  fable  de 
Pandore  dans  Hésiode,  —  sur  les  Vers  dorés,  —  sur  Tlntroduc- 
tion  arithmétique  de  Nicomaque  —  et  divers  autres  traités  géo- 
métriques ». 

Mais  il  est  inadmissible  que  ce  Proclos  hiérophante  ait  vécu 
après  Jean  Philoponos  ou  môme  de  son  temps,  à  une  époque  où 
le  christianisme  avait  complètement  triomphé  de  Tancienne 
religion.  D'autre  part,  il  suffit  d'examiner  la  liste  des  écrits  que 
lui  attribue  Suidas  et  de  la  comparer  avec  celle  des  œuvres  du 
Diadokhos,  pour  se  persuader  qu'on  se  trouve  ici  en  présence 
d'une  de  ces  confusions  si  fréquentes  chez  Suidas  et  qu'il  faut 
restituer  au  disciple  de  Plularque  et  de  Syrianos  la  totalité  des 
travaux  mis  sous  le  nom  de  Thiérophante.  Enfin  c'est  nommé- 
ment au  philosophe,  au  Diadokhos,  que  le  commentaire  sur 
Kicomaque  est  attribué  dans  les  deux  manuscrits  connus  qui  le 
donnent  comme  de  Proclos  et  dont  le  texte  ne  paraît  pas 
d'ailleurs  différer  essentiellement  de  celui  publié  par  R. 
Hocho  (6). 


(6)  Ces  deux  manuscrits  sont  : 

lo  Celui  indiqué  par  R.  Iloche  d'ai)r«''S  la  notice  des  Codices  prsBclariseimi».,, 
apud  S.  Coinnum  civem  A/heniensem  asservali  fSerapeura,  1857)  :  «  Codex  char- 
taccus  in  quarto,  sec.  XV  aut  ccrti  (sic)  XVI,  constans  chartis  131,  i.  e.  paginis  274, 
ineditus.  Contiiiet  Procii  Philosophi  couiiiientarios  in  Nicomachi  Geraseni  Arith- 
uieticaui.  Tit.  :  N'.xo;xi/oj  FspaTrvoO  ào'.OjjLT.Tixf,;  eî^aywyf,;  twv  £Î;  Sûo  xà  z""  ÔTZip 
f;T,Y5Îa'.  (sic)  ô  ^'.XÔTo^o;  npôx)»o;.  Incipit  :  El^iytityr^  Ê-'.yivparrai  w;  rpd;  xi 
Y£y&au|xéva  ajtw  6cOaoy'.xï,  T.TOi  [xs^âXat   ip*.0;j.T,T'.xâ.  » 

2°  Le  manuscrit  237.'>  tun<ls  grec  do  la  Bil>liothèquc  nationale,  ainsi  décrit  dans 
le  catalogue  :  «  Codex  chartaceus  olim  Colbertinus,  quo  conlinetur  Procii  Diado* 
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III.  Si  le  Manuel  d'introduction  arithmétique  du  rival  de  Pro- 
clos n'a  pas  jusqu'à  présent  davantage  attiré  Tattention,  cela 
tient  d'une  part  à  la  rareté  des  manuscrits  où  figure  le  nom  de 
cet  auteur  (on  n'en  a  signale  que  quatre),  d'un  aulre  côté  aux 
diverses  corruptions  que  ce  nom  a  subies.  A  peine  peut-on 
dire  qu'il  nous  ait  été  conservé  sans  altération.  Si  le  manuscrit 
de  la  Bibliothèque  nationale,  fonds  grec  2531,  porte  expressé- 
ment (fol.  15  verso)  le  titre  :  AojjlvIvou  ©iXotoco'j  Xaptavaio'j  €*f/€i- 
p'ioiov  àp'.9;i.Y^TtxTi;  eiTayo^'-r^;,  il  a  été  récrit  par  une  main  plus 
rccenlc  sur  les  traits  effacés  de  Tancienne  écriture,  et  le  som- 
maire (7)  du  manuscrit  écrit  au  recto  de  la  première  feuille  de 
garde,  donne  :  Ao[jLvr,vou  çiXotoso-j  ).ap'.TTa'lo'j  tccoI  àpiOjjLr.Tixfj;. 

Le  manuscrit  du  même  fonds  grec  2409  [olim  Codex  Mazari- 
na£U^  147)  donne  le  môme  litre  que  le  n'  2531,  mais  Aojxvivou  y 
a  été  corrigé  de  Aouivo-j  et  le  sommaire,  au  verso  du  dernier 
(qualrièmo)  feuillet  de  garde  indique  :  Domni  Philosophi  La- 
rissaei  Enchiridiinn  arithmeticae  introductionis,  leçon  qui  a  été 
adoptée  dans  l'index  du  catalogue  du  fonds  grec. 

Enfin  le  manuscrit  du  fonds  Coislin  173  et  le  manuscrit  318 
de  Saint-Marc  à  Venise  donnent  le  titre  :  Aouviou  oîfXoTosou 
XapiTTaiou  £^'y6•.plO'.ov  s'.Taywytxov  àpiOuy^TixT,;. 

Devant  ces  divergences,  on  peut  comprendre  comment 
Ilarles  [Fabricius,  V,  p.  648)  a  écrit  :  «  Domnii  (qui  ab  aliis 
maie,  opinor,  dicitur  Domnini)  Larissc'vi  philosophi  enchiridion 

arithmetica^ Esse  aulem  videtur  Ileliodorus  Larissa^us  et 

pra^nomcn  Domnii  honoris  vocabulum.  De  ejus  optica  qua?  in 
variis  exstat  codd.   mstis  et  édita  est » 


chi  commentarius  in  Nicomachi  (lerascni  arithmetices  insUtutionem.  Is  codez 
sœculu  deciino  sexto  exaratus  vidotur.  » 

Malheureusement  il  est  impossible  de  rcronnattre  sur  le  manuscrit  actuel  (reUé 
sous  Louis-Philippe)  d'où  provient  la  donnée  du  catalogue.  Sur  le  manuscrit 
m^me  il  n'y  a  aucun  titre.  11  commence  par  le  début  du  premier  livre  de  Nico- 
maque  :  <)'.  -ïAa'.ol  xai  rpwTo*.  x.  t.  j,  écrit  en  rouge.  Le  début  du  commentaire  : 
llXaxwv.xô;  <uv  x.  t.  z  est  identique  à  ceux  des  commentaires  attribués  à  Asclépios 
et  à  Jean  Philoponos.  La  lin  du  manuscrit  a  été  mutilée  comme  le  commence- 
ment et  il  ne  renferme  qu'une  partie  du  premier  livre. 

(7)  Labbe  (Uibl^  nov,  mss.  117;  a  adopté  cette  leçoa  de  Ifnmnenus. 
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Mais  celle  conjecture  est  évidemment  sans  aucun  fondement. 
La  personnalité  du  philosophe  Domninos  de  Larissa  est  beau- 
coup mieux  délinie  que  celle  de  Tauleur  de  VOptique  connue 
sous  le  nom  d'Héliodore  de  Larisse,  et  aucun  des  manuscrits  de 
celle  Optique  ne  porte  rien  qui  justifie  l'hypothèse  de  Harles; 
car  on  ne  peut  invoquer  ceux  qui,  comme  le  manuscrit  2253  de 
la  Bibliothèque  nationale,  portent  le  litre  :  Aa|JL'.àvou  'HMoSwpo'j 
Aap'.TTa'lo'j  Tîspl  ottt'.xûv  OîtoÔsTEcov  xesiXaia. 

Je  vais  donner  une  notice  plus  étendue  des  trois  manuscrits 
précités  de  la  Bibliothèque  nationale. 

A  :  Cod.  Paris.  2531,  du  xv*  siècle,  sur  papier,  in-8,  contenant 
369  feuillets  numérotés  au  recto,  venu  de  Fontainebleau,  avec 
une  très  belle  reliure  aux  armes  de  François  I".  Il  a  malheu- 
reusement énormément  souffert  de  Thumidilé,  et  Técriture, 
autrement  assez  facile  à  lire,  est  presque  effacée  surtout  dans 
la  première  moitié,  où  se  trouve  le  texte  de  Domninos. 

Les  sommaires  indiquent  : 

1°  Le  Manuel  d  Harmonique  de  Nicomaque  (fol.  3fol.  15,  bas 
du  recto).  Il  ne  renferme  que  le  premier  livre,  le  seul  authen- 
tique, précédé  d'un  sommaire  des  12  chapitres  et  avec  le  titre  : 
NixojjLayo'j  TtuSayopio-j  vepaTivoG  àpjjL0Vixf4;  è*\'ye».pioiov  GiîavopeuOàv 

2*  Le  traité  de  Domninos,  qui  commence  fol.  15  verso. 

3®  \J Introduction  arithmétique  de  Nicomaque,  avec  dcsscho- 
lies  étendus.  Sur  le  sommaire  de  la  première  feuille  de  garde, 
rindication  uet'  sÇYi-N'Y'Teo;  *I(o.  tou  vpaujjLaTuoG  a  été  rayée  et 
remplacée  par  la  suivante  (jieTi  t/oâIwv  t'.vwv  itaXaiwv.  Le  texte 
de  Nicomaque  semble  appartenir  à  la  seconde  famille  des 
manuscrits  classés  par  Richard  Iloche  [Nicomachi  Geraseni 
Pythayorei  Introductionis  arithmeticae  libri  11^  Leipzig,  Teubner 
1866,  praef.,  p.  vi).  Les  scholies  sont  ceux  publiés  par  Richard 
Hoche  sous  le  nom  de  Jean  Philoponos;  le  texte  en  est  parti- 
culièrement conforme  à  celui  du  Codex  Cizensis  collationné 
par  Hoche.  Nicomaque  occupe  du  fol.  42  r.  au  f.  124  v.  (8). 

(8)  En  poursuivaat  la  collation  du  texte  de  Nicomaque  et  des  scholies,  j'ai  fait 
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4*  Les  Élémenisd*Euclide  (les  XIII  livres  authentiques  seule- 
ment). Le  texte  ne  diffère  pas  de  celui  des  manuscrits  les  moins 
importants  ;  il  occupe  les  feuillets  131  r.  à  369  v. 

Le  manuscrit  ne  porte  à  la  fin  que  la  mention  :  Soça  Ocw  tû 
oovTi  àpy TjV  xal  téÀo;. 

Le  sommaire  n'est  d'ailleurs  pas  complet. 

5°  Les  deux  premiers  feuillets,  mutilés  dans  Tangle  gauche 
supérieur,  contiennent,  d'une  autre  écriture  que  celle  du  ma- 
nuscrit, le  commencement  d'un  Compendium  de  natura  inédit 
d'un  {sic)  Psellos  à  Michel  Ducas. 

6°  Le  texte  de  Domninos  paraît  au  premier  aperçu  finir  en 
haut  du  fol.  30  recto.  Les  feuillets  suivants  sont  vides  jusqu'au 
32  r.  Le  feuillet  précédant  celui-ci  (ancien  32)  a  été  arraché,  et 
le  numérotage  des  suivants,  qui  était  antérieur  à  la  reliure,  a 
été  changé  en  tenant  compte  de  la  disparition  de  ce  feuillet.  Au 
haut  du  fol.  32  r.  est  la  mention  presque  effacée  :  *lw.  toG  Aatiacr- 
xT.vo'j,  puis  commence  (Inc.  A'.oaTxa).ixal  spixTiviaO  une  compilation 
relative  à  la  vie  de  philosophes  de  l'antiquité  jusqu'au  fol.  36  r. 
qui  porte  en  haut  la  mention  :  oto».  ^'.AÔTo^pov  asTa  XP.  èvé^/ovro, 
puis  une  liste  de  noms.  (Des  :  Osu'Ittio^,  [xaî'.u.oç  •  ojtov  uL£Tà  XP). 


la  découverte  assez  inattendue  qu'à  partir  de  I.  8  dans  Nicomaque,  du  scholie 
numéroté  ;y  par  Iloohe,  le  caractère  du  manuscrit  change  absolument  pour  ren- 
trer dans  la  première  famille  classée  par  l'éditeur  de  Nicomaque,  et  le  rappro- 
cher notamment  du  manuscrit  de  Gottingue  fG  de  Hoche).  Le  fait  est  particu- 
liéremont  intéressant  en  rais(»n  ile  la  remarque  insérée  dans  la  préface  de  Hoche 
:p.  VI   : 

fl  In  bihiiothecd  imperiali  Parisionsi  quatuordecim  asservantur  codices  Nico^ 
«  machi,  omnes  reoeutiores.  quorum  nullum  cum  editione  Wecheliana  (Paris. 
•  l.*;38  .  oougruere  FYidencus  Mattius,  vir  doctissimus,  qui  libros  illos  inspexit, 
me  certiorem  fecit.  • 

Or  la  préS'Mire  dm-»  Ui^tro  manuscrit  A  il  un  très  grand  nombre  de  variantes 
spéciales  .i  lédition  de  Wechel  permet  de  pens'T  au  contraire  que  s'il  n*a  pas,  à 
fa  vérité.  »*lé  la  source  uni»pi«*  pour  cett»»  édition,  il  a  été  au  moins  une  des  prin- 
cipales auti»rilés  qn  i»ut  *»tm  .i  la  fair*. 

J'ajouterai  qu»»  la  collation  que  j\ii  p»>ursuivie  jus4]u'au  bout,  n'offre  pas  grand 
iutén't  i^uir  ram»lioratu»n  de*  lext-**.  mais  il  est  à  signal^^r  que  le  scholie  •to- 
ihtz.'>\.  rpw-roxivj'o:';;  du  u:nnu<cril  de  liottinv'u»'  J^an  VhHopOnos,  I,  Hoche, 
p.  XP  «'st  donn-.  avec  un  t-\t->  l'eaucoup  plu*  correct,  sous  le  nom  At^j.t,tô:o'j 
rs'vToxr.r.îo;  Il  y  a  au«:  apr  <  !••  s.h-  i  •  i.  -i  de  Hoche,  quelque  lignes  sons 
l'attribuli^'U  \ yl  r;T^;::l. 
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7**  La  liste  ne  recommence  ensuite  qu'au  fol.  38,  par  la  Vie 
de  Sophocle  (9)  (Inc.  SoçoxXfts  to  jjièv  yivo;  ^v  'AÔtivoïoç).  Il  se 
termine  par  la  liste  des  personnages  de  la  Mort  dAjax^  au  bas 
du  fol.  39  V. 

Les  deux  feuillets  suivants  sont  vides  jusqu'à  \ Arithmétique 
de  Nicomaque.  De  môme  cinq  feuillets  entre  Nicomaque  et 
Euclide  sont  vides,  sauf  des  figures  (125  V.-126  r.)  relatives  à 
l'harmonie  des  sphères. 

Revenant  à  Domninos,  on  s'aperçoit  que  le  Manuel  finit  en 
réalité  vers  le  milieu  du  fol.  23  r.  Au  haut  du  23  v.  commence 
un  autre  fragment  arithmétique  avec  le  titre  flwç  eaTî,v  Xoyov  £x 
î^oyou  à'^sXeïv,  il  se  termine  par  ttoisï  t/jv  toû  «tuvOstou  ir/j).tx6Tr,Ta 
au  bas  du  fol.  27  v.  Enfin,  au  haut  du  fol.  28,  commence  sans 
autre  distinction  effective  d'avec  ce  qui  précède,  un  second 
fragment  :  Aià  o'jo  «tuVàovio'jjlwv  qui  va  jusqu'au  haut  du  fol.  30  r. 

Je  n'aurai  pas  besoin  de  m'étendre  aussi  longuement  sur  les 
manuscrits  suivants  : 

B  :  Cod.  Paris.  2409  du  xvi"  siècle,  sur  papier,  in-4,  contenant 
66  feuillets  dont  le  numérotage  ne  se  suit  pas,  coté  au  premier 
du  texte  (n°  5)  147  et  ex  Bibliothecfi  Cardinalis  Mazarini  ;  cou- 
verture en  parchemin.  Il  est  de  deux  mains  différentes. 

La  première  a  écrit  trois  traités  inédits  sur  l'astrolabe  : 

ypr^TEO);  xal  tî  twv  èv  aÙT(j>  xaTayeypajjLjjLêvwv  OYijjLaivet  exaorov 
(fol.  5-15  r.). 

'ETSpa  èçTjVrjT'.;  to'j  àTTpoAaSou  (fol.  15  v.-lS  r.). 

K'jpo'j  v'.xTjcpopo'j  TO'J  Ypriyopà  cptAoTOîpo'j  Ttepl  xaTaTxeuYi;  xal  ysvs- 
(X£(o;  àrrpoXàêo'j  (fol.  18  v.-7  r.  [2"  numérotage]). 

Tous  ces  traités  portent  de  nombreuses  corrections  résultant 
de  collations  avec  une  autre  source  que  l'original. 

La  seconde  main  a  écrit  :  un  poème  iambique  sur  Fastro- 
logie  : 

'Icoàvvou  ToG  xaaaTTipO'j  Toiî  £-1  xavixXelou  Ttepl  tt,?  oùpxvta;  twv 

(9)  Celle  qui  pr<^rôdc  souvent  dans  les  manuscrits  les  tragédies  de  Sophocle,  que 
le  copiste  avait  au  moins  eu  Pintention  de  commencer. 

il» 
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qui  occupe  26  feuillets  numérotés  recto  et  verso  de  1  à  52  10'  ; 
puis,  après  deux  feuillets  blancs,  le  Manuel  de  Domnioos  qui 
occupe  sept  feuillets  numérotés  de  1  à  13  et  termine  le  ma- 
nuscrit. 

Les  fragments  A  et  B  ne  se  trouvent  pas  dans  ce  manuscrit  ; 
le  texte  du  Manuel  est  tellement  conforme  à  celui  du  manuscrit 
précédent  qu'on  pourrait  croire  qu'il  a  été  copié  sur  lui. 

L'écriture  est  nette  et  très  facile  à  lire. 

C  :  Cod.  Coislin.  173,  sur  papier  de  coton  (xv*  siècle'.  3li 
feuillets  in-4. 

Ce  manuscrit,  de  même  que  le  n**  318  de  Saint-Marc»  qui  est 
de  la  même  époque,  ne  donne  sous  le  titre  du  Manuel  que  le 
fragment  A,  intercalé  ;p.  211  med.  213  med.^  entre  le  Manuel 
harmonique  de  Nicomaque  et  Ocellos  Ilspl  tt.^  toû  îiavrà;  5*jt£iik. 
L'écriture  est  assez  jolie  et  très  lisible. 

11  n'y  a  guère,  en  dehors  de  ce  fragment  de  Domninos.  rien 
d*inédit  dans  le  manuscrit,  qui  contient  auparavant  :  Synesios 
Trspl  ÈvjTT^iwv.  les  Hannonhpies  et  la  Oêo'/raphie  de  Plolémée,  le 
commentaire  de  Porphyre  sur  les  Harmoniques,  plus  loin  les 
traités  de  musique  de  Bacchios  le  Vieux  et  de  Manuel  Bryenne, 
entinThéon  d'Alexandrie  îI;  tcj^  :tpoy£i-o>>  xx^va-. 

La  composition  du  manuscrit  318  de  Saint-Mare  est  analogue. 
\^ Introduction  arithm*' tique  d^  \i*omaque,  le  fragment  de 
Domninos.  les  Harmoniques  de  Plolémée.  le  commentaire  de 
Porph\ro.  Manuel  Bryonuo,  le  Manut^l  harmonique  de  Nico- 
maque et  Bacchios  le  Vieux. 

Il  est  probable  que  le  frairment  de  Domninos  dans  ces  deux 
manusiTÎls  dérive  dune  même  source.  Le  texte  du  manuscrit 
Coislin  offre  au  eontraiiv  certaines  divergences  avec  le  ms.  2531* 
qui  jKirail  aNoir  siiixi  la  source  commune  plus  fidèlement, 
maisaxec  moiu<  d'iuleilii^euoe. 

IV,  Kn  r\*<unu\  pour  !e    V.'  .   \  les  deux  manusi*rits  2.131 

10    IVvU  ^vaM;,  iM    t,'.  .  •    V.    ::.  N,      :     r         .->    .^^  .  t.  XXUI.    N.  D.  L.  K.) 
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et  2409,  comme  je  l'ai  dit,  n'offrent  presque  aucune  divergence. 
En  somme,  leur  texte  est  en  bon  état. 

Le  Manuei  est  un  résumé  bref,  mais  très  clair,  des  connais- 
sances arithmétiques  considérées  dans  Tantiquité  comme  indis- 
pensables pour  Tétudiant  de  philosophie;  il  ne  faut  y  chercher 
rien  de  plus  élevé,  mais  on  doit  reconnaitre  que  le  cadre  obligé 
est  très  convenablement  rempli. 

A  la  fm  de  son  opuscule,  Fauteur  annonce  que  les  questions 
qu'il  n'a  fait  qu'effleurer  seront  développées  dans  un  Traité 
élémentaire  (T arithmétique^  àpi9[jLT,T'.xY;  r:oî.y£tci>T».ç,  sur  le  plan 
duquel  il  donne  quelques  indications,  et  dont  la  perte  doit  ôtre 
regrettée. 

J'ai  déjà  dit  que  le  3/anw^/ accuse  une  tendance  de  réaction 
contre  Nicomaque  et  de  retour  à  Euclide;  il  convient  ici 
d'entrer  dans  le  détail. 

Dès  le  début  nous  sommes  avisés;  le  Manuel  commence  par 
la  défmition  de  l'unité,  que  Nicomaque  ne. donne  pas,  et  que 
Domninos  emprunte  à  Euclide  (VII,  déf.  i);  il  est  vrai  que 
celle  du  nombre,  qui  suit,  n'est  pas  prise  h  la  môme  source, 
mais  bien  dans  Nicomaque,  où  elle  forme  la  seconde  définition. 
Après  la  distinction  du  pair  et  de  l'impair,  Domninos  subdivise 
les  nombres  pairs  en  deux  classes,  les  pairement  pairs  et  ceux 
qu'il  appelle  à  la  fois  pairement  impairs  et  impairement  pairs. 
Ces  expressions,  avec  celle  A' impairement  impairs  se  ren- 
contrent déjà  dans  le  Parménide  (143,  e),  et  il  n'est  pas  douteux 
qu'elles  n'y  aient  le  sens  que  leur  donne  Euclide,  c'est-à-dire 
qu'elles  ne  désignent  les  nombres  composés  de  deux  facteurs 
pairs  ou  impairs,  combinés  de  toutes  les  façons  possibles. 

Un  nombre  impair  composé,  ne  pouvant  avoir  de  facteur 
pair,  est  nécessairement  impairement  impair,  c'est-à-dire  que 
de  quelque  façon  qu'on  le  décompose  en  deux  facteurs,  ceux-ci 
seront  tous  deux  impairs.  Au  contraire  un  nombre  pair  com- 
posé, à  moins  d'être  une  puissance  de  2,  sera  nécessairement 
pairement  impair  et  impairement  pair,  ces  deux  expressions 
étant  absolument  synonymes. 
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Si  le  nombre  pair  composé,  toujours  sans  c>lre  une  puissance 
do  2,  esl  divisible  pur  4,  il  sera  de  plus  pairement  pair;  enfin 
s'il  est  une  puissance  de  2,  il  sera  seulement  paii*ement  pair 
(àoT'.àx'.;  aoT'.o;  ;jl6vov,  Eiwlide,  IX,  32). 

A  la  dilTérence  d'Kuclide,  Domninos,  de  mùmc  que  Nîco- 
maque,  ne  reconnaît  comme  pairement  pairs  que  ces  derniers 
nombres,  c'est-à-dire  les  puissances  de  2;  mais  pour  le  reste  de 
la  terminologie,  le  Manuel  se  conforme  aux  Eléments  el  rejette 
les  subdivisions  de  Nicomaque,  à  savoir  ràpTioîrfpiTTo^  i pair- 
impair  qui  est  le  «  seulement  pairement  impair  »  d'Euclide 
iIX,  33\  c'est-à-dire  le  nombre  de  la  forme  4n  -+-  2,  et  le  t:£s*.t- 
TacTw;  jm pair-pair),  (jui  est  le  nombre  à  la  fois  pairement  pair 
et  pairement  impair  d'Euclide  IX.  3i)  c'est-à-dire  le  nombre 
de  la  forme  8n  +  l. 

Pour  les  impairs,  Domninos  les  subdivise  de  môme  seule- 
ment en  deux,  les  nombres  premiers,  où  il  a  soin  de  faire 
rentrer  le  nombre  2,  et  le<  nombres  impairement  impairs,  ce 
qui  est  conforme  à  la  terminologie  des  délinitions  d*Euclide, 
tandis  que  Nicomaque  substitue  à  la  deuxième  désignation  colle 
de  nombre  second  et  composé,  (jui  Vst  certainement  aussi 
ancienne  que  celle  de  nombre  premier,  mais  qu'il  a  tort  de 
restreindre  à  la  forme  des  impairs. 

Ainsi  Domninos  rojell»'.  et  cida  avec  pleine  raison,  la  troi- 
sième subdivision  du  noinluf  impair,  absurdement  introduite 
par  Nicomaiiue,  n'IIe  de  nombre  composé  en  lui-mùme,  mais 
premier  par  rappi^rl  à  un  autre. 

Après  ce<  ^ubdivi^ion^.  Mooma«iue  distingue  les  nombres 
p'irf^ii:^,  ti**ff  i^'fkt^.  ^//•■(V*"';*'/<//<;'x  comme  autrt^s  espèces  du 
niMubre  [Kiir:  l>>mninox  donnera  pUi<  loin  la  mènn'  distinction, 
nKii<  à  une  [»l;ne  Immucoup  |du^  ratii»nnelle.  el  en  avant  bien 
>oiu  de  lie  |»;i--  la  l'orii«M*  aux  ii.'[iilTe<  [mirs  :  pour  le  moment, 
il  ab«»n!e  un  ^ujel  que  \ui'ma«iu.'  iir-  l«aiebe  pas,  la  dislinction 
dt»^  nombre^  Nuixaut  Iv'in  v  .Mr.p.»^iti«  ïi  r^'hitivement  au  système 
de  iniui'MalnMi  :  iiiallieuie;:>«'iiî<»iit  il  .]uille  firesqu'inimédiale- 
uient  iv'tlv*  que^iiou  qui.  v  >'Uim  •  il  !e  i   iiuirque.  esl  du  domaine 
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de  lu  lof/istique;  la  perle  totale  des  ouvrages  grecs  composés 
sur  cette  matière  ne  rend  que  plus  regrettable  la  pauvreté  des 
indications  ([u'il  donne. 

Après  avoir  épuisé  les  subdivisions  du  nombre  considéré  en 
lui-même,  soit  dans  sa  forme,  soit  dans  sa  quotité,  Domninos 
passe  aux  relations  et  donne  alors  à  leur  place  véritable  les 
définitions  des  nombres  premiers  entre  eux  et  des  nombres 
composés  entre  eux,  définitions  dont  Nicomaque  a  si  singuliè- 
rement méconnu  le  caractère.  Puis  notre  auteur  aborde  la 
nomenclature  des  rapports  que  peuvent  avoir  deux  nombres, 
considérés  dans  leur  quotité.  Cette  nomenclature,  dont  l'intérêt 
est  d'ailleui*s  aujourd'hui  purement  historique,  est  très  claire- 
ment développée  et  justifiée,  en  partant  d'un  théorème  d'Eu- 
elide  (VU,  4). 

Domninos  passe  ensuite  aux  relations  des  nombres  avec  leurs 
sous-multiples  (nombres  parfaits,  etc.),  puis  aux  distinctions 
qui  se  rapportent  à  la  composition  des  nombres  quand  on  les 
considère  ii  la  fois  en  eux-mêmes  et  deux  h  deux.  Les  remarques 
assez  justes  qu'il  fait,  et  qui  paraissent  lui  appartenir  en  propre, 
auraient  mieux  été  à  leur  place  avant  la  nomenclature  des 
rapports. 

Vient  ensuite  l'exposé  des  proportions  arithmétique,  géomé- 
trique, harmonique  (en  trois  termes  seulement,  ou  médiétés)\ 
Domninos  écarte  comme  sans  intérêt  les  sept  autres  médiétés 
des  anciens,  longuement  exposées  par  Kiconiaque  à  la  fin  de 
son  ouvrage;  d'autre  part  il  énonce  un  théorème,  que  son 
prédécesseur  semble  ignorer,  à  savoir,  que  la  moyenne  géomé- 
trique entre  deux  nombres  est  également  moyenne  géométrique 
des  moyennes  arithmétique  et  harmonique  de  ces  deux 
nombres. 

Pour  la  figuration  géométrique  des  nombres,  Domninos 
repousse  en  thèse  générale  celle  des  nombres  polygones  et 
pyramides,  comme  élanl  en  désaccord  avec  les  principes 
d'Euclide.  (lelle  rifroureuso  exclusion  était  sans  doute  déjà 
piotivée,  à   Tépocjuc*  de  décadence  où   il    écrivait,  par  la  con- 
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fusion  qu'entraînait  cette  figuration  et  par  Tabus  des  formules 
de  calcul  des  nombres  polygones  pour  Tévalualion  d*aires 
gt^oniétriqucs. 

Domninos  ne  reconnaît  donc  que  les  nombres  plans  et 
solides  admis  par  Euclide;  et  comme  ce  dernier  il  définit  leur 
similitude,  ce  qu'a  omis  Nicomaque.  Il  ne  distingue  les  nombres 
plans  qu'en  earrrs  et  promèquex  comme  Platon  dans  le  Théélète, 
et  rejette  Xht^tf^tomèque,  di^signation  autrefois  sjTionyme  de 
promètjue,  mais  qui,  à  une  époque  postérieure  a  Euclide,  avait 
été  appliquée  exclusivement  aux  nombres  de  la  forme  n  [n  +  i) 
spécialement  considérés  par  les  Pythagoriciens. 

Pour  les  sulidfs,  il  donne  la  subdivision  classique  chez  les 
arithméticiens  grecs,  mais  qui  ne  se  retrouve  pas  dans  Euclide, 
et  qui  correspond  aux  formes  a%  ab*,  a*b,  abc,  en  supposant 
a^b^^e.  La  première  est  le  cube.  la  troisième,  \a  p/inf/tide  des 
anciens:  |Kiur  la  quatrième,  Domninos  donne  un  terme,  bonèh- 
ifuc.  indiqué  par  Nicomaque  avec  trois  autres  scalène,  sphé- 
nisque,  sphtvisque  :  eutîn  pour  la  seconde  docide  de  Nico- 
uuiquo\  Texpression  dont  il  se  sert,  siylide.  n'a,  que  je  sache, 
été  omployét*  |Kir  aucun  autre  auteur. 

i\*tlo  brève  anahso  suffit  pour  établir  que  Domninos  avait 
tonte  vl'upporlor  dans  rensoiguomenl  Je  Tarithmétique  de  son 
tcuif'<  dos  roÙMUies  tzeuorviiemout  heureu<«»>.  et  fait  preuve 
vi'uuo  hvirdioss<*  oriiziualo.  siuou  d'un*?  pn.'fondeur  à  laquelle  ne 
so  ^•:vt.iit  i^uôiv  l:  caJro  rvstp^iut  «lu  M in^i^l. 

\\  .vr.woiit  Je  **a;-v  tomar'^u-er  Tua»*  des  questions  sur  les- 

3t  x^i\  •  "  '-i  \x  r-:  y.\:\\  ;iî:.v  ^rv.>  t-^r'jti's  é^ux  ne  doit  pas 
L'u^  i  ".:»  ji^^  ••:  .0  \  u:î;  :•:•;:.-  .•'.:.;:  i*^»:- métrique  qu'à  une 
v:v^v';*.  ,::  j'  ^.t»;  :;.;  ;;^  M.  ".r .  t  ;  j;  •  .  — c^îtte  question,  émi- 
u;:tîiu  u;  .■^'J<0-  ;^,  ,:.:  j.:;-;  ,:-,•  y  »:uh.  où  I«*s  nîcherches 
s»;.'.  '  Ti:-/.::  :\ •-•*;■  v^-v-'  .1  >v  :v.,'o  s*  ii:  'i-vL^.^'.t^-s  pour  d'inutiles 
i^  .x>.oL»^.     u   .    -^   ^  .  •  :-•:    ■.    î     i  :••?    :r'  >.'r  la  subtilité  el 
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MANUEL   D'INTRODUCTION    ARITHMÉTIQUE 


1.  L'iMiité  est  ce  suivant  quoi  chaque  chose  est  dite  une. 

2.  Le  nombre  est  un  composé  d'unités.  Toul  nombre  s'en- 
gendre par  progression  en  différence  d'une  unité,  à  partir  de 
l'unité  jusqu'à  Tinfini  :  d'abord  i,  puis  2,  puis  3,  puis  4,  et 
ainsi  de  suite. 

3.  Les  nombres,  ou  bien  se  divisent  en  deux  parties  égales, 
comme  4  et  6,  ou  bien  ne  peuvent  être  ainsi  divisés,  comme  3, 
5,  7,  9.  Aucun  de  ces  nombres  en  effet  ne  peut  ôtre  divisé  en 
deux  parties  égales,  parce  que  l'unité  est  indivisible  par  sa 
propre  nature. 

4.  Les  nombres  qui  se  divisent  en  deux  parties  égales  sont 
appelés joaîV^,  et  ceux  qui  ne  peuvent  ôtre  ainsi  divisés,  impairs. 

5.  Les  pairs  commencent  à  2  et  procèdent  par  différence  de 
2  jusqu'à  Tinfini;  les  impairs  commencent  à  3  et  procèdent 
également  par  différence  de  2  jusqu'à  l'infini. 

6.  Des  pairs,  les  uns  se  divisent  et  se  subdivisent  par  deux 
parties  égales  en  nombres  toujours  pairs  jusqu'à  ce  qu'on 
arrive  à  2;  les  autres  n'ont  pas  cette  propriété. 

7.  Ceux  qui  se  divisent  ainsi  jusqu'à  2  sont  appelés  nombres 
pairement pairs ^  comme  4,  8,  16. 

8.  Ceux  qui  n'ont  pas  cette  propriété  sont  dits  pairement 
impairs  et  impairement pairs,  comme  6,  10,  et  12. 

9.  Les  nombres  pairement  pairs  sont  doubles  les  uns  des 
autres  en  commençant  par  2  et  en  progressant  indéfiniment; 
les  pairement  impairs  et  impairement  pairs  commencent  éga- 
lement à  2,  qui  est  comme  l'origine  commune  des  nombres 
pairs,  et  ils  procèdent  par  différence  de  2  jusqu'à  l'infini,  sauf 
ceux  cniro  lesquels  tombe  un  nombre  pairement  pair.  Dans  ce 
cas,  ils  différeront  de  4  entre  eux,  et  de  2  avec  le  nombre  pai- 
rement pair  intermédiaire. 

10.  Des  impairs,  les  uns  se  divisent  en  un  certain  nombre  de 
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parlios  égales;  comme  9  en  3  groupes  de  3;  15  en  3  groupes 
de  S  ou  en  fJ  de  3  ;  35  en  5  groupes  de  7  ou  en  7  de  5;  les 
autres  ne  peuvent  se  partager  en  nombres  égaux,  comme  3,  5, 
7,11. 

11.  t'eux  qui  peuvent  se  partager  en  nombres  égaux  quel- 
conques sont  appelés  impairement  impairs^  ceux  qui  n'ont  pas 
colle  (yroprii^lé  onl  été  nommés  nombres  premiers  et  non  corn- 
posvs. 

12.  Les  impairement  impairs  sont  ceux  qui  sont  multiples 
d'un  ou  de  plusieurs  nombres  impairs  suivant  un  nombre 
impair.  Les  nombres  premiers  et  non  composés  sont  ceux  qui 
no  sont  multiples  d^aucun  nombre,  en  sorte  que  2  doit  être 
aussi  considéré  comme  un  nombre  premier  et  non  composé. 

13.  Apr^s  avoir  exposé  laclassitication  des  nombres  suivant 
leur  fontét',  passons  à  leur  classification  suivant  la  quotité  des 
unités,  co  qui  dans  les  nombres  est  le  contenu  (11»  et  comme  la 

t  \.  Les  nombres  se  considèrent  soit  en  unités,  soit  en  dizaines, 
soit  en  centaines,  soit  en  milliers;  en  unités,  de  1  à  9  ;  en 
dizaines,  les  décuples  des  nombres  en  unilés:  en  centaines,  les 
dtvuples  des  nombr\*s  en  dizaines:  en  milliers,  les  décuples  des 
uvMubrv'^s  en  cenlaines. 

15.  Il  u\  a  que  ces  quatn>  ordres  de  nombres,  car  tout 
nombiv  se  Irvnixo  soit  duus  un,  soit  dans  plusieurs,  soit  dans 
rc«<oml»lo  do  vvs  v^rvlrx*^.  Viusi  5  est  Je  Tordre  des  unités;  25 
dau^  louliv  dos  uuitos  ol  d;iu>  ooUû  dos  di/uines;  325  se  consi- 
dC^iv  OU  tivK  oi\livs.  uuito<,  duAHios.  \.vutaLues:  2325  dans  tous 
lo^  oi\hvs 

lô.  1.4  Uuvrio  0^'*  <v'iubUb!o  ivur  i?s  myri;ide<.  car  il  y  a 
umtox  do  u!>vtvtvio^.  .il5a::î'x  j.»  îu\r*i!?s^  centaines  de  my- 
nu  io^.  luîHict-N  J.*  luwa.îo-i.  ;iK'  .o<  :r\~\a.i'<  <*jient  d'ailleurs 
xinr^'cx.  doulv'x.  ,»a  iu,L  ','L'";x  xu.>av.  jlu  U';a:bc»?  quelconque. 


•v\  .   •  %  .    V      i        .'.  .^     !..      .  .|t    M.    '"Util    p^àT 
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17.  La  myriade  simple  est  le  nombre  10  000  lui-mômc;  la 
double  est  10  000  fois  la  simple  :  la  triple  10  000  fois  la  double  ; 
la  quadruple  10  000  fois  la  triple,  et  ainsi  de  suite  indéfiniment. 
Mais  il  appartient  à  la  théorie  logistique  d'en  dire  davantage  à 
ce  sujet.  Arrivés  à  ce  point  de  notre  discours,  nous  ferons 
remarquer  que  Texamen  que  nous  avons  fait  des  nombres  jus- 
qu'à présent  a  exclusivement  porté  sur  la  considération  des 
nombres  en  eux-mêmes. 

18.  Un  nombre  quelconque  considéré  en  lui-même  sera  sui- 
vant sa  forme,  pair  ou  impair;  s'il  est  pair,  il  sera  pairement 
pair  ou  pairement  impair  ;  s'il  est  impair,  il  sera  ou  impaire- 
ment  impair  ou  premier  et  non  composé.  Considéré  suivant  la 
quotité  des  unités  qu'il  contient,  on  le  trouvera  soit  dans  les 
unités,  soit  dans  les  dizaines,  soit  dans  les  centaines,  soit  dans 
les  milliers,  soit  dans  plusieurs  de  ces  ordres,  soit  dans  tous 
ensemble. 

19.  Voilà  donc  la  théorie  des  nombres  en  eux-mêmes  telle 
qu'elle  s'est  présentée  à  nous.  Il  faut  maintenant  considérer 
leurs  relations  réciproques.  Nous  disons  donc  en  repartant  du 
commencement  : 

20.  Des  nombres,  les  uns  ont  Tunité  seule  pour  commune 
mesure  ;  comme  5  et  7  ;  car  il  n'y  a  aucun  même  nombre  qui  les 
divise;  les  autres  sont  divisés  soit  par  un  même  nombre  soit 
par  plusieurs;  par  un  seul,  comme  6  et  9,  qui  ont  seulement  3 
pour  diviseur  commun;  par  plusieurs  comme  6  et  12,  que  2  et 
3  divisent  également. 

21.  Les  nombres  qui  ont  l'unité  seule  pour  diviseur  commun 
^oïïi  diis  (tire pre7?iiers  entre  eux\  ceux  qui  ont  soit  un  certain 
nombre  soit  plusieurs,  comme  diviseur  commun,  sont  dits 
nombres  composés  entre  eux, 

22.  Voilà  ce  qui  concerne  la  relation  réciproque  des  nombres 
quanta  la  forme;  pour  leur  relation  quant  au  contenu,  c'est 
à  dire  à  la  quotité  de  leurs  unités,  voici  ce  qu'on  doit  consi- 
dérer. 

23.  Tout  nombre,   comparé  avec   un    nombre   quelconque 
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quanta  la  quotité  des  unités  que  renferment Tun  et  Taulre,  lui 
est  ou  bien  égal  ou  bien  inégal.  Dans  le  cas  d'égalité,  leur 
manière  d'être  réciproque  est  unique  et  sans  autre  distinction 
possible;  car  Tégalité  n'est  pas  susceptible  d*ètre  de  telle  ou 
telle  façon;  ce  qui  est  égal  est  égal  d'une  seule  et  même 
manière. 

21.  Dans  le  cas  d'inégalité,  on  considère  dix  modes  de  rela- 
tion ;  mais  avant  de  les  indiquer,  il  convient  de  faire  remar- 
quer que,  de  deux  nombres  quelconques,  le  plus  petit  est  par 
rapport  au  plus  grand  soit  un  quantième^  soit  plusieurs  quan- 
tièmes parties  a/iquotes^, 

25.  Si  en  etîet  il  divise  le  plus  grand,  il  en  est  un  quantième; 
comme  2,  qui  divise  4  et  6,  est  la  moitié  de  Tun.  le  tiers  de 
l'autre  :  s'il  ne  le  divise  pas,  il  est  par  rapport  à  lui,  plusieurs 
quantièmes:  comme  2  qui  ne  divise  pas  3,  en  est  les  deux  tiers: 
comme  l>  qui  ne  divise  pas  15,  en  est  les  trois  cinquièmes. 

26.  Ceci  posé,  je  dis  que  si  les  deux  nombres  qui  nous  sont 
donnés  sont  inégaux,  ou  bien  le  plus  petit  divisera  le  plus 
grand,  ou  bien  il  ne  le  divisera  pas.  S'il  le  divise,  le  plus  grand 
est  multiple  du  plus  petit,  le  plus  petit  est  sous-multiple  du  plus 
grand.  Ainsi  3  et  ^^:  î^  est  multiple  de  3,  puisqu'il  en  est  le  triple, 
3  est  sous-mulliplo  de  ^K  en  tant  qu'il  en  est  le  sous-triple. 

27.  Si  le  plus  polil  nombre  >e  divise  par  le  plus  grand,  étant 
relian^hô  de  ce  dernier  une  ou  plusieurs  t'ois,  il  laissera  fina- 
lemonl  un  re<t..*  plus  petit  que  lui-uu^me  et  qui  sera,  par  rap|K)rt 
à  h:î.  -^oit  un.  soit  p'a^iours  quantiômes.  Kn  effet,  le  reste  sera 
soit  ;  i:îî::o.  s,  it  un  korîaiu  nombre;  si  le  reste  est  l'unité,  il 
e<t  0  .i  :*  ;i;;  o  •  s;:;i  p.^r  rAj*i  .  rt  ;ui  plus  petit  nombre,  un  quan- 
l.->:::o:  v\?:  ri:!v.;.-  ••^*,  ur.  .:uàî:UOiuo  iv.r  rapport  à  tout  nombre, 
^•::  s;,::*  :.^u',  r.  :i:  -  ;^:  :;v.  ;o:n:o<.'  l'imit'>s.  Si  le  reste  est  un 
00  ■..  :i  Ti  -oo/:  .-.  .:  à  ^  :  u!'..  >Oct  plusieurs  quantièmes: 
o.i:\  .:;  i  ,:\  ..  :r..  .  ^  • .  v  :  .::^  ;  ;  v.s  potit  est.  j^ir  rapport 
A.:  .  lu<  i;i^i:.i.  >.   :  ;:".  <.•.  o ':>:;;: r>i  jujinliè mes. 

•  S  S:  i.-o.;  ';  :v.  ;  r.ôv  ".vo.iv.  f  irir.:*:!-.'  ur.e  seule  fois  du 
'^'.u^  j^rjiu.i,  l,i.^^.'  ,;o.  :v^:;  .  .>:^  oo;".  r-i"  lui-même  et  qui,  par 
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rapport  à  lui,  soit  un  quantième,  le  plus  grand  sera  épimore 
(d'un  quantième  en  sus)  du  moindre,  et  le  vaowiAvid  soiis-épimore 
du  plus  grand  :  ainsi  2  et  3,  est  épimore  de  2,  car  il  contient 

2  plus  la  moitié  de  2  ;  aussi  dit-on  qu'il  en  est  Vhémiole,  tandis 
que  2  est  hyphémiole  de  3.  Ainsi  6  et  8  ;  car  8  est  épitrUe  (d'un 
tiers  en  sus)  de  6,  et  6  est  sous-épitrite  de  8. 

29.  Si  le  reste  est  de  plusieurs  quantièmes  du  moindre 
nombre,  le  plus  grand  sera  épimèreàxx  moindre,  et  le  moindre 
soKS'épimère  du  plus  grand.  Ainsi  3  et  5;  5  est  épimère  de  3, 
car  il  contient  3  plus  ses  deux  tiers;  aussi  dit-on  qu'il  en  est 
Vépiditrite  et  que  3  est  sous-épiditrite  de  5.  Ainsi  15  et  24  ;  car 
24  est  épitripempte  de  15,  puisqu'il  contient  13  plus  les  trois 
cinquièmes,  et  13  est  sous-épitripempte  de  24. 

30.  Si  le  moindre  nombre  doit  être  retranché  du  plus  grand 
plus  d'une  fois  avant  de  laisser  un  reste  qui  soit  plus  petit  que 
lui-même,  si  ce  reste  est  un  de  ses  quantièmes,  le  plus  grand 
nombre  sera  son  multiple  épimore  et  le  moindre  nombre  sera 
un  sous-multiple  épimore  du  plus  grand;  ainsi  2  et  3  ;  3  est 
multiple  épimore  de  2,  car  il  le  contient  deux  fois  et  la  moitié 
en  sus  ;  on  dira  donc  qu'il  est  «  double  et  moitié  »  de  2,  et  que  2 
est  sous-((  double  et  moitié  »  de  3.  Ainsi  6  et  26  ;  car  26  est 
«  quadruple  et  tiers  «  de  6,  et  6  sous-«  quadruple  et  tiers  »  de  26. 

31.  Si  le  reste  est  de  plusieurs  quantièmes  du  moindre  nombre, 
le  plus  grand  sera  un  multiple-épimère  de  ce  dernier,  et  celui- 
ci  un  sous-multiple-épimère  du  plus  grand.  Ainsi  3  et  8;  car  8 
est  «  double  et  deux  tiers  »  de  3,  et  3  sous-«  double  et  deux 
tiers  »  de  8.  Ainsi  10  et  34;  34  est  «  triple  et  deux  cinquièmes  » 
de  10,  et  10  est  sous-«  triple  et  deux  cinquièmes  »  de  34. 

32.  Voilà  ce  qu'on  appelle  les  dix  relations  d'inégalité,  que 
les  anciens  appelaient  aussi  rapports  : 

i  multiple,  2  sous-mulliple, 

3  épimore  (d'un  quantième  en  sus),  4  sous-épiniore, 
5  épimère  (de  tant  de  quantièmes  en  sus),  6  sous-épimère, 

7  mulliple-épimore,  8  sous-nmltiple-épimore, 

9  multiple-épimère,  10  sous-multiple-épimère. 


378  PAUL    TANNERY 

Voilîi  c(»  qu'on  considère    pour  les   relations  réciproques    des 
noml)res  quant  h  la  quotité  qui  forme  leur  contenu. 

lïA.  Il  semble  que  nous  soyons  arrivés  au  terme  de  rcxamen 
des  relations  des  nombres  que  nous  avons  considérées  soil 
suivant  la  quotité  qui  forme  leur  contenu,  soit  suivant  leur 
forme  ;  mais  il  y  a  eu  des  anciens  que  leurs  tendances  ont 
enlrainés  plus  loin  et  qui  ont  inventé  une  autre  théorie  de  rela- 
tion pour  les  nombres,  en  comparant  non  plus  deux  nombres 
quelciHKiues  outre  eux,  mais  en  examinant  avec  un  nombre  la 
somme  do  ses  quantirnies. 

.'ii.  Lo  nombre  égal  à  la  somme  de  ses  quantièmes  a  été 
uomnut  parfait,  parce  (juc  Tensemble  de  ses  parties  n'est  ni  en 
excès  ni  (»n  défaut,  ainsi  G,  28. 

Lo  nombre  supérieur  à  la  somme»  de  ses  quantièmes  a  été 
appelé  f/r/irir/if,  parce  (]ue  l'ensemble  de  ses  parties  est  moindre 
et  on  défaut:  ainsi  8.  L*»  nombre  inférieur  à  la  somme  de  ses 
quanliom(»s  a  olé  dit  surahondant^  parce  que  Tensemble  de  ses 
parli(»s  surabonde  par  rapport  à  lui;  ainsi  12. 

X\,  Après  avoir  oxaminé  les  nombres  en  eux-mônies  et  en 
relations  rocipnxiuos,  disons  aussi  comment  on  les  considère 
à  la  fois  on  oux-mèmes  ot  on  relation. 

.*!().  Los  nombres  peuvent  être  ou  bien  à  la  fois  premiers 
ab^diinioul  (»t  ontn»  eux,  comme  3  et  T}.  ou  bien  composés 
absnhnnont  A  outre  eux,  comme  G  et  9,  ou  encore  composés 
absijjumoul,  mais  |)romitMs  entre  eux,  comme  4  et  9. 

.1".  Il  peut  so  Tain*  aussi  (jirils  no  soient  absolument  ni  tous 
doux  |»n'uiiors.  ui  lous  doux  composés:  alors  entre  eux  ils 
pt»uvonl  tMro  laulùl  [uourhM's,  tantôt  composés.  Si  en  effet  le 
munbri'qui  ost  |»nMnior<'t  non  otïuiptisé  no  divise  pas  le  nombre 
oom|)o<t',  IN  sorout  [uoiuiors  onlro  «mix,  comme  3  et  8  :  mais 
s'il  lo  di\  is;\  iU  *i«Monl  oom|M>st's,  comme  3  et  6,  qui  ont  en  effet 
b»  uombro  '{  |»om'  di\i<our  oommun:  car  il  ne  divise  pas 
><MibMUiMïl  li.  il  ^0  ili\i<o  au<si  lui-uiémo.  ,Si  en  otTel  6  le 
oonlioul  2  tiMN.  x;i  luoitit'  b'  ooiih-'iulra  I  fois:  or  celle  moitié 
c-^t    \  rcal  au  luMubio  tlixi-^t'ur  luinirmo  :   il  se  divisera  donc 
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lui-môine.)  Voilà  ce  qu'on  considère  pour  les  nombres  pris  à 
la  fois  en  eux-mômes  et  en  relation  entre  eux. 

38.  Les  rapports  d'égalité  et  d'inégalité  que  nous  avons  déve- 
loppés plus  haut  ont  une  liaison  immédiate  avec  ce  qu'on 
appelle  médiétés  et  proportions  puisqu'elles  sont  pareillement 
composées  de  certains  rapports  qui  sont  les  mômes,  mais 
puisque  nous  avons  réservé  cette  question  qui  réclame  une 
technologie  spéciale,  abordons-la  maintenant. 

39.  Il  est  clair,  au  reste,  que  son  examen  concerne  exclusive- 
ment la  théorie  des  nombres  dans  leur  relation  entre  eux,  eu 
égard  à  la  quotité  de  leur  contenu,  de  même  que  la  question 
des  rapports  d'égalité  et  d'inégalité,  mais  ici  nous  avons  tou- 
jours plus  de  termes;  car  un  rapport  est  entre  deux  termes, 
une  proportion  entre  trois  au  moins. 

40.  Si  Ton  a  trois  nombres  inégaux  tels  que  la  différence  des 
plus  grands  soit  égale  à  la  différence  des  moindres,  comme  pour 
2,  4,  6,  on  dit  qu'ils  sont  en  proportion  arithmétique.  Car  la 
proportion  arithmétique  a  lieu,  comme  on  dit,  alors  que  le 
moyen  de  trois  nombres  inégaux  est  surpassé  et  surpasse 
d'une  même  quotité. 

41.  Que  les  différences  soient  inégales  et  que  d'ailleurs  celle 
des  plus  grands  nombres  soit  la  plus  grande,  si  elle  est  à  la 
différence  des  moindres  dans  le  même  rapport  que  l'un  des 
trois  nombres  eux-mêmes  à  l'un  des  deux  autres,  il  est  clair 
que  ce  rapport  sera  ou  bien  celui  du  plus  grand  nombre  au 
moyen,  ou  celui  du  moyen  au  plus  petit,  ou  celui  du  plus 
grand  au  plus  petit.  Car  il  ne  pourra  être  ni  celui  du  plus  petit 
au  moyen,  ni  celui  du  moyen  au  plus  grand,  ni  celui  du  plus 
petit  au  plus  grand,  puisqu'on  suppose  que  la  dilTérence  des 
plus  grands  nombres  est  la  plus  grande. 

42.  Si  le  rapport  de  cette  différence  à  la  différence  des 
moindres  nombres  est  le  même  que  celui  du  plus  grand  nombre 
au  moyen  ou  bien  du  moyen  au  plus  petit,  comme  pour  9,  6,  4 
(car  la  différence  des  plus  grands  nombres  est  une  fois  et  demie 
la  ditîérence  des  plus  petits,  et  le  plus  grand  est  dans  le  même 
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rapport  avec  le  moyen,  comme  aussi  le  moyen  avec  le  plus 
petit),  on  (lit  que  ces  nombres  sont  en  proportion  géométrique. 
La  proportion  géométrique  a  liou  en  eiïet,  suivant  les  arithmé- 
ticiens, alors  que  de  trois  nombres  inégaux,  le  premier  est 
au  second  dans  le  môme  rapport  que  le  second  est  au  troisième. 

43.  Si  au  contraire  c'est  le  rapport  du  plus  grand  nombre  au 
moindre  qui  est  le  même  que  celui  de  la  différence  des  plus 
grands  nombres  à  la  différence  des  moindres,  comme  pour 
6,  3,  2  (car  le  plus  grand  est  triple  du  moindre  et  la  différence 
des  plus  grands  est  de  même  triple  de  celle  des  plus  petits),  on 
dit  que  ces  nombres  sont  on  proportion  harmonique.  La  propor- 
tion harmonique  a  lieu  en  effet,  alors  que  de  trois  nombres 
inégaux  le  plus  grantl  est  au  plus  petit  comme  la  différence 
des  plus  grands  à  la  différence  des  moindres. 

44.  Il  faut  savoir  qu'il  est  possible  d'intercaler  entre  les 
mêmes  extrêmes  les  moyens  suivant  chaque  sorte  de  proportion. 

45.  Ainsi  soient  10  et  40;  20  sera  le  moyen  suivant  la  pro- 
portion géométrique;  car  le  rapport  de  40  à  20,  qui  est  le 
rapport  double,  est  le  même  que  celui  de  20  à  10. 

46.  Le  moyen  arithmétique  sera  25;  car  40  le  surpasse 
d'autant  que  lui  même  surpasse  10. 

47.  Le  moyen  harmonique  sera  16;  car  le  rapport  de  40  à  10 
(qui  est  le  rapport  quadruple)  est  le  même  que  celui  de  la 
différence  entre  10  et  16  à  la  difTérence  entre  16  et  40. 

48.  Il  faut  aussi  savoir  (jun  lorsque  les  moyens  suivant  les 
Irois  proportions  tombent  entre  deux  extrêmes  toujours  les 
mêmes,  le  moyen  de  la  proportion  géométrique  sera  moyen 
suivant  c(»lte  pro|)orti()n  non  scuilement  entre  les  extrêmes, 
mais  encore  entre  l(»s  moyens  suivant  les  deux  antres  propor- 
tions. Ainsi,  tians  les  nrMubres  ci-dessus,  h»  rapport  de  23  à  âO, 
qui  est  vpitvtnrtr  ^de  uno  fois  et  un  (juarl)  (»st  le  même  que  celui 
de  20  à  16. 

49.  Il  suHit  de  parler  seulement  de  ces  trois  médiétés  ou 
proportions;  car  ce  sont  celles-lii  seulement  que  les  anciens 
ont  jugées  dignes  de  leur  attention.  Mais  comme  il  y  a  encore 
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dans  les  nombres  une  autre  théorie,  également  introduite  par 
les  anciens  et  relative  à  l'assimilation  des  nombres  aux  figures 
de  Tespace,  nous  allons  en  dire  aussi  quelques  mots,  en  remon- 
tant encore  au  commencement. 

50.  Les  nombres  sont  dits  être  les  uns  plans,  les  autres 
solides, 

51.  Les  nombres  plans  sont  ceux  qui  s'engendrent  par  la 
multiplication  de  deux  nombres  quelconques  ainsi  6  et  15,  qui 
proviennent  Tun  de  2  X  3,  Tautre  de  3  X  5.  On  appelle  côtés 
des  plans  les  nombres  multipliés  entre  eux. 

52.  Les  nombres  solides  sont  ceux  qui  s'engendrent  par  la 
multiplication  de  trois  nombres  quelconques;  ainsi  24  et  125 
qui  proviennent  Tun  de  2  X  3  X  4,  l'autre  de  5  X  5  X  5.  On 
appelle  aussi  côtés  des  solides  les  nombres  multipliés  entre  eux. 

53.  Les  plans  peuvent  provenir  soit  de  nombres  égaux,  soit 
de  nombres  inégaux. 

54.  Ceux  qui  proviennent  de  nombres  égaux  sont  appelés 
can'és,  ainsi  9  et  16,  produits  Tun  de  3  X  3,  l'autre  de  4  X  4. 

55.  Ceux  qui  proviennent  de  nombres  inégaux  sont  appelés 
promèqiies  (allongés)  ;  ainsi  6  et  15. 

56.  Voilà  les  espèces  des  nombres  plans  ;  pour  les  solides, 
elles  sont  au  nombre  de  quatre;  car  les  côtés  dont  le  produit 
les  engendre  peuvent  être,  soit  tous  les  trois  égaux,  soit  deux 
égaux,  le  troisième  plus  grand,  soit  deux  égaux,  le  troisième 
plus  petit,  soit  tous  trois  inégaux. 

57.  Ceux  qui  proviennent  de  trois  côtés  égaux  sont  appelés 
cubes,  comme  8,  27,  produits  Tun  de  2  X  2  X  2,  Tautre  de 
3X3  X3. 

58.  Ceux  qui  proviennent  de  deux  côtés  égaux  et  d'un  troi- 
sième plus  grand,  sont  généralement  appelés  stylides,  comme 
12  et  36,  produits  de  2  X  2  X  3,  et  de  3  X  3  X  4. 

59.  Ceux  qui  proviennent  de  deux  côtés  égaux  et  d'un  troi- 
sième plus  petit,  sont  appelés  plinthides;  comme  18  et  48, 
produits  de  3  X  3  X  2,  et  de  4  X  4  X  3. 

.60.  Ceux  qui  proviennent  de  trois  côtés  inégaux  sont  appelés 
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bùmisques,  comme  24,  60  produits  Tun  de  2  X  3  X  4,  l'autre 
de  3  X  4  X  3. 

6i.  Voilà  toutes  les  espèces  de  nombres  plans  et  solides 
engendrés  par  des  côtés  égaux  ou  inégaux.  Il  n'est  pas  possible 
d'en  trouver  davantage  d'après  les  principes  d'Euclidc  Télémen- 
tairc  ou  d'après  ceux  de  Platon  ;  car  les  figures  ne  doivent  être 
considérées  dans  les  nombres  que  suivant  la  multiplication 
seulement. 

62.  Les  nombres  plans  ou  solides  sont  dits  semblables  lorsque 
leurs  côtés  sont  entre  eux  dans  le  même  rapport.  Ainsi  pour 
les  plans,  6  et  34,  produits  l'un  de  2  X  3,  l'autre  de  6  X  î),   car 

2  est  à  3  comme  6  est  à  9};  ainsi  pour  les  solides,  24  et  192, 
produits  l'un  de  2  X  3  X  4,  l'autre  de  4  X  6  X  8,  (car  2  est  à 

3  comme  4  est  à  6,  et  3  est  à  4  comme  6  est  à  8) . 

63.  D'après  ce  qui  vient  d'être  dit,  il  est  clair  que  l'on  peut 
regarder  la  théorie  des  figures  des  nombres  comme  les  consi- 
dérant en  partie  absolument,  en  partie  relativement;  car  c'est 
en  lui-même  qu'un  nombre  est  dit  plan  ou  solide;  c'est  d'après 
une  comparaison  réciproque  qu'on  dit  que  des  plans  ou  solides 
sont  semblables. 

64.  Quelles  sont  les  espèces  des  nombres  considérés  en  eux- 
mêmes  et  en  relation  réciproque  ou  à  la  fois  en  eux-mêmes  et 
en  relation  réciproque,  et  enfin  dans  leur  assimilation  aux  figures 
géométriques,  nous  l'avons  dit  suffisamment. 

63.  La  génération  des  nombres  dans  chaque  espèce,  leurs 
propriétés  particulières  et  leur  existence  en  nombre  indéfini 
dans  chaque  espèce,  tout  cela  sera  développé  dans  notre  Traité 
élrnifntaire  frarithmrtifjuf  :  nous  prouverons  aussi  de  diverses 
manières  qu'il  convient  de  ne  considérer  dans  les  nombres  que 
les  ligures  exposées  ci-dessus:  nous  y  discuterons  de  même  si  la 
proportion  entre  termes  égaux  a  plus  de  rapports  avec  Tarithmé- 
ti(iue  ou  l'harmonique,  et  si  elle  nVst  pas  plutôt  plus  voisine 
de  la  géométrique  :  enfin  nou-^  y  exposerons  nombre  d'autres 
qu»»slions  indispensables  comme  aussi  la  plupart  de  celles 
d'aritlimétitj[ue  qu'on  rencontre  dans  Platon. 


ARISTOPHANE 

CAVAUERS,  537-oiO 


La  dernière  livraison  de  la  Rpvue  dos  Éludes  (/recques  contient 
un  intéressant  article  de  M.  F.  Allègre  sur  les  quatre  vers  de 
la  parabase  des  Caraliers  relatifs  au  poète  comique  Cratès.  Ce 
passage  a  donne  lieu  k  bien  des  interprétations  et  des  conjec- 
tures. A  son  tour  M.  Allègre  vient  en  proposer  une  qui,  pour 
i>ître  originale  et  ingénieuse,  un  peu  trop  peut-être,  no  mettra 
pas  lin  aux  controverses,  car  elle  ne  sort  guère  du  domaine  des 
hypothèses.  Il  en  sera  ainsi,  je  le  crains,  aussi  longtemps  qu'on 
n'aura  pas  réussi  à  définir  avec  précision  chacun  des  termes 
dont  Aristophane  s'est  servi. 

La  difficulté  réside  avant  tout,  et  Ih-deasus  je  diffère  d'avis 
avec  le  savant  professeur,  dans  le  mol  xpafjLêoTaTo;.  Elle  serait 
inextricable  si  nous  ne  possédions  pas  les  deux  gloses  suivantes 
d'IIésychius  :  xpajjLêo^,  S^ipo^î  xpajjiêoTàTO'j,  xaTrupcoTaTou.  C'est 
Tunique  fil  que  nous  ayons  pour  nous  guider,  mais  nous  n'hési- 
terons pas  à  le  suivre,  Ilésychius  étant  de  tous  les  lexicogra- 
phes anciens  le  mieux  informé  et  le  plus  sûr. 

La  première  déPmition,  xoàuêo;,  çr.po^,  ne  fait  pas  doute, 
confirmée  qu'elle  est  par  un  texte  de  Théophraste.  Mais  la 
seconde,  si  nette  qu'elle  soit,  ne  laisse  pas  de  nous  embarrasser. 
KpajjiêÔTaTo;  s'explique  par  xaTijpwTaTo;,  voilà  qui  est  entendu, 
mais  que  veut  dire  ce  dernier  mot?  Ceci  va  nous  obliger 
d'entrer  dans  un  assez  long  détail. 
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Déjà  les  anciens  s'y  éiaienl  trompés.  Eustathe  fait  venir 
xaTC'jpo^  de  xaUiv  et  tt'joojv  TauTOAGy-xw;.  D'autres  y  voient  une 
forme  contractée  de  xa-ràTijpo;  (comme  xaTisTov  dans  Pindare,  ou 
xaêa'lvwv  dans  AIcman).  De  toute  manière  l'acception  propre 
serait  brûlant,  ardent.  Par  une  transition  qui  nous  échappe,  les 
Byzantins,  et  notamment  le  rhéteur  Joseph  Rhaccndyta,  ont 
dérivé  de  ce  sens  primitif  celui  de  A'-y'-^oo;,  AajxTioo^,  sonore, 
retentissant;  puis,  par  une  nouvelle  transition  plus  indiscer- 
nable encore,  celui  de  débauc/té  ou  de  goinfre.  Tout  cela,  faut- 
il  le  dire?  est  du  pur  verbiage.  Ce  qu'on  a  écrit  jusqu'ici  de 
plus  sensé  à  propos  de  ce  mol,  se  lit  dans  une  note  de  llem- 
terhuys  sur  un  passage  de  Lucien  que  nous  citerons  tout  à 
rheure  :  Flnctuare  viros  eruditos  in  constituenda  vocis  potestate 
minime  miror.  quippe  qitam  asseqni  non  licet^  nisi  printatn 
eiiis  cim  atqne  originem  habeas  erploratarn.  Cette  enquête 
réclamée  par  Uemsterhuys,  nous  allons  essayer  de  la  faire. 

KaTTjpi;  vient  de  xa-jw,  ejrhaler  ;^Hésychius  a  aussi  le  mérite 
d'avoir  vu  cela  :  xair^sô^,  xarrJTTwv.  ixrr/ÉitJv:.  De  là  se  déduisent 
les  deux  acceptions  suivantes,  les  seules,  selon  moi,  que  le  mot 
ait  jamais  eues  :  l**  secy  desséché,  niarcescent  (et  nullement 
brn/ant'.  Exemples,  Théoorite,  VI,  16  :  i-'  àxàv^a;  tzI  xxtz'jzj}. 
y -'.Ta:  w  le  duvet  desséché  du  chardon  "  ;  II,  83  :  voto;  ti; 
x5.;jci,  désignant  ce  qu'en  termes  médicaux  on  appelle  une 
lièvre  de  consomption,  arid^i  /'^bris  dans  Virgile. 

2'  /in,  df*linif,  ntffinr,  Los  dictionnaires  n'en  disent  rien, 
mais  les  textes  et  relymologio  jxirlent  assez  haut.  C'est  encore 
à  ThtHX-rito  que  nous  emprunterons  notre  premier  exemple. 
Le  pâtre  Simiohidas  qui  jH>r><^>nuitie  le  poète  rencontre  chemin 
f;iisant  le  che\rior  Lycidas.  connu  par  son  talent  poétique. 
Prv^tituut  do  rocoasivUK  il  lo  provoque  à  chanter,  «  car  moi 
aussi,  ajoutt^t-il,  je  suis  Mo-.rà.  xx-rrjzh-t  7tô;xx  l  ».  Quel  est  le 
pr\nuior  qui  s'ost  juniso  do  traduire  :  ^  une  bouche  sonore  des 
Muscs  ",  tout   cvunuio  s'il   >'agî>s;iit  d'Ilomèn?  ou  d'Eschyle? 
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C'est  purement  absurde.  Simichidas,  telle  est  la  donnée,  est  un 
pasteur  de  bœufs  qui  charme  ses  loisirs  en  composant  des 
bucoliques.  Loin  de  s'en  faire  accroire,  il  n'a  d'autre  ambition 
que  d'être  «  une  bouche  raffinée  des  Muses  »  ;  et  j'observerai  en 
passant  que  si,  comme  il  paraît  avéré,  Simichidas  n'est  autre 
que  Théocrile  lui-même,  jamais  auteur  ne  s'est  mieux  défini. 
C'est  bien  ainsi  d'ailleurs  qu'a  compris  Lycidas,  car  avant 
d'accepter  le  défi,  il  félicite  son  rival  de  sa  modestie,  n'y  ayant 
rien,  selon  lui,  de  plus  haïssable  au  monde  que  ces  présomp- 
tueux qui  s'épuisent  vainement  à  lutter  contre  l'aède  de  Chios. 
Est-ce  assez  clair?  Et  qu'aurait  dit  de  mieux  Lycidas,  s'il  avait 
prévu  le  contresens? 

Autre  exemple.  L'Anthologie  nous  a  conservé  l'épitaphe 
consacrée  par  la  Locrienne  Nossis  au  poète  Rhinthon,  Fauteur 
autrefois  fanieux  de  ces  parodies  tragiques  connues  sous  le 
nom  de  hilarolragédies.  Elle  débute  de  la  sorte  : 

Kal  xaTTupov  yeXàara;  icapajxstêso,  xal  '^'lAov  sitîwv 

pf,[jL'  £7î'  è[jLOi.  'PtvO(i)v  sÏjjl'  6  S'jpaxooTio;, 
Mo'jTawv  oX'lvTj  Ti^  aTiOov'l^  (1). 

Sur  la  foi  des  Byzantins,  les  interprètes  ont  rendu  xaTrjpov 
ycXiTa;  par  «  ayant  ri  aux  éclats  ».  Le  contresens  est  plus 
choquant  encore  que  dans  le  cas  précédent.  S'imagine-t-on  ces 
passants  invités  h  crever  de  rire  devant  une  tombe?  Et  non 
pas  môme  celle  d'un  misérable  histrion,  mais  devant  la  tombe 
du  poète  gracieux  et  charmant  qui  méritait  qu'on  l'appelât 
MouTwv  oA'lyri  t».^  àr^Sovi;.  Et  c'est  une  femme,  elle-même  pétrie 
de  distinction  et  de  douceur,  qui  donnerait  aux  passants  ce 
cynique  conseil?  Rendez  à  xaTw'jsov  son  vrai  sens,  et  comprenez  : 
«  Ne  manque  pas  en  passant  d'esquisser  un  fin  sourire  et  de 
m'adresser  un  mot  d'amitié.  Je  suis  Rhinthon  le  Syracusain,  un 
petit  rossignol  des  Muses  ». 

La  même  expression  se  rencontre  dans  le  roman  de  Longus. 

(l)  kiilhol.  rai.,  Vil,  414. 
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Le  vieux  Philélas  a  surpris  le  petit  Eros  en  train  de  piller  son 
jardin;  mais  séduit  par  sa  gentillesse,  il  se  conlente  pour  toute 
vengeance  de  lui  demander  un  baiser.  Sur  quoi  Tenfant  «  ayant 
ri  avec  bien  de  la  finesse,  -nàvu  xaTî'joôv  yEAàTaç,  lui  parle  d'une 
voix  si  douce  que  ni  Thirondelle,  ni  le  rossignol,  ni  le  cygne 
n'en  ont  de  pareille  (i)  ».  Je  ne  sais  si  Amyot  était  grand  hellé- 
niste ;  toujours  a-t-il  compris  que  ce  n'était  pas  le  moment  pour 
le  petit  dieu  malin  de  rire  à  gorge  déployée,  et  sa  paraphrase 
est  plus  exacte  que  les  traductions  soi  disant  littérales  : 
«  Adonc  se  prenant  à  rire  avec  une  chère  gaie,  et  bonne  et 
gentille  grâce...  (2)  », 

Lucien,  dans  un  des  Dialogues  des  Dieux^  met  en  scène  Pan 
et  son  père  Hermès.  Celui-ci,  outré  de  la  laideur  de  son  fils, 
voudrait  le  renoncer.  El  Pan  de  répondre  :  «  Je  ne  te  ferai  pas 
rougir,  mon  père,  je  suis  musicien  et  joue  de  la  syrinx  'nivj 
xaTtjpov  ».  Encore  une  fois,  je  défie  qu'on  traduise  autrement 
que  «  avec  un  art  consommé  ».  Il  est  vrai  que  Hemsterhuys  a 
accepté,  faute  de  mieux,  le  valde  argutiini  des  anciens  inter- 
prètes; mais  il  n'était  pas  sans  se  rendre  compte  de  l'impro- 
priété du  terme.  Comment  Pan  se  serait-il  targué  d'une  supé- 
riorité que  pouvait  lui  disputer  le  premier  bouvier  venu,  ayant 
de  vigoureux  poumons?  Aussi  Thabile  philologue  a-t-il  con- 
signé ses  scrupules  dans  la  noie  que  nous  avons  transcrite 
ci-dessus. 

Enfin  le  Thésaurus  cite  cette  phrase  d'Athénée  :  Ta;  xa7rjp<i>- 
Tspa;  wSa;  kTTziXfZT.:  jjiâAAov  twv  £T7:o'joaT[jL£V(i)v  (3).  Il  s'agit  d'un 
vàTTowv  ou  fine  bouche,  nommé  Ulpien,  «  qui  préférait  les 
poésies  ralSnées  aux  poèmes  graves  ».  Cela  aussi  s'entend. 
Ulpien  était  de  ces  gens  qui  préfèrent  les  Odelettes  de  Banville 
à  la  Léfjende  des  sircles,  et  mettent  Emau.r  et  Camées  au-dessus 
des  Méditations  et  des  llartnouirs. 

(1)  l*asloval..  Il,  •».  —  Un'on  nr  iirobjocto  pas  rcxprcssion  rl'Aiciphron  :  nar-jpô; 
c;£/ûOt.  ycXw;  fin,  48).  Kilo  iriinlique  pas  plus  un  rire  iiniiiodcré  (|ue  dans  ce  ver» 
«le  l'Anthologie.  Xll,  l.^»6  :  F^cio;.  iCoi  7î>««T)v  o"  ô;x;jLa7iv  èxxéyj^ai. 

{'>)  neoruTfi  dialoiji.  XXII,  '^. 
:\)  Peipnosoph.,  XV,  p.  G97  6. 
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De  xaTTupo;  vient  xaTiupit^eiv,  raffiner  sur  ses  plaisirs.  Une  fois  de 
plus,  méfions-nous  des  dictionnaires.  Strabon  parle  quelque  part 
d'une  bourgade  voisine  d'Alexandrie  «  contenant  des  maisons 
de  plaisance  et  des  belvédères  pour  ceux,  hommes  et  femmes, 
qui  veulent  goûter  de  la  vie  raffinée,  toi;  xaTiuptssiv  ^oi>Xo[iL£vo'.<; 
xal  ivopàTiv  xal  yuvaiÇiv  (d).  »  Mais  il  nVst  nullement  dit  que 
Tendroit  en  question  soit  un  rendez-vous  de  libertins  et  de 
femmes  perdues.  Comment  de  xaTtupo;  dériverait-on  pareil  sens? 
Il  s'agit  de  cette  classe  de  gens  que  Strabon  appelle  ailleurs 
Tpy^TiTal  xal  xaTtupiTTaL  Qu'ils  eussent  le  goût  du  luxe,  des 
plaisirs  et  des  voluptés  recherchées,  cela  ne  fait  pas  doute, 
mais  il  s'en  faut  qu'ils  fussent  pour  cela  des  débauchés. 

Voilà  pour  les  textes,  passons  maintenant  à  i'étymologie.  II 
me  reste  à  montrer  par  quel  détour,  venant  dt;  xaTrjs'.v,  l'adjectif 
xaTT'jpo;  a  pu  signifier  tour  à  tour  sec  et  délicat,  La  preuve  est 
facile  à  faire. 

Il  existe  un  synonyme  de  xaTctid),  c'est  aTiai.  Or  ce  dernier 
verbe,  s'il  n'a  pas  formé  de  mot  signifiant  sec  (car  aJo;  appar- 
tient à  un  autre  radical),  du  moins  a-t-il  donné  àwToç,  lequel 
désigne  ce  qu'il  y  a  de  plus  subtil,  de  plus  fin,  de  plus  délicat, 
en  un  mol,  le  duvet,  la  fleur,  to  xaTîupwTaTov. 

D'autre  part,  l'on  conçoit  fort  bien  que  de  la  signification  de 
sec  on  passe  à  celle  de  fin,  délicat,  par  l'intermédiaire  de  sobre, 
délié,  menu.  Il  en  va  de  m^me  dans  d'autres  idiomes  que  le  grec. 
Les  Anglais  expriment  par  dry  joke  une  plaisanterie  piquante, 
et  nous  avons  en  néerlandais  droogjes  lachen,  qui  répond  à  peu 
près  au  xaTTjpov  ysXav.  En  français  môme,  si  l'on  ne  dit  pas  une 
plaisanterie  sèche,  en  revanche  on  désigne,  par  une  grosse 
plaisanterie  ou  une  plaisanterie  grasse  le  contraire  du  raffiné, 
c'est-à-dire  le  vulgaire,  le  grossier. 

On  voit  donc  qu'IIésychius  avait  raison  de  tout  point,  et  que 
les  deux  vocables  xpàuêo;  et  xa-njpo;,  ayant  primitivement  même 
sens,  ont  eu  même  fortune.  Cela  posé,  le  passage  d'Aristophane 
devient  des  plus  clairs  : 

;1)  neoffi'op/i.,  XVII,  p.  G8n,   iO,  ^«Jit.   Didut. 
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oïa;  OC  Koà-nri;  ocyi;  ujjlwv  TjveoyeTO  xal  TTuçeXtj'jxo'j;   • 

àno  xpajjLSoTàTO'j  o-TOjxaTo;  [AaTTwv  àTTSiOTaTa;  STrivoia^. 

M  Kl  («ralt'^s,  ([uo  lIecol^res  de  voire  pari  n'a-l-il  pas  cssuyc^es, 
ol  qiKMravanios  !  lui  qui  tl'un  simple  déjeuner  vous  renvoyait 
n^gah^s  i^  pou  de  frais,  el  d'une  bouche  confite  en  finesse  dis- 
lillail  les  plus  ingénieuses  fictions  ». 

Le  groi*  porte,  non  distiZ/ait,  mais  pétrissait.  Le  poêle  suit 
sa  mêlaphore  d'un  déjeuner  servi  sans  façon,  car  uàrrsiv  ne 
s\Muployail  quVn  parlant  de  la  ai^a,  ou  galette,  qui  dans  l'usage 
journalier  servait  de  pain  J). 

Il  n'y  a  |vas  à  poinliller  sur  le  sens  de  iîro:  km  TTÔjxaTo;  lient 
lieu  de  rinsirumenlal  ttôuxti,  comme  dans  Eschvle,  Ewnén.^ 
v.  281  :  15  i'^'vai  r:ô;jLXTO>  xz>.û  WVr.vxbr/,  ou  dans  les  A'ww, 
V.  :Ul>i  :  irn  ^*xtt:io;o;»  ni::o^ox>.  Celle  façon  de  dire  élait  fré- 
queute  déjà  au  temps  d  Homère,  et  on  en  citerait  au  moins  dix 
exemple'^  dans  Aristophane. 

Alphonse  Wiuxiis. 
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Nalbion, 


Tous  les  papyrologues  connaissent  le  terme  vajg'.ov  qui  figure 
si  souvent  clans  les  comptes  et  autres  documents  égyptiens  rela- 
tifs h  des  travaux  de  terrassement.  Depuis  quelque  temps  on 
était  arrivé  à  la  conclusion  que  le  /mî/Azon  était  une  mesure  de 
capacité,  représentant  un  certain  volume  de  terres  déplacées 
ou  à  déplacer.  M.  Smyly  avait  môme  cherché  à  déterminer  sa 
valeur  en  se  fondant  sur  un  document  métrologique  d'époque 
romaine  {Oxy,  IV,  669)  :  il  la  fixait  dubitativement  (et  à  tort) 
à  celle  d'un  cube  ayant  3  coudées  d'arête  (1).  Tout  récemment 
MM.  Jouguet  et  Lesquier  ont  eu  la  bonne  fortune  de  découvrir 
un  document  qui  leur  a  permis  de  résoudre  définitivement  le 
problème  au  moins  pour  Tépoque  ptolémaïque  (2).  C'est  un  devis 
de  travaux  à  exécuter  dans  une  certaine  localité  du  Fayoum  et 
daté  de  Tan  27  (de  IMolémée  Philadelphe),  mois  Phaophi,  c'est- 
à-dire  novembre-décembre  259  av.  J.-C.  Le  devis,  accompagné 
d'un  plan  géométral  très  curieux,  se  rapporte  à  un  terrain 
carré,  d'une  superficie  de  10000  aroures,  ayant  ^00  schœnes 
de  côté  (l'aroure  n'étant  pas  autre  chose  que  le  carré  ayant  un 
schœne  pour  côté)  (3).  Ce  terrain  doit  être  divisé  par  un  réseau 


(i)  Pétrie  Papyvi  III  (Appendice),  p.  344  suiv.  I.e  texte  de  Oxy.  669  dit  simple- 
ment :  Tw  oé  ^•JXo)  xaTa5x]6Tpr[Ta]i  xi  vaû6'.a  *  t^  |ièv  ^a[ç'.X'.x<5v  éfftij-KTj/wv  y*. 
(2)  C.  R.  de  l'Académie  des  inscriptions ^  i3  juillet  1906. 
(3}  Ce  fait  était  déjà  attesté,  notamment  par  Amherst  68,  1.  26. 
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de  digues  se  coupant  à  angles  droits  en  un  quadrillage  de 
40  rectangles,  ayantchacune  23  schœnessur  10  (soit  230  aroures 
de  superficie).  Cela  fait  au  total  16  digues  longues  chacune  de 
cent  schœnes  (11  dci'Est  à  l'Ouest,  5  du  Sud  au  Nord).  La  lar- 
geur du  fossd  projeté  est  de  4  coudées,  la  profondeur  de  2, 
«  soit  au  total  86  naubia  au  schœne  et  137600  naubia  pour  les 
1,600  schœnes  ». 

L.  8  rXàro;  [JL£V  O'jv  TO'j  opîivaaTo;  T^r^yet^  o\  £àO(K  oè  ^3'  —  y»lv£- 
Ta».  O'JV  £».^  TO  T/O'.V'lov  va'J6'.a  7c;\  £».;  0£  Ta   ay  vauSioiv  u.(ysî.a)  v^\ 

Le  schœne  est,  en  principe,  une  longueur  de  100  coudées 
ordinaires.  MM.  Jouguet  etLesquier  supposent  avec  vraisem- 
blance que  dans  ce  document  la  coudée  employée  n'est  point  la 
coudée  vulgaire  de  6  palmes,  mais  la  coudée  royale  de  7.  Donc 
83  5  7  de  ces  coudées,  ou,  en  chiffres  ronds,  86  valent  100  cou- 
dées ordinaires  (1).  Dès  lors  le  schœne  ayant  une  longueur  de 
86  coudées  royales  .  le  volume  de  la  digue  à  creuser  sera 

86  X  4  x;  2  =  688  coudées  roj'ales  cubiques. 

Comme  ce  volume,  d'après  le  rédacteur,  vaut  précisément 
86  naubia,  il  en  résulte  que  le  naubion  est  un  cube  ayant  pour 
arête  2  coudées  royales,  ou,  ce  qui  revient  au  même,  2  1,3 
ooudt^s  vulgaires.  Kn  d'autres  termes  il  est  métrologiquement) 
identique  à  Vaio/ion  dont  Mahaffy  et  Smyly  ont  déterminé  les 
dimensions  2  .  Ce  résultat  c\»t  contîrmé  par  une  seconde  indi- 
cation du  papyrus  :  outre  les  16  digues  il  faut,  est-il  dit,  creuser 
quatre  aqueducs  de  100  schœnes  chacun  et  de  mêmes  dimen- 
sions que  les  digues  soit  au  total  iW  schœnes  de  86  naubia 
chacun,  au  total  *.Ui»K>  naubia  ». 

L.   12  jc:2^w"v:V»   -    —  i'Z  T'/^.»'.z  :  .  ry^v*ix  /.  i'/i  ir^^  vai- 


■:f     .*V-e  .-'vj»--  \\\.   V-  ^«^     *   «  A-t-fvLr?  c.Zîîa:  j"»itr?s    exemples  de 
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Chaque  schœne  a  86  X  t  X  3  coudées  ou  86  X  2*  coudées  : 
Ce  chiffre  étant  égal  à  86  naubia,  le  naubion  vaut  donc  2' 
coudées  (royales). 


Statère. 

Après  nous  avoir  appris  que  le  nombre  total  de  naubia  à 
extraire  est  de  172000,  le  rédacteur  continue  ainsi  :  «  si  les 
travaux  sont  terminés  pendant  Thiver,  ils  seront  payés  à  raison 
de  1  statère  pour  70  naubia,  soit  un  prix  total  de  1  talent, 
3,834  drachmes  ». 

L.  13  :  I  a(upia)  ilj'  J^  —  £av  [xàv  xaTa  yeiawva  0"uvT£XYtTat  Ta 
epva,  T'IOcULSv  so-ETBai  sU  o'  to'j  OTaTrjpoç,  Ûtte  elvai  (TaXavTOv)  a' 
(opayixal)    ywXo'. 

Si  les  172,000  naubia  sont  payés  à  raison  de  1  statère  par 
70  naubia,  cela  fait  un  total  de  172000/70  statères  ou  2437  sta- 
tères  et  une  fraction  (1/7).  Ce  total  est  dit  égal  à  1  tal  3834  dr. 
c'est-à-dire  (le  talent  valant  sûrement  6000  dr.)  à  9834  dr.  Il 
en  résulte  que  le  statère  est  un  tétradrachnie,  mais  il  y  a  une 
petite  erreur  de  calcul  car  2137  X  4  =  9828  et  non  9834. 
Môme  en  admettant  que  le  calculateur  ait  «  arrondi  »  les 
2437  1/7  statères  en  2438,  on  obtiendrait  9832,  non  9834  dr. 

Plus  loin  on  nous  dit  que  «  si  les  travaux  ne  sont  pas  termi- 
nés avant  la  moisson,  ils  s'exécuteront  à  raison  de  30  [naubia 
au  statère)  soit  2  tal.,  1760  dr.  ou  1  dr.  2  1/4  oboles  pararoure  ». 

Verso,  1.  9  :  sàv  oà  ari  ttoo  toj  Qîoitjjloj  TJ^/TsAYjTa».,  a"jvT£AYiTa', 
eU  "70  •JTTOuxsCijLEvov  el^  v  —  (TàAxvTa),  ^3  (opayual)  ^a'i^,  àvà  a  =  < 

172000  naubia  à  raison  de  1  statère  par  30  naubia,  cela  fait 
3440  statères  ou  3i40  x  4  =  13760  drachmes,  c'est-à-dire 
bien  2  tal.  1760  dr.  :  ici  le  calcul  est  exact.  Et  il  est  pareille- 
ment exact  que  13760  dr.  pour  10000  aroures  font  par  aroure 
1  dr.  Yôôij  c'est-à-dire  1  dr.  2  ob.  1/4  et  une  petite  fraction. 

La  donnée  intéressante  à  tirer  de  ce  calcul  est  l'emploi  cou- 
rant du  mot  TTarr^p  dans  le  sens  de  létradrachme.  Cet  emploi, 
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jusqu'à  présent,  n'éUiit  pas  encore  tout  à  fait  assuré  pour 
TEgypte  (1).  llultsch  en  cite,  il  csl  vrai,  deux  exemples  (2)  : 
1°  II  Ainherst  n"  40  (ii^  siècle  avant  J.-C),  1.  21.  Un  certain 
Epiodoros  dit  avoir  donné  aux  s-cribes  chargés  d'une  délimi- 
tation do  terrains  un  bakchich  de  8  statures  d'arprent  (àovjo'loj 
TTarrjpa^  y,').  —  2°  Dans  rinvenlairc  délien  de  Démarès,  vers 
180  av.  J.-C.  («nu.  VI,  29  =  DilliMiberger,  SijlL  -  :i88)  on  lit, 
1.  190  :  7:TOAîaa'>/.o;  TTar/^p.  —  U  s'agit  évidemment  dans  ces 
deux  cas  d'une  pièce  d'argent,  mais  rien  ne  prouve  que  ce  soit 
un  tétradraclime  plutôt  ([u'un  didrachme,  et  dans  le  second  cas 
on  pencherait  même  plutôt  pour  le  didrachme  puisque  à  la 
ligne  précédente  (1.  189)  il  est  question  de  llToXcULaixà  T^rpayua]. 
Ce  dualisme  (rexpression  pour  la  môme  unité  monétaire  est  à 
coup  sûr  un  peu  choquant. 

iXotre  nouveau  document  met  désormais  hors  de  doute  l'équa- 
tion 1  TTar/-p  =  4  opayaa'l  et  il  nous  fournit  du  môme  coup  la 
confirmation  définitive  dcrexplication  enlrevue  —  mais  aussitôt 
repoussée  —  par  Wilcken  [Ostraka  I,  723)  d'un  ostracon  du 
u''  siècle  av.  J.-C.  n**  1480  où  on  lit  :  iraTTips;  p'  X/.V-'^  c'est-à- 
dire  :  «  2  statères  (d'argent)  soit  3640  drachmes  (de  bronze).  •> 
Le  statère  étant  un  télradrachme,  il  en  résulte 

8  dr.  iR  =  3640  dr.  M 
ou  1  dr.  M.  =^  45o  dr.  Al 

rapport  déjà  assuré  par  d'autres  documents. 

Ceci  posé,  reprenons  le  célèbre  passage  du  mime  Vil  d'Iïéron- 
das  où  le  cordonnier  raconte  (v.  99  suiv.)  les  oflVes  que  lui  a 
faites  la  danseuse  Euétôris  pour  une  paire  de  chaussures  : 


(1)  M.  Babolon  «lit  avec  raison  [Traité  des  monnaies,  I,  430 1  que  des  gloses 
comme  «  GTatf.p  •  xEtpâopayjxov  v(i;x'.a|xa  »  se  rapportent  au  système  monétaire 
attique  ou  ptolèmaïque,  mais  il  n'en  donne  pas  la  preuve  et  il  dit  trop  générale- 
ment (col.  438)  que  dans  les  comptes  déliens  le  mot  statèro  désigne  «  le  didrachme 
d'argent.  »> 

(2i  Die  PtolemOisclien  Milnz-und  Rechninujswerte^  Ac.  de  Saxe,  XXII,  3  (1903). 
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TTarripa;  tisvte  —  val  aa  Osoti;  —  cpoiTÔî 
100  r,  'iàATp'.'  IvjcTr.pl;  '^iJJ^spTjV  Tiâo-av 

AaÇîiv  àvwvo'jT*,  aA/v'  èyt!)  aiv  [syBalîpw 
xT,v    TÉo'a-apà?    «xo».  oap'.xo'j^  ÛTroT/YjTa*.. 

Toutes  les  lentalives  faites  pour  expliquer  ces  vers  dans 
rh ypothèsç  que  les  ^Ta-r^ps^  du  vers  99  sont  des  monnaies  d'or  ou 
d'électruni ont  échoué,  parla  raison  qu'il  résulte  manifestement 
du  vers  102  que  leso  slatères  valent  moins  que  4  dariques  :  ce 
qui  ne  serait  vrai  ni  du  stalère  d'or  (d'Alexandre)  ni  du  slatère 
d'électrum  (de  Cyzique). 

La  théorie  de  Meister,  qu'il  s'agit  de  stalères  de  cuivre,  a  été 
réfutée  suffisamment  par  Nairn    (édition   d'Hérondas,  p.  108). 

Il  reste  donc  àadmettre,  comme  l'avait,  semble-l-il,  déjà  sug- 
géré Grenfell,  que  les  statères  du  v.  99  sont  des  statères  d'ar- 
gent, c'est-à-dire  des  tétradrachmes,  car,  quel  que  soit  le  lieu  de 
la  scène,  nous  avons  tout  lieu  de  croire  qu'llérondas,  s'adres- 
sant  surtout  à  un  public  alexandrin,  devait  employer  le  mot 
orar/ip  dans  le  sens,  familier  à  ses  lecleurs,  de  télradrachme. 
Cinq  tétradrachmes  d'argent,  c'est-à-dire  20  drachmes,  valent 
moins,  beaucoup  moins  que  «  4  dariques  )>  (80  drachmes 
environ);  mais  c'est  encore  un  fort  joli  prix  pour  une  paire 
de  chaussures,  puisque  nous  savons  par  Lucien  que  le  prix 
ordinaire  d'une  paire  commune  élait  2  drachmes  (1).  Les  4  da- 
riques ne  constituent  qu'une  de  ces  énormes  (jaléjades  familières 
à  Kerdon,  comme  la  mine  (d'argent)  qu'il  a  demandée  un  peu 
plus  haut  (v.  79  et  91),  sans  succès  d'ailleurs,  pour  une  première 
paire  de  bottines.  Quant  au  véritable  prix  pour  lequel  Kerdon 
finit  par  céder  la  seconde  paire,  c'est  ce  que  la  mutilation  des 
vers  105  suiv.  ne  permet  pas  de  déterminer. 

T.  R. 

(1)  Lucien,  III  [Dial.  meret.)  VII,  2:  XIV,  J.  —  Dans  le  Vlulus,  v.  983,  un  jeune 
homme  veut  emprunter  8  dr.  pour  uno  paire  do  chaussures.  Dans  CIA.  Il  834  b 
(col.  Il,  ui)  une  paire  de  chaussures  dVsclaves  est  évaluée  à  4  dr. 


TROIS  LETTRES  INÉDITES 

DE    VILLOISON    A    FR.-A.    ^A/'OLF   "' 


Les  papiers  de  Frédéric-Auguste  Wolf,  conservés  â  la  Bibliothèque 
royale  de  Berlin,  renferment  trois  lettres  inédites  de  rhelléniste 
d'Ansse  de  Villoison  au  célèbre  philologue,  que  les  lecteurs  de  la 
/{pvue  accueilleront,  je  crois,  avec  faveur,  à  cause  des  renseigne- 
ments biographiques  et  littéraires  qu'elles  nous  fournissent.  Villoi- 
son, qui,  dès  sa  première  jeunesse,  fut  en  rapport  avec  la  plupart 
des  humanistes  de  TEurope,  ne  pouvait  manquer  d'y  entrer  aussi 
avec  Wolf;  ses  relations  avec  le  futur  auteur  les  Prolf^t/omhies 
furent  toutefois  assez  tardives.  Ce  fait,  qui  surprend  au  premier 
abord,  s'explique  sans  peine.  Plus  jeune  de  neuf  ans  que  rhelléniste 
français  (:2  ,  Wolf  n'arriva  guère  à  la  réputation  que  pendant  le 
voyage  de  Villoison  en  Orient  (3\  et  quand  celui-ci  revint  en  France, 
la  renommée  du  critique  allemand  n'était  pas  encore  assez  grande 
pour  (|u'il  diU  chercher  à  faire  sa  connaissance;  il  ne  lui  envoya 
pas  son  Iliade,  comme  i\  tanl  d'autres  savants.  Ce  ne  fut  pas  Villoi- 
son qui  le  premier  noua  des  relations  avec  Wolf,  mais  ce  fut  Wolf, 
(|ui  en  Ira  le  premier  en  rapport  avec  Villoison,  en   lui  envoyant, 


,1)  Je  suis  reiJevable  à  M.  Siogfri<Ml  Reiter.  professeur  à  l'UniTersité  de  Prague, 
«le  la  cimnaissance  de  ees  lettres,  dont  M.  Stem,  conservateur  des  manuscrits  de 
la  Bil>liotht'que  royale  de  Berlin,  a  bien  voulu  m  auti»riser  à  faire  prendre  la 
copie. 

2    Villoison  na«|uit  en  1750.  Wolf  seulement  en  17'»^>. 

i     Parti    «Ml  <i'pttMubr»^    i'îSi,   Villoison    n»-  ivntra  vu    France    qu'à   la   fin  de 
d.ceinbn-  i'Sr.  .ta  Piris  qu  au  printemps  ITn';. 
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accompagnée  de  la  lettre  la  plus  flatteuse,  l'édition  du  Discours  de 
Démoslhùne  contre  Leptine  (1),  qu'il  venait  de  publier. 

Rien  ne  pouvait  être  plus  agréable  à  Villoison;  aussi  s'empressa- 
l-il  d'exprimer  à  l'habile  éditeur  sa  joie  et  sa  reconnaissance  pour 
les  éloges  qu'il  lui  donnait,  et  le  beau  présent  qu'il  lui  faisait.  Mais 
il  était  question  de  bien  d'autres  choses,  et  c'est  là  ce  qui  en  fait 
Tintérêt,  dans  la  longue  lettre  qu'il  lui  adressa  le  22  juillet  1790  (2). 
Après  avoir  félicité  son  nouveau  correspondant  de  ses  savants  com- 
mentaires et  de  sa  profonde  connaissance  du  gouvernement,  de  la 
législation,  des  mœurs  des  Athéniens,  il  l'engageait  à  publier  les 
autres  harangues  de  Démosthène,  et  comme  pour  l'y  encourager,  il 
l'informait  qu'il  avait  remis  à  Dupuy  (3),  «  l'un  des  auteurs  du 
Journal  des  Savants  »,  pour  qu'il  en  rendît  compte  dans  cette  revue, 
un  second  exemplaire  qu'il  possédait  de  son  livre.  Puis  il  lui  annon- 
çait l'apparition  du  premier  volume  de  l'édition  grecque  et  latine  du 
Démosthène  et  de  l'Kschine  de  l'abbé  Auger  (4).  Arrivant  ensuite  aux 
diverses  dissertations  que  Wolf  avait  jointes  au  Discours  contre 
Leptine,  il  lui  demandait  quelles  étaient  ces  cartes  de  la  Grèce  dont 
parlait  Rambach  dans  la  préface  de  l'une  d'elles.  Il  y  îivait  là  une 
occasion  d'entretenir  Wolf  de  ses  propres  travaux  et  de  lui  offrir 
son  Homère;  il  ne  pouvait  y  manquer.  Mais  il  ne  s'en  tint  pas  là. 
La  nouvelle  de  la  mort  de  Reitz  (5)  l'amena  à  former  le  vœu  que  le 
second  volume  de  son  Hérodote  pût  paraître,  et  il  demandait  entre 
autres  à  Wolf  de  rééditer  quelques-unes  des  œuvres  les  plus  rares 
des  écrivains  grecs.  Puis  par  une  disgression  facile  il  parlait  de  l'état 
des  études  classiques  en  France,  de  la  passion  qu'il  avait  éprouvée 
pour  elles  et  de  son  éloignement  pour  la  politique  (6).  Enfin  il 
terminait  par  un  éloge  enthousiaste  de  Coraï,  avec  lequel  il  était 

(1)  Oratio  adversiis  l^ptinem,  cum  scholiis  veleribus  et  commentario  perpe- 
tuo,.,  curavit  Fr.  A.  Wolf,  llalae,  1789. 

(2)  Voir  plus  loin  la  lettre  n"  l. 

(3)  Dupuy  (Louis),  né  en  1109,  secrétaire  de  TAcaclémie  des  Inscriptions  et 
Belles-Lettres. 

(4)  Auger  (Alhanasc;,  nr  à  Paris  on  1738.  avait  dès  1777-78  publié  une  traduc- 
tion française  des  deux  orateurs. 

(5)  Reitz  (Kr.-Wolf^anjLî),  n»'*  en  il'.i'i  «mi  Kranconic,  professeur  à  l'Université  de 
Leipzig,  et  éditeur,  entre  autres,  de  la  Poétique  et  de  la  IVié torique  d'Aristote. 

(6)  «r  J'ai  retenu  d'Épicure,  écrivait-il  le  2  juin  1790  à  Oberlin,  que  le  sage  ne 
doit  pas  se  mAler  des  affaires  de  la  République,  et  du  moins  je  serai  sage  en  ce 
point».  B.  N.mss.  ail.   192,  fol.  133,6. 
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alors  étroilement  lié,  ol  dont  il  aimait  à  vanter  le  mérite  et  les 
recherches  à  tous  ses  correspondants  (1). 

Parmi  les  souhaits  que  formait  Villoison  dans  sa  première  lettre, 
il  y  avait  celui  que  Wolf  réimprimât  «  tout  ce  que  Reiz  avait 
fait  sur  les  accents  »,  et  qu'il  composât  lui-même  un  traité  complet 
sur  la  mesure  des  différentes  espèces  de  vers  des  Tragiques  et  des 
Comiques  grecs.  Wolf  entreprit  aussitôt  ce  travail,  et  dès  le  milieu 
de  Tannée  suivante  il  fit  paraître  le  traité  revu  et  complété  de  Reiz 
et  le  dédia  à  Villoison  ±  .  On  comprend  la  joie  que  le  vaniteux  hellé- 
niste éprouva  en  recevant  ce  nouveau  présent.  Le  20  juillet  1791,  il 
écrivit  à  Wolf,  pour  le  remercier,  la  seconde  lettre  qu'on  lira  plus 
loin.  Mais  il  ne  se  bornait  pas  à  un  simple  remerciement;  il  parlait 
aussi  au  savant  humaniste  de  Néophyte  3i  qu'il  citait  dans  une 
note;  puis  il  lui  demandait  son  opinion  sur  une  règle  que  Reilz 
avait  donnée  au  sujet  de  l'emploi  de  l'esprit  dans  le  pronom  réfléchi 
rliTÔ;;  et  il  l'informait  que  Dupuy  avait  fait  un  compte  rendu  favo- 
rable de  son  édition  du  Discours  contre  Leptine.  Il  le  priait  encore 
de  faire  ses  compliments  à  MM.  Griesbach  4;  etSchiitz  i5i,  et  d'enga- 
ger ce  dernier  à  continuer  son  édition  d'Eschyle.  Revenant  ensuite 
sur  le  second  volume  de  l'Hérodote  de  Reitz  qu'il  désirait  voir 
paraître,  il  disait  à  Wolf  que  Coraï,  t  Tun  des  plus  grands  critiques 
qui  eût  jamais  exislé  »,  avait  fait  de  a  superbes  corrections  »>  sur 
le  texte  de  l'historien  grec,  et  en  offrant  de  les  lui  demander,  il 
s'étendait  une  fois  encore  sur  l'habileté  de  son  ami  à  rétablir  les 
textes  les  plus  corrompus.  Enfin  il  terminait  sa  longue  lettre  en  sou- 
mettant à  Wolf  une  inscription  qu'Hamilton  (6  prétendait  avoir 
trouvée  sur  une  urne  funéraire  de  la  Grande  Grèce,  et  que  le 
numismate  Richard  Payne  Knight   7  ,  lui  avait  communiquée. 

l    Lettre?  A  Bornin!  du  3  Pvrior  ÎT90.  a  Ot>erlin  du  21  juin  1790.  etc. 

^  T*e  j>ros"iii'^e  f^rnecoe  arcrntu<  ificliuotiftne  scribebat  Fr.  W'olfg.  Reitzius. 
Klitio  repotita  curante  F.  A.  \Vô11ï«'«.  Lipsiae.  {19\. 

3>  Kcrivain  irrec  de  la  tin  du  \n*^  sirel^. 

4  iiHesbach  Johann-Ja«'ob  ,  thr-lvizien.  n»'-  en  I74ô,  succcssireinent  professeor 
a  Halle  et  a  iêna. 

'•  S^hùti  Chri^tian-iM'ltfrie.l  .  philologue  n^  en  174";  longtemps  professeur  à 
It'ua,  *'ù  Viiloi*on  avait  fait  sa  connaissance,  il  était  depuis  1187  attaché  à  I  uni- 
versité de  Halle. 

«  Uatmll.Mi  Su  \\  il.iaii.  .  lu  •  n  iT3n:  ambassadeur  à  Naples  depuis  1704,  il 
y  t.-nnâ  un  inu<  o  cr],  hn-  *:  n:iti^.;il-"<. 

7  N-  en  Î7.ii>.  ai:!;  ur  du  \.\a;.'  »  u  Si«  ili  ►  et  de  ni*''moires  mylbolc»giques 
p  vil'jia.  en  1791.  An  A'.iiytuui  E^ay  <•.  'i/rfÀ  Alphabet.  Lundun,  in-4». 
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Celle  lettre  de  Villoison  fut-elle  suivie  d'une  réponse  do  Wolf  ?  Je 
l'ignore;  mais  si  le  critique  allemand  lui  en  fil  une,  il  est  douteux 
qu'elle  soit  parvenue  à  son  adresse.  Une  lettre,  que  Wolf  avait 
adressée  à  Villoison  dans  les  premiers  mois  de  1791,  s'était  égarée; 
celle  qu'il  lui  écrivit  à  la  fin  de  cette  même  année,  si  toutefois  il  lui 
écrivit,  eut  probablement  le  même  sort.  D'ailleurs  l'ouverture  des 
hostilités  en  1792,  l'exil  volontaire  de  Villoison  à  Orléans,  du  com- 
mencement de  1793  à  1799,  allaient  fatalement  interrompre  la  cor- 
respondance dos  deux  savants  hellénistes.  Elle  ne  devait  reprendre 
qu'après  —  et  même  assez  longtemps  après  —  le  retour  de  Villoi- 
son à  Paris.  Bien  des  raisons  toutefois  avaient  durant  ce  long  espace 
de  temps  pu  et  dû  les  amener  à  correspondre  entre  eux.  En  1794, 
Wolf  avait  publié  une  nouvelle  édition  de  l'Iliade  et,  en  1795,  les 
Prolegomcna  ad  Homerum,  qui  eurent  un  si  grand  retentissenent  en 
Allemagne  et  hors  d'Allemagne.  Gaillard  (1)  en  rendit  compte,  ainsi 
que  de  l'édition  de  Tlliade,  dans  un  article  élogieux  que  publia  le 
Magasin  encyclopédique  (2).  Presque  aussitôt  Sainte-Croix  envoya  à 
la  même  revue  un  long  mémoire,  où  il  essayait  de  réfuter  les  «  para- 
doxes »  du  critique  allemand  (3).  Celait  le  moment  où  Villoison  se 
préparait  à  sortir  de  l'isolement  dans  lequel  il  s'était  renfermé. 
Quelques  semaines  après  l'apparition  de  l'article  de  Sainte-Croix,  il 
faisait  sa  rentrée  dans  le  monde  de  l'érudition  par  une  lettre  à 
Chardon  de  la  Rochelte,  insérée  aussi  dans  le  Magasin  (4).  D'autres 
devaient  la  suivre;  mais  dans  aucune  il  ne  parle  des  Prolégomènes; 
il  semble  être  resté  indifférent  au  bruit  qui  se  faisait  autour  de  ce 
livre;  il  ne  prit  du  moins  aucune  part  à  la  querelle  qu'il  suscita,  et 
quand  il  écrivit  de  nouveau  à  Wolf,  ce  fut  de  tout  autres  sujets 
qu'il  entretint  son  correspondant. 

Wolf  avait  publié  en  1801  une  édition  des  «  Quatre  Discours  »  de 
Cicéron    (5),  suivie    l'année   auivante   de    celle   du   Pro    Marcello, 


(1)  Diplumate  érudit,  né  en  1731,  versé  dans  la  connaissance  de  la  langue  et  de 
la  littérature  alleaiande,  il  collabora  au  Mar/asin  encyclopédique. 

(2)  3«  année,  t.  lll  (1797),  p.  202-222.  L'article  est  signé  de  la  simple  lettre  C. 

(3)  «  Réfutation  dUin  paradoxe  sur  Homère  ».  3c  année,  t.  V  (1797),  p.  66-77 
et  191-209. 

(4)  3*  année,  t.  Y  (1797),  p.  428-431. 

(5)  Marci  Tullii  Ciceronis  Quae  vulfjo  ferunlnr  orationes  IV. . .  :  recognovit  aui- 
madversiones  intégras  Merklandi  et  J.  M.  Gessneri,  suasque  adjecit  Fr.  Au^^ 
Wollius,  Berohni,  1801,  in-8».  Ce  livre  était  dédié  â  Larcher. 
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Knvoya-l-il  ces  ouvrages  à  Villoison?  Je  l'ignore,  mais  cela  est  vrai- 
semblable. En  tout  cas,  l'érudil  français  les  lut  et  il  n'est  pas  douteux 
qu'il  les  visiûl  dans  une  lettre  perdue,  où  il  disait  au  critique  «  com- 
bien ses  savantes  et  ingénieuses  remarques  sur  Cicéroo  el  la  belle 
latinité  lui  avaient  fait  plaisir  et  appris  de  choses  »>.  La  lettre  où  se 
trouve  ce  passage  ne  peu!  être  de  beaucoup  antérieure  à  celle  qui  le 
rappelle.  Or  celle-ci  est  du  mois  de  septembre  1801,  donc  la 
première  —  la  lettre  perdue  —  est  sans  doute  au  plus  tût  de  l'année 
prtH'édente.  0"0><iu  il  ^^  î^*^il,  Wolf  ayant,  en  1804,  publié,  avec 
une  double  préface,  le  premier  volume  d'une  nouvelle  édition  des 
poèmes  homériques  i  .  l'envoya  à  Villoison:  celui-ci  l'en  remercia 
aussitôt  i  .  et  le  félicita  des  <^  Pr'>h<f'»nt*-9i^f  3  pleins  de  critique,  de 
sagacité  et  d'érudition  »,  qu'il  avait  joints  à  son  édition  de  Tlliade. 
Kt  aprt'S  a\oir  dit  avec  quelle  imp^^rti\nce  il  en  souhaitait  la  conti- 
nuation. *  il  avait  vu,  ajoutait-il,  avec  le  plus  grand  plaisir  qu'il  n'y 
avait  rien  laisse  échapper  qui  pût  déplaire  à  son  respectable  ami 
M.  Hoxne  4  i.  A  s<^s  débuis,  Villoison  avait  rencontré  une  espèce 
d'hostilité  de  la  part  de  Heyne  :  mais  grâce  à  l'intervention  de 
Rahnken  r>  ,  de  moiî'eurs  rapj>orl>  s'étaient  établis  entre  lui  et  le 
professeur  de  GoMtingue,  el  depuis  iTT9  aucun  nuage  n  avait  trou- 
ble leurs  ri^lalions.  On  comprend  dès  lors  la  satisfaction  que  Villoi- 
s<>n  éprouva  à  voir  a\ec  q.jel  ménagement  Wolf  avait  traité  un 
savant  pi^ur  It^quel  il  pr^'es-^viU  une  véritable  admiration. 

Xprîs  quelques  rouiarqu'es  sur  les  caractères  employés  par  Tim- 
prinit  lîr  des  p^vmi  s  hv»nii  riqoes  el  unt-  critique  sévère,  faite  en  pas- 
sant, des  puh]ii\^lK«n>  lir  ùaw,  Vi]:oiSM-^n  terminait  >a  lettre  par  des 
protestAhons  d'admiralif-n  il  li'atlaohtnitnl  pckur  Wolf.  Elle  devait 
«  Iro  ]a  drmi; Tr  q:f il  ];;;  r^virissa.  Aprt-s  les  épreuves  que  lui  avait 
i.T.posees  la  Rîa  Oiili  ri.  dt-^j  urs  mf i. leurs  s'elaient  levés  pour  lui. 
V.n  faxi  ;.r  aiîprs  d.i  7»;s]\0îr,  i\  avAîi  t-lî-  nommé  professeur  à 
îTvr.'lr  des  '^Ar.c..e>  ..r;:  rU-es,  :  î  v.r»e  cbain-  fut  créée  en  sa  faveur 

:    OHHPOY  EDH     B-  o.r-.  r:  Bomr-^na-'tnt.  C*jt*l  ri  ^Jiçvir.  Ex  reontsâooe 

:.    \.>.'  .;.  '   î^rf  r.    ...  ."i         *:  T't.":riï''*f    ;Sf>*. 

1  r-  :.r. .•^-   ^•'  T)f<  .  .»:  :  ;.:.-      .-    \     i  .;5»..r   nf  i»mjî  fvjdfmfïKTit  aatrv  rboif 
r  .■••    r<  .r  ;.\  i»"    ".v-^  :j.  <.<f:.  ;   t-^   .  i.  ii-^'Hij-'  «.«:uuk. 
4     î-|''*'r»!"    >  ^  :.  t   r  .ri  ^«*?*i    •■'-<  !'■  •!•*•"•*  *•?'    "^  ,»î: 

f,.r:k/*r    .»î.*         r       r    ■  "^i  .    .    S!..:f>r    iir..fr*jM»ur  i*  I  univrrBÏtr  àt  LfTde, 
-'       ."  ^  V  v;.x'    •  *     .    :....î^  «:     ..X.  ♦?:-«  »*. •rTTjs^riDdADU  de  ViUrénon. 
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ftu  Collège  de  France.  Il  ne  devait  pas  jouir  longtemps  de  ces  biens. 
Un  iclùre  aigu,  qui  l'empêcha  d'ouvrir  son  cours,  mil  brusquement 
fin  à  sa  vie  (1)  et  à  sa  correspondance  avec  Wolf.  C'en  est  le  débris 
incomplet,  mais  précieux,  que  j'offre  à  la  Revue. 

Charles  Jorht. 


Paris,  rue  de  Bièvre,  numéro  4,  le  22  juillet  1790. 

Monsieur, 

Je  no  saurais  trouver  de  termes  suBisans  pour  vous  expri- 
mer ma  vive  et  éternelle  rcconnoissance  de  la  lettre  si  flatteuse 
et  si  obligeante  dont  vous  m'avez  honoré  et  du  beau  présent 
qui  Taccompagnoit  ;  soyez  persuadé,  Monsieur,  que  j*en  sens 
fortement  tout  le  prix  et  daignez  en  agréer  mes  remercimens. 
J'ai  dévoré  votre  excellente  Edition  du  discours  de  Démos- 
thène.  Vossavans  prolégomènes  et  vos  notes  pleines  de  la  cri- 
tique la  plus  judicieuse,  m'ont  fait  le  plus  grand  plaisir,  et 
m'ont  appris  beaucoup  de  choses.  J'y  ai  admiré  votre  sagacité 
et  votre  profonde  connoissancc  du  gouvernement,  de  la  légis- 
lation, des  mœurs  et  de  la  langue  des  Athéniens.  Il  seroit  bien 
à  souhaiter  que  vous  nous  procurassiez  les  mî^mes  secours  sur 
les  autres  harangues  de  Demosthène.  Vous  rendriez  parla  le 
plus  grand  service  aux  Lettres;  je  ne  saurois  trop  vous  en 
conjurer  au  nom  des  Muses.  Comme  je  brûle  d'impatience  de 
posséder  tout  ce  qui  sort  de  votre  savante  plume  ! 

J'avois  demandé  depuis  longtemps  en  Allemagne  un  Exem- 
plaire de  votre  Edition  du  discours  contre  Lcptine,  et  je  Tai 
reçu  de  Strasbourg  en  m(>me  temps  que  celui  dont  vous  aviez 
eu  la  bonté  de  me  faire  présent,  alors  j'ai  donné  de  votre  part 
un  des  deux  Exemplaires  à  M.  Dupuy  de  notre  Académie  des 
Inscriptions,  et  Tun  des  auteurs  du  Journal  «les  Savans,  auquel 

{I,  Villuisou  mourut  le  i6  avril  1803.. 
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jusqu'à  présent,  n'élait  pas  encore  tout  à  fait  assuré  pour 
TEgyptc  (1).  Hultsch  en  cito,  il  est  vrai,  deux  exemples  (2]  : 
1°  II  Ainherst  n°  40  {n''  siècle  avant  J.-C),  1.  21.  Un  certain 
Epiodoros  dit  avoir  donné  aux  scribes  chargés  d'une  délimi> 
tation  de  lerrains  un  Imkchich  de  8  stalèrcs  d'argent  (àpy'jp'lo'j 
TTar/^pa;  r/).  —  2°  Dans  l'inventaire  délion  de  Démarès,  vers 
180  av.  J.-C.  (HCU.  VI,  29  =  Dillenberger,  SylL  -  :i88)  on  lil, 
1.  190  :  7:T0A£;jLa'>.ô;  TTar/-p.  —  11  s'agit  évidemment  dans  ces 
deux  cas  d'une  pièce  d'argent,  mais  rien  ne  prouve  que  ce  soit 
un  tétradrachme  plutôt  qu'un  didrachme,  et  dans  le  second  cas 
on  pencherait  mi^me  plutôt  pour  le  didrachme  puisque  à  la 
ligne  précédente  (1.  189)  il  est  question  de  llToî.saaïxa  TSTr^ay  ax]. 
Ce  dualisme  d'expression  pour  la  même  unité  monétaire  est  à 
coup  sûr  un  peu  choquant. 

Notre  nouveau  document  met  désormais  hors  de  doute  l'équa- 
tion 1  TTaT'/.p  =  i  ozcL'/u.7.\  ct  il  nous  fournit  du  même  coup  la 
contirmation  définitive  de  l'explication  entrevue  —  mais  aussitôt 
repousséc  —  par  ^Vilckon  [Ostraka  I,  723)  d'un  ostracon  du 
H*  siècle  av.  J.-C.  n°  1480  où  on  lit  :  TTarrips;  j3'  /f/j^,  c'est-à- 
dire  :  «  2  statères  (d'argent)  soit  3G40  drachmes  (de  bronze:,  «i 
Le  statère  étant  un  télradrachmo,  il  en  résulte 

8  dr.  iR  -=  3640  dr.  .E 
ou  1  dr.  iR  =  4^)0  dr.  .E 

rapport  déjà  assuré  par  d'autres  documents. 

Ceci  posé,  reprenons  le  célèbre  passage  du  mime  VII  d'Iïéron- 
das  où  le  cordonnier  raconte  (v.  99  suiv.)  les  offres  que  lui  n 
faites  la  danseuse  Euétèris  pour  une  paire  de  chaussures  : 


'I  M.  Habolon  dit  avet*  raison  [Traité  des  minnuiies,  I,  4.{0  que  des  gloses 
coiiiine  «  ^TïXT.p  •  TSToiooa/uov  voa'.^tia  »  se  rapportent  au  systôuie  monétaire 
allique  ou  ptoléniaïque,  mais  il  n'en  donne  pas  la  preuve  et  il  dit  trop  gt^nérale- 
nient  (col.  4:{8)  (pie  dans  les  comptes  déliens  le  mot  statrr»'  (lésijzne  «  le  didrachme 
dar^'ent.  »» 

(2   Die  Plolemnischen  MUnz-unU  flecfinuttf/suerle,  Ac.  de  Saxe,  XXII,  .'l  '1903,. 
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3-TaTfipa;  7:£VT£  —  val  ixà  Qsoii;  —  cpoiTa 
100  7»  iàXTO'/  IvjsrrjpU  'h[^^?V^  Trâo-av 

Aaês^v  àvcovo'jT,  à)vA'  £V(o  uiv  [syOal'lpco 

Toutes  les  lentalives  faites  pour  expliquer  ces  vers  dans 
rh ypothèsç  que  les  ^TTarrlps;  du  vers  99  sont  des  monnaies  d'or  ou 
d'éleclruni ont  échoué,  parla  raison  qu'il  résulle  manifestement 
du  vers  102  que  les  3  slalères  valent  moins  que  4  dariques  :  ce 
qui  ne  serait  vrai  ni  du  slatère  d'or  (d'Alexandre)  ni  du  slatère 
d'électrum  (de  Cyzique). 

La  théorie  de  Meister,  qu'il  s'agit  de  statères  de  cuivre,  a  été 
réfutée  suffisamment  par  Nairn   (édition   d'Hérondas,  p.  108). 

Il  reste  donc  à  admettre,  comme  l'avait,  semble-t-il,  déjà  sug- 
géré Grenfell,  que  les  slatères  du  v.  99  sont  des  statères  d'ar- 
gent, c'est-à-dire  des  tétradrachmes,  car,  quel  que  soit  le  lieu  de 
la  scène,  nous  avons  tout  lieu  de  croire  qu'llérondas,  s'adres- 
sant  surtout  à  un  public  alexandrin,  devait  employer  le  mot 
frzTri^z  dans  le  sens,  familier  à  ses  lecleurs,  de  télradrachme. 
Cinq  tétradrachmes  d'argent,  c'est-à-dire  20  drachmes,  valent 
moins,  beaucoup  moins  que  «  4  dariques  )>  (80  drachmes 
environ);  mais  c'est  encore  un  fort  joli  prix  pour  une  paire 
de  chaussures,  puisque  nous  savons  par  Lucien  que  le  prix 
ordinaire  d'une  paire  commune  élait  2  drachmes  (1).  Les  4  da- 
riques ne  couslituent  qu'une  de  ces  énormes  (/aléjades  familières 
à  Kerdon,  comme  la  mine  (d'argent)  qu'il  a  demandée  un  peu 
plus  haut  (v.  79  et  91),  sans  succès  d'ailleurs,  pour  une  première 
paire  de  bottines.  Quant  au  véritable  prix  pour  lequel  Kerdon 
finit  par  céder  la  seconde  paire,  c'est  ce  que  la  mutilation  des 
vers  103  suiv.  ne  permet  pas  de  déterminer. 

T.  R. 


(I)  Lucien,  III  (Dial.  meret.)  VII,  2:  XIV,  2.  —  Dans  le  VlutiiSy  v.  1)83,  un  joiine 
homme  veut  emprunter  8  dr.  pour  iino  p»uro  de  chaussures.  Dans  CIA.  Il  834  b 
(col.  II,  5i)  une  paire  «le  chaussures  (rrsclavcs  est  évaluée  à  4  dr. 
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ilAlde  (1),  qui  sdnl  (railleurs  fort  corrompus.  Ce  travail  est 
digne  du  savant  auteur  de  Tédilion  du  discours  contre  Leptinc. 
Je  suis  bien  enchanté  d'apprendre  que  vous  allez  réimprimer 
plusieurs  auteurs  grecs,  mais  j'aimerois  mieux  que  vous 
employassiez  ce  temps  à  en  éclaircir  un  ou  deux.  ^  Plusieurs 
personnes  sont  en  état  de  redonner  le  texte  des  éditions  de 
Wesselingue,  Decker  etc.,  il  y  en  a  très  peu  qui  ayent  votre 
vaste  érudition  et  votre  saine  critique,  et  qui  soyent  à  portée  de 
perfectionner  ces  éditions,  d'y  ajouter  un  nouveau  lustre,  et 
de  reculer  les  bornes  de  nos  connaissances  dans  la  littérature 
grecque.  Employez  toutes  vos  forces  à  aplanir  les  difficultés 
innombrables  qui  restent  dans  les  meilleurs  auteurs  classiques, 
et  laissez  à  d'autres  qui  ne  sont  pas  en  état  de  rendre  les  mômes 
services,  le  soin  de  réimprimer  ce  qui  a  été  déjà  fait.  C'est  à 
vous,  Monsieur,  qu'il  appartient  de  donner  de  nouvelles  correc- 
tions et  de  nouvelles  remarques.  Au  reste  je  suis  fâché  de  vous 
dire  que  les  livres  grecs  trouvent  maintenant  très  peu  d'ache- 
teurs et  encore  moins  de  lecteurs  en  France.  On  n'y  est  occupé 
que  de  politique.  Je  ne  me  laisse  point  entraîner  par  le  torrent, 
et  je  me  livre  entièrement  et  exclusivement  aux  douceurs  de 
l'étude  qui  est  ma  passion  dominante.  J'ai  payé  mon  tribut  à  la 
patrie,  en  remplissant  pendant  un  mois  mes  fonctions  d'électeur 
de  la  Noblesse  de  Paris  :  aussitôt  qu'elles  ont  été  expirées  je  me 
suis  hâté  de  retourner  avec  joye  dans  mon  cabinet  qui  fait  mon 
bonheur,  et  j'ai  été  fort  aise  d'être  débarrassé  d'une  occupation 
que  j'avois  été  forcé  d'accepter  malgré  moi.  Je  vous  prie  de 
présenter  mon  hommage  à  M.  Semler  (2)  et  à  M.  Forstor(3), 
de  m'honorer  souvent  de  vos  lettres,  de  disposer  de  moi  libre- 
ment et  de  me  regarder  comme  un  de  vos  plus  sincères  admi- 
rateurs. 

Nous  avons  à  présent  à  Paris  un  grec  de  mes  amis,  M.  Coraï 

(1)  Rhelores  ffineci,  etc.  Venrtiis,  in  nvlibus  Aldi,  l.'iOS-Q,  2  vol.  in-fol. 

(2)  Le  th/'olo^ien   Johann- Salnmon   SeniltT,    né    en    l"2r>,  professeur  à  l'Uni- 
versité  (Je   Mftllo. 

/.V  Le  vdvagi'ur  Joliann-UeinhoM  Forsler.  nr  i*n  172*.)  et,  depuis  1780,  prc»fe«- 
seur  lihistoire  naturelle  à  T  Université  de  Halle. 
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de  Smyrhe,  docteur  en  médecine  de  Montpellier,  qui  a  long- 
temps étudié  en  Hollande  et  en  France.  C'est  un  des  plus 
habiles  hommes  qui  ayent  jamais  existé  dans  la  langue  grecque, 
et  un  des  plus  grands  critiques,  il  va  nous  donner  d'excellentes 
remarques  sur  Uippocrate.  J'ai  vu  la  plupart  de  ses  innom- 
brables corrections,  qui  feroient  toutes  honneur  aux  Toup,  et 
aux  Uemsterhuis.  Rien  de  plus  simple  et  de  plus  naturel  ;  elles 
portent  avec  elles  le  charactère  de  la  vérité  et  de  la  conviction. 
Hippocrate  devra  la  viei\  M.  Corai.  Je  suis  sûr  que  son  àvyivoia 
et  son  sjTToyta  vous  étonneront;  sa  sagacité  est  incroyable.  Je 
vous  prie  de  vouloir  bien  me  marquer  les  nouvelles  littéraires 
dé  FAllemagne,  et  de  croire  qu'on  ne  peut  avoir  Thonneur 
d'être  avec  plus  d'admiration,  de  reconnaissance  et  de  désir 
de  mériter  votre  amitié.  Monsieur,  votre  très  humble  et  très 
obéissant  serviteur, 

d'AnSSÊ  DE    ViLLOISON. 

P.  S.  —  M.  Gosselin  (1),  député  de  la  Flandre  au  conseil 
Royal  du  commerce,  vient  de  donner  à  Paris  chez  Didot  Tainé, 
rue  Pavée  Saint-André-des-Arts,  un  chef  d'œuvre  qui  fera 
époque,  et  qui  mérite  fort  Paltention  des  plus  savans  géographes. 
C'est  un  in-i°  intitulé  Géographie  des  Grecs  analysée,  ou  lessys- 
têtues  (ÏEraiosthhieSy  de  Strabon,  et  de  Ptoléniée  comparés  entre 
eux,,  et  avec  nos  connousances  modernes^  ouvrage  couronné  par 
l'Académie  Royale  des  Inscriptions,  avec  beaucoup  de  cartes. 

M.  Larcher  fait  avec  raison  le  plus  grand  cas  de  votre  excel- 
lent ouvrage. 

Il 

Monsieur  et  savant  ami, 

J'ai  reçu  avec  la  plus  grande  surprise  et  la  plus  vive  recon<- 
noissance  le  beau  présent  que  vous  m'avez  fait,  je  suis  confus', 

(1)  Gosselin  (Franrois-Joseph;,  né  à  Lille  en  1151,  élu  dès  1791  membre  de 
rAcaih'niie  des  Insrripliuns. 
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Monsieur,  de  Thonncur  de  votre  dédicace  (1),  el  n'aurois  jamais 
osé  espérer  une  pareille  distinction  de  la  part  d'un  savant  tel 
que  vous.  Je  vous  prie  de  vouloir  bien  en  recevoir  tous  mes 
remercimens,  et  d'iMre  persuadé  que  rien  n'égale  ma  sensibilité. 
Je  vous  aurois  toujours  la  plus  grande  obligation,  Monsieur, 
quand  môme  vous  n'auriez  fait  que  m'envoyer  la  réimpression 
de  Texcellent  ouvrage  de  M.  Reitz  enrichi  de  vos  savantes  et 
judicieuses  observations.  Jugez  donc  combien  je  suis  touché  de 
l'honneur  que  vous  m'avez  fait  de  me  dédier  ce  livre  immortel, 
de  la  galanterie  que  vous  avez  eue  de  le  faire  relier  d'une 
manière  si  élégante. 

J'ai  Touvrage  de  Néophyte,  dont  vous  parlez  dans  la  note  de 
la  p.  18*.  En  général  j*y  ai  trouvé  de  bonnes  observations 
noyées  dans  un  bavardage,  un  déluge  de  paroles  que  rien 
n'égale.  Ce  bon  moine  du  mont  Athos  (j'ai  vu  son  hermitage 
appelé  KauToxaXuêr^)  a  une  singulière  incontinence  d'érudition, 
et  une  jactance  digne  d'un  graecultts.  Il  étale  hors  de  propos  le 
peu  de  connoissances  qu'il  avoit  en  mathématique,  en  astro- 
nomie et  en  logique,  et  on  peut  dire  d'une  grammaire  beaucoup 
plus  que  d'un  autre  ouvrage,  [xéva  ^iSa'Iov,  lAsva  xxxov. 

11  y  a  une  règle  de  M.  Reitzius,  sur  laquelle  je  vous  prierois 
instamment  de  vouloir  bien  me  dire  votre  opinion.  Il  me 
semble  qu'il  soutient  quelque  part  (je  crois  que  c'est  dans  la 
préface  de  son  Hérodote)  que  tous  les  éditeurs  ont  eu  tort 
d'imprimer  avec  un  esprit  rude  auTÔ;,  a'jTO'j,  aiw,  quand  il 
veut  dire  sui  ipsiiis,  sibi  ipsi,  se  ipsum,  pour  le  distinguer  d'aOro;, 
ajTOj,  a'jTw,  illius^  illnin^  illi,  comme  dans  6  <ï>'lX'.Tnro;  tov  avroiî 
àocÀcpov  àîîixTsivsv  sui  ipsius  fratre))i  interfecit,  au  lieu  que  tôv 
ajTOj,  avec  un  esprit  doux  veut  dire  «  illius,  id  est  alleriusy  non 
autem  sui  ipsius  fratrem.  »  Je  vous  prie,  Monsieur,  de  vouloir 
bien  me  faire  le  plaisir  de  me  dire  ce  que  vous  pensez  de  cette 
règle  quim'avoit  toujours  paru  incontestable,  et  de  m'expliquer 
les  raisons  qui   avoient  engagé  M.  Reitzius  à  l'attaquer,    les 

(1)  «  Editons  rpislola  ad  D.  B.  ('.  Danssium  Villoisonium,  vinim  illustrera  el 
celoberriiiium.  » 
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autorités  sur  lesquelles  il  s'appuyoit.  Sûrement,  un  homme 
comme  lui  ne  parloit  pas  sans  fondement.  Je  vous  prie  en 
grâce  de  ne  pas  oublier  de  me  développer  ses  motifs  que. 
j'ignore,  je  vous  en  serai  fort  obligé  (1). 

M.  Dupuy,  do  notre  Académie,  a  rendu  un  compte  favorable 
et  avantageux  de  votre  excellente  édition  des  discours  contre 
Leptine,  dans  le  Journal  des  savaiuA\x  mois  d'octobre  de  Tannée 
passée;  on  ne  vend  pas  ces  volumes  séparés,  mais  il  vous  sera 
fort  aisé  d'emprunter  de  quelque  bibliothèque  d'Allemagne  ce 
journal  du  mois  d'octobre  1790. 

Il  faut,  Monsieur,  qu'il  y  ait  eu  une  de  vos  lettres  de  perdue, 
j'en  juge  par  ces  mots  de  votre  dernière  :  «  litteras  quibus  tibi 
jam  ante  4  menses  respondi,  accepisti  haud  dubie  :  aliquid  a  te 
repositum  iri  non  magnopere  exspectabam  ».  Je  puis  avoir  Thon- 
neur  de  vous  assurer.  Monsieur,  que  je  n'ai  jamais  reçu  cette 
réponse;  je  vous  prie  de  ne  pas  douter  du  vif  empressement 
que  j'aurois  eu  de  récrire  à  un  savant  de  votre  mérite,  et  du 
désir  que  j'ai  d'entretenir  notre  correspondance. 

L'ouvrage  immense  qui  m'occupe  tout  entier,  me  demandera 
encore  plusieurs  années  pour  terminer  mes  lectures  et  rassem- 
bler mes  matériaux,  avant  de  rien  publier. 

Je  vous  exhorte  fort.  Monsieur,  à  nous  donner  au  plus  vite  le 
Plante  de  M.  Reitz  (2),  avec  une  dissertation  préliminaire  qui 
nous  explique  son  système  sur  le  métré  des  Comiques  latins. 
Vous  devriez  bien  engager  notre  savant  ami  M.  Schiitz  que  je 
vous  prie  d'embrasser  de  ma  part,  ainsi  que  M.  (îriesbach,  à 
continuer  son  Eschyle,  à  réunir  toutes  les  observations  de 
M.  Brunck  et  des  autres  critiques  sur  le  mètre  des  Tragiques 
grecs,  et  surtout  des  chœurs,  et  à  donner  à  la  fin  de  son  édi- 
tion ce  petit  traité  qui  deviendroit  classique,   et  fort  nécessaire 

(l)  [La  raison  est  que  des  formes  comuic  ojxôîioXoyéouji,  xifzir.io^  etc.,  prouvent 
que  dans  le  dialecte  ionien  nouveau,  qu'emploie  Hérodote,  l'esprit  rude  avait 
complètement  disparu.  Cf.  Kiihner  Blass,  Gr.  Gvnmmntik,  1,  p.  111.  Même  dans 
Pindare,  Bœckh  ♦'•crit  constamment  aÙTO'j  pouraOtoO.  T.  R.] 

(2}  Il  y  a  évideuunent  ici  un  lapsus  de  Viiloison.  Reitz  a  édité  Perse  et  non 
Plante. 
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pour  rintelligcncc  des  Tragiques.  Faute  de  connoitre  parfaite- 
ment la  mesure  de  ces  petites,  on  ne  peut  hazarder  aucune 
correction.  Recevez  de  nouveau  les  assurances  de  la  vive  recon- 
noissance,  de  la  haute  estime,  et  du  tendre  attachement  que. 
vous  a  voués  votre  sincère  admirateur  et  ami, 

d'Ansse  de  Villoison. 

J'oubliois  de  vous  dire,  Monsieur,  qu'il  seroit  fort  à  souhaiter^ 
qu'on  publiât  le  second  volume  de  Tlldrodote  de  M.  Reitz. 
M.  Morus  (I)  m'avoit  écrit  qu'il  en  avoit  envie,  je  lui  répondis 
dans  le  temps,  que  M.  Coraï,  savant  grec  de  Smyrne,  et  l'un  des 
plus  grands  critiques  qui  ayent  jamais  existé,  avoit  fait  de 
superbes  corrections  sur  Hérodote  et  que  si  on  imprimoit  le 
second  tome  de  l'Hérodote  de  M.  Reitz,  il  enverroit  ces  obser- 
vations pour  les  mettre  à  la  fin  du  volume  dans  une  lettre  cri- 
tique; mais  il  ne  les  donnera  que  lorsqu'il  sera  sûr  que  ce 
volume  paroitra,  et  lorsque  l'impression  en  sera  avancée; 
ainsi  l'éditeur,  quel  qu'il  soit,  n'a  qu'à  me  faire  l'amitié  de 
m'écrire,  et  je  me  charge  de  lui  faire  passer  ces  notes.  M.  Coraï 
a  rétabli  d'un  bouta  l'autre  le  texte  d'Hippocrale,  et  ses  correc- 
tions innombrables  feroient  honneur  à  Hemsterhuys  et  à 
Toup  (2).  Chemin  faisant  il  corrige  une  foule  de  passages 
d'Hérodote,  Athénée,  Kschyle,  Sophocle,  llésychius,  etc. 

Vous  connoissez.  Monsieur,  le  nouvel  ouvrage  de  M.  Richard 
Payne  Knight,  intitulé  .4//  attahjlical  Essay  on  the  fjreek  alplia^ 
bel,  London,  1791,1°.  O  savant  m'a  envoyé  une  inscription  que 
M.  le  chevalier  Hamilton  dit  avoir  trouvée  sur  une  urne  funé- 
raire nouvellement  trouvée  dans  la  Grande  Crèce.  On  voit  sur 
cette  urne  de  terre  cuite  deux  hommes  armés  dune  épée  seu- 
lement, et  qui  sont  dans  Tacle  de  se  baltre  en  présence  d'un 
troisième  personnage,  qui  a  l'air  d'èlre    Taibitre   du    combat: 


(1    Morus    Samuel-Fricdrich-Nathanael\  théologien  et  ♦'•rudit,  né  en  1736;  élève 
d'Erne'iti,  il  lui  sureéda  en  1782.  eoinme  prof.-sseur  de  théologie. 

2    IMiilolo^'ur  an^flais.  né  eu  iTlTi  i-l  mort  en  llS'i.  auteur  lies  Etnendaiiones  in 
Suiiiam.  11  avait  rté  un  des  correspondants  de  Villoi-.on. 
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au  dessous  on  lit  ces  lettres  DSMPpPVISDOMTOIOI^I^V<EnAMA- 
TOXpEN.  Il  est  clair  et  indubitable  qu'il  faut  lire  ûioTtc^rrv'iSo;^ 
Toiov  vjCTTaTaTOyrTjV.  J'avois  d^abord  essayé  d'expliquer  At;  .IlcTfj- 
yioo;  Toiov  vj  èizivcLz*  o'/TjV.  «  Dis  filius  Pepygidis  taie  possedit 
antrum  seu  sepulchrum  ».  —  V.  Ilesychius  sur  les  mots  67îA<7ti>, 
TOTaTo,  et  o'/Y)  ;  —  mais  cette  explication  est  forcée  ;  Dis  et 
Pepygis  ne  sont  pas  des  noms  grecs.  Peut-être  objectera- t-on 
qu'il  s'agit  icy  de  la  Grande  Grèce,  où  les  noms  n'étoient  pas 
les  mômes;  mais,  tout  considéré,  je  crois  l'inscription  fausse 
et  faite  à  plaisir  (1).  L'imposteur  a  composé  la  première  partie 
DSMPEPVISDOM  avec  les  lettres  de  la  lissera  hospitalis  de 
Mgr.  Borgia,  où  on  voit  les  A,  l'I,  le  2  et  le  F  ainsi  figurés 
DHMI,  et  la  seconde  partie  TOION  NY,  etc.,  avec  les  lettres  de* 
rinscriplion  de  Mclos,  qui  se  trouve  à  Venise  cJîez  M.  le  che^' 
valier  iNani.  Iterum  vale.  Le  20  juillet  1791  à  Paris,  rue  de 
Biovre,  n®  4.  ^    ( 

III  : 

Monsieur, 

Comblé  de  vos  superbes  présens,  je  ne  peux  pas  trouver  dei 
termes  suflisans  pour  vous  exprimer  ma  vive  et  éternelle, 
reconnoissance.  J'ai  eu  Thonneur  de  vous  dire.  Monsieur,  dans 
ma  dernière  lettre  (2)  combien  vos  savantes  et  ingénieuses 
remarques  sur  Cicéron  et  sur  la  belle  Latinité  m'avoient  fait, 
de  plaisir  et  appris  de  choses;   maintenant  je  m'empresse  .de» 

{\)  [Tel   n'est  pas    l'avis  <le  la  plupart  des  savants  qui   se  sont  occupés  de   ce 
texte  :  voir    la    bibliographie  dans    Rœhl,  Insc.  yraecae  anliquiHaimae,  n*  550.  ' 
Mais  de  Taveu  <lo  Kœhl  le  sphinx  attend  encore;  son  Œdipe.  Voici  deux  essais; 
d'interprétation   un  pou  moins  invraisemblables  que  celui  de  Villoison  :  Bd'ckb 
(CIG.  5)  :  oi;  ttczXt.iyw;  toîôv  vj  ir.iz-xx'  o/t.jjlx  (!)  Rœhl  :  g{;  r>v,  i:ù;  'Ipo;  toTôv  vj 
titioaro  /T.Etv  «  bis  alicubi  pu^ilatu  Irus  taie  vas  nunc  adeptus  estquo  fumleret.  » 
La  peinture  du  vase  a  été  n'produite  en  dernier  lieu  par  S.  lieinach,  Hé}>.  des 
vases  peints  y  11,  284.  L'inscription  n'ayant  pas,  je  crois,  été  revue  par  un  savant 
depuis  Tisrhbein,  le  t<>nioignagc  de  Payne  Knight  offre  un  certain   inténH;   sa  ■ 
lecture  [1)  ne   diffère  d'ailleurs  de  celle   du    recueil   de   Tischbein   que  par  le 
LV  caractère,  I  au  lieu  de  S .  —  T.  H.] 

(2;  Ci'tle  lettre  est  malheureusement  perdue. 


408  CHARLES  JORET 

VOUS  remercier  de  voire  excellenle  Édition  de  Tlliade,  des  Pro- 
légomènes pleins  de  critique,  de  sagacité  et  d'érudition  que 
vous  y  avez  joints  et  qui  me  font  désirer  avec  la  plus  vive 
impatience  la  suite  de  votre  Édition  et  de  vos  observations  sur 
Homère.  C'est  un  nouveau  service  que  vous  rendrez,  Monsieur, 
aux  lettres,  et  un  nouveau  litre  que  vous  allez  acquérir  à  la 
gloire.  J'ai  vu  avec  le  plus  grand  plaisir  que  vous  n*y  avez  rien 
laissé  échapper  qui  pût  déplaire  à  mon  ancien,  savant  et  res* 
pectable  ami  M.  Heyne,  cujus  e  ludo  tanquani  ex  equo  Trojano 
meri  principes  exsiiierunt.  Ce  seroit  un  sujet  de  joye  pour  les 
ennemis  de  la  République  des  Lettres  et  de  la  Grèce,  s*ils 
voyoienl  la  discorde  rogner  parmi  ses  chefs,  et  dans  leur  camp, 
comme  du  temps  des  Atrides:  vous  êtes  tous  deux  faits,  vous« 
Monsieur,  et  M.  Heyne,  pour  vous  estimer  réciproquement,  et 
pour  concourir  au  bien  de  la  littérature  grecque  dont  vous  êtes 
les  omemens. 

C'est  votre  imprimeur  M.  Gôschen  qui  m'a  fait  tenir  de  votre 
part  votre  précieuse  Édition.  Je  vous  prie  de  vouloir  bien  lui 
en  faire  mes  remercimens,  et  de  lui  dire  que  je  suis  fâché  de 
voir  qu'il  ait  adopté  les  charactères  de  Didot,  qui  a  singulière- 
ment dénaturé  et  défiguré  ceux  des  Grecs.  Pour  changer  la 
forme  consacrée  par  l'usage  des  lettres  anciennes  il  faudroit 
une  assemblée  des  Amphictyons.  M.  GaiU  dont  personne  n'a 
jamais  été  tenté  de  suivre  Texemple  en  aucun  point,  avait 
aussi  employé  les  mêmes  charactères  de  Didot  dans  son  Édition 
et  Traduction  des  Idylles  de  Théocrite,  Paris  1792,  i/i-^,  qui 
n'a  pas  eu  plus  de  succès,  et  n  en  pouvoit  pas  avoir,  que  ses 
ouvrages  précéilens  et  postérieurs.  Du  moins  sa  mauvaise  Edi- 
tion de  Xénophon  aura  le  mérite  typographique,  puis  qu'elle 
s'imprime  au  Louvn^  ou  cinq  \  volumes  m-/*  avec  le  Texte  grec 
et  sa  Tnuluolion  Fmui^oiso.  Les  charactères  du  Louvre  me 
panùssenl  les  plus  Ihmux  do  Iv^us  pour  le  grec.  Ce  sont  ceux 
des  Kliennes  graves  j^r  iiaramont    I    sur  les  dessins  d'Ange 

I    iljiiKkr  tVàrAaH^ttJ.  m^  a  ISn^  ^er«  î*:»!^,  «tv^rt  tn  !?^,  fut  chargé  par  Fran- 
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Vcrgen  de  Candie,  le  plus  grand  calligraphe  de  son  temps. 
Voyez,  Monsieur,  comme  les  uns  sont  parfaitement  quarrés  et 
les  autres  ronds,  le  K,  le  x.  le  a»  le  l,  l'O»  le  Z  de  votre 
impression  sont  de  l'invention  de  Didot,  ne  ressemblent  en 
rien  à  tout  ce  que  j'ai  vu  dans  les  manuscrits  et  dans  les  Édi- 
tions précédentes,  et  la  multiplicité  des  angles  de  ces  charac- 
tères  fatigue  singulièrement  la  vue,  et  rend  la  lecture  pénible 
et  difficile,  ce  qui  est  un  point  important. 

Vous  voudrez  bien,  Monsieur,  excuser  la  franchise  avec 
laquelle  j  ose  vous  parler  dans  cette  lettre  confidentielle,  qui 
ne  doit  être  communiquée  à  personne,  et  croire  qu'il  n*y  a 
qu'un  ami  des  lettres  et  de  ceux  qui  les  cultivent  avec  autant 
de  distinction  que  vous,  Monsieur,  qui  puisse  se  livrer  à  cet 
épanchement,  et  vous  ouvrir  son  cœur  avec  tant  d'abandon. 
Croyez  que  personne  au  monde  ne  vous  a  voué  une  plus  haute 
estime,  une  plus  vive  admiration,  et  un  plus  tendre  et  plus 
inviolable  attachement  que  celui  qui  a  l'honneur  d'être, 
Monsieur 

Votre  très-humble  et  très-obéissant  serviteur, 

d'AnSSE  de  ViLLOlSON, 

A  Paris,  rue  de  Bièvre,  n**  22,  le  17  septembre  1804. 


VARIÉTÉS 


llfll  MIT  IMDIT  DE  LA  AMM  DE  TRtZEE  (1827) 


On  ii  inauguré -récemment  à  Genève  un  buste  du  philhellène  Jean- 
(iiibriel  Eynard,  offert  à  la  ville  de  Genève  par  les  étudiants  grecs. 
Kj^nurd  fut  au  jxremier  rang  des  enthousiastes  qui,  à  partir  de  1825, 
lm( tirent  le  rappel  çn  faveur  de  la  cause  de  Tindépendance  hellé-^ 
iiinuo.  Colle  cause  rencontrait  eu  Suisse  de  vives  sympathies;  elle 
|>rovo(|ua  des  souscriptions  parfois  singulièrement  touchantes. 
Kyuurd  centralisa*  les  fonds  et  en  organisa  Tempioi.  A  cet  effet,  il 
onvoyu  en  Grèce  le  docteur  André  Gosse,  qui  y  lit  un  séjour  de 
iU'\\\  ans  et  demi,  au  cours  duquel  il  déploya  la  plus  louable  activité 
dauH  renlourage  de  Capo  d'islria.  Tour  à  tour  distributeur  de  secours, 
ciuiuuissairo  de  la  tlolte.  receveur  des  impôts  de  TArchipel,  médecin 
>»oi^naut  avec  un  dévouement  attentif  la  peste  dans  la  région 
montagneuse  il  publia  une  étude  sur  ce  tléau  ,  on  lavait  surnommé 
le  ^^  docteur  Partout  >.  Les  lettres  écrites  de  Grèce  par  A.  Gosse  à 
►^Nuanl  et  à  son  comité  ont  ete  conservées;  elles  forment  deux  gros 
rabici^  iu-l^.  IVs  extraits  en  ont  été  publiés  dans  le  Journal  de 
(i  /^^  « ,  dès  ISiT  8.  M'''  Diuiielle  Plan,  qui  prépare  un  ouvrage  sur 
la  lîuudlo  Gosse,  a  donne  récemment  une  de  ces  lettres  in  extenso 
\\i\\\^  le  mémo  ji>urnal,  à  IWcasion  de  Tinauguration  du  l)usle 
il liNuard  Nous  reproduisons,  avec  sa  permission,  ce  document  qui 
jaiv^onlo  un  rocl  iulorét  historique  el  pittoresque,  et,  comme  ou  dit 
II»  .illomand,  ^^hm^ckl  mtrk  m-^hr.  Je  nai  ajouté  qu'un  petit  nombre 

\lr  iK»U «^  UKlispoiisat»los. 

T.  R. 


> 
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,      .   :••    r.  ;'•  .         j»     .         .1    i      .         •  ■  1   U    :/:  rfîr    •     :k    '. 

A  iMonsieur  Eynard,  Genève.  *   ...  .      .    .  ,.(  .| 

.  .    .\  .      .        ,        .        Port«,:  11/23  mai  1827. 

Monsieur  et  très  honoré  Collègue,  •  -- 

"'  Le  temps  ne  me  permet  pas  d'etitrè"^  dans  des  détails  sur  tous 
les  événements  qui  se  sont  passés  depuis  mon  arrivée  ;  il  fau- 
drait un  volume  pour  vous  donner  une  idée  exacte  de  lios 
marches  et  contre-marches,  de  nos  plans  détruits  aussitôt  que 
formés;  je  me  bornerai  à  tracer  ici  la  prestation  du  serment 
de  lord  Cochrane  comme  grand-amiral,  dans  l'espérance  qu'il 
pourra  intéresser  M"*  votre  épouse. 

Cette  cérémonie  a  eu  lieu  à  Demala  (i)  le  29  mars/10  avril  en 
présence  de  TAssemblée  nationale.  Comme  le  village  de  Demala 
est  situé  à  une  lieue  et  demie  de  Poros,  sur  le  penchant  et  au 
pied  des  montagnes,  nous  avions  fait  savoir  dès  le  matin  à  l'As- 
semblée Tintention  de  S.  E.  Vers  une  heure  après  midi,  ort 
s'embarqua  .dans  les  chaloupes  de  la  frégate;  lord  Cdchrane 
portait  le  costume  riche  mais  simple  de  grand-amiral  du  Chili 
et  le  grand  -cordon  du  Brésil  (2);  il  était  accompagné  de 
M.  Sutton  Cochrane,  son  aide  de  camp,  de  quelques  officiers 
de  marine,  de  M.  Masson,  -sous-secrétaire  (3)  et  son  interprète, 
et  de  moi  en  qualité  de  commissaire  de  la  flotte. 
'  IVous  débarquâmes  à  Tcixtrémité  du  port  de  Poros,  près  de 
Melhana;  la  nous  attendaient  des  chevaux,  et  nous  noiis  ren- 
dîmes en  procession  à  Demala  à  travers  les  bruyèï'es  et  les 
joncs,  environnés  de  pauvres  laboureurs  qui  considéraient  lord 
Cochl'ane  comme  leur  sauveur  et  bénissaient  son  arrivée. 

A  moitié  chemin  nous  rencontrâmes  le  général  Nikitas  en 
tôtc  de  fa  garde  de  l'Assemblée,  garde  qui,  pour  le  dire  en  pas- 
sant, avait  plutôt  l'air  d'une  troupe  de  brigands  enfumés  que 
des  dépositaires  du  pouvoir  national,  et  qui  nous  prés.enljji  les 


\  (1)  Plutôt  Drima/rt,  h  3  kilomùlres  dos  ruines  de  Trézène. 

(2)  Cochrane  avait  servi  de   1818  à  1825  le  Chili  et  le  Brésil  avec   beaucoup 
d'éclat. 

(3;  Sic.  N*est-'('cp«^  pUitiM"  «'«ow  «ecri^tadre-»  qu'il  ftfat  liWï  ?  '     
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armes  d'une  manière  si  gauche,  si  drôle,   que  nous  eûmos 
toutes  les  peines  du  monde  à  tenir  notre  sérieux. 

A  rentrée  du  village  de  Demala  nous  fûmes  joints  par  les 
généraux  Colocotroni  et  Metaxa  (1),  qui  s'emparèrent  comme 
maîtres  des  cérémonies  du  bras  de  lord  Cocbrane  et  nous  con* 
duisirent  à  travers  une  foule  de  Palicares  jusque  dans  un 
enclos  de  citronniei*s  où  se  trouvaient  réunis  les  députés.  Au 
centre  de  Tonclos,  sous  les  arbres,  étaient  déposés  en  carré  des 
bancs  simples,  et  200  députés  environ  y  avaient  pris  place;  la 
nouveauté  bizarre  du  local,  Tépaisseur  du  feuillage,  le  parfum 
des  fleurs,  répandaient  sur  cette  réunion  quelque  chose  de 
magique,  et  la  variété  des  costumes  ajoutait  à  Teffet. 

Des  officiers  de  la  marine  anglaise,  le  général  Guhenot(2y,  le 
généra]  Ghurch,  M.  Blaquière  (3)  et  autres  étrangers  de  distinc- 
tion étaient  présents.  A  l'arrivée  de  Mylord,  tous  se  levèrent 
respectueusement,  et  le  silence  ne  fut  troublé  que  par  la  foule 
des  curieux  qui  escaladaient  les  murs  de  toutes  parts  malgré 
les  coups  de  bâton  distribués  avec  profusion  par  le  général 
xNikitas,  car,  en  sa  qualité  de  commandant  de  la  garde  de  l'As- 
semblée, ci  craignant  que  ses  gens  ne  négligeassent  leur  ser- 
vice, il  avait  cru  devoir  s'armer  d'une  grosse  branche  d'arbre 
et  courait  de  côté  et  d'autre  pour  maintenir  quelque  ordre. 

M.  Sessini  (i),  le  président,  était  au  centre  du  carré;  devant 
lui  une  table  boiteuse  en  sapin  ;  et,  après  avoir  adressé  des 
excuses  à  lord  Cochranc,  il  le  fit  asseoir  à  ses  côtés.  Son  Excel- 
lence prononça  alors  un  discours  énergique  en  anglais,  dans 
lequel  il  fit  sentir  aux  députés  de  la  nation  la  nécessité  d*ètre 
unis  et  d'agir  avec  force  et  ensemble  pour  résister  à  l'ennemi  ; 
il  leur  exprima  son  désir  de  pouvoir  leur  être  utile  et  offrit  de 


(1  j  André  Metaxas  et  Colocotroni  furent,  à  cette  époque,  les  priocipaux  fautean 
de  la  candidature  de  Capodistria,  qui  fut  élu  chef  du  pouvoir  exécuUf  le  !t  avril. 
Voir  les  mémoires  de  Colocotroni,  éd.  anglaise,  p.  247  suiv. 

{2}  Qui  est-ce  ?  Peut-il  s'agir  du  général  français  Gueneheuc  qui  Joua  beaucoup 
plus  tard  un  riMe  dans  la  campagne  de  Morée  ? 

(3)  Le  capitaine  Blaquière,  secrétaire  du  comité  philhellénique  de  Londres. 

(4;.  Sisinis  (George)  qui  avait  déjà  présidé  l'assemblée  de  Castri. 
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prùtcr  le  serment  de  fidélité  sur  la  Bible  ou  sur  son  épée.  Malgré 
rinfluence  des  députés  ecclésiastiques,  la  Bible  absente,  Tdpée 
l'emporta. 

Le  sermeni  fut  conçu  en  ses  termes  : 

«  Je  jure  de  verser  mon  sang  pour  le  salut  des  Grecs  et  pour 
la  libération  de  leur  patrie  y  je  jure  de  ne  point  abandonner  leur 
cause^  tant  qu'ils  ne  l'abandonneront  pas  eux-mêmes  et  qu'ils 
soutiendront  mes  efforts,  » 

M.  Tricoupi  (1)  servit  d'interprète  à  Son  Excellence  et  s'en 
acquitta  avec  talent  et  exaclitude.  M.  le  D""  Zografo  (2)  lui 
répondit  en  exprimant  les  vœux  et  les  espérances  de  la  nation, 
et  deux  ou  trois  autres  orateurs  ajoutèrent  de  nouvelles  consi- 
dérations sur  cette  journée  mémorable. 

Pendant  tout  ce  lemps,  Colocotroni  se  promenait  à  grands 
pas  entre  les  bancs,  dédiant  son  chapelet  et  interrompant  à 
chaque  instant  les  orateurs  par  des  exclamations  ridicules  ou 
des  gestes  inconvenants,  tandis  que  le  modeste  Canaris,  caché 
derrière  la  foule,  restait  inaperçu.  Il  n'avait  pas  besoin,  ce 
brave  Ipsariote,  d'attirer  sur  lui  l'attention  publique  par  de 
vaines  fanfaronnades  :  chacun  rendait  justice  à  son  mérite,  à  son 
courage,  et  le  vice,  même  plaqué  d'or,  était  forcé  d'honorer  la 
vertu  sous  la  bure.  Cochrane  aussi  l'avait  distingué  lorsque, 
faisant  partie  d'une  députation  envoyée  de  Castri,  Canaris 
s'était  offert  la  première  fois  à  sa  vue;  il  l'avait  embrassé  avec 
effusion  de  cœur,  tandis  qu'il  réservait  les  compliments  d'usage 
aux  habits  galonnés. 

La  séance  levée,  nous  reprimes  le  chemin  de  la  mer,  accom- 
pagnés encore  par  le  grand-maitre  des  cérémonies  et  par  les 
Palicares  de  la  garde. 


(1)  Spiridion  Tricoupis,  beau-frérc  d*Alexandre  Mavrocordato,  plus  tard  mi- 
nistre des  affaires  étrangères. 

(2)  Plus  tard  ministre  de  la  guerre. 


CORfîESPONDANCE  GRECQUE 


Athènes,  ce  31  décembre  1906. 

L'année  qui  vient  de  finir  a  été  pour  la  Grèce  très  heureuse  au  point  de 
vue  matériel.  La  récolte  de  Thuile  a  été  excellente,  les  raisins  secs  se  sont 
vendus  en  plus  grande  quantité  et  à  des  prix  plus  rémunérateurs,  enfin 
nos  mines  ont  bénéficié  de  la  hausse  des  métaux.  L'ensemble  des  expor- 
tations, pendant  le  i«''  semestre  1906,  a  été  de  plus  de  50  millions  de  fr. 
contre  30  millions  environ  pour  le  semestre  correspondant  de  Tannée 
précédente.  Tout  porte  à  croire  que  le  second  semestre  4906  donnera  des 
résultats  aussi  satisfaisants.  De  plus,  et  pour  avoir  un  tableau  exact  de  la 
situation,  il  convient  d'ajouter  à  la  valeur  totale  des  exportations  les  reve- 
nus de  la  marine  marchande  hellénique,  qui  ne  cesse  de  se  développer,  et 
les  remises  des  Grecs  émigrés  aux  Étals-Linis  et  ailleurs,  celles-ci  se 
chiffrant  annuellement, à  vingt  millions  de  francs  au  bas  mot.  Dans  ces 
conditions  il  ne  faut  pas  sVlonner  si  le  change  est  tombé  à  409  (il  était  à 
462  il  y  a  quatre  ans)  et  si  les  recettes  de  l'exercice  4906  sont  évaluées 
par  le  ministre  des  finances  au  chinVe  sans  précédent  de  127,020,875  dr. 
(discours  de  M.  Simopoulos  sur  le  budget  de  4907;  en  date  du  o  dé- 
cembre 1906). 

Depuis  la  mort  de  Triooupis  et  de  Délyannis,  la  vie  politique  intérieure 
semble  avoir  perdu  pour  le  pays  beaucoup  de  son  inlcn^t;  en  tout  cas  les 
luttes,  à  Tintérieur  ou  hors  du  parlement,  n*ont  plus  la  mt^me  intensité. 
Les  ♦•lections  de  février  dernier  ont  donné,  comme  vous  le  savex,  une 
forte  majorité  au  parti  de  M.  Th«'»otokis.  Encore  que  ce  parti  compte  beau- 
coup pl.us  de  ministrables  «juil  n'y  a  de  portefeuilles  à  distribuer,  la  vie 
du  ministère  actuel  a  étr  assez  paisible.  Il  vient,  il  est  vrai,  de  perdre 
trois  ou  (juatro  de  ses  partisans  les  plus  marquants,  qui  se  sont  groupés 
autour  do  M.  Dragoumis,  mais  en  revanche  il  a  été  consolidé  par  la 
scission  (jui  s'est  produite  dans  l'ancien  parti  Délyanniste.  On  peut  donc 
prévoir  «fue  le  cabinet  Théotokis  ne  courra    pas  de  grands  dangers   pen* 
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dant  la  session  actuelle.  Au  cours  de  la  dernière  session,  il  a  fait  voter 
quelques  mesures  auxquelles  Topinion  publique  a  applaudi  :  telles  sont 
principalement  Texclusion  des  officiers  du  parlement;  la  réorfjanisation 
de  la  gendarmerie  et  l'élargissement  des  circonscriptions  électorales, 
destiné,  du  moins  on  l'espère,  à  faire  perdre  aux  élections  le  caractère  de 
compétitions  locales  qu'elles  ont  conservé  dans  certaines  provinces.  Le 
nombre  des  députés  réduil,  en  4906  de  234  à  477,  a  été  encore  abaissé  de 
16  unités.  L'esprit  de  sacrifice  témoigné  par  nos  représentants  dans  cette 
circonstance  a  paru  de  bon  augure. 

Une  des  conséquences  les  plus  importantes  des  lois  précitées  sera 
d'enlever  définitivement  Tarmée  comme  la  gendarmerie  aux  sollicitations 
ou  aux  influences  de  la  politique.  Le  législateur  grec  était  déjà  entré  dans 
cette  voie  par  la  loi  de  1899  sur  le  commandement  général.  11  y  a  là  un 
indice  d'autant  plus  digne  d't^tre  relevé  qu'il  n'est  pas  isolé.  Je  vous  avais 
déjà  signalé  qu'une  série  de  lois,  toutes  votées  dans  ces  deux  dernières 
années,  a  délivré  de  la  politique  plusieurs  branches  de  Tadministration, 
notamment  renseignement  secondaire  et  primaire.  La  Chambre  n'aura 
qu'à  persévérer  dans  cette  voie  pour  rendre  au  pays  un  service  inap- 
préciable. 

L'attention  publique,  s'éloignant  de  la  politique  intérieure,  se  concentre 
de  plus  en  plus  sur  les  provinces  grecques  irredente.  La  crise  que  traverse 
l'hellénisme  suffirait  à  expliquer  cet  état  d'esprit.  Si  l'affaire  Cretoise 
semble  en  voie  de  solution,  la  situation  en  Macédoine  empire  tous  les 
jours.  De  son  côté  TÉpire,  dont  personne  ne  parle  à  l'étranger,  victime  à 
la  fois  de  l'administration  turque  et  des  bandes  albanaises,  se  dépeuple  avec 
une  rapidité  inquiétante.  A  toutes  ces  causes  de  soucis  sont  venus  s'ajou- 
ter les  événements  de  Roumélie-Orientale.  En  quelques  semaines  on  a  vu 
arriver  au  Pirée  plus  de  cinq  mille  grecs  d'Anchialos,  Philippopolis,  Sténi- 
machos,  Sozopolis  etc.  Les  paquebots  continuent  à  amener  des  cargai- 
sons de  réfugiés.  La  semaine  dernière  il  en  est  arrivé  250.  Le  gouverne- 
ment a  décidé  de  leur  distribueras  terres  que  l'État  possède  en  Thessalie. 
Mais  comme  les  victimes  manquent  de  tout,  il  faudra  leur  bâtir  des 
maisons,  leur  fournir  des  bestiaux  et  des  instruments  de  labour,  enfin 
les  nourrir  jusqu'à  la  récolte  prochaine.  On  évalue  la  dépense  totale  à  un 
minimum  de  trois  millions  de  drachmes.  C'est  là,  malgré  la  hausse  des 
revenus  publics,  une  charge  bien  lourde  pour  notre  budget.  Pourtant  les 
propositions  du  gouvernement  n'ont  rencontré  d'opposition  ni  dans  le 
Parlement  ni  parmi  les  populations  Thessaliennes,  (lui,  il  y  a  trois  mois 
encore,  s'attendaient  à  bénéficier  seules  du  partage  des  terres  nationales 
de  Thessalie. 

A.    Andrkadis. 
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ACTES  DE  L'ASSOCIATION 


Sf*atKe.s  du  Comité, 

5  juillet  1906.  —  Présidence  de  M.  Babelon,  président  de  l'Association. 

Membres  décédt^s  :  MM.  Léon  Mêlas  et  Alphonse  Picard. 

Membre  nouveau  :  M.  le  D'  Létiennc. 

La  correspondance  contient  une  lettre  de  M.  Ed.  Capps,  de  l'Université  de 
Chicago,  proposant  l'échange  de  la  Revue  avec  la  Classical  Philology^  publiée 
depuis  1906  par  cette  Université.  A  ce  propos,  différents  membres  du  Comité  se 
demandent  s'il  n'y  aurait  pas  lieu  d'examiner  en  général  cette  question  d<»s 
échanges,  qui  a  déjà  donné  lieu  à  certains  dissentiments.  Sur  la  proposilitm  du 
Président,  une  commission  spéciale  est  nommée  pour  l'étude  de  cette  question  : 
elle  est  composée  des  membres  du  Bureau,  et  de  MM.  Maurice  Croiset,  P.  Girard, 
Huit,  Michon  et  Ruelle. 

M.  Petitjean  donne  lecture  d'une  étude  de  .M.  Allègre  sur  le  passage  de  la  para- 
base  des  Chevaliers  d'Aristophane  relatif  à  Cratés  (v.  537-540).  M.  Allègre  s'applique 
particulièrement  à  expliquer  les  mots  d-nà  aT(î|jLaTo;  itiTTwv,  qu'il  interprète  dans 
le  sens  de  la  bouillie  que  la  nourrice  prépare  elle-même  dans  sa  bouche  pour  la 
donner  aux  enfants  (cf.  v.  715). 

8  novembre  1906.  —  Présidence  de  M.  Babelon,  président  de  l'Association. 

Membres  décédés  :  MM.  le  duc  de  Broglie,  l'abbé  de  Berranger,  Z.  Constantin!- 
dis,  Sarakiotis  et  Souvadzoglou. 

Membres  nouveaux  :  MM.  de  Simone  Brower,  Ad.  Reinach,  Jardé  et  Fuller. 

M.  Théodore  Reinach  transmet  à  l'Association  les  remerciements  de  M.  Bikélas 
pour  l'honneur  qu'elle  lui  a  fait  en  le  maintenant,  malgré  son  absence,  dans  la 
Commission  des  Prix. 

M.  Jules  Maurice,  trésorier,  informe  le  Comité  qu'une  obligation  de  la  Compa- 
gnie des  chemins  de  fer  iXf"  l'Ouest,  appartenant  à  lu  Société,  est  appeler  au  rem- 
boursement. Le  Comité  autorise  M.  Jules  Maurice  à  toucher  le  montant  «le  ce 
remboursement  et  à  faire  toute  opération  nécessaire  à  cet  etfet. 

M.  G.  Fougères  donne  lecture  d'une  communication  sur  le  sens  du  mot  rr-sor-j- 
Xaiov.  Après  avoir  signalé  l'incertitude  regrettable  qui  règne  dans  l'empli »i  de 
certains  termes  archéologiques  et  rend  fort  désirable  la  composition  d'un 
lexique  de  cette  langue  technique,  M.  Fougères  définit  le  sens  des  mots  :  raôrv- 
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Xov,  pi.  rpÔTu^a;  itpozOXaiov,  pi.  rporJXa'.a.  Ils  désignent  proprement  a  ce  qui 
est  devant  la  TÛ^r^  »,  c'est-à-dire  devant  la  porte  d'un  mur  d'enceinte  (t£î/o;)  par 
lequel  on  pénètre  dans  un  espace  clos  et  découvert;  ^:C'kr^  et  tei/o;  s'opposent  à 
b'J^oL  et  Totyo;  qui  désignent  la  porte  et  le  mur  d'édiûces  couverts.  Lo  rporûXaiov 
ne  doit  donc  pas  être  con Tondu  avec  le  i:p68upov,  quoique  les  modernes  souvent, 
et  les  anciens  mômes  parfois,  soient  tombés  dans  cette  confusion.  M.  Fougères 
«hmne  quelques  exemples  de  ces  erreurs.  Après  avoir  distingué  aussi  le 
propylée  dos  T305-i«t;,  il  montre  qu'il  faut  éviter  surtout  de  l'identifier  avec  le 
pj'lône.  Le  ruX»ôv  est  proprement  une  porte  militaire;  le  propylée  grec  n'a 
jamais  le  caractère  défensif  :  il  est  essentiellement  hospitalier  et  honorifique.  Il 
a  un  caractère  sacré.  Ces  points  essentiels  une  fois  établis,  M.  Fougères  recherche 
les  origines  du  propylée,  et  décrit  les  différents  stades  par  lesquels  a  passé  l'évo- 
lution de  cette  forme  architecturale  depuis  l'époque  mycénienne  jusqu'aux  pro- 
pylées de  Mnésiclés. 

M.  Ruelle  a  relevé  dans  le  manuscrit  grec  2533  de  la  Bibliothèque  Nationale, 
exécuté  au  xvi«  siècle,  une  correction  aux  Ethica  Nicomachea  d'Aristote,  V,  8, 
p.  11.32  b  21,  proposée  par  l'auteur  anonyme  d'un  recueil  ô'Emendationes  gvaecae 
et  latinae  :  il  s'ogit  de  supprimer  la  négation  dans  le  membre  de  phrase  :  xxt' 
iva^o^iav  xal  jjii,  xxt'  îaÔTT.Ta.  M.  Ruelle  s'applique  h  démontrer  que  cette  correc- 
tion ne  répond  pas  au  sens  général  de  la  pensée  d'Aristote. 

6  décembre  1906.  —  Présidence  de  jM.  Rabclon,  président  de  l'Association. 

Membre  décédé  :  M.  Watel. 

A  propos  de  la  mort  de  M.  Watel,  le  Président  rappelle  combien  l'Association 
est  heureuse  de  posséder  dans  son  sein  un  assez  grand  nombre  de  professeurs 
de  l'enseignement  secondaire  :  il  les  souhaiterait  plus  nombreux  encore,  et  il 
exprime  le  vœu  que  la  Revue  soit  tenue  par  eux  au  courant  des  questi(ms  qui 
intéressent  l'étude  du  grec  en  France. 

M.  S.  de  Ricci  conmmnique  au  Comité  un  travail  sur  l'emploi  ôe  la  langue 
grecque  en  Egypte  concurremment  avec  la  langue  indigène  et  la  langue  arabe.  Il 
montre  le  grec  reconnu  comme  langue  oITicielle  par  Ptolémée  Soter,  supplantant 
graduellement  dans  les  actes  publics  le  démotique  qui  expire  à  l'époque  cK*s  Anto- 
nins.  11  expose  ensuite  l'origine  et  le  développement  du  copte,  qui,  d'abord  langue 
païenne  et  populaire,  devint  bient«M  la  langue  de  la  communauté  jacobite.  M.  de 
Ricci  communique  plusieurs  fragments  de  manuscrits  théologiques  du  haut 
moyen  âge  recueillis  par  lui  on  Egypte,  et  illustrant  les  déformations  subies  par 
le  grec  au  contact  de  la  langue  indigèno.  Il  montre  enfin  que  l'usage  du  jj-rec  se 
maintint  en  Nubie  jusqu'au  xm*;  siècle  dr  l'ère  chrétienne. 

M.  (Jlotz  cnufinne,  par  des  consijiérations  tirées  de  Thisloire  du  droit  grec,  les 
observations  prèsent«''es  par  M.  Ruelle,  à  la  séance  précédente,  sur  un  passage 
d'Aristote. 
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dans  les  séances  de  juillet  à  décembre  1906, 


NICOLE  (Jules),  Un  catalogue  d'œuvres  d'art  conservées  à  Rome  à  l'époque 

impériale,  texte   du  papyrus    latin   VU  de   Genève,  transcrit  et   commenté, 

Genève,  Georg,  1906. 
DIEUDONNÉ,  Compte  délien  de  Milichidès  (extrait  de  la  Revue  de  philologie), 
POUTIS  (N.  G.),  raïJLViXtaaJjxeoXa   (extrait),  Athènes,  1906. 
CONSTANTOPOULOS,  deux  extraits  du  Journal   international  de  numismatique. 
WILHELM  (Ad.),   Urkunden     dramatischer   Auffahrungen    in     Athen, 

Vienne,  Hœlder,  1906. 
POTTIER  (Edm.),  Catalogue  des  vases  antiques  :  3*  partie,  L  École  attique. 
FOURDRIGNIER   (E.),  L'éclairage  des  grottes  paléolithiques  devant  U 

tradition   des  monuments  anciens  (extrait  de  la  Revue  de  PEcole  cTanthro- 

pologie). 
DIEUDONNÉ,   Une  monnaie  des  Aleuades  à  Larissa.  —  Numismatique 

S3rrienne  :  Emèse  (extrait  de  la  Revue  numismatique), 
BËIS  (N.),  npo96f,xâii   xal  SiopSwaei;  el;  tô  «  Plan  eines  Corpus  der  gric- 

chischen  Urkunden  des  Mittclalters  und  der  neueren  Zeit  »  (extr.  de  la  Byzan- 

tinische  Zeitschnft), 
SIMONE  BROUWER  (F.  de).  Due  racconti   di  D.   Vikélas  (trad.  iUlicnne). 

Naples,  1906.  —  Amore,  anima  del  mondo,  poesia  di  C.  Trientafillis  (trad.  ita- 
lienne), id. 
ADAMAxNTlOU  Adamantiou,   Ta     /povixà   toC  M6pecuç,  Athènes,   1906.  — 

Bu^^xvTivov   Mo'jacîov   rv   napi^ioi;,  id. 
VOGLIANO  (A.),  Ricerche  sopra  l'oUavo  mimiambo  di  Heroda,  Milan,  1906. 
Musées  royaux   du  Cinquantenaire  :    Antiquités   orientales,     grecques  et 

romaines.  Guide  sommaire,  2«  éd.,  Bruxelles,  1906. 
APOSTOLIDÊS  (IL),  rXwajixal   {leXsTai,   t.  (rVi}JL£pov  XaXoujjiivT,  xsl  9yi' 

<jf.;  aÙTT,;   zpà;  t  r.v    dp/aîav.    Alexandrie,  1906. 
HÉIS  iN.  A.  ,  Il  xpaxT.pT.Ts:;    tl^xô    tvi  va  Çip  tov  tûv  lOycvtxwv     yvva'.xwv 

xal   T  i^'.coT  iT(ov    ip/ovT'.uwv   (extr.    du    napva97Ô;,   1906). 
—  KaTiXoyo;    twv    /cipovpiïwv    xwôixwvTf,;    «v   'Apoavcta    jiov?,;    tA* 

ivrwv   tti  0  6»ûpu)v  (extr.    du  11  apv  a  a»ô  ;,  1906), 
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DOSIOS  (N.  G.),  Euripide,  'Exifir,,  Galatz.  1884. 

—  r-jjxvaïiaxt  Bt6Xioeif;xTj,  t.  I,  Galatz,  1884. 

RUELLE  (Cb.   Eiu.),  Notice  sur  Paul  Tannery  (extrait   du  lahresbericht  Uber 

die  Forlschritte   (1er   Klassischen   AUertumswissenschafl). 
MAURICE  (Jules),  Lloonographie  par  les  médailles  des  empereurs  romains 

de  la  fin  du  m*  s.  et  du  iv*  siècle  (extr.  de  la  Bévue  numismatique,  1905). 
MILLET  (Gabriel),   Corpus  intcriptionum  graecarum  chrittianarum  (extr. 

de  la  Byzantinische  ZeiUchrift), 
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ADLER,  M.,  Die  47.  Vcrsauiiiilung  deutscher  Philolo^'en   und  Schulniftnner  zu 
llallp  a.  S.,  (i-iO  oct.  19oa.  (Z.  f.  d.  Gyiiinasialweaen,  1904,  4,  p.  255-211.) 

KAUER,  R.,  Drricht    iiber  die    47.    Vcr.'^ammlung  «leiitscher  Philolo^en    und 
Schiilin.  in  Halle  a.  d.  Saair.    Srhiuss.)  ;Z.  f.   d.   a*sterr.  Gvmnasien,  1904,  3. 

p.  27i-27S. 

PAULY*S-U«'al-Inrvrl<»|>jnrK'  d(T  classisclu'n  Allerlnmswissenschaft  Neue  Hear- 
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